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uum quae praefanda viderentur, 
in fequentibus vberius fint expofita, - 
vnum [upereft, de quo monere vole- 
bam Lectorem: doctum, et inprimis 
Iudices huius libri, hoc, vt in judicio 
de hoc fpicilegio ferendo placeat illis, 
libéum cüm BJie/i; thefauro et Spicile- 
giis ISchleusneri vbique conferre, neque 
ilum per fe absque illa comparatione 
confiderare. Plura igitur fi inuenient, 
quae nota fatis, neque quae probentyr 
aut moneantur digna videantur, cogi- 
tent, quaefo, haec in Bici opere vel 
prorfus deeíle, vel nullis comprobata 
effe exemplis idoneis. — Quae vero e 
profans adícripta funt libris, illis 
Lectorem doctum atque in lectione 
profanorum να exercitatum facile 
potuiffe, fuperfedere, non quidem ne- 
50; attamen omittere nolui, et vt 
confulerem minus peritis; quorum 
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maxima femper eft pars, et vt feque- 
rer rationem 'optimis Lexicographis 
probatam. Quod denique faepius ad- 
pofui loca librorum de Maccabaeis, 
vbi vocabulum quoddam, quod in 
alis libris rarius legeretur, iterum 
occurreret, id propterea factum elt, 
quod illi libri in Concordantiis cum - 
Trommii tum Kircheri negligentius funt 
collati, magni vero interdum refert 
Ícire, qua ratione verbo aliquo, liceat 
per fe non obícuro, illorum librorum. 
auctores fuerint vfi. Scribebam Vite- 
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Joannis Chrifiiani Bici 1), Paft. quondam ad 
D. Vlric. et Ioann. Brunswic., Nouus Thefau- 
zus Philologicus, fiue Lexicon in LXX et alios 
interpretes et fcriptores apocryphos Veteris Tofta- 
7enti,. poft auctoris mortem ab E. H. Murtzenbe- 
cher ,., V,,D. M. Eccl. Luther. Haganage, tribus 
partibus editus, nunc quidem Viris doctis ita eft 
motus ,. vt de operis praeftantia et vtilitate expo-, 
nere aeque fuperfluum foret, ac indolém libri et 
oeconomiam ?) pluribus defcribere. Neque i- 
demur nobis ii, qui laudibus, quas ille Vir fum- 
znae eruditionis et diligentiae longe merpit, vano ^ 
nixu' alquid addere vel impia manu. de(raheze 
pofünt. Ipfi enim, experientia, cum .hoc exir 
guum colligeremus fpecimen, fatis.edoGti, quan; 
tae molis fit eiusmodi librum, qui in cplbgendis 
V&- 
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- . Ἐν Το ἀν alf di o. 
1) Breuem de vita et fcriptis Bielii narrationem dedit 
Murzenbecher in praefatione Thefauro praefBxa, p. 
XIX 1qq. vo Uo cm 


2^ Quae ad indolem et hiftoriam T'hefauri pertinent, 
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variorum Veteris Teft. interpretum graecorum, 
et librorum apocryphorum vocabulis, eorumque 
notionibus definiendis et 1nuicem comparandis 
verfetur, componere: non miramur, multas ver- 
borum fingulorum fignificationes non folum, fed 
etiam integra verba 'Bielii folkrtiam fubterfugille. 
Qui enim, quae Biélius piaeltiterit, quaeque 
praeítanda adhuc reftent, fatis cognita habet, is 
- rfinime acculabit nos immodeftiae, fi libere pro- 
fitemur, hoc Bielii opus, quanquam praeclarum, 
tamen non elle omnibus numeris abfolutum; 
imo, quoniam pra yel non commode dispofi, 
vél'nón fatis fubtiliter explicata, multaque, quae 
nothndh fuiffent,: adhuc praetermiíla et neglectà 
funt, ópus fat graue atque arduum faturó huius 
'Fhefauri editori, fiue potius emerdatori, . reli- 
étubreffe. Quo in judicio ne quid temere dixif. 
fe'vídear Pectori docto, prouoco 'ad' judicia 
Sv. Schleusneri in Prologó; "Tonio prio Spici- 
Teglorüti praefixo, ét bedti Doederleinii i in recen 
fioxe Thefaeri: BieHi, quae legitur in eiusd. 
bibliotheca theolog. Vol.I. P- 1-25. € 0 
ug ατ P θὰ TN . 
ΠΡ enini quo fcriberet Bielius 3) tempore ftu- 
diutà litérhriim V. T: nou quidem linguefcebaf, 
tameii infteffum erat juuenilem modo aetatem, 
diri vài: illius àéut'docti[fimi de V. T. librorurà 
éoguittóia volfigendb-ét parándo potiffimum me- 
ferentur et relinquerent polteris, ea, quae college- 
rant,disponenda, digerenda, altiusque perducenda. 
Quod fi'énim. moltrii Bielia üs ;émporibus & égregium 
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confeci(ífet opus, iisque, quae a tot et tarítis Viris: 
egregiis in libris Veteris Teftamenti 3lluftrandis 
exponendisque, vt.in caftigandis graecis Veteris 
Teltam. interpretibus atque emendandis praeliita 
funt, potuiílet vti: profecto aliud Jlengteque per- 
fectius prodiiffet eius opus. — Quis enim ignoret 
quantum praeftitum fit noftra aetate cum in ex- 
plicandó et caltigando textu hebraeo Veteris Tefta. 
menti, tum vero etiam in emendandis graecis 
Veteris Teftamenti interpretibus, iisque edendis 
et expurgandis? Quorum, qui in hac.re f&mmas 
meruerunt laudes, Virorum doctorum ftudia et 
nómina hoc loco commemorare fuperfluum εἴν 
fet ^), quum cuiuis literarum perito nomina illa 
fplendidiffima S. V. Schleusneri 5), : 4nunonis, 
Fifcheri, Spohnii, Seemülleri, Holinefáü aliorume 
que fatis fint nota, - 


Neque vero illa, quauis diligentia et quonis 
interpretum ftudio digna, codicis graeci Veteris 
Teltamenti pars, quae libros apocryphos continet, 
inculta jacuit, quum potius hi quoque libri, — 
quae eft laus atque decus noftrae aetatis —— a Vi- 
. ris longe doctiffimis metitiffimisque majori (ftudio 
fuerint illuftrati, caftigati, et interpreti novi 
Teftamenti quam maxime commendati,.; Quorum 

| Á 2 | | quie 
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^) Catalogum eorum videfis in Fabricii hibliotheca 
 graeea, Vol. III p. 658 Í9q. (cura Harlefi, Heinb. 
293.4) .. ὦ. eta 
5) Praeter alia eius fcripta huc potiffimum pertinent 
eius programmata, quae edere nuper incepit: $5/. 
loáes emendationum comjecturalium in verfióuet graécas' 
Vert. Tefl. P. 1- Vl. Viteb, 1799- 1804. 4. et eisdem 
, Curae Hexaplares in Dibliosheca Goet£ing. Voll, 
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quidem: momina.et fqipta, quippe proxime ad^ 
noftrum librum Ípectantia hic recenfere liceat.: 
Antiquiores horum librorum interpretes et edi- 
. tores, vt etiam recentiores ex aliqua parte, lau-- 
dati funt a. Fabricio in biblioth. graeca Vol. III. 
cap. XIV. p 718. ed. Harles. 


Primum igitur locum teneant illi, qui omnes 
libros apocryphos Vet. Teft. vel illuftrarunt, vel 
ediderunt, vel germanico. 3diomati reddiderunt; 

uorum. quidem princeps ftatim commemorandus 
eft 111. Eichhornius: 


I. G. Eichorn Einleitung in die apocryphifchen 

- Schriften des alten Teltaments. Lipf. 1795. 8. 

* de cuius operis dignitate aliquid dicére, pror- 
* fus fuperfluum efTet. | Deinde E 


L Fr. Schleusner Lexici in Interpretes graecos ve- 
, teris Feftamenti maxime Scriptores apocryphos 
fpicilegium I. Lipf. 1784. 8. Spicileg. HI. ibid. 
1786. 8. quibus in libris, fumma doctrina et 
fubtilitate [Ícriptis, permulta librr. apocryph. 
loca tam egregie illuftrauit, vt nemo, qui do-- 
, ctam. horum librorum fibi comparare cupiat 
D cognitionem, . ]llius obleznationibus fuperiede- 
re pofht. 


Bened. Bendtfen Specimen exercitationum criti- ' 
carum in Vet. Telt. libros apocry phos e Ícriptis 
Patrum et Verfionibus antiquis. Goettingae 
1789. 8. Libellus critico interpreti vtiliffimus, 
qu, rt auctor hanc rem pluribus velit perfequi, 
in quouis harum literarum. amante excitauit 
delider; zum. " 


Chr. T. AKuinocl obferuationes ad N. q. ex libris. 
 apocry phis Vet. Teftamienti. Lipf. 1794. 8. Mul- 
4a . 4 ?* «- Ime 4. «.:- ^. ta 
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' ta librr. app. loca egregie illuftrauit auctor. — 
Addendi sunt his et Jenichen,  Millies et 
Frifch, qui, fao quisque modo, quae ad noui 
Teltamenti interpretationem e libris app. peti 
pofhnt, docere ftuduerunt. A 


X. God. Ienichen diff. (praef, F. P. Reinhardo) de 
petenda rerum quas libri Noui Teft. continent 
e Libris V. Teíi. apocryphis illuftratione. 
Viteb. 1787. 4. 


Frifch, Vergleichung zwifchen den Ideen, wel- 
che in den Apocryphen des alt. Teft. und: den 
Schriften des neuen Te(ítaments über Auferfte- 
hung, Gericht und Unfterblichkeit herrfchen. 
Commentatio inferta Eichhorni allgemein. 
Biblioth. der bibl. Lit. Tom.IV. P. IV. 


Henr. Chr. Millies dilert. philologico -hermeneu- 
tica de vsu librorum veteris Teftamenti apo- 
cryphorum in noui Teft. interpretatione. 114]. 
1802.8. Quibuscum conferenda elt commen- 
tatio . Schulzii: 


I. D. Schulze Ueber die Beweggründe zur Tu- 
gend im alten Teftament und. in den apocry- 
phifch. Büchern deflelben. In Henke's Magaz. 
etc. Vol. VI. Pt. 1. p. 40-86. 


Editionem criticam omnium librorum apo- 

' eryph.V.T. curauit nuperS.V.Auzuf/Hi;cuiusautem 
confilium non fuit, vt omnia quae ad rem criticam 
pertinerent, colligeret, pertractaret, atque exhibe- 
ret; [ed vt defiderioillorum fatisfaceret, qui editio- 
nem minorem et breuiorem optarent. Quo fa- 
ctum eft, vt, quanqham ille permulta praeclare 
emendauit, recentiorum caítigationes diligentér - 
collegit, ipfeque multum curae criticae illis libris 
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impendit, multum tamen operis fit relictum fu- 
turo editori, qui et ea, quae codicum nondum 
collatorum multitudo praebeat, et quae e patri- 
bus Ecclefiae hauriri poffint, et denique quae ve- 
teres Interpretes fuppeditent, diligenter collige- 
re debet. Prodiit vero liber ita infcriptus: 


Libri veteris Teftamenti apocryphi. Textum 
recognouit et variarum lectionum delectum 
adjecit Io. Chr. Guil. -4dugufti. Lipf. 1804. 8. 


Verfiones permanicas librr. apocr. in lucem 
ediderunt Derefer et Anonymus: 


. Die heilige Schrift des Alt. Το, zweiten Theiles 
dritten Dandes eríte Hàálfte, welche die Bücher 
Tobias, Iudith und Efther enthált. AufBefehl 
Hupert des 11., Abts des Fürftl. Hochfítifts 
Kempten zum Nutzen und Gebrauch der hech- 
fürftl. Unterthanen, herausgegeben von Do- 
minic. von Brentano, fortgefetzt von Thaddaeus 
Derefer. Francf. ad M. 1805. 8.---ὀὀ Hic liber, 
quanquam indoctis fcriptus videatur, tamen 
docto quoque interpreti vtiliserit cum ob prae- 
fationes fingulis libris praefixas, tum ob criti- 
cas étexegeticas animaduerfiones verfioni fubje- 
ctas. Nil noui autem, at tamen quaedam qui- 
bus commendetur, infunt alteri verfioni: 


Die Apocryphen des alt. Teft. mit vollftándigen 
Anmerkungen; zu einem Anhange des Hezel" 
fchen. Bibelwerks. 11 Part. |Lemgou. 1800. 
1802. 8. | 

Tam vero fequantur ij,.qui fingulos libros 
illuftrarunt; quo prima. pertinet Trendelenbur- 
gii commentatio in tertium £sdrae librum, quem 

' par- 
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puetim'ex hebraeo Esdrae libro, partim e Chro- 
aicorum (ecundo hauftum efle, docuit. Inferta 
legitur ilhus commentatio Eichhornii Bibliothe- 
cae, Yo J Ps M79. V de eam transfcripfit JIich- 
hornius Tub in Mad app. vet. Teft. 


In Tobiae biftoriam praeter Eichhornium (Ueber 
, das Buch ED. In eiusd. Biblioth. Vol. II. 
"pt. 3.), et ""Hoepfnerum (Hiftoria Tobiae grae- 
ce. Textum ad fidem codicum emendauit et 

- illufirauit δ 6. Hioefner. .Specim. Y. Viteb. 

3802, 4l) inprimis commentatus elt C. Dav. 

οὐ ΤΑΝ ΔΘ, idie Gefohichte :des Tobias nach drey 
verschiedenen Origirialten, .dem griechifchen, 
dem lateinifchen des Hieronymus und einem 

 fyrifchen überfetzt, und, mit Anmerkungen 
und Einleitung von 'C. D. illsen. leuae 
1800. δ. 


^ 


-— 


dopo 

- Libri Sagientlai Interpretes hi faetunt: 

Io. Melch. Faber: prolafiones VI. fuper libro 8a- 
. pientiae. Oneldi 1226,71-$:1785, 87.4. Difpue 
tauit aduerfus, eius fententiam de auctore libri 
Haf]e i in: Magazin für die. biblifch - orientali- 
fche Literatut und gefanmte Philologie. pta. 
: (Regiom. et Lipf. 1788. .8.) “- 


To. Frid." Kleuker Salomonifche Denkwürdigkei- 
^ tem. 'Áls Anhang das Buch der Weisheit über- 
fetzt und erlautert. BRügae 1785. 8. 


lac. Wallenius Salomo! s Vif. het, oefverfatt ifran 
Grekifkan, med bifogade philologi fka och kri; 
tifka Anmeérkinger. gryphisw, 1786.4. 0 


Eiusdem  Aw*notationes: philologico-criticae: in 
- librum, qui inforibitur- Σοφία Zapatos, ibidi 
J 1786. 4- e av a md ne xo 
L 
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1.6. Ha[[fe, Salomo's Weisheit, neu übersetzt 
mit Anmerkungen und Untesiuchungen, len. 
1786. 8. ' 

I. C. C. Nachtisal das Buch der Weis Halae 
1799. 8. 


Ob das Buch der Weisheit ἐρήσομαι fey? 
Commentatio in Magazin für bibl. und oriental, 
Literatur Part. I. 


Ueber die moralifche Anwendung und Aus- 
. Íchmückung .der. hebráifchen Ggfchichte ám 
. Buche der Weisheit; commentatio in Eichhorn. 
allgem. Biblioth. Vol.XX. p: 944i iA 


Dan. Salthenius diff. de auctore libri Sapientiae 
Philone potius Alexandrino, quam feniore. 


Regiom. 1759. 4. 


Grinim commentatio: Etwas von der alexandri- 
nifchen Philofophie und deren Spuren im Bu- 
. che d. Weisheit. Annaemont. 1775. 4. 


Iac. Brucker de Veftigiis philofophiae'álexandri- 
nae in libro Sapientiae. || Commentauo inferta 
. Mifcellan. Berolinenf. T. VI. P 150; 


His addere licet noftras tres difputationes: 
de libri Sapientiae parte priore cap.I- XI. eduobus 
libellis diuerfi$ conflata. Vitebergae 1864. TII 
Partes, 4. | 


Ad librum Sapientiae et Siracidae pertinet 
commentatio: Ift Logos und Sophia im Buch der 
Weisheit und im Sirach ein für fich beftehendes 
Subject? Im n&uen theol. Journ. Vol. IX. p. 458. — 
et J/irzc- Andr. Rolide, de veterum poctarüm fa» 
pientia gnomica Hebraeorum inprunis et Graeco- 
rum. Hauniae 1809. 8. — liber, felectis:obí(er- 

ua- 
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nationibas£efórtus, quique de libro Sap. p: 35a 
[qq- de Siracide autem p.:175 * 196, agit. 


"Super Sapieritia Si δὲ iracidae!feripferunt hi: 


Tetens. disquifitiones general. in Sapientiam lefu 

V Siragidis. Hauniae 1779. 8. Contendit, Sia- 
. cidem in disponendis praeceptis fequutum effe 
. .'erdinem deocalogi. ! 


(And Y. Onymus) Die Weisheit lefus Sirachs 
Sohn, aus dem Griechifchen mit érláuternden 
Anmerkungen. Würceb. 1786. 8. 


C. σα. Sonntag , commentatio de Iefu Siracidae 
Ecclefialico non libro, fed libri farragine. 
εὐ Rügae.1792. ἡ. Inprimis d de hoc libro optime 
- meruit Linde: 


1. Guil Linde Glaubens- ἀπά. ΒΝ Iefu 
des Sohns Sirach. Neu überfetzt und mit ere 

. láurernden Anmerkungen ed. o. Lipf. 1795. 8. 

' et Eiusden Sententiae lefu Siracidae graece. 
'Textum: ad fidem codd. et verfionum emende- 
uit et illuftrauit. Gedani 1795. 8. 


Fr. Chr.Zange, die Denkfprüche Jefus des Sohus 
Sirach, ein Lehr- und Lefebuch für Lefer aus 
allen Stánden, befíonders für Schulen, aufs 
neue überfetzt, und miterlauternden Anmerkk, | 
verfehen. Arnít. 1797. 8. NNon.ommnia vertit 
auctor, neque illa eo, quo in textu graeco le- 
guntur, ordine dédit; fed fingula Siracidae 
ἀποφϑέγματα ita colleg cit, vt, quae ad quoddam 

. caput vel titulum pertinerent, conjungeren- 

...tux. 


M. E. G. Bengel commentatio: Ueber [416 muth- 
ma(sliche Quelle der alten lateinifchen Ueber« 
fetzung 


» 
A. An PL. AL ulnas. 1. 
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-.fetzung des Buches Sipach. [πὰ Eiornii allg, 
Biblioth. .Vol. VII. Pt. 5. 


He ἐδ 6 s Gefchiehte des Reichs Juda. nach dem Exil, 

ol. TI. p. 154. vbi delineationem do matum 
: 'Giraeidae ad religionem pertinentium fiebes. — 
Ceterum nos ipft in eo elaboramus, vt textum 
Siracidae critice purgatuni et perpetua anno- 
tatione illuftratum edamus; quod quidem, ybi 
Deus vires et fanitatem concefferit, .quam prie 
ium fiet. 


τ 
Librum Baruchi illurenit : s 1. Chr. Grünberg, 
exercitatio de libro Baruchi apocrypho. Goett, 


, 1797.8. 


De cantico trium pueror. vid. commentat.itn: Eich- 
hdrnii Bibliotheca Vol. 11. Pt.1l:. — — De hifto- 
. ria, Sufannae ibid. Vo]. I. Pt.1i.— De Bele 
"el. Dracone, ibid. Nol. ἯΙ. Ρι. Ὁ. 


E 


Ad libros denique Maccabaeorum pertinent: : 


1o. Melch. Faber programma: Harmonia Macca- 
baeorum. Ansbac. 1794. 4. 


1. G. Trendelenburg libri Maccabaeorum graeci 
textus cuni verfione Syriaca collatio. 1m Eich- 
horn. Repertor. für bibl. und morgenlind. Lit. 


. T. XV. 


I. G. Ha[fe das andere Buch der Maccabaer neu 
überfetzt, mit Anmerkungen und'Unterfu- 
chungen. lenae 1786. 8. 


(Daulus) Ueber das zweite Buch der Maccabáer. 
In Eichhorn. Biblioth. der bibl. Literat. Vol.I. 
P. 2. 


—. BHorum 


Horum igítur aliorumque, hos libros paf- 

Aim illuftrantium, cura factum eft ,^ vt nunc qui- 
;dem fenfus.allorum librorum multo accurauus 
conftitutus, resin illis propofitae melius illuftratae, 
.Apfique a variis mendis et vitiispurgati fint. Quo 
in primis pertinentSiracidae, Sapientiae. et Tobiae 
libri. E m 7 

Quaecunque igitur hi viri docti fecerint cum 
&d ver(iones graecas Vet. Teft. tum vero etiam ad 
libros vet. Teftamenti apocryphos illuftrandos, 
.ea alter Thefauri Bieli; editor et emendator cogni- 
ta habere, diligenter colligere, et apta manu in 
fuam rem conuertere debet; quanquam ille-the- 
faurus non hac fola imperfectione, e tempore, 
quo colhgebatur, nata, laborat, fed et aliis ma- 
culis vitiisque, quae, fi vnquam dénuo edatur, 
übfiergenda et delenda funt. De qua libri imper- 
fectione, quae nos vidimus, pauca jam dicemnus, 
neiniqui erga Virum doctifhimum et optime me- 
.xitum videamur. 

Ac primum quidem rerum tractandarum, 
qua Ziielius vfus eft, ratio non apta fatis et idonea 
videtur: illa nempe concordantiarum Trommii: 
vt primo loco diuerfae vocabuli fignificationes 
"verbo adjunctae legantur, fecundo vocabula he- 
braea, quae graeco verbo in aliquo looo refpon- 
deant, ordine alphabetico adpofita, et denique 
loca quaedam librorum.apocr. V.T. adfperfa fint. 
Peperit enim. haec ratio multa incommoda, po- 
tilfimum vbi vocabula late patebant. Nam 1ooa 
veteris Teft. quae ad fignificationes, quas in fron- 

"te verbi vna ferie exhibuit, confirmandas ad- 
fcripta funt, per totum, locum ita funt difpería 
mixtaque, vt argumenta quibus haec vel illa vet- 
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li vis probetür,. vno obtutu facile cemprehende- 
re nom poílis, fed faepius, tempore, euoluendo 
*vatia loca non apta, fruftra trito, locum arripias 
.mon:aptiffimum neque clarifümum; quum tamen 
-práeftantior fortafle in rerum confufione lateat. 
Neque hoc folum, (ed impedit quoque illa ratio, 
quominus variam vocabuli conftruendi rationem, 
varios ac fingulares loquendi modos intelligas. 


Deinde vero hoc .quoque monendum est, 
.Jielium vocabula hebraea adpofuiffe quidem, 
quonam autem fenfu, quum tamen varia illorum 
faepius effe poffit poteftas, in locis allatis fint ac- 
-cipienda, nou femper indicaíle: ita vt, nifi ipfe 
.loca euoluens, in dictis, quae probare aliquid 
putes, eligendis faepiffime erres; fi vero euolueris, 
. perplura faepius fruftra infpicias, quum vocabu- 
]um hebraeum aliud quid ibi fignificet, quam 
vulgo. Sicv.g. vocabulum 'Aexyit refpondere he- 
braeo [2 Genef. XLI, 15. animaduertit, hocque 
interpretatur bafis, it. ffatus.. Ad moli fidem 
habere huic explicationi, quum (2 ibi potius fit 
ofhiciun, minifterium, tatio. | Similiter in 
. Ἐνισχύω habet: "VN lef. XLV, 5. accingere; quum 
tamen ἢ. l. fit armis inftruere, vel potius virtute 
et animo ornare, quod deinde fimpliciter eft: ad 
bellum excitare. ^ Porro habet: Οἰκοδομέω, 3YO 
" "apto lef. LIV. 145 imo [12 h. 1. eít id. q. “Ὧν 
exfiruo, erigo, vid. v. 11 fq. Deinde in verbo 
- Micé» habet ΞΙν haurio Ezech. cap. XXXVI; 5; 
fed eft anheló, naribus fpiro, quod eft irati; 
'inde irafcor, punio, quam quidem fignificatio- 
nem nexus loci poftulat. Sic denique in verbo 
Κολάπτω hebraeum ΠΏ Exod. XXXIX, 5. inter- 
pretatur aperio; at PB, vt faepius, eft exfcul- 
po, inf[culpo. Sed fufliciant haec exempla, quae 
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— 15. 


ideo dedi; vt quam.caute. Viri aptime meriti the- 
faurus fit adhibendus, quaeque in illo fint emen- 
danda, Lector doctus intelligate MEE 
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At non hoc folum nomine reprehendendus! 
videbatur Bielius; fed. nec illud pofíum filentio: 
transire, quod Concordantias, “ἢ romnii :potifl«i 
mum, et Lexicon hexaplare, | uQd Trongnius 
Concordantiis fuis adjecit non diligenter: fatis. 
contulit, plura praetermifit, nec denique fignifi- 
cationes,' quae 6. Tronimio cólligi poterant, ybi-. 
que adpofuit. Cuius quidem accufationis, ne Ca. 
lumnia illa videatur, veritas argurentis quibus- 
dam adítruatur, necefle: eft. Sic v. C. Trommniusz : 
5 ' Anat uos, fanctitas, item fanctuariurm* 4 et hüs 
ius pofterioris notionis adfert teftimonia Iud. ; AP 
XVII, 5. et ἃ Macc. c. II, 17. Bielius au 
fcripfit: “Αγιασμὸς, fanctificatio, locumque po- 
fteriorem xroxfus neglexit. - θαι, fub: xerbo 
"Aqu laudauit Trommius locum eSirac. c. X X Xll, 
6. ἄγε αὐτὸν ὡς σεωνςόν, quem vero Bielius noktáe: 
omifit. Quod quoque valet in voc. ᾿Ακροὴ de locw 
2 Macc..l, 7. vbà eft dolor, ifiue miferia. atro 

oem Bielius. non adoripfic.. Porro fub voc. 'A*ya-| 
ϑὸς habet. Trommnius. haec: . eux dados , DUDpy,. 
perüerfuates, — quae vero defunt. in Bielio; εὖ 
"Av3ea£,. locum Sirac. c. VIE, 10: et in ᾿Αποχέπκτειθι 
verba Pf. V, o. ὠποϊπίπτειν τῶν διαβονλῶν, ΠΟΥ ΠΟΤ ἢ 
vtrumque: Aegitur i in Tronumio, notare. omilit. 
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| Ydemvvero etiam integra vocabula, quae: di. 
bro fuo diligenter inferuit Tromznius, ita ne- 
glexit, vt ullam prorfus mentionem eorum ine; 

iceret; vt exempli gratia vocabula Βὐμαθῶς: Av 
B Γεώδης, "Ἄλλος, ᾿ὴΑλλοξε; JFuQes, quo hebr.: 


ΡΟ Aguila Deuter. c. XXXII, 8. et Symnichus-. 


2 Prou. 
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- Práv. V, 17. verterant, tefie T'rommio in lex. 
Kiexaplari; e quo etiam deícribere. neglexit 
᾿Αγιῶσμα, et A yxerTeov, et alia quae, ne longior. 
fim, praetermittam, quum ex his, quae attuli, 
fatis iam intelligat doctus lector, multum negotii 
in.perpoliendo etifupplendo thefauro b. Bielii re« 
lictuxe;elle futwro eius editori. ^... 


^" 'Quibusetiam accedit hoc, quod Bielius inter-' 
dümnimis confifus eft Tromrnio,potiffiium vbi ad- 
erat lectionis varietas, quam faepius noi indicauit, 
interdum vero-etiaim non recte dijudicauit, Quod" 
verbi 'caufa valet in ᾿ΑἹδιότης Sap.ll, 25. quod. 
attulit nulla mentione, fácta variae lectionis, 
quanquam deinde fuo loco exhibuit Ἰδιότῃς Sap. 
] j2 5. ldem valet de vocabulo δημαγωγία, quod: 
Tebitur | Esdr. V, 9o.'vbi vero codex Vaticanus 
et Eoiipluten [ia rectius. liabent δημωγωγαυντες. 

t MP 


«e| Denique vero id potiffimum vitio eft verten- 
qum PBielm, quod libras veteris Telt.apócryphos ' 
asidtamentorum, naore:tractauit;: et ébiter loce - 
quaddaim.ex illsadfperfit; quanquam, fe fcripto-. 
res apocryphos.cuni ftudio quodam legile, 3pfe in 
praefátome (p. ΕΥ̓.) profitetur. Etenim praeter: 
ei Quae "Tramrnius.et Kircherusin Concordantiis 
dederunt, pauca funt, quae ipfius ftudio.funt col. . 
Jeta,. dun potius his *iris, et eorum bbris maxi- 
me niteretur ;. vt apparet e vocabulis A/oy, "Auas- — 
ρος, ᾿Ακατάσχετος, ' Aimvamos at aliis, ἢ οὐ Trorm- 
1ip contuleris. Interalios vero potiffimum liber 
Sápientiae,: fecundus et, tertius Maccabasorum et 
tertius Esdrae leuius ab 1llo funt collati; quorum 
nos folum aulta vocabula proríus defunt, fed 
euám fingolares loquendi formulas, et fignifica- 
tiones his libris proprias fruftra in thefauro quae- 
run... C sem u^ ὁ 
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/. ,Quam quidem thefauri imperfectionem pro 
. fud doctrinaet fubtilitate bene fénfit S. V. Sehleus- 
. wmerus,ideoque fafcepit opus ingratuin et sájucum- 
dum, fed quoque diu defideratum et vtiliffimurnn, 
ea quae: Bielius.-maxime e'gràecis V. T. verhioni- 
bus praeter alekandrinam, .et e-Bbris-apeeryphii 
colligere omiferat, fummo Ítudio colligendi, et 
collecta edendi; id quod "ir (umme venerandus 
et de phibologiá fadra:optime iti&?itus, adeo docte 
 etdiligeneer fecit, 'vt non folum omniu! verá 
doctorum: laudem ferret, fed etiam vt quisque, 
his deditus-literis, fe vberriri&ue tin 'explicandis 
libris Vet. Teft, apocryphiis e& ποῦς ΤΕ. volunric 
nibus indé pereepille fractum: gretés dendfecered 
΄ 20 1ucfat ιν uv d ΟΝ 
εὐ Quum vero nofira ftudia-nos quoque-ad li- 
bros apocryphos Υ. Τὶ ferfett;! ideoque thefauro 
iBielüi - frequenter. vteremur ; (quuin. varia ἈΠῸ 
quae$. V, Suleusneri diligentiam fubterfugillett, 
maxime ih fecundo et tertio Maccabaeórum libro, 
intelligerémus, et quam'textus hebraeus et'chal- 
daeus tertii Esdrag libri cum graeco riondunr effet 
collatus, nobisque, vtriusque compáratiorié int 
foituta, poteítas facta eflet,: nrulta' qune illius P'zrf 
fumma fágaditas et doetrina- in'illo libro recte vi- 
dit, confiztmandi, paucaque;' vbi tion nifi e te&ta 
hebraeo vebclialdàeo loco difficiliori medicina pa- 
raripotuit, éeméndimdi* 'éollepimus denique ee; 
quae inter legendum adnotatterámüs,- vtile fore 
rati, fi virorum dóctorüm judicio illa própene- 
Xemu& 5c 55 0000 00 0 8 oso RET 
ZEN ho 07 IO δ 
In confcribendo vero hoc fpielegio 3d maxi-.— 
me ftuduimus, vt verborum fignificationes prat-— 
termiíTas adideremus, 'illas vero qui 'nondutii fatis 
firmatae viderentuz,- exemplis comprobarenrus, 
- ingu- 
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fingulares loquendi formulas adfpergeremms, po- 
tilimum vero vtüntegra, quag.adhuo deeílent,. 
vocabula.adpogeremus;  quibus' quidem, que 
lector 1118 elle recens addita, neque in Bielii the- 
fauro, nec etiam iniS. V. Schleusneri. fpicilegiis 
]pgi ,, fiatim intelligat, - αὐξακί οὶ figmum praepo- 
fuimus. toti doro at ΝΞ 
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μον lam vero,:.quum non ij fimus, qui, his li, 
bris vf, omnia ita exhaufilTe.fibi videantur, .vt nij 
in,pofierum addendum fit; fufficit nobis, eus in» 
Zarpretà noui Teltamenti et librorum apocrypha 
Xvm Vet. Teftamenü, vtiles fuilTe, tum vero etiau 
butuso Maeíauri, BielzedMdri, quem; Lleus.velit 
nobis largiri, viam afperam et laboriofam feciíTe 
planiorem.. ,Attqmgn:Yt nouum-in codrcengrae- 
Cum veteris Teftamenti lexicon breui congeratur, 
Bine thefauxus Bielis denuo edatur, vix optanduim 
videtur, cum ob alias rationes, tum propterea 
quad libi. appexy phi, : qui profecto. dilàgentius 
£llent. conferendi, meque expli«ati fatis, neque 
eHris czíücisemendati.funt. — Qnare et nos varias 
Jectiones.quae.momenti efle videbantur, notare 
vt adferre, fiuduimus;. fequuti hac in xe retionexi 
S.. V. Scheusneri in Spicilegiis... Quod vero, fi 
graecus Vatgris Teftamenti textus olim; expertus 
fuerit.alterum , Griesbachüum; —:. quam. enim 
Holines, Anglus, curat.editionem,, quagque;]ento 
4t, impedito pede ad finem graditur,- ea potius 
Jaxgifflimum,  expurgandi textus graeci. Veteris 
Teltamenti videtur elTe promtuárium,, quag quae 
ipfa jam exhibeat textum purum: — tunc quo- 
fpe; nancifrauicakerum Sckleusnerum, quà nobis 
Jexicon ia; codicenr graecum V.T. aqeue praeftans 
£xhibeat, ἃς illud quod in;N. T. edidit, 
LIRE EFIT. e s EE E 
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᾿Αγαϑὸς, bonus, de animi indole, eiusque ἃ pro- 
penfione ad vitia libertate. — Sap. VIII, 10. 
ψυχὴ ya, anima. pura, vitiorum contagione 
non polluta. —. . Fortaíle ex ἢ. 1. illuftrari pot- 
eft Matth. XIX, 17, nifi conueniat potius cum 

: Iudith. XI, 8. vid. infra. 
—— legitimus, legi canueniens, Sap. III, 15. πόνος 
οὔγαθὸς, concubitus legitimus. πόνος enim ἢ. 1. 
pudice de re venerea, fiue concubitu dicitur, 
vtet κοίτης, -.Verba.enim funt: ὠγαθῶν γορ 
πόνων καρπὸς εὐκλεὰς, καὶ οἰδιόσπτωτος ἡ ῥίζα τῆς 
φρονήσεως, 1. e. liberi e legitimo concubitu feli- 
ces erunt, florebit femper progenies probitatis 
: (h. 1. caftitatis). In toto enim loco v. 12 fqq. 
eft fermo de mulieribus, quae, [ieriles liceat, 
adulterium tamen non. comittunt; et verba 
verfus 16, quaev. 15funtoppofita, hanc, quam 
ofuimus, explicationem poftulant, [0]. τέκνα, 
s μοιχῶν ἀτέλεστα ἔσται, καὶ ἐκ παραωνόμον᾽ 

κοίτης σπέρμο ὀφανσθήσεται. 

— beneficus, vtilis. Sir. XIV, 5. auarus — tin 
οὐγωθὸς $0104; cui beneficus, cui vtilis.erit? 
Sir. XXXIX, ον, Sic. hebr. 210 Pf. LXXIII, 1. 

. Exempla e profanis collegit Stephanus in thef. 

— praeftans, egregius, fortiftmus. | SicIudith. 
ΧΙ, 8, vbi Juditha IIólofernem appellat «μόνον 
ἀγοωθὸν ἐν πάσῃ βασιλοία, vnice praeftantem, i. e.. 
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fortiffanum, auguftiffimum. | Hefych. ᾿Αγαϑὸν" 

οὐνδρεῖον, “γενναῖον. Dio Ca[J. 1. XL. (p. 247. ed. 
Reimari) τοὺς Ρωμαίους ἠνάγκασεν ὠγωϑθοὺς εἶναι 
ἀπογνώσει τῆς σωτηρίας, Romanos defperatione 
falutis fortes eflecoégit. V.quoque Stephanus 
in thef. 

το d'a 9d, bona, quae terra gignit ad victum et 
Jaetitiam. Sap. II, 16. vbi eft i. q. κτίσις ibidem. 
coll. Luc. I, 55. et Loesneri obferuatt. e Philoné 
ad Luc. XII, 18. Refpondet hebr. 21D Esdr. 
1X, 12. coll. 5. Esdr. V1II, 85. | 

᾿Αγαϑότης, benignitas Bap. XII, o2. — — Gince- 
ritas, confilii integritas, Sap. I, 1. vbi eft, i.q. 
οἑπλότης καρδίας, quod in altero membro legi- 
tur; Φρονήσατε περὶ τοῦ κυρίου ἐν. ὠγαθότητι, καὶ 
ἐν ἁπλότητι καρδίας φητήσατε αὐτόν. | 

*"Ayav, valde. Legitur 5 Macc. IV, 11. He- 

—Ofych."Asjav μεγάλως, λίαν. ΝΣ 

᾿Αγανακτέω Sap. V, ae. οὐγανακτήσει κατ᾽ αὐτῶν 
ὕδωρ ϑαλάσσης, Bielius vertit indignor; fed eft 
h. 1. efferuefco, excandefco, et refpondet hebr. 
Ὅν», Habac. III, 10. 

*'AyernrOs, libenter. Legitur in prolog. Sir. 
qui eft in edit; Compl. 

᾿Αγγελία, fama, rumor.  Sap.V, 9. ὡς ὠγγελία 
παρατρέχουσα. — Phauor. ᾿Αγγελία". ἀκοὴ, φΦημή. 
He|'ych. explicat ἄγγελμα, ἀκοή. 

"A "j"ye£Xo6 , nuntius quilibet. Iudith.I, 11. 1I, 1. 
1/Macc.I, 44. VII, 10. Eodem feníu quoque 
prophetae appellantur ἄγγελοι κυρίου 5 Esdr. T, 
50, 51. καὶ ἀπέστειλαν ὁ ϑεὲς διὰ τοῦ ἀγγέλου αὐτοῦ 
(i. e. Ieremiam) — αὐτοὶ δὲ ἐμυκτήρισαν ἐν τοῖς 
ὠγγέλοις αὐτῶ, — καὶ ἦσαν ἐκπαίζοντες τὲς προ- 

. Φήτας αὐτῇ. 
Αγερωχία, fuperbia, infolentia. Addo 5 Macc. 


(^3 


κ᾿ γέ- 


amm ———Á ' 19 
*'Avleoxoc, fuperbus, infolens. — Legitur 5 
Macc. I, 25. feniores ftuduerunt τὸν ἀγέρωχον 
αὐτοῦ νοῦν ἐξιστονειν, infolentem eius animum - 
percellere. — Hefych. ἀγέρωχος" γαῦρος, πάνυ 
τετιμημένος, ἢ ὑπερήφανος. | Sic Polyb.lib. X.- 
cap. 55. fect. 8. junxit ὠγερώχως καὶ λίαν ὑπερη- 
Φάνως. — et lib. XVIII, 17, 5. ὠγερωχότερον 
αὐτοὺς ἀπήντα, fuperbius cum iis egit, eos ex- 
cepit. 

*Ayid Co proprie: a communi vfu feparo, et vfui 
fancto confecro. Dicitur de Deo vel res, vel 
homines fibi in cultum et honorem eligente. 
9 Macc.I, 95. ὁ ποιήσας τοὺς πατέρας ἐκλεκτοὺς, 
καὶ ἁγιάσας αὐτούς. ---- Sir. XLV, 4. ἐν πίστει --- 
αὐτὸν (Mofen; fic enim cum Cod. Alex. legen- 
dum videtur pro αὐτοῦ) ἡγίασεν, ἐξελέξατο 
αὐτὸν ἐκ πάσης σαρκός. Μιὰ. quoqueludith. XI, 
15.et 51Macc. 11, 9. — — Hic verbi vfus faepius 

. obtinet in N. T. — Deinde transfertur quoque 
ad res, quaeLeuitis vel templo exhibendae erant, 
Sir. XXXII, 9. ἐν πάσῃ δόσει ἱλάρωσον τὸ πρόσω- 
στόν σου, καὶ ἐν εὐφροσύνῃ ὁ γίασον δεκότην. coll. 
V'oríiius de hebr. N. T. ed. Fifch. p. 08. Deus 
ὡγιώζεσθαι dicitur, fi potentiam fuam reddit 
manifeftam, vbi eft; venerandwn fe praebere, 
Sir. XXXIII, 4. coll. fqq. 

᾿Αγίασμα, fanctuarium , templum, | quod 
S. V. Schleusnerus Sp.1. Biclio adjecit, legitur fae- 
pius in libris apocr. v. c. Iudith. V, 19. 1 Macc. 

— 1,o1íqq. HII, 45. 5 Esdr. VIII, 78. chld. ep 
Esdr. IX, 8. 

᾿Αγιασμὸς fignificat quoque facra in vniuerfum, 
inprimis facrificia. α Macc.11,17. Deus, qvi 
feruauit populum, eique reddidit terram, xai 
τὲ ἱεράτευμα καὶ τὸν ὠὡγιάσμόν, facerdotium , et 
facra templi. | 

B a2 Ἅγιος, 


| οὐ . u— 

Αγ τος, proprie, a communi vfu feparatus, (col. - 
Exod. XIX, »5.) et Deo aut cultui eius dicatus; 
Sic ludaei faepius ἅγιοι 1. q. ἐκλεκτοὶ dicuntur. 
Quare et &yioc eft qui Iehouarm colit, cultor Dei, 
1. q. δοῦλος ϑεοῦ, Cant. tr. puer, v. 11. Ἰσαὰκ τὸν 
δοῦλον σου, καὶ Ἰσραὴλ Τὸν ἅγιόν σου. 5 Esdr. VIII, 
70. ἅγιον σπέρμα, Iudaei. Hefych. “ΑὙιος" εὐσε- 
βὴς.--- Item probi mortui, et angeli appel- 
lantur ἅγιοι, Sap. V, 5. — et γνῶσις ayiov, quam 
Jacobus Sap. X, 10. in fomnio accepille dicitur, 
elfe videtur adfpectus aulae diuinae, angelorum, 
"beatorum (coll. Dan.IV, 14. Iob.IV,18. Genef. 
XXVIII,12. Deutr. XXXIII, 2. Tob. XII, 15.), 
qui.quidem τὴν βασιλείαν θεοῦ — adumbratur 
euim Deus vt rex huiusterrae — conftituunt. — 

 Transfertur vero deinde ἅγιος ad res Deo vel 
cultui eius facras. Sap. XII, 5. &yla γῆ, Canaan; 

, Sap. IX, 10. &yioi οὐρανοί, coll.v.8. Inde etiam 
quae Leuitis exhibenda erant ἅγια dicuntur, 
5 Esdr. V, 40. μετέχειν τῶν ὁ γίων, edere facrifi- 
cii partem; in hebr. Esdr. II, 65. QOp2 PN 
ONUMpn; εἐ ὠπαρχὴ &yiovSir. VII, 51, primitiae 
fanctorum, pars facerdotalis de decimis. : vid. 
Lindeadh.l.— Inde et eft: facris celebran- 
dus. Tob. 1T, 1. ἐν Τῇ πνεντεκοστῇ ἑορτῆ, 9" ἔστιν 
eyía ἕπτα ἕβδοράδων. — — Denique transfertur 
ad inorum fanctitatem, animi a vitiis purita- 
tem; et hoc fenfu accipiendum videtur, fi 
Sap.VII, 2c. fapientiaeinelTe dicitur πνεῦμο ἅγιον, 
coll. c. T, 4, 5. | 

ε γιώτωτος. 2 Macc. V, 15. 

*'Avyogavopio, praefectura vrbica, e Macc.1ll, 

4. vid. Grotius ad h. l. | Eft haec lectio Alex. 
et Coinpl. alii codd. habent παρανομία, quod et 
Vulg. et Arabslegerunt. Lectio vero &yegzv. 
praeferenda efle videtur, quia contextui magis 

zs mE con- 


/ 
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conuenit. Sermo enim eft de Simone, .qui 
Oniam facerdotio fummo omni ope [tudebat 
. priuare: cf. v. 1 et 5 fqq. Quare etiam illam 
recepit S. V. Augufti à in noua librorr. ap. V. T. . 
. editione. Hefych. ᾿Αγορανόμος" δικαστὴς", ὁ ἐν τῇ 
ὠγρεᾷ, νέμων τὸ δίχαιον.. 0 
*'Ayeióo, efferatum reddo, exnfpexo. Legitur 
5.]Macc. V, 9. vbi Elephantes mero et thure 
ὠγοιωϑέντες, ad furarerm. concitati dicuntur. - 
. &ic Lucian δ. T.I. (p: 529. edit. Heiz.) πέλα- 
γος ἠγριωμένον, mare aeítuans. ^ Eodem Íenfu 
apud Diony. Halicar.antt. IX, 59. (Vol. III. 
p. 1850. ed. Reisk.) pro. quo Dio Calf. ὠγριαί- 
yen vfurpauit, quod et Dan. XI, 11. legitur. 
'Ayevz via, inuigilo alicui rei, ffudiofe quid: 
quaero. (Vid. Schleusner. Spicileg. 1.) Sap. VI, 
15. ἀγρυπνεῖν διὰ τὴν σοφίαν, 1. 4. ἐνθυμηϑῆναι 
. περὶ αὐτῆς in priori membro, coll. Sir. XXXVI, 
'- X6. Eph. VI, 18. . Sic quoque fubítantiuum 
᾿Αγρουπνία᾽ elt fiudium, cura, folertia, vid. 
Schleusn. Sp. 1 et 2. Addo Prol. Sir. et Sir. 
| XXXVIII, 26- go. 
"Aye. - Saepillime in tertio libro 'Esdrae refpon- 
det hebr. ΔῸΜ diciturque de celebratione dierum 
fefiorum, cf. 5 Esdr. I, 1, 19, £0, 21. coll. 
2 Chron. XXXV, 1, 16, 47, 18, et. faepius. —— 
Porro- notandae formulae νύμφην d qeylo Sur, 
Sap; VIII, ο. — εἰ ἀγαγέσθαι. πρὸς συμίβίωσιν," 
ibid. v. 9. vbi eo Πρπὶ βοδῖμ accipiendum elt, 
|. quo in matrimonium ducere denotat, vt faepius 
apud profan. v. c. Diony. H.. Vol. I. p. 559. 
.. et Vol. IV. p. 2259.. ed. Heisk. — — EÍt.vere 
quoque aliquem tractare, fe gerere erg, ali- 
quem, Sir. XXX, 51. εἰ ἔστι; σοι σἰκετὺς, ay, Lou 
τὸν ὡς σερυτὸν, λ. 4. V. 50. ἔστω ὡς σύ. " 
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"Αδειὼ Sap. XII, 11. peccatorum venia. — — Haec 
Bielius. Eft véro ibi, vt contexta docet ora- 
tio, licentia, venia peccandi; Canaanitae enim 
ab initio maledictioni deftinati, et Deus pro 
arbitrio agere polTe (vid. v. 12.) dicitur; coll. 
fqq. "Verba enim funt: σπέρμω ydg ἦν κατηρα- 
μένον ἐπ ἀρχῆς" οὐδὲ εὐλαβούμενός vive, ἐφ᾽ οἷς ἧ- 
μάρτανον ἄδειαν ἐδίδους. δὲ tu, neminem timens, 
poteftatem fecifti illis eorum, in quibus pecea- 
runt. — Dio Ca[f.l.41.p. 267. ed. Reim. 
δοῦναι ἄδειαν τῆς ἐκδημίας, veniam dare emi- 
grandi.  lofeph. de bello Iud. IV, 8. p. 994. 

- (ed. Hauérc.) ἄδεια τῶν ἁρπαγῶν, praedandi li- 

J| centia. — ' - ü 

᾿Αδελῷ ἢ cognata, ΤΟΌ. ΠΙ, 7. — — amica, Tob. 
VII, 16. 

Ἴδης, pro eo qui inferni imperium tenet. Sap. 
I, 14. Eft vero diabolus, cuius forte digni efle 
, dicuntur impii v. 16. — coll. c. 1I, 24. Inde 
lucem accipit 1 Cor. XV, 96, 55. coll. Hebr. II, 
14. "oa. * , " . . 

᾿Αδιάτρεπτος, qui a voluptate auerti nequit. 
Addo Sir. XXV, 24, vbi in Compl. leguntur: 
γυνὴ ἀδιάτρεπτος ὡς κύων λογισθήσεται, "ἡ δὲ ἔχεσα 
οὐϊσ χύνην κι τι Δ, n E ΕΣ 

ἼΑδικος, — τὸ ἄδικον, opes injufle partae. ' Sir. 
XXXI, 18. ϑυσιώφειν àP. düix2 1. q. v. o0. ϑυσία 
ἐκ χρημάτων πενήτων, — — 1n loco 5 Esdr. IV, 57. 
S. V. SSchleusnerus Spicileg. 9. fluxum, cadu- 
.cum elfe contendit; fed e verfu 59 apparet, effe 
fermonem de juf/Bitia. vid. ᾿Αλήϑειο. 

Κ'Αδύναμαι, non poffum, non valeo. "Legitur 
prol. Sir. DE " 

*"A ϑέσμος 1) exlex, lege carens vel lesibus non 
f«bjectus, 9) legibus vétitum, nefarium, in- — 
Juftum, inprobum. | Maxime dici de rebus, 

' rarius 
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-: rarius vero de hominibus obferuauit Kyplius 
: ad 9 Petr. lI, 7. et Loesnerus in obíT. e Philone 
. ad eund. loc. —... Legitur vero 5 Macc. VI, 96. 
ὠϑέσμοις περιβάλλειν αἰκίαις, injuítis adficere 
tormentis, — in (44. ἄδικα δεσμά, --- ΤΡ. 
-- Y, το, τῆς ὠϑέσμου μὲν προϑέσεως πολὺ διεσφαλ. 
: μένος, multum quidem lapfus improbo confilio. 
Hefych." A3:opos ἄνομος. — ᾿Αϑέσμος" maga- 
εν γόμως. C E | 
᾿Αϑετέω, frango, rejicio hebr. "Ol. , Addo Iu- 
dith. XVI, 6. Deus ἠθέτησεν αὐτοὺς ἐν χειρὶ ϑήη-. 
“λείας, fugauit éos per mulierem. - 

“Αὐϑῶος sip] cui vulgo jungitur ἀπὸ, interdum 
;: quoque. additur;é», propter, vt Sirac. VII, 8. 
. coll. cap. XII, 6. | n 
᾿Αὐδιότης, aeternitas, Sap.II, os. — Haec Diclius. 

Sed haec lectio quorundam codd. refpuenda, et 
ἰδιότητος, vt etiam Vulg. Ar. et Syr. legerunt, 
praeferendum; quare etiam Ha[fe, Nachtigal 
^ et Kleuker hanc lectionem funt fequuti, quae 
eo. quoque commendatur, . quod auctorem .ad 
Genef. 1,:27.:refpexilfe, verifimile eft. —'Vad. 

Haffeadh.1 — . 60. .. |. V 
* Aidds, verecundia , pudicitiay pudor.  Legi- 
. tur.5 Macc.l, 19. . Mulieres s5v.dgpócovcax. ai- 

δὼ παραλείπουσαι, decentem abjicientes pudici- 
tiam. — — Lucian. S. Bhet. praec. €T. IH. p. 
16. ed. Heiz.) αἰδὼ δικοι ὠπόλιπε, domi relinque 
i. e. mitte pudorem; pro quibus Dionyf. H. 
antt. l. VT. c. γα. (T. HI. p. 3205. .ed.- Heish.) 
ὦπασαν αἰδὼ '"ὠκοϑέσϑαι. — . Hefych. Αἰδὼ" 
αἰσχύνην, τὴν τοῦ σώματος αἰχρότητα. (Elle.enim | 
αἰδὼ legendum, neque αἰδὴς, docuit.Küfierus 
in notis ad. hanc glolf.) | 

Αὔϑριος, fubdialis. $ Esdr. IX, 11. hebr. (M3 

Esdr. X, 15. | 


Αἰκίας 
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Aix, tormentum, cruciatus. "De corporis. po- 
tiffimum dicitur doloribus. Ad vnum, quem 
. Bielius laudauit locuin, addo 5 Macc. IV, 14. 

| VI; 406. 

* Aic Xie os, turpi[fimus. Legitur 5 Macc. III, 
27. αἰσχίστοις βασάνοις ὠποτυμπανίξεσται. , Lu- 
cian. 5. Conu. T. IIL. p. 440. ed. Reiz. τοὶ 
ιρὐσχιστα ποϑεῖν poenam foedifhimam: fubire. 
Hefych. Αἰσχιστος' αἰσχρότατος, κακὸριν μυσαᾶν 


Afi, j fiupratio. Iudith. Ix, 9. οἱ say 
μήτραν παρϑένου εἰς μίασμα, xai ἐγύμνωσαν μηρὸν 
gig 'au χύνην... 

AiQvidios, repentinuss- Adào locum . 5 Macc. 
III, 24. 

Alay. Huius vocabuli notiones e libris apocryph: 
. confirmare fere prorfus neglexit Hielaus, cum 
perpauca tantum loca laudauerit. Adjiciam 
igitur loca notabiliora. .:. un 

ἘΠ vefo'wmiuüerfam, i.q. τὸ φῶν, Sap. XIII, 9. 
.col. loh. XLI, 6, 10. — ic, in quo verfamur, 
mundus, Sap. XIV, 6. — . altera: poft mertem 
vita, Sap. IV, 2. coll. III, τή. aV. Forfrins de 
. hebr. N.'T. edit. Fifch. p. 50. fqq. 20007 

πὸ τοῦ: avos, | e" Feviponibus. entiquif imis; Tob. 
IV; 129-.. PME Sn 

εἰς τὰν αἰῶνα. τοῦ αἱ νας Tob. τι 18. in Jenpite- 
num, . Ἢ * 

| ἐξ αἰῶνος, αὖ aeterno, Sir. " vbi parallelismus ae- 

(. ternitatisnotionem poftulat. — Deinde vero ita 
 quoqygedicitur,vt per certumitemporia fpatium 
femper locum quid habuiffe indicetur; 5 Esdr. 

Il, 25. . vbi Iudaei dicuntur regibus Medorum 
infenfi ἐξ αἰῶνος, ---- coll.v.26. In textu chald. 

5o EsdrIV, 15. ΝΟΣ now qs. 


Αἰώγιος, 
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Aiéyidc; nude pofitum faepius deDeo vfurpatur. 
v. c. Bar. IV,. 10, 14, 20, 22. coll. v. 8, vbi 
,, Seic additur. s 
᾿Ακαϑαραία, impuritas, quae idolorum cultu 
contrahitur; deinde idololatria, idola ip(a. 4 
- Esdr. VII, 69. τὰ ὠλλογενῇ ἔϑνη τῆς γῆς καὶ τὰς 
ἀκωϑαρσίοις αὐτῶν, in text, hebr. Esdr. IX, 1. eft 
. arn (idola, Deutr. VIL.25.) — cf. quoque 
1 Macc. XIII, 47. ἐκωθοίρισε τὸς οἰκίας ἐν αἷς ἣν 
o ησὰ εἴδωλα m eb v. Íq. ἐξέβαλε (fcl. ἐκ τῆς πό- 
Asoc) πᾶσαν οἰκωθαρσίαν, coll. v. 50. et 
: cap. XIV, 7. EE ZEE 
"Axaiges, intempefliuus, non opportunus. Sir. 
XXII, 6. | β ον ἢ 
'AudAumTos apertus, tegmine carens. Legitur 
. quoque Tob. II, 9. in Alex. et Rom. — Sed. Ald. 
. *et Compl. dyixdAvaTov. | 
"Axagmos, inutilis. Deinde vero etiam noxius, 
perniciofus. Et fic videtur accipiendum effe 
Sap. XV, 4. vbi πόνος ὄκαρπος, labor improbus, 
dicitur eorum, qui idola fÍcindunt, i. q. antea 
xaxóexyos, coll. Eph. V, 11. et infra ἄχρηστος. 
᾿Ακαταωστατέω., inconflans, mutabilis, leuis 
fer Legitur quoque Tob. I, 15. καὶ οἱ óào) 
αὐτὸ ἠκαταστάθϑησον 1. 6. mutauit (fel. in peius) 
agendi rationem, maleegit. Hoc fenfu et fub- 
ftantiuum ibid. IV, 15. legitur. Sequutus efle 
videtur hanc lectionem Syrus, etexhibita elt 
in Bibl. polygl. Lond. Quidam vero codd. (vid. 
Drufius ad h. 1.) ἠκατέστησαν, et Alex. ex 
. emendatione Breitingeri: κατέστησαν. 
Ακατάσχετος 1) qui cohiberi nequit, e) inde- 
Jinens,. perpetuus, vehemens. 5 Niacc. VI, 17. 
οἰκατώσχετος οἰμωγὴ, indefinens ejulatus. coll. 
Jacob. IV, 8. et quae ibi exhibuit exempla e 
Diodoro 8. Munithe in obi. e Diod. ὃ. ad.N.- 
| T. 


T.— Iofeph. de b. Iud. II. 11; p.175. (ed. Hau.) 
Φόβος ἐμπίπτει τοῖς Ἰουδαίοις ὠκοτάσχετος, 


᾿Ακίνητος, immobilis, qui moueri non poteft, ; 


Macc. VI, 19. dxinjroig πέδαις firmiffimis, nune 
. quam relaxandis vinculis. 


'Ax μὴ» ἐμ Deinde vigor aetatis, corpus οἷο 
gens. : Sir. XXVI, v9. τέκνον, ἀκμὴν τῆς ἡλικίας 


σου συντήρησον ὑγιῆ — in altero. membro ἰσχὺς. 
Jofeph. ant. VIL, 4. p. 572. δι ἐν cix pii ἡλικίας di- 
cuntur illi, qui ad arma ferenda funt validi.— 

Denique dolor acerbus, qui excitari folet-cufpi- 
de pungente, calamitas atrox. . 9 Macc. 1, 7. 


ἐν τὴ ϑλάμψει, καὶ ἐν. τὴ ἀκμὴ τὴ ἐπελϑοῦσῃ, ἐν τοῖς 


. 
--- 


ἕτεσι τοῦτοις — quibus j jam annectitur malorum 


Tiàrratio prolixior. Io[ephus antiquit. lib. XIX. 
€. 1. p. 927. ed. 'Hauerc. οὐκμὴ κακοῦ, χἤπιγπΐασ. 


. Marc. 26, 9. 564. χειμὼν ἐν ἀκμῇ ἥν hyems erat 


adulta. cf. Dórville ad Charit. Aphr. p: 585. et 


. Fofeph. de Bello jud. lib. I. c. a4. p. 88. ed. 


Hàu.— Morbi impetum vocari ἀκμὴν, do- 
cuit Stephanus in thef. F. h. v. 


Ακοΐ βητος, Sap. VII, 10. non- dormiens, metaph. 


inextinguibilis. Xlaec Bielius. -Sed metapho- 
ra videtur non fatis apta, et potius ineffe notio 
e[ficaciae nunquam intermittentis, quum, qui 
nunquam fopitur, fed femper eft vigil, efficax 
cogitetur, et φέγγος ΑΝ) h. 1. effe poffit in/£i- 
tutio; τὸ ἐκ ταύτης φέγγος, lux animum collu- 
Ítratura, quam emittit, coll. v. 7. "Vt vero 
inextinguibilis redderet Bielius, (quem et fe- 
quuti funt Kleuker et Haf[fe) caufa haud dubie 
fuerunt verba praecedentia: προειλόμην αὐτὴν 
ἀντὶ τοῦ Φωτὸ ὃς ἔχειν, quae hi interpretes verte- 
rünt: magis eam amaui quam lucem.  8ed 
praepofitio πρὸ in προειλόμην non. eft referenda 
ad avri τοῦ φωτὸς, fed προκιρεῖν h. 1l. vt faepius, 

elt 


: e &mpliciter velle, aut fi i quae: eft praepofitionis 

. vis ad antecedentia: ὑπὲρ ὑγιείαν καὶ eX. et ea 
quae v. 8 et 9. leguntur, fpectat. Locus vero 
vertendus: amaui eam magis quam fanitatem et 

- formofitatem, eamque (prae omnibus humanis 

bonis) elegi lucem, 1. e. lucis inftar, directri- 
cem vitae, quia femper eft efficax ad homines 
. inftitutione fua beandos. 000. s d 

᾿ΑἈκοινώνητος Sap. XIV, 21. Biel. incommunicabilis. 
. Kf vero potius ὄγομα ὦκοιν. nomen (Dei). non 
communicandum, Adolis non tribuendum. Ve- 
titum. hoc: enim erat Deutz, VI, 4. ef. 
XLIL9g..  : 

᾿Ακολονϑέ e, : fübfequor, excipio. Prol. Sir. ὥλ. 
᾿ λων τῶν καθ᾽ αὐτοὺς (προφήτας) ἠκολουθηκότων 1. e. 
qui ferius fcriberent. Deinde Iudith. XH, o. 
τοὶ ἠκολουθηκότα μοὶ ((οἱ. ὀψοποιήμωταλ funt 
*- cibi, quos fecum attulerat ad caftra. oll. € X, 

5 Íqq. 

᾿Αχολεύϑως, conuenienter. '5 Esdr. V, 49. hebr. 
2 Esdr. III, o. vid. διαιγορεύω, ---- 5 Esdr. V, 71. 
heb. "ÜN2 Esdr. IV, 5. — οἱ 5 Esdr. VII, 9 

- .chald. 21122 Esdr. VI, 18. 

᾿Ακούω, obedio, deinde colo. 5 Esdr. V, 69. hebr. 
uw fequente b Esdr. 1V,o.—- Deinde vt Latin: 
audire eft interdum vocari, appellari, circum- 
ferri. 9 Maec. X, 1 5. προδότης πωρέκαστα ἀκούων, 
cum vbicunque proditor audiret. | Polyb. HI, 
94, 8. κακῶς ὠκούειν παρά rw. — Dio Gal[f. p. 480, 
ed. Reim. δεινῶς οὐγανακτῶν ὅτι avos ἤκουε. ᾿ οἔ, 
quoque Stephan. in thef. f. h. v. 

"Ακρατος, --- οἶνος ἄκρ. rerum, 5 5 Macc. Vg. -- 

᾿Ακυρόω αὶ Esdr. VI, 52. refpondet chald. Po 
euulfit, h. 1l. irritum reddidit, Esdr. VI, 11. 

᾿Αλαζονεύομαι non folum gloriari, fed etiam, 
quoniam mentiuntur qui fefe jactant; mentiri, 

vt 
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o vESap; TE 16. ἐλφζονέύεται πατέφα Didi; mentitur 
. Deum patrem eius.;, -Hefychius Αλαζονεύεσϑαι 
εν ψεύδεσθαι. Ταροαντίνρι, Αλαῤών. ψενστής, Eodem 
modo ἐπαγγέλλομαι. ibid. v.15.legitur.- 
᾿Αλήϑεια 5 Esdr. 1V,.55—41. . Schleusnerus Sp. 
1. ἀλήθειαν hi l..explicat perenne, ftabile, fir- 
num. Malleui vexo yocem conferre cum hebr. 
Dn et vertere: perfectio (Ícl..Dei). fumma, ita 
; ovt antelligatux. dotuplexus virtutum; fumma- 
Zum, inpriuis.fapientia, potehtia et. juftitia 
De) junctim fpeetatae: -... E(tvextim ea, quae hic 
| €elebratur, ὁλήθεικ Deus infe; etenim adfori- 
bitur ei v. 54. creatio et gubernatio mundi, et 
«τ additur v/55. δυχὶ μέγας. Oy ταῦτα ποιοῖς καὶ ἢ c 
Ad Deum μεγάλη" καὶ ἰσχυροτέρα παρὰ πάντα. 
. Eadem dicitur νι. 56. omnia concutere, v. 58. 
μένας καὶ ἰσχύειν τὸν οἰῶγοι τῇ ρὐξγος, -et νὰ 59. 
^ 7jufüiffuna appellatur, et denique, vt intelliga- 
tur, quaenam fit illa ὠλήϑεια, poft δοξολογίαν v. 
40. additur:. εὐλογητὸν ὁ ϑεὸς τῆς ἀληθείας. Sic 
... 3n Phulone (de Creat. princ, p..726, ed, Manz.) 
. profelytus, qui a.dealtrorum cultit.ad veri Dei 
cultum tranfierat, .dicitur peraxarmés sie ἀλής 
(Ou cocos MEME ᾿ 
— δήλ. καὶ &A19. deUrjin et'Thummim vid. 5 Esdr. 
. V, 40. 'coll. Esdr. 11,.65. ΝΕ 
᾿Αληϑὴς, ficerus, non fucatus, Sap. VI, 17. 
8 ὁληϑεστάτη παιδείας. ἐπιθυμίᾳ. ^ Transfertur 
'deinde quoque ad intellectum Sap. 1, 6. vbi 
..; Deus appellatur, τῆς κωρδίως ἐπίσκοπος ὠληϑής 1.6. 
qui verum femper videt, falli hon poteft. . 
᾿Αλη wes. benignus 5 Esdr. VIL, 80. κύριε edNgowoe 
«α΄ εἶν In'textü habr. Esdr. IX, 15. eft p'1X, quod - 
vt ΠΡῚΝ et δικοισσύνη (vid. infra ἱδρκαιοσύνη) fae- 
SSOpius. dieitur: de benignitate et beneficentia; 
, quam potionem pluzibus probatam reperies in 
τι a F: orf. 
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. ) ' 
Vor[t: de hebr. Ν. T. ed: Fifch. p. 57 fqq... H. 
1. fic intelligendum efle p'n, docet loci nexus. 
Sermo enim eft de benignitate Dei, qua Israéli- 
tas, quamquam peccallent, tamen non penitus 
perdidiffet ; et fequitur: adhuc enim fuperltites 
fumus. — Um 
AAn3ivdc, vere, vYecte, Addo Tob. XIV, 6. : 
*'AAsnxTos, indefinéns, non.ce[Jans. Legitur 
5 Macc. IV,- 2. ἄληκτον πένθος, luctus indefi- 
nens. Sic enim legunt Alex. et Compl. pro 
. αἰνήκεστον πενϑ luctus intolerabilis. — Hefych. 
 éiqurov ἀκατάπαυστον. — Lucian. de Gyinn. 
(T. Il. p. 891. ed. Heiz.) σπουδὴ ἄληκτος τῆς vi- 
x) — et de Dipf. T. IIl. p. 237. ὀδύνας 
ἀλήκτους. - . 
 Αλκχὴ, robur, potentia. Addo 5 Macc. III, 18. 
V], 19. 
'AAAnA dia, TO, vt fübftantiuum, legitur 5IMacc. 
— VIL 15. ἐπιφωνήσαντες τὸ ἀλληλούϊα. 
᾿Αλλήλων. — ἐπ᾽ ἀλλήλων, alius fuper alium, 
cateruatim, Sap. XVILL, 23. πεπτωκότων ἐπ᾿ ἀλ- 
λήλων νεκρῶν. | 
X" AAAos, alius, alter. Quum Bielius hoc voca- 
bulum, quanquam reperitur in Trommio, 
praetermiferit, e Trommio, quae. huc pertineant, 
adferam.  Refpondet hebr. ^N a Sam. VII, 
25. quod h.1. eft vilus; τίς ὡς ὁ λαές σου Ἰσραὴλ 
ἔϑνος ἄλλο ἐν τῇ γῆ; Drac. v. 48. Ez. XIX, 5.— 
^N, faepius, v. c. Genef. XLI, 5. Exod. XXI, 
19. Iob. VEHI, 19. —  "? Iob. XIX, 27. Voluit 
quidem Tromm. LXX interpretes Ief. X:LIJI, 
19. hebr. "M9 reddidiíTe ἄλλος, fed errat, cum 
ἐγένετο huic verbo refpondeat, et ἄλλος ab ipfis 
(fortaíTeex alioloco)additum fit. ---ἴΑλλος ἀλλο- 
Xii, alius híc, alius illic, Sap. XVIII, 18. 


'AÀ- 
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᾿Αλλότριος, vt Latinor. hofBis, primum alienus, 
. deinde znente alienus ab aliquo, ei infenfus, in- 
. imicus, hofiis. Sic Sir. XXIX, 21. 1.Macc. I, 
58. funt dAMérgiar hoftes Israelitarum; hebr. 
. jl P. LIII, 5, quod alibi (v. c. Prouerb. VI, 1.) 
ἐχϑρὸς redditur. — coll. Sir. XXXIII, 5. et v. 
5.—  Dionyf. Hal. antt. lib. IV. c. 71. (T. II. 
p. 811. ed. Heisk.) τὸ ἐν τῇ πόλει πάντα τοῖς τυ» 
gávvoig ἐστὶν ἀλλότρια. vid. quoque "Avouoc. — 
Deinde, vt Latinor. alienum, elt inconueniens, 
. indignum. Sap. XII, 15. ἀλλότριον ἡγούμενος τῆς 
. σῆς δυνώμεως, indignum arbitratus tua potentia. 
. Polyb. lib. VIII, 5, 1. ὠλλότριον τῆς προϑέσεως, 
. alienum ab inftituto. Lucian. δ. in fomn. Tom. 
I. p. 9. ed. Reiz. Q30va παντὸς ὠλλότριος ἔσῃ, ab 
.' omni inuidia alienus eris, — Denique perezri- 
nus, ad:ena, Sap. XIX, 15. ὠπεχϑῶς προσεδέ-" 
χοντο τοὺς ἀλλοτρίους, iimiceSodomitae peregri- 
nos (angelos) exceperunt. coll. Sir. XI, 54. 
᾿Αλλοτροιόομᾶι, feparor, fegregor, 5 Esdr. IX, 
4. ἀλλ. ὠπὸ τοῦ πλήϑθες, feparari a populo, hebr. - 
5npo P "2" Esdr. X, 8. 'quod LXX deo rade. 
. 710. verterunt. | 
Ἄλλως xai ἄλλως, hinc, illinc, vt fors ferebat. 
. 5.Macc. I, 90. Hefych." AMNug* ὡς ἔτυχεν. 
᾿Αλόγως, temere. Ad vnum, quem Biel. lau- 
dauit, locum addo 5 Macc. VI, 25. 
Ἅμα, funulac, 5 Esdr. VIII, 71. καὶ (ἐγένετο ad- 
' dunt Alex. et Ald.) ὥμα. τὸ ἀκοῦσαί us ταῦτα, fi- 
. mulac haec audiui. In textu hebr..Esdr. IX, 
5. et 'UD'U2. — . Cum datiuo (vt apud profa- 
nos) eodem fenfu legitur 1 Macc. XIII, 7. ἅμα 
τῷ ἀκοῦσαι, limulac audiuiffent. "Vid. Forf/&us 
de hebr. c. Fifch. p. 715. Xenoph. Cyr. 1. p. 
5. τῇ δὲ jeTsala ἅμα τῇ "fom. vid. Raphel, 
ann. in N. T. e Xenoph. p. 46. 
7. c Au a e . 


- 
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"Ap aovdveiy εἰς, laedere, offendere, irritare. 
᾿ Gir. VII, 1. μὴ ἁμάρτανε εἰς πλῆϑος πόλεως, noli 
plebem vrbis offendere; — ἁμαρτάνειν εἰς τὴν 
ἑαντοῖ ψυχήν, Sir. X, ag. vitam laedere i.e. ma- 
num fibi inferre.  Vexba enim funt: τὸν duae. 
. φανοντῶ εἰς τὴν ψυχὴν αὐτοῦ τίς δικαιώσει; καὶ τίς 
δοξάζει τὸν ἀτιμάξοντα τὴν ζωὴν αὐτοῦ; qui ma- 

. num fibi infert, cui probetur? quis laudet vi- 
tam nihili facientem? — —— Grotius quidem et 
Linde explicarunt: ,iniquum erga fe effe, fcl. 
femet dejiciendo*; fed mallem exiftimare cum 
3Drufto, αὐτοχειρίαν prohiberi. Contulit enim 
Drufus verba hebr. Y5232 ΝΟΣ quae Prou. 
XX, 2. leguntur, et de homine, qui ea facit, 
quae fibi funt exitio, vitae periculum temere 

. i3uacurrit, dicuntur; et clarior adhuc videtur 
effe locus Prou. VIII, 56. vbi leguntur: οἱ δὲ 
μαρτάνοντες εἰς ἐμὲ, ὡσείβοῦσιν εἰς τὸς ἑαυτῶν ψυ- 
xis, καὶ ἐι μισοῦντές με ὠγαπῶσιν Θ άνωτον. coll. 

: 1 Cor. VÀ, 18. 

"Auderuua νόμου, peccatum aduerfus .lesem, 
violatio lesis. Sap. M, 12. ! 

᾿Αμίαντος impollutus; — non profanatus, 2 

. Macc. XIV, 56. XV, 54. deinde purus a vitio- 

" rum lübe, innocéns Sap. VIII, co. σῶμα ὠμίων- 
709, corpus vitiorum contagione expers. — 
non pollutus ftuprot. adulterio, caflus Sap.1IL, 
15.1V,o. Decaftitate enim in his locis eft fer- 
mo. coll. Hebr. ΧΗ], 4. 

"ApogQos Sap. XI, 17. Biel. informis i. e. non 
in ordinem redactus et apte formatus. vA 
ἀμορῷος, rudis et indisefta moles, hebr. 3M 

M21Genfii. — 

5'AuaAaxía, peccatum,i.q. ἀμπλάκημα, Legitur 

'5 Macc. 11, 19. ἀπάλενψον τὸς ἁμαρτίας ἡμῖν. 

o. | x 
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καὶ διασκέδασον τάς ὠμπλακίας ( Alex. ἀμβλακείκς} 
ἡμῶν.  He[ych. ᾿Αμπλακεῖν' daré. — 
"Avayivdoxo 1) praelego. 2) confiteor, (hebr. 
. m3). Orat. Mauall, v. 11. ἡμώρτηκανκύριε, καὶ 
τὰς ἀνομίας μου οναγινώσχω. Hefych. ᾿Ανωγινώσκω" 
οἰνωγνωρίζω. 
᾿Ανώγνωπσις, praelectio, id quod praelesitur 
.. 5 Esdr. IX, 48. hebr. N^pD Neher. VIII, 8. — 
Prol. Sir. ' 
᾿Ανάγκη. neceffitas, fatum ineuitabile, Sap. XIX, 
2 ἀμεἶλκε ydo αὐτοὺς ἡ ἀξία ἐπὶ τοῦτο τὸ πέρας ἀνα yit, 
traxit enim eos ad eiusmodi interitum ineuita- 
. bile, quo fe dignos reddiderant, fatum. — I at. 
, dura nece[fitas; — trahunt fua quemque fa- 
£a! — cf. de hac vocab. v1 Doruille ad Charit. 
"dphr. 1. Vili. c. Il. p. 609. ed. Reisk. et Loes- 
nerus in ob[]. Phil. p. 129. | 
"᾿Αναγνώστης 5 Esdr. ὙΙΠ,[8, 9, 19. hebr. "D 
. Esdr. VII, 11. 12, οἱ. e 
᾿Αναδείκνυμι, publice renuncio, inde a) dico, 
confecro. 5'Macc.M, 14. templum dicitur ὁ ia? 
τῆς γῆς ἀναδεδειγμένος τῷ ὀνόματι τῆς δόξης σοὺ ἅγιος 
 όπος.--- b) de regibus aut magiítratu, creare, 
conjLituere. In locis a Bielio laudatis 5 Esdr. 
1, 54. ἀνώδειξαν βασιλέα, — in textu hebr. eChron. 
XXXVI, 1. eft Y2* 0D, etibid. v. 45. hebr. v.g. 
ἸΏ 22 ἸῺ; ---- 5Esdr. VII, 25. chald. Esdr. 
VII, 25. *2D praefice, quod LXX verterunt xz- 
πώστησον. Exempla e Diodoro 8. exhibuit 
JMunthe in ob[J. phill. in N. T.e Diod. S. (Hatn. 
' et Lipf. 1755. 8.) ad Luc. X, 1. vberiusque con- 
firmauit hunc verbi vfum Raphel. in ann. e Po- 
᾿ byb. ad Luc. I, 80. ' 
᾿Αναφεύγνυμι, proficifcor. 5 Esdr. lI, 40. xe 
fpondet chaldaeo "IN abt, Esdr. IV,95. ^ 


“΄ 


b 'Ayai- 


"Asetigki, vt eutwisryo inwerdum; miferumwuen- 
: , dar reddo, foiiis obruo miferiis ; Sap. I, x1. 
« ατόμα nes asc usyov cipoueti ψνχήν. - Oppofitum 
-i Jegiturrc. Il,- 1. . coll... Matth. X, 28, οἱ αὐ 
. ebferuauit Kuinoel in ob[J. ad N. T. e libr. 
.. ápocryphis PF. T. ad. 1.Cor. VI, 11. | 
"Avaxmio, accendo, in verfione alexandrina, 

Hof..VIl; 6. refpondet hebraeo 2^p; fed lege- 
:.punt fortafle PY p. | 
᾿λναχαλύπτω, retezo, 5 Esdr. VIII, 79. hebr. 
"UM, Esdr]X,9. - : 
᾿Ανακομίφω; efero, deporto. Sic Bielius. Le- 
gitur ἀνακομίζομαι praeterea bis in libris Mac- 
cabaeorum eo fenfu vt fit récipere, recuperare. 
' 5 Macc. I, 1. Philopator μαϑὼν maed τῶν divaxo- 
᾿Μισϑέντων, accipiens ab iis, qui fuga fe recépe- 
rant, pe?fusis: ἘΠῚ enim h. 1. reciproce intel- 
igendum, fe recipere 1, e. reuerti, euadere. 
$ic apüd Polybium lib. ΠῚ, 74, 8. lib. !, 85, 
B. ἀνακομισϑῦναι eft reuerti, euadere e naufra- 
gio vel pugna aduerfa. V. Schweigháuferi 
Lex. Polyb. s. h. v. — —.. Deinde recuperare, 
poteftatem alicuius rei iterum nancifci, vefli- 
— tuere aliquid. 9 Macc. ll, 2o. οἰνακομίσασϑαι τὸ 
ἱερόν, templum reltituere. ^ Lectio enim Α1- 
" dinae'et Compl. — ἀνοικοδομεῖσϑαε — jure in- 
terprétamento, quod e margine in textum ir- 
repfit, deberi videtür, quum Vulgatus Inter- 
..pres quoque habeat: recuperarent, etin Syri 
verfione veftigia letionis Rom. et Alex. depre- 
. hendantur. Vertit enim: pacatum, quietum. 


(-»-....90.1....Δ.4.9) reddere, et legit 
forfan ἀνακοιμίσασϑαε, fopire, placidum red- 
dese. — Legitur verbum eodem fere feníu et 
apud profanos, v.c. Diony. H. antt. 1. lll. eR 
ον ἐς 27 T. I. 


* 


^ 
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34: — — 
- (T. Lp: 474; ed; Reisk?) evoeouleno Sui vdbirgepó- — 
.!9jay, τι βου τα. retupétate.i— Dio Caf. 9. 85.'ad. 
"Reim: ὠνακομασθέντων any (fol τῶν κακουμέφων), 
' quum ab'hofte oppteffos^reoutperalTet., i; ὃ. Tli- 
- beraffet, ii priftinum reKituiffet ftatum Poly?. 
IV, 85, 9. dyastopizae ds δὸ Φρούριον τοῖς Δυμαίοισ. 

᾿λνῶλαμβαΐνω λογισμὸνς confilium [ξημρα in agen-' 
.do, 9 Mgctc.-Vl, 25. . vul. ᾿Αστεθος. . In ἃ] Δύο. 
libro c. V,1i, vbi eadem xiarrantur' (funt: 
- AE, ἀναλαβών. γοῦν. -- ἀναλ, τὸ πνεῦμα, viram: 
auferre, Tob. 11,6. coll. Loesn. οὔ. e Phik p.89. 

᾿Ανμλογίζομαι, mecum reputo; legitur quoque 
5 Macq. Vil, 7 

Αγαμφισβητήτως, fine controuerfa, 5 Esdr. 
VI, 50. refpondet chaldaeis Tn ΝΗ " Esdr. VI, 
9. quod Alexandrini verterunt ὃ ἐᾶν αἰτήσωσιν. 

. Jofephus, antiq. lib. XL c, IV. p- 558- ed. Hau. 
καὶ vd ἄλλα ὅσα ἄν δι ἱερεῖς, ὑποωγορεύσωσεν. ---- 

Τὴ H. de Τ. Scpt. Cens. c. llI. p. 425. ed. 

Reisk. τῆς σαφηνείας ἀναμφισβητήτως" ΗἩροδέτῳ͵ τὸ 

. κατόρθωμα δέδοται, perfpicuitatis laudem onines 
fine controuerfia Herodoto deferunt; HO 

᾿Ανώπαυσίς, fiatus quietis ΩΣ et felicitatis, 
qui pios in altera manet vita, Sap. IV, 7: δίκαιος 

à ἐὰν φϑάσῃ τελευτῆσαί: B ὀναπαύσει ἔσται" 
quod ibid. cap. ΠῚ, 1. ἐν χειρὶ | ϑεοῦ, et v. 5. ἐν εἰ- 
envy εἶναι dicitur. —, coll Sir. VI, 99. et 
Schléusn. Spic. o. — Eodem fenfu καταπταυσις in 
— Ep. ad Hebr. cap. Ilf, IV. Jegitur. 


D 


᾿᾿Αναπλήρωσις, 5 Esdr. Ἰ, 57: hebr. ΤῊΝ ΠΟ, 


Chron. XXXVI, o1. 
Avaeí3 unos, innumerabilis, Sap. xvii, 19.— 
- ingens, Sap. VH, 11. εἰνικρίϑ. πλοῦτορ, infinitus 
5 Macc. I, 96. αἶναρ, ἀσελγίαε.. 
Ανόστασις εἰς. ζωὴν, 2 Macc. VH, 14. coll. v. 56. 
ibid. XH, q54 . temor n aem eo sna SÉ ὦ 
Z "Aye- 


amqemmmemaqe 55 
"A»ác veda nbn folumrréuertor ,'fed et hiphili- 
.i cet. reuersb: facio, rerdit£o." . Iudithi, 11.) 
᾿ mvérrgsppdy «ποὺ οὐγχέλους. ταὐτοῦ κενοὺς dy δότι- 
Ν χ ^—:: inde et ih fuz aunconjicere , Iudith. I, 
(- 15. αγόσερεψε mrolady τὴν δύνοιμιν. - e 
9 λνατείνω, furfum tollo, attollo.. Kegitur a 
-. Maec.iX V, 21... ονουτ ΐνας τὰς χεῖρας εἰς σὺν φὐραγνόν, 
. Sic legerunt Alex. Compl.; Syrus 31-331, f^ 
ἡ “με; alii codd. προτείνας. 4, Macc. VI; 6: i- 
᾿ λοὺς duaTélyxe εἰς τὸν οὐρανὸν τοὺς 0 ϑαλμούς!".-- 
'" Dio Caf. p. 1025. ed. Reim. ἀνέτεινε τὴν χεῖρα. 
*'Avsdgoimobov, manétpium. - Legitur δ᾽ Mace. 
UV 5: δι καὶ δεσμίους καταγωγέντες ἀὐτοὺς ὡς δὲν. 
δρώποδα, qui eos vinctos abducerent vt' niaiici., 
pia. DioCa[J. p.15. ed. Reim. Manlius dicitur 
ε΄ correptus ἐν ἀνδραπόδου τρόπτω, mancipii inftar. 
* ᾿Ανδρείως, viriliter, ftrenue, fortiter." Léei- 
τας ὁ Macc. Vl, σγ. οἰνδρείως μὲν οὖν Uis AAA EAE 
τὸν (Jíoy..— ibid. XIV, 45: vbi vero Compl. et 
. Alex.legunt ἀνδρωδῶς, — 7) 10. Ca[J. p. 1010. 
' ed. Reirn. μαχομένους ἡμᾶς οἰνδρείως πεσεῖν, 
᾿Ανδρωδῶς vid. Avigsiuc. - ME 
A γεξικακ i&, γαείοπείῃ ἐξ conftantia in. mális 
perferendis. Sap. M, 19. Hefych. ᾿Ανεξίκακος" 
᾿ ὑποφέρων xaxd. (coll. o'Tim. II, 24.) et ᾿Ανεξικα;- 
Lau ἡ. ἀνοχὴ τοῦ κακοῦ, “οἵ, Not. in ed. ib. ad 
"hanc gl — et Eorova: ἀνεξικακία, Ἀαρτερία, 
" ὑπομονή, — V. quoque Doruille ad Char. A phr. 
' |. VIII. c: IV. p. 616. edit. Reisk. ᾿ 
᾿Ἀνεξιχνίαστος imperueflizabilis, — id quod 
mens humana adfequi, perfpicere non poteft. 
* Orat. Manaf[[. v.6. ονεξιχνίαστον τὸ ἔλεος, coll. 
""Rom.Xl; 55. Eph.lll,g.- - " -— m 
Ἰλνήκεστος, infanabilis, Addit. Efth. VIII, 15.— 
intolerabilis, Macc. IV, ας fecundum lect. Ald. 
et Rom. νι, Αληκτος. | | 
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"Nd egi:i Sinkpliciter pofitum interdum ἘΒογνδιεξο 
. pem, jam monuit. S. V. Schleusnerus in Spo L 

;. :àddo 1ocum clariffumum 5 Esdr. WII, 97. «καὶ 

A αυνήγαγον ἄνδρας ἐκ τοῦ Ἰσραὴλ «—- xai ora, oi 
προηγούμενοι, Eft enim D'UN^ i in textu. hebr. 
Esly. VII, 8. LXX. ἄρχονκες. es * 

᾿Ανϑίστημι, Tepugno, :5 Esdz. Il, 19. £hald. p 
A hel. damno a vci, Esdr.1V,ig.. - 

ραξ, Notandus eft locus Sir. VIII,. 10. vbi 
és phorice de' ardentibus (adliuc. vero. füp- 

E elis) cupiditatibus dicitur. — μὴ ἐκκαίου τᾶν- 

Qaxac ἁμαρτωλοῦ, noli accendere malam vo« 
luntatem (ad.nocendum femper paratam) ho- 

minis Ícelerati. Ὁ. 
ἤλνϑρωπος. — " AXOgurmoi, quidam, 5 Esdr. II, 28. 

VÍ, 19. hebr. et chald. *?23 Esdr. ἀν, h. 

V, 10. 

"Ανιεφόρ; confetro, deuoueo, 5 Macc, VII, 20. ἃς 
(ἡμέρας) καὶ ἀνιερώσαντες ἐν στύλῃ, quas. (— vt 
Grotius ver 'tit) et facrarunt in columna, i.e, vt 
' facras columnae infcripferunt. Legitur adhuc 

τς 5 Esdr. IX, 4. vbi S. V. Schleusnerus Sp. 8. recte 
interpretatus eft: auferre, tollere .e medio; 

refpondet enim in textu hebr. Esdr. x, 8. mnm, 
internecioni deuouere. 

'A vit Mi, relaxo. Sir. XXX, 95. ἄνες χἕϊρας 
᾿ς αὐτῷ καὶ ζητήσει ἐλευθερίαν, relaxa feruo maqus 
' i. €. otiofum elle patere. vid. v. 294, 26, 927. 

quibus intelligitur, haec verba fie efTe intelli- 

, genda. Deinde Sap. XVI, c4. res creatae di- 
cuntur intendi (FarzelreDus) in poenam impio- 
rum, fed relaxari, ad bene faciendum Dei cul- 
toribus. Metaphora àb arcu petita. coll. Eph. 
VI, 9. Pf. Vll, 15 fqq. . 

᾿Ανίκητος, inuictus. Addo 8 Macc. IV, 21. . 


᾿Δνίστη. 


— 82 
!Asdo T nii 8ripo, exfirim ,.i Esdr. TI? »4i-eheld. 
Sox perfecit, Esdr. IV; 35:. 5o oett 
Ἄνα! ieysiy τὸ στομῶ τινός, expediben, reddere 
v Hüguam, difertum,aliquem. reddere. .- Sir-XV, 
δι:ἐν μέσῳ ἐκκλήσίας vial E στόμα αὐτοῦ,  fapfen- 
tia cultorés i im. fenatu.reddet difertos. -De-hoc 
o. plirafeos fenfa vid. Porflius de hebr. NT. eed. 
Fifch. p.703. | e ident iHd. 
:Αγομέω φ Esdr. IX, 5. hebri M" fisdr. X, 10; *. 
"Áv e eo s gentilis, non Iudubus, idoldlifra;: ah : 
. wSchleusn. Sp- »: -Eftehim &vopocis, qui tion fab- 
jectus eft τῷ νόμῳ, legi nzofaicat, quawíaepifEme 
' xy ἐξοχὴν appellatiy γόμος:; et adjuíictg eft nó- 
tio adueríáxii hiuids (diuinae) Wis,etDei: ^"Bic 
.£ Sap. XVIE:o. gentes idololatriae dediiae, ὥνομόι, 
 oppxitientes τὸ SOvoz dy»; legizdiuidfdó "fáb- 
| jegtiim, commesnorantur. -- Clarior verc ef 
*- lease Eragm. Efth.-t: IV εἵδας ὅτι ἐμίθησα. δόξαν 
ἀνόμων, καὶ βδελύσσομα; solam ἐπεσιτμήφοων, 
Bd πἰαντὸροαλ No vélos Hefych." Nvoyor" eàlsi 
"renders. LT '" clik et. i, o5 r31Gbr. 
IX, 21. ΠΩΣ 


᾿Ανόσιος profahus, impurüs, idololitrin inijui- 
natus, 9 Mac. 1, 83. Vy B. ^ 

"Avacio $. impie. "Lejigr qubqie, F rig . fth. 

" Vil,6: ^ 


X'Avz avia Ts, 1. q»fimplex, εἰνίστημι ἐνὶ. Ja- 
rücb. Ill, 19. in Alex: et Compl. — Vatic, et 
"Ald. ἀνέστησαν..." (603 9n aibhos. 


tesa ol]do E  getnibua;.,, [ Jaicitur dn wiram- 
que partem: praemiis eifiio, Sir. 10,54. XXX, 
6. punio ; Bir. ΝῊ, 19. Iudith: γ. 15. 
Bic etiam . p κι jM «SEE Dh 


DU NUR ὁ “ ν nd - 
Avr: Jah; praemium. beimficiumy Bir. XGlT, 
. 9 eymeimcot εὐσεβεῖν: nid vivrioaó opino I— 
oh poena, 
/ 
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.bipidona,- Sit. KTM, 6., veio eig sedata "poena 
capitalis, coll. Sir. X Vll, δα το Δι νε 
A vitesse Mas, fuftineo,: perfero; cuius: guia: 
ὦ gxeurpla -cdéderunt- Stephanus .. in: thef. | et 
asfelüoétefiaufer i in Ex. Polyb: — ρέντέχεδιν. ᾿ q. 
οὐἠπαβένεινν,. Poly bol, 58,:5.0t-: Sir^L; 20.:, vaque 
ἀν ἀν tmpus; ilonéum. viii peras ᾿μακρόθύμος, 
fuftinebit 1. e. patiens erit. 
"Avo ue odyat ἄντ po: Guiburi 1. e. ὌΝ vero: 
AXSapsXMlso: XVI x. quibüds verbis «auctor 
. .[4tanírtnp faortiad rdeforibendam contiáriam 


-.rO0bditiomem Israélitarügni - o sco 6o 
"Ari yesifioy. 5 Fade: Eus: in. in: textu chald. 
MEsdi (Y; 6 33D; qi'alibà jéxna........ "T 


"Ass ed of φρο ΜΠ, 25: in.ctdktu chald. 
NDA TIGE. "ittolecretum, r Esdr. IV, Ago 
3k» veg); x: &duer[n; ab ad£era: pute. " :begitur 
v Apiogue. νξ MacásVj: 10.1! ;! Hefych. pn 
- τένοντα: dS iride $ ono mno 
PEN ríe. xubíov, BXEsdrs VEI A ari efpéwdet 
adormulae hebraede Ἢ. ΜΔ, v: Esdr: MIL 
ας ἃ 
ἀμαίταλι f.'gdugn[erius; Ad. vnnm, a: Bieljp 
làudatum locum addg 5 Morel f wvdde- 


d , Avr "X ey tut t Doxudi 
εἰ Chai A : rta imam x4 Ko M P- 54e ei 


ler EFI ΡΠ ΠΡ ; VERDE. ^ ὅν, 

DéWdBasierus (Spicil? 3j thai Yo. Bora 
addidit, recteque conftitst " Bótiobemis fü 

-Uerir Ini véx efl hetbsogrsdy. £V, ΡΩΝ 

ὩΣ X3 iaigesa ΡῈ wuvne ΕΘΠΟ 91 

"Avid χύω,: raewaleb, 4 ἔαρ ATE" "Wo. ᾿σοζίαο' δὲ 
οὐκ δντισχύει κακία, fapientize nof! piraeudlet. 


Uiptali£a,-: τ Avriseninn ime 'compeRsis : &&pliéi 
— fen die, wbindiceft taní, qui fe-pefetn fert 
EET alicui, 


"a9 


. τ aci ;2gdatnzq qui:aléeti répugnat.et:suex(atur, 
στ  xilemuit, Lonsperus in obf. e Philon: P-497T: — 
Diodoro 8. τὸ κατισχύειν. tequens veli vinbere 
- πα praebalert. 9, €.- pe 145: B. oedi xRhadorn. 
v 5οῦ σλήϑους. eut κωτιδἠγύοντες; δι ἑευϊξῶν “περιγε- 
n - cladis. τοὺς κύνας -ἐπαφρᾶσι, om πρᾶν fe contra 
c. imafltitudinem ;paaeuálenties cames.,im eos im» 
1: dmasptunt. .i:dbie Maunthe obf], phil. in Ν 1. e 
;.":DigdsS. "ad MatiliJ Xi). 18. xs 0c ἘΔ Ὰ 
ῥβνισὲε gd ὅτων; Jine sanior; degitür.quoque, 5 
οὐ .. j:Nd net. y. 929». p SP. B. jd O« 50» QM FAT i 
“ἃ ve Qi non-folum fu peru. defupbr,: fed.etiam, 
quae notio eft rarior, denuo, iterum. Sap. 
^^ KIXyG. asivy. &yadey, .plenmafilice: ix rfimplex 
2o Mo» iterum,vdenuov "cf. locut: parall; Gal. 
CIV, οι cet: Iafe epi. asit, T, 38s aes ἄνιοϑεν 
. «οιῶτοι πρὸς αὐτόν. "ANM ebim non felum fur- 
7 fign; fed; etiam.:denao . effo; dobdi Gatakerus | 
in ogp,arit- p..ddo.!'B. —. qnc 70 
ιλλώτιατα,. Td, Ai*gie pov, "Tob. VK, 5, ἅ. ἃ. 
i, &egiones. deJertas; vrenófae sh. aeftis flaerpn- 
RE 46 iiuibüs fuperier kegypti pars eft..cireám- 
* data..." Hie, doous (δὰ ;quae Jeguntür Matth. 
7X » Wü fqq. inuicem. feiilluftrant, etintelli- 
igitur ,^opinionepy :fuiffe, :gonios! malosó in 
11 drenófis. (1. e. Hlagrántibus. εἴ; aridis): segioni- 
bus xerfari. qo AS ον direlol 
"Aud 39. :, Iudith. :AXTIf,: 8o. valenfsyar jay: ὅρμον ἐφ᾽ 
ἡμᾶς... Sed rectius legere wadetur cud. Alex. 
Finge, cum emay.: aeq z modo dici. poffe vix 
o aideatur. Yr 975i. 7 A tà i | 
"Agna ?, abductio-in -DEITCEUAPM, 5 Esdr. vm. 
τϑή 6hald. ΟΝ. "uincula, Esdr. VIE, 
, LXX sagítonn. Names. MMLWAS 5 | 
UoveonsSfh da 30S 10. τς οὐδοῦ 
o MENU e. df? GO 30 24 e-à4e 
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4o —- a— nate 


Auriuig spouse) exactio. xlebisi j;- 0: Macc. YN, 07. 


*e 


E 
- 


σοιου μένου τὴν. νὐπαίτῃσιν. Σωσφοκτου,, .. Solixate 


debitum exigente. . ^-^ . ^ DUO 
Az a nda,occürro, fiue hoftiliter, fiue amace, 


Ν . 
* LI 
Ns 


[hue iüdifferenter: .. Vid. Hephel. amn. ie 3Po- 


1 ilyb. sd Lac. XIV, σῷ: — Deinde, rero ne 
Eram aliquent,: cuius fignifacagus exempla. .jam 


΄ 
"e 
€ 


4, 


.Qedir S, .V. δολἐσμδιεόκιι. Spicil. 1. quibus 


addo hoc ex $ Maec LIE, οὐ. τοῖς. maow ἔθνε- 
σειδιλορϑεώπως οὐποντήσαντες: 0. ^ Vid. locuti 
Polybü, quem fupra (v. ᾿Αγέρωχρε) -eutlaui- 


amus. 'coll. y BReg::8,; 10. — — Sic. quo- 


que. o og 


᾿Απώντησις eft. ratio, qua cum aliquo agi. 
ἐν mus. moÉrum:.- Begegnung. 2 Macc. XIV, 


.80» τὴνλ εἰθισμένην. ἀπεδέντοσιν,.' οἱ γριοσκοτέρα. ἐσ χη- 


οόταις — et Add. Efth. VIII, 7. vid. ἐπιεικές 


o etses.s Polyb. Y,65,-. τος: ἀπαντήσεις Φιλαν- 


* 


- 


ϑρώπως ποιεῖσϑώι. coóll.lib-XX, 11,9. ^ | 
Aeidti, vddeo, ef pytid , widendo imtellioto, 


. potiffimum. de: rebus: futuris dicitur.. Ion. . 


IV,:5. $05.08 ὠπίδῃ "i ἔστι τῇ e.. yn. hebr. 


-. BN. iegitur eodem: fenfücàpad Diodor. S. 


adt 


| peg7;. A. edit hod. σεῶν υβερνητῶῳ οἰομένων 


δεῖν iau odio mappa τοῦ" ἀλείαδας. δάσιν, cum. nauinm 


- magift 6: cenferent.refpiciesid um. efTe pleiadum 


occafum. — — Dio Ca[f. p. 596. ed. Reim. 
πρὸς τῶ αφρονφα.. ἀπιβεένεες 1... et pu aíugs. 
πρὸς ἱμένην τὴν οὐγένοιον αὐτοῦ αὐπιδόντες... c... 


ῬΑπέπω, réfpato, repudigy-nuerfor. . Hano vel- 


lem huic verbo vindicare notionem :in.:loco 
Süp.. XI, x4, nec £nterpretarer: στ Ὅν X. 
Schleusnero in Sp.2; defer filum, idéfperatum 
habere; elt enim fermo noxicde. Tíaéli£is, t(ed 
de Aegyptiis, vt Haf[]e et Nachtizal recte 
monuerunt; opponitur enim. ἀποϑαυμάφει. 

: Locue 


-AXaoeus wero.Wrixtendus efe. qtient-quosdem, 
a ΟΝ .exponeretuz; deridentes 'tefnoebant, 1. e. 
:coáütamtai. babehamt, mihili-faciebant;. Dio. - 
zen p- 605. ed. Reim. τὴν τῆς; 'Qxracvlses. συγ. 
- "pixnowt cdttime ; zepndiauit Ootquiam. Philo. de 
t. vita. ML. CT: 18 Ῥ- 82...ed. Mang.) καὶ οἱ 
DA gei (Aegypti) ecl TeU ἀέδλοντος ὐαχέσαν 
«τ οἰκερῷ sazer yépsm πένθει. παρ με d. dua 
“Απέράντος, ὀιβαίια i.e.;uaximus. 5 Νίβοο. 
- d 9-  xpleue τὴν ὠπέρανταν. .(Alex, οπέροτον) 
: κἐμέτρητον. γῆν. He] Sh Απάρανφον" μέγαν, 
ema EloíIEx fortafle dic: poreft: referri. ;— 
- Diony. ÀH.. ἀπέραντος καὶ οὐ ισύμμετρας. Vol. 
; Y. heros "infnirus. V. danken δα δ ὦν js " 
As «Toss inhnitus, V. &vyzog. , UN C 
AsylgaTor οὐσρίστοι; τέλος. μὴ Ἔχογτες,. ? 
A περείδω; 5' Esdr/I, 41; 116,19. refpondet hebr. 
JV fqnte 2,; .2, Chron. X XXVI, 7. et. Eadr. 
«1,7. fepofuit; : Biel. vertit :. i i rieEH 
u X Esdr. Ὑ1,.18:: «ero e&:chald.- 722 fqute. V 
εἰ quod- legitur :Bedi. Vj 1p αφάμαϊε δά; 
. Mbidem vero eadem. verba.. chaldsea , |, altera 
-ivioe iocetrremnitis, vertit -παρεδόξη, «os 
tA maine, ocknjus; infenfuss addo; 5 Macc. 
3» LH, 4. 
AGES χϑῶς t ἔχειν πρὸς σιναὶ, infenfo erga aliquem: 
effe animo. 5 Macc. v 8. Lhonyf.: Ba- 
lié. ahtk Jd. ΧΙ, c. 59. (p, 9$99 ed. Reisk.) 
-— ἀπεχϑῶς ὄχεν "er τὸ 3 δημόται, plebi infenfus 
í:i elle, .' 043 
᾿Απὸ, ex, materia ex qua quid. fit, hebr. 2. 
DUE Eádr.: WEE :57.' σκεύα οὐ πὸ "χρηστοῦ occidi, 
- hebr. Esdw; ΝΗ],. 27. XX2Y9 Q'WD vid. qno- 
τ que Cant. dil, 9. — per, im, xr. T, 16, 26. 
ες Θύσκει αὐκοὺς. ἀπὸ τῶν xagmüv οὐτῆς, fatiat eos 
, [ractibus fuis; — ibid. v..17, &eplet recegita- 


;h cula 


| 


-.- -ς-- - —— M. ἂν... an autitns aud P 7 


in | 
“τ δϊα uivnórodo γεῤημοτωᾳ ὐτῆς πῶ propter, 
3 perso  SinloKEX; c biv.. φο προσώπου λόγου, 
oi proptersvel errem oocaltandam, .. καὶ" ὐπὸ 
εὐππροσιύνσου: ϑρξῷοαυς, propter:foetum.: . Sio et 
eb vértehdumicptig :locumco^diffiohorem.: Sir. 
b XXL os ἀαπτιζόμενας dird  νθκροῦ, "καὶ. πάλιν 
νον μεγοξνοι τοῦ, τ νωφέληρα ἐᾷ" oyr(Q: αὐποῦ: 
ui fe lauauerat propter murt&uum ({0]. quem 
^oatügerat)btoccoll. Sir. XiNIX, e7.. νὴ. Δόξα, 4 
Copefuctu,- guod vattinet;: Sic XE 17.-29:: ai 
esa Secours στον καὶ ἀησρὺφτισζεβὶ: váeus(ng 
XUL Β ΜΈ αὐ. πιο! (Güxpsiniit quoque 
Jodomparatiuwm yo. ἢ. junotym: lásitür «verbis 
abundantiae vel inopiae; xt, 9. hebr. . Gir. 
JONXWONV, δὺς ὐπὸ, S&Adocte ἐπληθύνθη -Duvánpk 
αὐτῆς, καὶ ἀ βουκὴ αὐτῆς darc a Odioavvryd ac. 
ὐδξ vario huius rprhepof. ivfü-: οὗ, Zor/tius: de 
Abhabitaisn. JN EL. p..:552:.fqg.. ed- Eifch. “ἢ 
"Arma yen) 5:Mfaoc. VII; 22. VBielius verba 
“ὦ 3t apio foie ierit te ταν dscreto.. i Sedaudien- 
;Wlus;ridetur quoqué Gholíus;: qni ἀπόγ4) h. 
5 idis explidat:conuentarium-isregi« Solebant 
enim, inqifitj::bona confifcatavmeferni nivin- 
3o0Bhtariohiy et:àx eo. refüituiyo vlw: princepé 
juflffet. οὗ. quoque Stephanus in ithéf.! et 
v^ Reishe in ándice* opp: Demofihen.: (Vol. ΧΗ: 
-"ralt. gr&ec. ed..H.)«. ..... τ .euvun c on 
"Amoyedipavin tybulas refero? δ Esdr. .VIII, 
2: gm.in hebr; Esdr VHL, 5. UrNW, recenfuit. — 
. . Vid. quoque 5 Macc. 11, 29. et Heiske in 
Cindice opp. iDemoffh. : ii:otm 5 .0 0050 
"Aseo 9. ἰσ vtrpa iin. prifiinum 2effituo: flatum, 
- 115 Macc. S C'maxa.. diy (Jelsahelay dé ἦν 
- πιρότερδν.. e sreduco in patridfa, .Eob. X. 15. 
c bO osi Esdz; M, vm, quem: logumn;am recte 
εὐ daudauib! ὅν Μ΄, Schleusnerus-in-Spic. 9. et voca- 
" 1 | buli 


ame OM 


ΡΟ Δ corftitirit nidtiónem, qtiae. fimmtutoper 
ni&extkm debrácune sw Chron. XXXV , ὁ o4. 
"C SP Το si o vay. 
MENU Vw om RsdroIÉ, 8.27chald: 5b ph. 
ot: inipaditir. 108sdiU ἈΠΕ, bi; p vbi LXX kot 
ullus o sun wr o VH ΔΉ ΒΗ ΜΌΣΧΟΝ 
Απολώμβμένον degitur bs dl ο Mace; VE, "οἱ. 
“68 dftosbb Ἢ g. o dihdhaDbvres. EMT 
-oillfm9»)1feo eum. abdüicentes: coll.. ὦ Mfácc. 
VIV, eoo aec]UVIH,pgunios αἰ 155»:l La 
fA m ὁ uve; eblebtiib, votrptas,  quodc$ V. 
-Srhledsu ἃ SP. 18. jam tBielio-Àddidis; 
2 quejudT si Wiaces: VI, 46 verbe camó- 
Aavcig. 7 . Qa A JMitoi d 
newbie baeo; c Bo M fbkuttusie "relinquo Σ᾿ brdo. 
» 1p. LC INÀ, 6. C£pes hodisimun- (ii! dil ad 
T xopeni poofifupiens! ἀπέδιπεν Mn lodigbls eje. 
*» esed A donfetuatém) tradidit Wmuhdo eniina 
Ageiterdai Yerum vredtirm o" Prulpgiusi re. 
mi fut. ta Jas CASA "Ux . 
mb abippoioSir, TI x^ et" Kl, oz ᾿ἀπδκχωλεκῶ- 
viera γον δμονὴν, quit. fpem. abficianti* iidem 
qui dA XIV, as. oBaeiorre? viroioris; "fe^ in 
Seda düftiebei, .cL dicmmteg eàll. td. XXVII, 
-oh 6, eiióAmre mier "cap, XO s οδησλώλες 
-bgpii ado diaor-dollo s Mdc.i; :xg.bomiboaila 
“εἰπίαροίχημοῦσειν;}. Slc et Gicéwo IMur. 186. "dixit 
"et leródpün, ord pod abiere. ^. Hh ᾿ 
Mi Ao ry Lol iSep. V, o1 oie iQ ΩΡ ΙΖ δ ! Biel. 
J5$eü ft. ibubfolunrid, düée fequi 'foleu defen- 
C-fiegemd Βα εὐρίσμειν difoMosjfoty r&fpondeti! τῷ 
ὁσιωθήσονται, in priori mütiibro;E ὰ διε βδϑή- 
4 σοι. πα σε ee ptaéafis Tegitur "$17? Τῇ, 
20. Vid ΕΝ αα ἐδοῦ (dedos Φορος 
ἀΞΆυκδλ eso  Π δ, Boe Po mrofectio.»* X.é- 
2 gabüre4z Mods WE, .37.: py góAvow Midi: 
r . ' ᾿ 4 


3k . egammm— 
M^ ied od ptos. e, Ttt: OC - bids oco fe 
L2 Αηδλτρωδιν" nite toryriv, ἄἀπόλυρα. el. etiam 
Gatakeri opp. crit. p. 40. ^ 
aqpoarid verws ,vt.doatinor. . deeidexey excidere, 
- » ik, dicuntur,i ; qui fpe: fallunttr ant. ángoepto 
(* excidunt. Iudith. XI, 6. x«l οὐκ ἀποηεσεῦται 
có ups: pts τὸν viridi: X6c. dominná 
ones exeida£ ednfilio. ur eodem, fenfu 
coPÉ W.ikm  vhudaodiebr. eli. "ds. - quam do- 
cum; liceat Trommsus wm. exhibugxit,, iBie- 
M lust meglexib. wma diehyb. λόποηρεεῳχὸὺς «τῆξ 
og, lib. AX; MM. mr e Me 5 2Ζυιθοιῆοπε- 
Loi» ail iw Qoia —Siw xaTa in NS... c. 
Rom. ÍX, 6. EA 
TUAqo y polus sd ἃ. φρισημαῖνῳ Jorio Jitteris; 
5s Fisdr:: Yl: . vi 4e9ldo dl, 41). a vi Xn. textu 
ald. Eelu:M, 6«£dnt. QVO. 501. fequente, 5, 
ΤῊΝ Jententiaib(.e xeledioi ad. Alex. et 
E ᾿λνΑἸ δε deg, ὑποσαμμαάνῃι το uioHefyh.. Ἀποση- 
pay οὐποδείξω, 
᾿Ἀπαφαένλῳ, Deus dicitqx ;Tgittere, quid; &j ja: 
, suiit V :oriatuhs Judith X; oc πόσφολῳ v 
s egy σάν, 1. ὡς inflga.páenas, «olt; Maxc. TV, 
soc o Vid, Epraa πτροῖυ Deinde:Rfit.pofhulare, 
- aganAare, quod: 8: V. 4SchleusnertsSih 1. do- 
En £ui&;ad Esdr. Nd, a9 i Egregie. -oonfitma- 
ii AME baeccenplisntipy per textum .cheld. Esdr. 
VII, 21. .vbi:elt A3 NO. quod.  Alexan- 
, drink dta reddidezunta ó ,ó ἐοὴν αἰτόσῃ... Zofephug 
-; émtiq». lib. ΧΙ oap. V. fe Witet; ivt folet, 
Cite. GY3agRIU/. NGF(BRS 7 τῶν, ὑπὸ Ἔσδρα τοῦ 
ΒΑ degkect à m iae FRÉXes due$e nb uhi 
Amp sedis nuausn τα 9 Esdr. IX, 51. 84. 
hebr. 20, Nehem. VAM, -0i 24:7 
ATocagé es 9 fry Paimuni «ner para σράσωπον, 
Ete Vy ome viue, «ἀφ παλμοὺς". βμαὶν, 5 


—- 
4 


m— n | 45: 


" beJfpsntisk, Kenlizere: i45: Deinde vepidinte, 
s; Macc. Il, 45. eitieswph/aveo τὴν. ὠνόμηντον 
:-qoNTlit s (Bolyb. ἜΧΛ 395-6. ὐὐποδεξαφῆναι 
Vedi AUfioAGy- Qiidiay): «τ. Biekiusadfert ::5610[- 
fae davon vob. vf [Hiidio, 'auevfor,^.— δὲ feta 
οι fafFidiendz. Meitur Sap. XVí,-s: “ἐπιθυμόδεξες 
ego; duds: εἰδέλέθειαν τῶν ἐκαπεστλβένων καὶ 
τὴν ἀνωγκαίαν ὄρεξιν ὠποστρέφωντοαι, — cf. Loestiert. 
-".obíh.e PhiL.ad NC Τὸ' pi.rsnset p. 426. '. 
'Amoom go?) “πρδαώποὺυ, " aüerlio faciei ἃ e.) in- 
- dignatip, i.q. Jus, "Sir. XVIII, 05. ic9n- 
"E. J'upéd ἐν ἡμέόροως. Te Nevis, . καὶ Ἀοῳρὸν dud 
. etc ἐν ἀπααστροφῇ. προσώπου [cl. Dei. —.:i:e. 
fi Deus- te «tradet motti;--- Vita enim; longa 
: benefictuma "Dei; mozs poena Hebraeis vide- 
batur. - coll. Pf. .XIH , a. XXVI, 9. XXX, 
08-Besscs s! ue. 2 
'Amovgémt , auerto; Addo. π᾿ Macc. T; as; - 
'AxoQga,aufero aliquid, etáblutuns offero aliis. 
z Esdr l5: rz. καὶ. ἀπήνογκων. (fcl. τὰς Δὐξῥκο) 
πᾶσι rois iu τοῦ λαοῦ, ἃ, e. obtulerunt, difiri- 
| büerumnt. | In: hebr. ὁ Chron. XXXV, 15. eft 
OW Wc discurfitarunt ἔς]. diftribuendi cáufa; 
᾿Απόφϑεγμα, fcite dictum. Legitur quoque 
Prolog. Sir. qui, eft in.ed;. Compl. "E 
᾿Απροσδεὴς. non indigéns;" Addo 5 Mace. M, 
9. Θεῷ τῶν. ὡπργτων dme s -- 1)... ὁ 
᾿Απροσδόκητον, inopinatus. Addo Sap. XVIII, 
15. 5 Macc. Ill, ὃ. IV, 2$. V,.55. - c: 
*"AmTaicTOS propre, non impingens in pró- 
grellu. vel.iu ze.gerenda. (Dio:Cü[J.. p. 1259. 
ed. Reim. εἶπον avrà οπτοιίστως, ὡς «αἱ. μέμελε. 
᾿᾿σημέγα, pronuntiarunt haeo.fine haefitatione, 
quali meditata.) — — Deinde, incolumis, liber 
a znalo et vexatione, 5 Macc. VI, 89. &- 
“ταίστους οἰὐτοὺς ἐῤῥύσατο, incolumes (i.e. fine 
; VeXae 


- ΄ 


.Kexatiame. etc impedimento) Jibexaud. eos; 
preces Sam. Apion : T. 1I.- p. 440. .:ed. , Reiz. 
᾿ sS ada teitteu . καὶ οἰκλιμόῦς. [3Mav, ? dESM/Ses. «εἰς 

D ilgas: édeDt au, .. Apér- inoffenfam.:et rnilol.v&cil- 
,lentgn vitam, fine vllo dolote.ad  fenectutàm 

..pirueüire. — , / Legitur vox "féngel.in N. T. 
( dud. 9.96. Hefych. vAntaiokect. ἐμρϑογγώ- 

GRO LG, ams i e cafes Eds mo 
“Ἄρα, .non folum. etique; fed etiam (vt faepius 
dn NS. TO ov.02Matths XH, ο8.: 3ouc. | XI, 

48. ): igitur, in conolufiene.. Sic: :Sap« V1,: 20. 


! eqs qui iners,jüvet;. inutiles. τ΄. Deinde wt 


«ἄχρηστος, αλυσιτεδαὶς εαξ. alia, quae iáviilititem 
z;Rndioant, ef: permiciojus, dammnofus. Sap 


o. ΧΙΥ͂, δι. Θέλεις “μὴ ἀργὰ εἶναι τὰ ταὴς aofíae 


e Go ἔργοι,. mon: xis vt persüciofa. fint opera (h. 
]. nauis Noachi) fapientiae; Íqtur entm: ET. 
"t eos qt xL: ἐχρχίατῳ ξύλῳ πισταύσουσι. avoue 

90 ψυχᾶς — Ves d nr av.. coll. Matth 
. 1,56. et quae Fifcherus vberius- de hoc 

. vocabuli víu:difpntauit: in Proluif.-de Vit. 
. Lex. N. T. p. 566 íqg. vbi et exempla e 
profanis collecta. (p. 567. not.) repetíts. 

r.F'orftius de hebr. Ν. T. ed. Fifch. p. 8o. et 
Vet]tenius ad Matth. XU, 56. 


| Ag ugixós., 5 Esdr. VIIL, 94. dire δημία; 


chald. [22 UV . mulcta. οριωπ,. Esdr. VII, 
£26.  Iofephus antiquit. lib. XI. e γ.. P. 660. 
' ed. Hau. ζημία χρημλιεικῆ, ὦ D 

᾿Αριϑμέ o, ,receneo, eligo, quod Bt numerando: 
. De copiis Iudith IL, 15. ἥξθμησιν ᾿ἐκλεκποὺς 
ἄνδρας εἰς -“πωράτοιξιν. ...ὄ 

*' Ἄριστος, optimus, fortiff inus, ἃ Mace. XIII, 
18. μετοὶ νεανίστωνγ ὀλρίστω. . Ὁ iso: 


. F^Aenos; vrfus., Legitur, quantum fcio, ter; 


À TIbzen. l1], .g. (hebr. 2 οἱ Jus) et jungi- 
zs | tur 


----------- ἐγ 


tur leoni..: Li'e&dem cum. 1éone" conjyuricho- 
a 3e .extat Sap. XL, 137. ie Suri: XA V M, 5. ' vbi 
-iGompl.; habeazui :elgioron, i; Eft . vero ἄρκος i.q. 
ἄρκτος,, omilTa:* .éaphomae: càufa; qnod πίο- 
"nuit Alberti ad :Hefychii GlofIam hanc :, &gxoft 
'ἄρκεσμα» “δ, QU Qv; Eft:vekó higec forma ἄῤκος 
., pro. ἄρκτας,. potifmtm: Alexasndrinis vhiíata, 
... cf. -Bocharti ljerez.. P. E--dib..IH. ὁ. 8. . p. 
- Bog. Legituzsdpros, orfus;: quoque;apud: Jo- 
fephum in antiquit. jud; Láb.'VLic. g..p:555:ced. 
: Hau. atque. ibi. quogue. cum leone conjungitur, 
'AenóQu; congruo, conueniens-fum, Addo: 5 
- Macc. I, 19. vid. Aids ^. δέον ol. Y 
"Aem opas íclz ἐκ ποῦ βίσυ, Sap. IV, 11. abri- 
. 5 pior.e vita, mortor:ex Dei voluntate, adjudn- 
- cta notione mortis praematuraé, qua Deus 
: hóminem | malis. vitae beneuole:. fubtraluüt. 
. Nam ὥρπάζ. eft quoque auide arripio, ..ftu- 
*. diofe vindico mihialiquad. Vid.S. V.Schleusneri . 
| lex. an. N. T. s. h. v. 7 d prs. 
"Nevos, .commeffato. Sir. XXXIVJ a5. λαμ- 
"à ᾿πρρὸν em ἄρτοις εὐλυγήσει , χείλη. ^ fplendidum in 
commeílatuonibus laudant homines, ore 
εἰ (νυ. 24.) (m ἄρτοις διωγογγύσει πόλις, fordidux" 
in. conutmiis diffamant ciues. —-: λαμπρὸς 
enim.vt Latirior. fplendidus intprdum dicifur 
is, qui laute viuit,' largiter: dat, epula; (vid. 
nSir XXIX,/25. ἐδέσματα λαμπρὰ); wowmpds 
- vero, vt contexta docet orato, :^eff μάγοι, 
fordidus, . quo fenfu et interdum :Latinorum 
malignus legitur; v. c. J'irg.' Aen. VI,-050. 
* »,per incertam lunam [fub. maligna (ἢ. e::eXi- 
- gua) luce'eft iter in fyluis — . Οἷς, Verr. 
III, 98. ,male percepti fruges, * — ie; par- 
. ce, tenuiter percepti. — coll. Sir. XIV, 10. 
: et Sehleusn.: $p. 2. fub, voce πονηρὸς. — «ἄρτος 
εν ax 


/ 


A8 - sip —— 


. em σἠναγοῦ, Manna, Sap. XVL'30..-— dieroc 
T dewigeas, 'amitrimenta animi i.e: fimpliciter 
. vec, quatenus per infiitutionem: alicni tri- 
-cbuitur Sit; XV, s.. eol. doh. IV, .4 - x4. 
'Ae X3, imtium,.id a quo ordiendum, inchoan- 
-dum. eft." Gap. VI, 17.. ἀρχὴ σοφίας, initium, 
. τὰ a quo ordiendum: 'eft 1n fapientia. ..Sir. X, 
10. «ἀρχιὰ' Ux Φανίας». ἀνθρίάπου ἀφισταμένου 
.. ἐ πὸ ὃ κυρίσυ, initium faperbiae: eft, ἢ quie a 
. Deo fe: auertere incipit. . 

— caufa,ratio, fümslomentum. Sap. xi, 16. ἡ yag 
; lexótaov δρκαιρσύνης de χὴ; k($). τὸ πάντων σε δεσ πόν᾽ 
ζειν πάντων φείδεσθαι ποιβὶ, potentia tua eft cau- 
. fa juftitiae:fcl.- quia te, omnipotentem nullius 
habere oportet; rationem, τ Sap. XIV, 97. ἡ 

, uv ὥρησκεία dox. κακοῦ, καὶ αἰτία 
| xA πέρας ἐστίν. —.— cohors, - agmen; Addo 1 
. Macc. V,55. ἐξ' e exis s ab inilio, Jub. initiis 
. mundi, Sw. XV, 14. —. al. initio fel. certi 
temporis fpatii, 5 Macc. VI, 96... νι "Ptote- 
. maens Indaeos laudat fibi fidelillimos i. ἀφ." 
- xt. ; cf. quae fupra notuimus. ad formulam 
v ἀξ aye. . 
"Ae X 0 Ju, incipio, Hof. "Yi 11. ἄρχου τρυγᾷν, 
^ imeip& métere, hebr. "Wp.DU. —. 5 Esdr. 
. Vibia. . fefpondet chald. NW Esdr. v. 2. 
! 1) foluere,. 9) incipere. 
ir "Ago iv, princes, elatus (NB2) potentia: : 5 
Esdr. I; 29, . refpondet hebr. Qn, jaculato- 

τ res, quod :eft in textu hebr: 9 Chron. XXXV, 

..22. Legit vero nofter interpres. forfan QV, 

ine: DO"WiaT nobiles, quod .smallem. quam 

, QUI quod - Trendelenburg: cenjdcit. — 

-Ὠεϊπάς, elatus-animo, infolans, [uperbus, i.q. 
ὑπερήφανος. Sr. X, A4. Oeevovs . dexovTov 

. κρδῶλεν ὁ κύριος, καὶ idus σραεῖς ay αὐ. 

|o qi, 
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τῶν, coll fqq. Syrus t1 Zola, dari; 
Arabs o, turgidi. Linde bene vertit: 
T'yrannen.: vid. Ignsg et "ESvos, 


᾿Ασέλγεια legitur quoque ἢ Mace. Il, οὐ. 
Vulgo luxuria, procacitas in voluptatibus. 
Sed eft quoque infolentia, quaeuis infignior 
injuria, quae famae, fortunis, corpori alio- 
rum maligno animo infertur, iniquitas, υἷ- 
tium e[freni et infolentis animi. Vid. Mun- 
the in obíl. ad N. T. e Diodora S. ad Marc. 
VII, 99. qui de origine vocabuli pluribus 
. egit. Exempla huius fignificat. vero repe- 
' ries non folum apud JMunthium 1. L [ed 
.etiam apud Zaphelium in annott. e Polyb. 
ad Marc. VII, 2o. Sic et h. 1. verba: xa) 
αναριϑμήτοις ἀσελγίαις διηρκέσϑὴ, vertenda puto: 
in fumma infolentià et injuria perfeueraüit. 
Syrus bene c-4-03 , uniquitátes. . 
Ασϑενὴς. — τὸ ἀσϑενὲς, caducum, impotens, 
dicitur κατ᾽ ἐξοχὴν idolum, Sap. XÀML, 18. 
* περὶ ὑγιείας τὸ ὠσϑενὸς ἐκικαλξται, περὶ 0) μῆς 
τὸν γεκρὸν οξιοὶ. — . Subfiantiue, iribecillitas, 
tatus in ciuiate humilis, in qua auctorita- 
-te et imperio caremmus, Sap. ll, 11, ἔστω: δὲ 
ἡμῶν ἡ ἰσχὺς νόμος τὴς δικαιοσύνης, TO LI. 
ἀσϑενὲς ἄχρηστον ἐλέγχεται. | 
᾿Ασινὴς, incolumis. Addo 5s Macc. VII, co. 
᾿Αφμένως, libenter, cum zaudio. ἃ Macc. ill, 
. 15. V, 91. coll. Act. ll, 41. et ibi Loesne- 
rus in ob(I. e Phil. . j EN 
᾿Αστεῖος, venuílus. — Vt vero καλὸς ad animi 
quoque transfertur candorem, et eft honefíus, 
hc et ders legitur 9 Macc. VI, o5. ,ὁ δὲ 
λογισμὸν ἀστεῖον ἀγωλαβώνγ, hic vero heneftum 
t 1 D ἴε- 


A 


A 


fequutus «confilium, fcl. mortem potius fub- 
eundi, quam canum carne vefcendi. Bielius 
male vértit: ín cogitationem: veniens pru- 
dentem. Xenoph. Cyrop. .1..111.. €. 5..24. 
λαβεῖν ἐν ταις γνώμαις (βεβαίως τοῦτο, firmiter 
hoc fibi proponere. - 

σύνετος, proprie, Jiultus; deinde impius 
Sap. 5. Sir. XV, 7, 8. in quo poíteriori 
loco ἀγθρώποι οἰσύνετοι et ΓΝ ὡμωρτωλοὶ [ἀπὲ 
vocabula fynonima. Solént enim ex vfu lo« 
quendi' Hebraeorum verbà Itultitiae ad im- 
pietatem. transferri. : ts 
σχημοσύνη, turpitudo, pudor, . pudenda. 
Sir. XXIX, 21. , οἰρχὴ £uiic ὑδὼρ καὶ ἄρτος; 
καὶ ἡμάτιον, καὶ οἶκος καλύπτὼν ὠσχημόπύνην."--- 
Fortaffe hic in hebr. textu fuit "W'^cubis, 
pars pro totü, ita vt vertendum fuillet cor- 


"pus. ^ Potuit vero et auctor habuiífe 2, 
?'quod et corpus et pudendá fignificat, hic 


vero “σόέρβ, reddendum: -fuiffet. - Senfit jam 
Grotius -kocum, . vti. válgo legitur, - :effe. in- 
icofimoduim, voluitque καὶ ante οἶκος delere, 


"lioc fenfu: ,,et veftimentur, (quod quafi efi 


domus..operiéns  turpitudinem.^ — Mallem . 


» Vero, ifiquid delendum effet, potius verba 


5αἹ "οἶκος delere, quae ferius fortaffe fünt ad- 


"gita, quia lectori cuidam videbatur domus 


non deeíle polle in- iis; qu&e àd vitam fuften- 
tandáhY fimt decellaria, — Soc 


᾿Ατώραχος. nonu turbatus... Add. "Efe vH 5. 
AceviCo proprie intentis -adfpicio oculis ; .de- 


inde, intentus fum ad alterius voluntatem, 
ak oculis eius pénddo, me ad. eius confiin. 
vel viuendi morehi-nccominodo. — 5' Macc. 
H, 967 dore. καὶ πολλοὺς τῶν Φίλων ἀτενίζοντες 


. 8i τὴνι τοῦ "βᾳσιλέως “πρόθεσιν καὶ. αὐϊοὺς ὅπε. 
“ἂ πὶ σϑα: 


51 
| e9à «ἢ ἐκείνου θελήματος. —'  Exerhpla hu- 
ius fignific. e profanis collegit Stephanus in 
. thef— Denique vt Latinor. videre, vt, elt cu- 
 zare, vt aliquid: peragatur. $ Esdr. VI, cg. 
ἐγὼ ἐπέσαξα ἑλοφχερῶς οἰκοδομῆσαι, καὶ drevícos 
"fw. -—. Hefych. ᾿Ατενίζει προσέχει, βλέπει." 
᾿Ατίμητος, Sap. VIl, 9. non pretiofus. — Haec 
Bielius. Sed eft potius inaeftimabilis, quam 
fignificationem. Schieusn. : Sp. o. ad alium 
locum fatis probauit; οὐδὲ ὡμοίωσα αὐτῇ 
(fapientiae) λίϑον ὠτίμητον. ᾿ 
᾿Ατοπία, Iudith. ΧΙ, 11. .inconuenientia, αὖ» 
furditas. Biel. — — Eft. vero h. 1. i. q. 
ἄτοπον [cl. πρώγμα, vel ἔργον, peccatum. ad- 
uerfus lezem. Nam de alliciandis Iudaeis: ad 
legis mof. violationem, quo facilius vince- 
rentur, efi fermo. — Sic apud Dio: σα) fae- 
pius iniquitas, quae funt contra. legem, v. c. 
p. 56.. ed. JReün. δεινέτης. καὶ dona, acerbi- 
tas et iniquitas prolcriptionis Sullae. — vid, 
quoque Zagesneri.obil. e Bhil p. 155. 
Αὐϑαιρέτως. fponte, vitro. | Addo 3 Macc. 
VI, 6. VII, 1o. 0t n 
Αὐλίξζομαι, commoror. 5 Esdr. IX, 2. αὐλισϑεὶς 
ἐκεῖ, in hebr. Esdr, X; 6. QU "n. Non ma- 
le. conjecit Trendelenburs, noltrum legiíle 
É commoratus eft; nam, Esdram concláue 
ingrefum eíle, jam v. 1. dictum erat. — — 
Αὐτὸς. - Hoc relatiuum et omittj, docet Sap. 
γ᾽, σα. ποταμοὶ συγκλύσουσιν (avroUs) dmoTó. 


μως. 
τὰ κῶν αὐτὸν (cl. γενόμεναι, res. geftae. 5 Esdr. 
l, 24. 
τὰ κ' W. Ícl. πράγματα, res, o Macc. 1X, 18.. τὸ 
xaT αὐτὸν ἀπελπίσας, de rebus eius defperans. 
coll vw. 22. «οὐκ οἰπογινώσκον τὸ κατ᾽ ἐμαυτόν, 

| D 2 de 


στ mm"aEumde ἢ 


58 (0 me—— 


de rebus neis nil defpeians, Vid. ciiam: ΟΡ, 

.Χ,.8ϑἃι᾽ 

AQaigecie non folum oblatio, fed et t ablatio, 
eroptio. 5 Macc. 1, 1. vrbium, quas Apfe 
.tenuerat ἀφαύρεσις "jsopéym ὑπὸ ᾿Αγνπιόχου. ᾿ 

᾿Αφανίφω, deleo, perdo... .5 Esdr. VI,..55. 
Deus poteft οὐφανίσαι. πάντα βασιλέα, in textu 
.chald. Esdr. VI, 1e. eft ΔΩ μα. cadere fe- 
cit, dejecit Ícl. de throno, i imperio. 

"ΑΦειδῶς. crudeliter... Addo 5 Macc. VE, 8. 

᾿Αφηγούμενος, dux, princeps. 5 Esdr. VI 12. 
in textü chald.: ΟΝ, Esdr..V, 10. 

"AQ! £is, non folum àditus, aduentus, fed etiam 
dijceffus ,. reditus. $3 Macc. VII, 18. vid. 
Ευψύχως. — : Exempla huius (ignificationis 

. rarioris e .Demofihene vid. apud Reisldum in - 

-— àndice graec. Demolíthen. .Vol. XII. eiusd. 
Oratt. graecc.. — — Apud Dioyf. H.. femel 
hoc fenfu legitur lib. VII. c. VII, T. nit. 
p. 1525. ed. Reisk. d. ἐπὶ τὸ οἰκεῖα οὐ σὺν 
κεγοῶς χερσὶν ἀφιᾷις, reditus im patriam mini- 
mé vacuis manibus. οὗ, Act. XX, ogr et 
quae in Schleusn. Lex. in N. T. notata font 
$. h. v. "ON 

᾿Αφίστημι; 5 Esdr. 1," "" dmocaicucl με 
dno τῆς μάχης. educie me ex pugna; hebr. 
"P291 . 2 Chron. XXXXY, 25. , quod LXx. 
ἐξωγάγειν verterunt.. 

᾿ΑΦορμὴ, occaft 10, praetexius. . Bidc fenfu οὐ- 
cuxrit 5 ,Macc- Hi, o. e Pogpiis διδαμένης εἰς 
διόώϑεσιν, ὡς ἄν ἀπὲ τῶν νομίμων αὐτοὺς κωλυόν.- 
τῶν, dato illis ad confilium ([0]. pexagefidum) 
praetextu quafi illi (Iudaei) ipfos ἃ rebus 
aequi& ac debitis arcerent. Ὑ. Grotius ad 
h. 1. et Stephan. in thef. coll. ο Cor. V, 12. 
XI, 12. Galat. V, 15. 1 Tim. V, 14. Hefych. 


᾿ΑΦορ- 
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Ag: "ἢ νῶν box “λεγομένη, ἢ tnos, ἤ 


- αἰτία, 
᾿Αφορολόγητος, liber a tributo: ; Addo 1 
Mace. X, 98... . h 
᾿ΑΦροσύνην᾽ impietàs, ". Sap. XII, is ἀφροσύνη 
ζωῆς, ἀταρὶα vitd; ^ 
AQ n v, -Gduiter.: ΟΑὰ hanc fignificationem a 
JBiele: bene notatmm,,. firmaridam ' addo 'Sáp. 
(MI, imtyuvodiceg ἀφᾳώνες h. 1. appenuntur, 
f: mligribus. £aftis,:quae: non cognouerunt kcj- 
τὴν ἐν παραπτώματι, — vid. quae ibi fequun- 
tur. | 
᾿Αχώριστος, Sap. XVI, “9. Bielius vertit 
ingratus. Sed eft' ibi fermo. de hoftibus 
."-Asraclitarum, et &xXgo'ves fignificat val: ne- 
| fandum, 1i. q.:dixok v. 24. vel alienum a 
...JDee, alientím :a gratia, beneficiis Dei, quales 
ὁ Aegyptiis, idotolatriaé dediti, ibi defcribuntur; 
ergo: édololatra, JDeo hori amatus; vid. v.. 19, 


' 29. Bes La nali; vel miferi. Sic 
in N. T. gentiles ad religionem' chriftianam 
ádductt, ad χάξιν "τοῦ, Stob acceffiffe , faepius 
dicurtur: 
* AUN palea i. q. ἄχυρον. Legitur Sap. V, 
"Vig. Παάχνη. | 
A xenon, perdo, corrumpo. 5 Esdr. 1, 566. in 
textu hebr. PrrYUn, 2 Chron. XXXVI, 21. 
ἼἌχρηστος, inutilis, . Sir. XXXVII, 19. — 
Deinde is, qui eft prorfus mutilatus, neque 
. ad negotia facienda amplius aptus, 9 Macc. 
' VII, 5, — ' Deinde loro malae indolis, tm- 
probus. Sir. XVI, 1. μὴ ἐπιϑύμει πλῆϑος 
᾿ φέπνων᾽ ἀχρή στῶν, μὴ εὐφραίνου ἐπὶ ὠσεβέ.- 
^ σιν, —" coll v. 2: et quae mnotauimus in 
"Axagmos. — , Lucian. "8 de Sacri. T. I p. 


231: ε 5 ι 
| 556. 


δή. ΠῚ 


556. ,ue mactent ζῶον. γράσγαν, animal vitio 
quodam laborans, fed ἐντελὲς,, integrum, fa- 
nuns. coll Philem. v.1a. . Fifcheri Prolulf. 
de Vitiis Lexicorr. N. T. p. 567. 'et Kuinoel, 
- obíf. e libr. ap. adi .N, T. : p. 172. 
Aegit, nor fimpliciter, 5 Esdr. 1, i4. ἕως 
γα doas; in textu hebr; 9 Chron. XXXV, 14. 
mo^: ἢ". Recte! igitur Bielius: (vid Biel, 
in 'Aeeéa) putauit bh, l non ἀωρέαςς quod 
hbri quidam habent, (ed ἀωρίαρ, legendum 
. elle. . 2 Go e A 0.4. 
Bá$92€, tropice, occulta, tecta.confilia, intimae 
mentis cogitationes.:- Judith. VIII, 14. βάϑος 
κωρδίας ἐνθρώπον. coll. Apoc. H, 24. «« Cor. 
IL io. Hefych. τὰ ᾿βάϑη“" od ἀχώρητα, τὸ 
(xariAwTTGS. coll. Loesmer. obíl.e Phil p. 
272. 6t 505. — et BHaphelii ann e Polyb. ad 


)i & 


1 Cor. 11, 30. ; REM P : 
Βαρύνομαι, deprimor. Sap. II, 4. nebula dici- 
tur a calore folis βαρυνθϑᾶσα i. e. deprelfa, 
quo fit, vt difpergatur. ., NP 
Βασιλεία Θεοῦ. Sap. X, 10. elfe videtur con- 
gregatio angelorum et beatorum, qui cum 
Deo ia coelo verfantur,. eumque vt regem 
. circumdant., coll. Sap. XVIII, 15. et quae , 
diximus ful voce ΔΑ γιρς, δὲ in fecunda parte 
. difputationis noftrae: de libri.JSapientiae 
garte priore cap. 1- XL e duobus libellis 
diuerfis conflata. (Viteb. 1804. 4.) p. 15. 
— elt.quoqüe poteftas regia, Herrfcherde- 
"walt Sap. Vl, 4.. reges..vmweéra, τῆς ToU 
Θεοῦ βασιλείας, minifiri, quibus Deus tradidit 
tanquam vicariis poteftatem fuam. Sap. VI, 
20. 


δ᾽ 
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'eo. coll v; 215 — teniporis fpatium, "per 
. quod quis .poteftatem regiem exercuit, 5 
Esdr VIL 98. «550.5: o , 
Βασιλιεκὼν (Ícl. “γαζοφυλάκων), acrariun regis, 
; 5 Esdr..], 7. in textu hebr. e Chxon, XXXV, 
054 eft. ΠΩΣ V121, quod Alexaudrini inter- 
.pretati funt ὑπάρξις τοῦ βασ. — 5 Esdr. VIII, 
' o« Vid. Γαφοφυλακ,ον. : . .. “ :. αὐ. 
Bdeic,..Sap. XIH, 19., Biel. gre[fus.. . Sed, eft 
ibi pes. Sermo eft de idolo, ad quod fruítra 
1, preces -pro felige itinere mittantur, quia non 
. valeat βάρει xpdo9o, .pedibus vti. ., De hac 
,. vocabuli. fignifigationg cf. Loseneri:obíT. e 
. ;Philone ad Act. IIl, 7. et Kuioeli obíf e 
. libnsapocr. V. T. ad eundem locut, . 
Bà éAv y p 9, abominatio, peccatum. .-.Sir. XVI, 
. £6.. coll. c. XV, 14.:et Schleusn. $pie.:1. — 
impuritas quae idolorum cultu .contrahitur, 
' 5 Esdr.. VII, 35. hebr.. DINDO, | Esdr. , VI, 1. 
* Βδελυρὸς. abaminabüis, fceleftus, i. q. (20£- 
^. AvxTOS. ,; Legitur Sir. XLI, 5.:,in cod. Alex. 
.ivbi.alii βδέλυχτος. — —— Tümaeus Lex. Plat. 
o βδελυρὸς" αἰσχροποιός, — — Lucian. βδελνρώτα- 
- Tos πάντων, Toug IL- p. i78. ed. lei. 
Hefych. Βδελυκτος" μισητές, ἐξουδενημένος “καὶ 
Βδελυρός. ΝΞ | 
Βεβήλωσις, - Ῥγο[αμᾳεο. ^ Legitur . quoque 
. , Iudith. IV, 5. . ᾿ . ' 
Βηρύλλος, benyllus.: Addo Tob. XIII,.17.. - 
Bía,, vires facultates. - Sap. VIE, 20. πνευμάτων 
τις Día fpirityum. (hbs enim, non ventos intel- 
ligendos puto, cum polit fint homines inter 
;,'Gt,bruta, coll “ν..45. et IV ,;4.) - faeultates 
-.. fummae, i. 4. demde δυνάμεις vid. Schileusner. 
Spic. 2. fub hac voce. . .. TEN 


δον δι | | BiAe- 
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Βιβλσοσφυλόκιον., καὶ Esdr. Ví; ax. chald. Esdr. 


& 


j 


V; 17", BMJ3 T3. domus. thefauri, i i, e. locus, 


| vbi, quae erant in pretio, recondebaniur, 


non folum argentum fed et fcripta publica, 
' ànnales etc. quorum redeptaeulum eret in 


^ domo herarii regii. ^ koe docet alius lacus 


5 Eedr. VE, o5. vbi Esdr. Vl,1. in chald. 
funt N23 '" N'DO ΤΩ, 1.6. βιβλοφυλάκιον ἐν 
TO: ᾿ γοφοφυλόκιῳ. coll. Sshleusner. . Spic 
leg: $207 059 


B/ss. victus.' Addo Sir: XXIX, 09. vhi in. al- 


. tero- mernBro. ἐδέσματα, "coll. Raphel. ennott. 
' e Polyb. ad Marc. XII, 44. — . Deinde βίος 


dicitur pro βιῶντεξ ,- viuentes, homines; «810 
bis ix tibro Sapientiae; nempe cap. XIV, .21. 


εὐ wx) τοῦτο (fcl. imago Yégis)" ἐγένετο τῷ βίω. ΓΙ 


ἕνεδρσν͵ hominibu$ extitit caufa peccandi, fcl. 


: aticiendo &es ab idololatriam; — ο.. Xj 8. 


Sodomitae impretatis - docuntentum reliquiffe 


^ dienntur TQ βίῳ, viuentibus. . Eft vero for- 


talle: haee: dicendi ratio repetenda e lingua 


| hehr.: vb YT eft et vita, et viuems. coll. 


Genef. .HIE,. 5o. VETH, cr. .Leu, XVI, 10. 


| Deutr. XXXI, . 97. émiliter vfurpat hanc - 


"vocem Dienyf. Hal. de admir. vi dicendi in 


Demolth. (T. VI. p. 1194. ed. Reisk.) ὃ 
xa9'. ἡμᾶς βίος πόλλα καὶ ἄλλα εἰκῆ τιϑεὶς ἐπὶ 


᾿ qois προγμασιν ὀνόμοατο, mnolirh aetas. — et 


idein.antiqq. 1. VH. ο. δά. T. IH. p. 1709. 


" wedoad διωκλοίσωξ émÀoié τεὸς ἐξόδους, omnes 
2 exitus amotis intercladens -: coll. Ioh. VII, 


tis interdum  ponantür. ἡ 


55. Vill. io. L1. Vid. quóqüe, quae iu Δι- 


xaozÜin,. Θάνατος," et "Aute meg. allàta funt 


exempla, oun et haec" vocabula pro concre- 
i 


BAdz Qn. 


* . | & 
5λά cues, impius fimplititer. Say. I; 6.: "coll. 
O- (ἮΙ, χὐν αὶ Küineel-oblL- e-Irbr. ap. ad. NT. 


59. 4 | - 
lie Ad, .voliro um. audio eb  defideria. 
i faepius: isnore hebr. TINY fq. 2 velD. Sir. 
| XXV, 7. beatus ὁ! βλέπων ἐπὶ “Ξτώσει ἐχϑρῶν — 
ἐς ᾽ν ibid. XL, 29. mendicans,. vel quicurique vi 
"ctunr ab aliis petit, dicitur anie βλέπων €fel. 
"curn - defiderjo  attipiendi) dig τέύπεζαν. ἐλ- 
ei ANoteiaw. E 
Bodo, x Esdr. H, 9. hebr.: pP Esdr. I 6. dit 
"ut evo: 'fostalTe: ir. SUCYesnmusi bol Qa 
Ber; e Wn, hekba [alubris,. inedendo apta. ' Sap. 
: ΧΥῚ, τοῦ 3147 
Bev, arbitrium, Willkülr. si. XXXIII; I. 
Sid ἐγκαταλίπῃς Μὲ ἐν βουλῇ αὐτῶν: — 5 Esdr. 
i id "v. i21n. £&&ter hebr.-Esdr..WE 2e. 299. — - 
ἃ: ei. τῆς -βρυλῆς, "qui funt a donfiliis, confi iliarii. 
οὐ Wértit enim imterpres η- εάν: IY, 17. voca- 
5sbulum 33, ecllerium, fenatus ; :qhod' eft in 
textu chaldaeo, Esdr. IV, 9. Apud. profanos 
οἰὐβδυλὴν’ Ὅν; Ὁ.- ρρυᾷ Polyb: 29,9. 6. Dior. 
nl p. 419:Y faepitis-- fgiifiehre EU 
natorum, motüm- eft. DELE 


T . Δ γος tS m ν᾿“ 
. 4 ,. ͵ 85 . "δ᾽ a3t4 ?j 


ταφοφυκάκιον, τῇ fied "Vili; 20, db in textu 

OU6hald. ΦΉΣ ΤῊΣ Esdr. VEH,^20.. "et verfu'45 

.-xefpendet: liebr; N'RO2, quod legitur i in textu 
fubjácente /Esdri VIII, 17.. Vid. etlam 5 Esdr, 
^VHU :rg. et Esdr. Vll, 2o. 

φαξοφύλεξ, 5 Esdr. IL," ii. ? VIH, 21. e- 
fpundet. chaka. Cet hebr. aH Esdr. I, 8 

᾿ "VB, Q1 E | 


, . “- LIP - bi . 
Md L1 .-Ξ ὦ - « - tr - - * , 
. 


e^ . - 


πον ον * Tre. 


s quum 


SE tóg, ed nuptids grertinens, nuptialis. 
. r Legitur, 8. Mies Ly, i 6.: . fo TPe γωμικὸς, tha- 
lamus nuptialis. 

Yevsd, . 5 Esdr... V. 50. familia, ἢ inde 
εν μὲς, geugalosta; . iu texta. hebr. »u h. 1. 

— für ps, femidliós .Esdr. IL, 59 

péclurn &nput s: «fpeesies-. Sap- 1, 3. σωτήριοι 

| «yer ποῦ weapon, [alutares. (j. e. vitae 

" quini. non xoxiae, vid. (qq). funt zerum 
'creatarum genera vel fpecies. ^ Sic. faepius 

si34 libr j$ep- tque: lota. Bialius. quidem. no: 
tauit, fed minus recte exfdiruit, nempe cap. 

J[EVIS 26. 504 AIC, A05 1 Eodem fenfá 
etiam bis legitur 2 Macc. VII, 25, . Deus ὁ 
ει πράσας. ἀνδαύπρᾳ (h. 1. 'collactiue vt, interdgrü 
'. hebr. D"TN) ψένεσι, καὶ πάντων ἐξευρὼν 'γέωσιν, 

- qut homipum, genus.i forsagnit ,,,.et. omnim 
rerum gener. '.. 8. .homines.et 188 creatas 

M ἐς amnigo) excagitauit,. Nopn.vero cum .Bielio 

αἰ Vbrtendum i uMiniut. homixtis. origumm (errem 

co mimirnm)sn ) 

Lini ye2),- 5 Esdr, Y, 80 in Aextu hebr. 

yied s: ; t68»:; 822. index ἄρ fuae. .. : 

* T'eyynrógeig, genitores,..qarántas.. Legitur 
Sir. XXII, 7. in textu Compl. 

Γένος. nude politum interdum denotat gentem 
judaeam κατ᾽ ἐξοχὴν. ^ Sic 5 Macc. IIl, o, 6. 

y 4 μὲν οὖν “περὶ (τῶ ψέγους ἐκ πᾶσι ϑευλλοῦ. 

v é εὐπραξιίαᾷν οἵ IRAN Qv Xvrodismpéc διηριϑμή. 

1,8478. — | Confanguingi,. quà funt e familia, 
- igqnere. Iuditliy XVI, i244 Vid s Eyyveva. 

* legas, nex. - Legitur. 8 Macc. IIl, 97. 

Lan eene μέχρι γησείου, ibid. I, 23; ὑπὸ τῶν 

EL αὶ στῶν πρεφβυτάρων “πο ybi adjuncta 
elt notio auctoritatis. οἵ, Grotius . ad b. 1, 
1. T: y cli. Y'egonós" πρεσβύτης. r— Γεραιῶγ' “γερόντων. 

«αὖ Γεύομαι, 
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Fedopa;: eilo, “ὃ Esdr. n, 2.. bebr. ΟΝ; Esdr. 

|^0*,0.^5. 

* redóws, terrenus, e. terra, luto forraa- 

»(Formatum vt πυρώδης. ϑυρώδης, “γοώ- 
δὼ). “Ἰοῦς Neglexit.. Bielius h. Ll conferre 
T rommii Concord; vbi extat hoc vocabulum. 

εἰ Legitur bis in.libro Sap.IX, 15. σκῆνος ^ed 
δες, corpus. terrenum, i: p. ᾿φϑάρτον σῶμα. -- 

Q6. XV, ag.. ὕλης γεώδους εὔϑραυσγα cuhur e 
quo pofteriori loco fortaíle Hefjychius. hanfit 
.Giolfam: T'esdovg" “πηλώδους... E 

τὴ , incolae: alicuius regionis, populus. ::Saepif- 

^ fime v. c. ludith. 1, 12. 11,1, 2... Déinde: 

: homines e terra formati ie. unbecilli, mort 
tales. | Sir. X, 9. τί ὑπερηφανεύετας “γῇ καὶ 
σποδός; -τ ibid. XVII, 52... cóll. Ioh. Itl, 51i 
i Cor. XV,.47. — . γὴ dla, (Canaan, Sap. 

.: XII; 5:: : coll. v. 

Fiyus 1.008, im. quibus vet. Gigantes (Genf. 
,.VI, A) comimemorantur in hbris apocr. addo 
Sir. XVI, 7. Sap. XIV,:6. Bar. IV, o6." 

Fivopanvusoi^vl, occupor aliqua re, tracto 

eU quil, : -paco ;ahlcui rei. 9 Macc. VHI, 27. 

/ περὶ dd. σάββατον ἐγίνοντο, fabbathum celebra- 

. rumt...eell..ioh. l,.a. X, $2. ——..39 Macc. 
XII, 1. ,pace firmata Lyfies abiit 'ad regém, 

ἡ οἱ δὲ Moulaior: περ τὴν γεωργίαν. ἐγίνοντο. "---- ^ Sié 

Ckarit-Aphr. 1 d. €. 147p. 98. ed. Reisk. 

- γενοῦ aedi πὴν Dwoboyge τὴς γυναικός. οἷ, ἢ 

J-JDoruile. δᾶ. h.l. p..285. — . Polyb. 1, eg, 

' δ. περὶ φυλακὴν ἐγίνοντο τῆς πόλεως. Plura 
exempla e Polybio collegit Schweighüufer 
in Lex. Polyb. 

Γινώσκω, probo, ὁ amo. Sap. IV, 1. mulier cafía 
καὶ “παροὶ (Θεῷ “γινώσκεται, mad παροὺ εἰνθρώπονέ, 
. coll. v. 2- et Matth. Vil, 25. «om. Vll, 15. 

Pt. 


60 ι 


ΟΙΦΙ 1.4 8δ.᾽}χ Ook..VIL 5. Hebr. XIII, a5. -ὦ 
Sic hebr. Y! Hof. VIII, 4. cf. Gatakerus 
το ἄπ ΟΡ. emt..p. gà et fg. — cognofcere ex 
| werientia, - egptriri. Sap. IL, ο: οὐκ ἐγνώσϑῃ 
c ᾧ αἀναλύσας ἐξ ἄδον.΄. Sir. ΧΙΟΥ͂Ι, 6, 28. XXXI, 
«gi: coll. i Sàm. XXIl,.6. ... 
T Arca, fermones, ditta, Sap. I, 6. . Deus ape 
“τ pellatur : γλώσσηρ' dwoseTÁ, dictorum bomno- 
^ rum malorumue auditor. - coll.: S. xxvi, 
iii 9: fq GXV,ar XXVE, $1 .1..: 
Téosc, planctus, luctus, quod '8. V. Schleüsnerus 
-lipidil. Lthef.:; Bieliz addidit, legitur quoque; 
saMácc. ΕΥ̓͂, .5.}}, 18... Hefych. Déog: ϑρῆνος. 
». Ἔφῦν, ἐσέξιν, "Legitur 2 Mas. V, £21. Hel. 
: dé τοίνυν. “Ὁ : 
Pea Qd, praefcriptum,' mandan 5. Esdr I 
J[45. lubentur E&uétae in- ordinem fefe collo- 
care κατο τὴν γραφὴν Δαυϊδ (&w textu hebr. 
iS ÉBhreni XXXV, 4.2! 202), et: deinde sed 
: ψᾷὰ ám Maui d eTzyuéve (2. hr. 1. ^l. v. 15. 
ΝΞ — .S8ic.Quoque - ; 
Led elt praefcribo,. vnundo.. Tob. x. δὰ ΠΤ Ὰ 
πϑορὶ ῤγραττὰι παντὶ τῷ logadA "ἐν. προστάγμα- 
. σι ωγίῳ. — 5 Esdr. Vi, 17. cha]d; ByO Ὁ, 
- Exür- V, as. c V. ^Emurdecu. vi! oll. Marc. 
eX, 5. Ἴλιο, X, d6.: ! 
r gnyecte ἐπὶ τινί, inuipilo αἰϊοιιὶ rl, curo vt 
. rata fat. Bar..l, -9., xa) ἐγρηγόρηδε. κύριος 
v “ἐπὶ σοὶς κακοῖς, καὶ ᾿ἐπήγαγε (αὐτῶ) ἐφ' ἡμῶς. 
— . «oll. 1 Cor. X 1δ:. et hebr. "P9, lerm. 
. XLIV, 97. 


t. 


. Σ᾿" Δ. » " ΄ B , e 
f. Q7 ᾿ : n " εν εὖ ' ^ 
àauTUMioc, — dua; ἐπὶ τοῦ δακτυλίου, annulum 
, n figillum.: eft AiaÍculptum) regis gerere, 


λ. e. 


200700700 epsunpsnnpam δι 


i. e. primus éíTe poft regem, ΓΤ ͵ ΟΡ. I, 22. σξυς 

. enim ftatim: et conftituit eum ἐκ Jevpégeg,  — 
fibi proxinmm ordine et auctoritate, coll. 
i Macc. VI, 15. Luc. XV, a9. u 

Δανείζομαι, mutüum do. Sap. XV, 16. τὸ 
πνεῦμα δεδανεισ μένος, qui fpiritum hornini de- 
dit mutuum, eumque vt debitum repofóet. 

|" Δαπάνημα; fumtus, 5 Esdr. VI, 25. in textu 

chaldaeo Np23 impenía, Esdr. Vl, 7. quod 
LXX δαπάνη verterunt. ZEND ἸΔῈ Ν 
Δαψιλὴς, largus. Addo καὶ Macc. V, o. 
Δεῖ. Gloff. MS. i& Sap. Sal. quam Biel. h. I. 
. laudaüit, fpectat ad locum Sap. XV, 12. — 
ἔδει Sap. XVI, 4. — — δέον Prol. Sir.. ὖ" 

gd 0ioyra,--dimenta. |. Addo "Tob. V,. 14. 
Hefych. πο δέοντα' χρήζοντα, λείπονται. — coll. 
Fifcher proll. d. V. L. N. T. p. 508. . 

* Δεκτέον, vt verum acdpiendum, verum exifti- 
mandum. Epift. Ier. v. 56. et 64. vbi codd. 
inter δεκτέον et ἐκδεκτέον (luctuant, mon vero 

"fenfu mutato. "Vid. 'Exiexréew- — . mE 

AsEid fcl. χεὶρ., potentia, quia in dextra potif- 
Áimum protegendi et pugaandi visineft. Sap. 

eY,a6 0o SR τον Sus 

Aec og... Notanda eft forma Attica jezud pro 
δεσμούς, 5. Mace. VI, ^os;  Moeris. Att. ς 
Δεσιμιοὶ, αὐδετέρως, ᾿Ακτικῶς. δεσμοὶ, ὠρσενικῶς, EA- 
amus, em ^ iHefiych.. Δεσμα" πέδαι, coll: Fi- 

o feher.. de: Vit. Lex... N. T.: p. 671..: ——- Luc. 

 VIH,.29. .Act. XVI, $6. XX, 25. . .: 

ἘΔεσαοτεύω, dominor, guberno. Legitur 3 
Macc. V» eg. τοῦτο δὲ ἦν ἡ ἐνέργεια τοῦ πάντα 

^ δεσποτεύοντος Θεοῦ. D ett 

An^óc, de hiftoriographo .eft fimpliciter nar- 
rare. ὦ Macc. Il,.o5. τὰ ὑπὸ ldewwvos δεδη- 
λῳμέμον, . quae a Iafohe narrata funt. Ibid. 
HF n VII, 


- 
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: vi, «2. .X,:10. d xara. Εὐπάτορα ἀντ. 
- (fel. -γενομένα) δηλώσομεν. --- Sic Polyb. 11, 
. ae, ai. ὑπὲρ ὧν ἄρτι δεδηλώκαμεν, 


* Δημμργωγέω, populum duco, quod fit cap. 
. tando eius beneuolentiam; , inde populi vel 
., plebis, amicitiam capto, (Sic apud Dion. Caf. 
, p.50. ed. Reim.) quod fit largiendo mune- 
| ra, vel pecuniam, vel alio modo; quare elt 

finpliciter fuppeditare, largiri populo. v. c. 

Dionyf. I. Vol. VI. p. 1001. ed. Beisk. δη- 
s μαγωγεν τὸ πρὸς ἡδονὴν τῷ mAí9u. ^ Hoc fen- 
. fu legitur etiam 5 Esdr. V, 75. καὶ βουλὰς δη- 

μαγωγοῦντες —  fematores, corrumpentes. ^ Syr. 


4| ALTERED La SO O i22-N-ta ,. confultas 


. 6tiones et coetus populi facientes.. -— ^ Sic 

legunt Rom. Compl. et Vulg. quarum lectio- 
- nem exprellit λέν σε in noua. edit. librorunt 
. Apocryphorum; fed in Alex et Ald. funt: 


.« καὶ ἐπιβουλὰς καὶ δημαγωγίας, quorum lectio- 


nem fequutus eft Bielius, quae vero interpre- 

tamento fÍWme:;oorrectioni deberi .' videntur, 
ἦς in textu enim. hebr. Esdr. IV, 5.. leguntur 

Dy» umb5y D"Y203, et mercede condusep-- 
* "tes: aduerfus: eos: confiliarios.ad irritam redi 
: dendum incoeptum. —- ^ Videtur nofer.aliud 
-. quid dicere, quam text. hebr. — ϑρὰ re- 
-. fpündet δημαγωγοῦντες hebr. 129, ;córrum- 
οὐ pentes-1. e. zinuneribus benenolehtism captan- 

te$.. Anuxy.enim h.l, neglecta vi compofitio- 
. misy-elle . videtur beneuoleutiam | (cuiuscur- 
- que)captare; vt hoc verbo vígs eft Jofephus 

in antiquitt. lib. VII. c. XL. p.587. (ed. 
-— Hau), vbi de Abídlome dicit: τοῦτοις sud. 
᾿ ἡγαγήαας TO πλῆθος: his omnibns plebis gra- 
{ tiam'fibi .concilians.. coll eiusd. vi&p. 4. 
uL | vbi 


"- 
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. vbi iterum δημάνμογόν τὺ ᾿ολῆϑορς " Vnde ἀρ- 


aret vim vocabuli δῆμος in liae^c0mpolitió- 
. Ae interdut. effe nullam...) BóvAa? vero funt 
CWZT, qui dos a confiliis fenatores ; "faepiffi- 
^ me enim [(δουλὴ᾽ eft. feriatus,: cóllesiuti fena 
torum (cf. 5 Esdr. IL, 15. . Polyb. 29, 9,,6. 
et II, 46, G. Dio Gaff. p. 419.’ ed.- Rena.) 
τ βουλαὶ vero.pro οἱ τῆς βουλῆς, vt [aepius Je- 
natus pro fenatores. DEM 
Anpocin, publice. Addo«5 Macc..H, 27. «^^ 
Διο, proptér, caufa. lon. 1, 1e. δ dy? ,- vbi in 
: hebr. eft ΝΖ, propter. quem.'' -a Macc. 
^ WIH, i5. 0d τὸς διαϑήκας, wal ὄνεκεν τῆς 
ἐπικλησ. — —— Sir. XXII, 296. — κα Esdr.:II, 
95. δὲ “ἥν ee», chald. V": "y, Esdr. 
- IV, 15. . ΝΞ oe o zo her es Zn 'u 
—— per, de tempore.: (Coll. Schileusn.. Spic. .2.) 
τ Sap. Xl, 15. did τῶν ἰδίων κολοίαορων. quanidiu 
iph cruciabantur. — Nachtgnl et Kleuler: 
wührend. | Polyb. 37, 5,'5.: à. ἡμέρας, per 
totuni diem, coll. Luc. V,5. ——ex, fecundüns, 
5 Esdr. VIL, 4. διῶ προστογματοξ, ex imanda- 
to, chald. 12. Esdr. Vl, 14: i.q. deinde 4e. 
v τῆς γνῶμης. -— materia ,ex qua quid jfi, 
5 Esdr. Vl,:9. aedificanv témplum nouum 
à λίθων ξυστῶν, coll. Esdr, V,:8.- TN 
δὲ αὐτῶν, propriavi, ipft. Ep.ler.v. 27. &Émulacra 
humi proftrata nom valent. refurgere δὲ αὐτῶν, 
fua vi, ipfa. Polyb. Y, 9, 6.. δι. αὐτοῦ, per^ fe, 
' non aliorum ope. coll.loco e Dod. S. qàem 
fupra (Αντισχύω) laudaumus. 5 ^ Ὁ - 
᾿Διαβοώω, diuulgo. Addo Iudith. X, 18. - 
Δια γινώσκω, decerno, conflituo. : Iudith. XI, 
i9. διδγνωσαν δαπανῆσαι, "decremerunt veíci . 
fcl iis, quae in lege Mof. prohibita er&n& 
2 Macc. lll, o5. τὸ erprobt ἐπιτέλει, quod 
' man- 


* 
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f masc, decretum erat-8 rege (vid. v. 
sab ) perfecit, .cf, Loesmeri. Ob(T, e. Phil. p. 
. 927. . . Polyb. 1l, 66, 8. M ye oiii das : T 

. μάχην 

Ain γογγύξω. 1) obmurmuro. à) diffamo, . re- 
, prehendo. Su. XXXIV, 24. (apud Bielivm 

ἐ XXXI, 28.) vid. "Agres. — - Oppofitum eft 

. SüAeyd: v. 25. laudare. coll iLuc. XV, 2. 
XIX, 7. 

Διαγορεύως. -differo, . enarro.. 5 Esdr. V, 74. 

r.(49.). Haec Bielius. Sed.S. v. Schieusnerus 

: Sp. 1, huic verbo h.l. tribuit fignificationem 

. .praefcribendi, guod vero neceffarium efTe 

non videtur, cum in textu hebr. Esdr. III, 

..A.. ΩΡ, quod qnidem effe poteft. ex 
praefcripto, fed quoque fecundum defcriptio- 

(nen, narrationem — Hefych. Διωγορεύερ ; Sa- 

. emiíce, δρῳγγένλες — Dofephys, antiq. 1. XI. cap. 

. IV. p. 555- ed. Han. linplieiter: κωτοὺ τρὺς 

οἰ Μωῦσξως. νόμερυρ' Οὔ ΠΠὉ verho Ji«yag. ' 

bid nog, mmanifeftus, con[picuus, 5 Macc. II, 

" E Sedomitae ὀιάδηλοι ταῖς κακίᾳις "γενόμενοι ---- 
.i..e.publice, fine vllo pudoris fenfu. patreuy 
tes fcelera,; quae occultare. folent honiines. 

διάδημα, diadema: regium. Deinde fignum 
pro re fignata, imperiwm, poteftas "edia- 
| "Sap. ME 10. ᾿διάϑημα τοῦ Ma 4. q. 1 
priori membro.(jac/Mecy. ᾿ς. 

Διάϑεσις. conditio, Jors. 5. ΜΊαρο, II, eg. Tu- 
. daeos eig. σἰκετὴν διάϑεσιν ἀχϑῆναι, δὰ fer uileni 
conditionem redigendus elle. . coll.- III, 2, 96. 
Poly6. 3, 4A, 3. τοιαύξη τις. ἣν ἡ᾿ regi τὸ. ἔθνᾶς 

ἀ διώϑετις, — . Hf y. «ch. Δῳίϑεσιο' σχῆμα, εγάπη, 

4 από δοσις, προφίῤεσις, 

Ain ἤκη, prorni[ft 10. Vid. Schleusn. Sp. ΕΣ, 

- Adde 1 Maoc. il, 54. vrbi Pineas accepille 


L , di- 
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dicitur διαϑήκην ἑερωσύνης αἰωνίας, — δια 9f. 


“΄ 


και, promi[ones. « Macc. VIII, 15. διαϑήκαι 
«πατέρων, Ῥτοταλ. majoribus factae. Sir. XLIV, 
.ii. coll. v. 18. E D 

᾿Αιαιτέομαι νοὶ διαιτιάομαι. . Trommius 
διαιτηθῆναι, quod Iudith. VIII, 16. . legitur, 
deriuauit ἃ διαιτιίομᾶι et vertit: oriminari, 
fiue.h.l. in jus vocare. Equidem vero deri-' 
uauerinm a διοὸ et αὐτέω, διαιτέω, precibus aliquem 


' petere, extorquere aliquid precibus, exorare, 


quae fignificatio loco optime conuenit, cum 


. minis terreri ópponatur precibus importunis$ 


eflagitari. ^ Veszba enim [unt haec: ὑμεῖς δὲ 
μὴ ἐνεχυράξζετε τας (houNMe κυρίου -τοῦ Gleab. ἥ- 
μῶν, ὅτι δύχ ὡς ἄνθρωπος ὁ Θεὸς οἰποιληθῆναι, 
οὔδε ὡς ὑιὸς ἀνθρώπου duram, nolite (funt 
verba. [udithae ad. magiltratum — Bethuliae 
obfeffae) vt, pignus poftulare confilia .Dei 
(fcl de vobis liberandis) i. e. nolite: δια 


, extorquere vt debitorem (vid. Schleusn. Sp. 


2.; non enim Deus eft is, qui hominis in- 
ftar -minis terreatur, aut precibus (vehenien- 
tioribus) flectatur, f. coérceatur. — ^ Quare 
nollem cum, JBielio h. l.. lectionem mutare 
et e loco Numer. XXIII, 19. vnde haec re- 
petita videntur, δια, τη, mutare in διαρτη- 
ϑῆναι (vid. Biel.'Augréw), cui mutationi ne- 
que fauent codd. qui potius δισητηϑ. tuen- 
tur. Attamen hoc fatendum, neque διουτέοβ,. 
neque διαιτιοίομ. quantum fcio equidem, elegi 
in graecis fcriptoribus. — Vülgatus Interpres: 
ad iracundiam. inflammabitur. |, Syrus vero 


vertit: 34-222? , vt dejectus in ordinem re- 
JGtuatur. 


Li Aids 


- 
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Διάκειμαι; affectus fum, | animatus fum erga 
aliquem. 5. Macc. ML, 55. ὀλίγους τοὺς πρὸς 
ἡμᾶς γνησίως διακειμένους, paucos qui bono 
erga nos animo erant, i. 6. confilio noftro 
(mutationi facrorum) fauebant. Dionyf. Hal. 
VIL c. 52. antt. T. Ill. p. 1581. ed. BReiK. 
ὠπεχϑῶς διακείμενοι πρὸς ὑμᾶς, inimici vefiri. 
Polyb. ΕΥ̓͂, 52, 1. Φιλοτίμως διακεῖσθαι πρὸς. τὶ, 
fummo ftudio pro aliqua re laborare. Vid. 
Dio Ca[f. 1. 59. p. 219. lib. 55. p. 698. ed. 
Reim.. 

Διακινέω, commoueo, 2) ad furorem excito. 
'5 Macc. V, 25. Hermon Elephantes διωκινεῖν 
dicitur mero et thure. E 

* Διακλείω, intercludo, excludo, cingo, circum- 
do. Legitur 5 Macc. V, 5. in Alex. et Compl. 
vbi alii codd. συγκλείω, quae lectio praefe- 
renda videtur. JDionyf. Hal. 1. VIII. c. 85. 
πᾶσας διακλείσως ὅπλοις Tis ἐξόδους. 

Διακομίξζω. transfero, transucho, 5 Macc. M, 

. ἧς In paffuo 1) proficifcor (vid. Schleusner. 

.. Spic. 2.), ? Macc. IX, 29. Philippus, perti- 
mefcens Antiochi filium, sic Αἴγυπτον διοκομίσϑη, 
in Aegyptum feceflit. Sic etiam 5 Macc. II, 95. 

. $) peruenire (vide Schleusner. Spic. o.) Ad- 
do 5 Macc. ], ». 'Theodotus, infidiofe Ptol. 

. quaerens, διακομίσϑη ἐπὶ τὴν τοῦ Ἰπττολεέμαίου 
σκήνην, coll v. 9. Hefych. Διοοκομισϑεὶς" διεὰ- 
Oy, βασταχϑείς.  Phau. Suid. διακομ. διελθών. 

Διακυβερνάω, suberno. | Addo 5 Macc. VI, 
o. Θεὲ, τὴν πᾶσαν διακυβερνῶν — κτίσιν. 

Διανίφτημι, ci[furso.. Addo Iudith. ΧΙ], χ5. 

Διανοέομαι, perueffigo, per[crutor. —ludith. 
IX, 15. τοὶ πρέτερα, τὰ νῦν, καὶ το ἐπερχέμενω 
διενοήϑης. Sir. ΠῚ, 28. — perpendere, Sir. lil, 
21. XVI, 24. | 

| ΄ Δια- 
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ΔΑιαπειλέω, minor. Praeter vnum locum, quem 
Bielius laudauit, legitur adhuc bis 5 Macc. 
VI, 25. VII, 0. | , 

Διαπίπτω, in pusna cadere, interfici, 1 Macc. 
IX, 49. — dilabi,folui, zerfallen, 9 Macc. 
IX, 9. ὥστε καὶ ζῶντος τοὺς σώρκας αὐτοῦ Dim 

. ἀίπτεν, ita vt, eo adhuc viuente, carnes dila- 

- berentur. — Zulsatus: effluerent. | Syrus 

σι... No W.a0 own [doo 32. 

'" defluxit deciditque caro eius ab eo... 


Aid vgog, igneus, ardens. 5 Macc. VI, 6. 
διώπυρος xdpayos. . Hefych. Διάπυρος" Θερμός. 


Διαριϑμέω, quod S. V. Schleusnerus in Spic. c. 

. jam thefauro Bielii addidit, legitur quoque 
5 Maec. lll, 6. et eft computo, .aeftumo. 
Hefych. Siagi9uovutmy. διαλογιζομένην. ^. 

* Aincxám TO, perfodio, fodiendo euerto, 
diruo. Legitur Iudith. lI, 24. διίίσκαψε md. 
σᾶς τὰς πόλεις. — Alex. Ald. et Compl. vero 
legunt. κατέσχαψεν. — Retinuit. doxes Ju- 
£ufii in noua editione librorum apoc£ypho- 

mum. . EE | 

Aiaccógd, exilium Iudaeorum. Saepius v. c. 
Iudith. V, 19. (coll. Iac. I, 1.) —  exulan- 
tes, abftractum pro concreto, 9 Macc. I, 27. 
ἐπισυνάώγαγο τὴν διασπορὸν ἡμῶν, ἐλευϑέρασον 
τοὺς ϑουλεύοντας ἐν Toig ἔθνεσι. 810 Ioh. VII, 
55. διασπορὰ τῶν “Ἑλλήνων, funt ludaei inter 

—. Graecos difperfi. 

Διαστέλλομαιγ praecipio, mando, quae fignifi- 
catio verbi extra libros N. T. rarius reperi- 
tur. Legitur fic Iudith. XI, 1o. πάντα΄ oca 
διεστείλατο αὐτοὺς ὃ. Θεὸς ἐν τοῖς νόμοις αὐτοῦ. 
Hefych. διεστείλατο" διεσαφίσατος | Exemplum 
e Diedore $. attulit. Munthe in obíl. e D. 
a E c S. 
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S. ad Marc. V, 45. et e Philone Loesnerus: 
in oblI. ad Matth. XVI, oo. | 
* Διασφάλλομκι, 1.q. fimplex σφάλλομαι, ad- 
uerfa vtor fortuna, infeliciter gero rem, fal- 
lor, excido fpe vel confilio. Legitur 5 Macc. 
V, ic. τῆς aooOiceug. πολὺ διεσφαλμένος, muul- 
tum lapfus confilio. — Lucam. Samof. T. 1. 
p. 465. σφαλοὶς ταῦτης τὴς ἐλπίδος. ^— Polyb. 
Ul, 31, 12. διεσφάλη τῆς ἐπιβολῆς. Dio Caf. 
p- 47. ed. Reim. πάνυ & τοὔτῳ διεσ Qut, mul- 
, tum errauit. 
Διάταξις, difpofitio. o) munus, functio. Τὰ- 
dith. VIII, 36. digrelli a tentorio ἐπορεύϑη- 
ca» ἐπὶ τὰς διατάξεις. αὐτῶν abierunt ad fun- 
ctiones demandatas. ^ Vetti vero quoque 
poteft, locus certus, quem quisque in defen- 
denda vrbe tenere debebat. | Vid. quoque 
. Judith. 1, 4- Hefych. Διατάξεων διοικήσεων, 
Διατηρεῖν, referuare ἐπ. poenam.:. Iudith. If, - 
ro. διατηρήσεις ἐμοὶ. αὐτοὺς εἰς ἡμέραν ἐλεγμοῦ, 
coll. Iacob. f, 6. — διοτηρεὶν μῆνιν, retinere, 
i. e. fouere iram. - Six. XXVHIL, 5.- αὐτὸς 
wot ὧν διωτηρᾶὶ μήνιν, τίς ἐξιλάσεται τὰς ὧμαρ- 
— σίας αὐτοῦ; τ-ο διατηρέομαι, in vita con- 
- feruer-i.q. μένειν Sap. Xl 95. πῶς δὲ ἔμεινεν 
ἄν τι εἰ μὴ σὺ ἠθέλησας ἡ τὸ μὴ κληϑὲν ὑπὸ σοῦ" 
πδιοφηρήθη; i. e. nil. nifi te volente eft δὲ effe 
pergit. .᾿ 
AiaQégo, antecelle, pracfio; Ad vnum quem 
Bielius laudauit locum addo 5 Mace. VI, 26. 
οἱ ἐξαρχῆς. εὕνοιω πρὸς. ἡμᾶς διαφέροντες πούντων 
ἐθνῶν... ὯΔ. "Matth. V!,.c6. X, 51. ΜΒαρλιεὶϊ. 
δον aumott. e. Polyb. adi Matth. X, 21. : Schiweis- 
. hüuferi Lex. Polyb. Reiskii index mx .De- 
wiofth. | TE E ! 


N 
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Διαφορὰ, differentia, discrimen. Addo Prol. 
| Sr. | 
Διώφορον, τὸ, lucrum,. damnumue ex aliqua 
-re exiflens, pecunia, munera. Sic legitur 5 
Esdr.J]V, 59. οὐ λαμβάνει πρόσωπον, οὐδὲ δια- 
φορὰ, ἄλλι δίκαιοι “ποιεῖ. — Lectio codicis Alex. 
διαφϑορὼ, corruptio largitionibus effecta, jure 
interpretamento tribuitur, quo difficilius δια- 
Φορὰ explicare Ítuduit lector vel librarius 
..quidam. Saepius vero τὸ διώφζορον apud pro- 
.. fanos hoc fenfu legitur, v. c. Polyb. XXIII, 
.8, 11. διώφορα προτείνειν, pecuniam offerre. 
Dionyf. Halic. antt. 1. VI. c: 58. (T. II. p. 
1172. ed. Heish.) πρὸς πολὺ διάφορον καὶ ἐπὶ 
μεγάλοις δανεισϑὲν τόκοις, multa pecunia mu- 
tuo data, idque magno foenere. coll. p. 1265. 
et Beiskii index in Deimnofth. cf. quoque quae 
disputauit Zor/Hus de hebr. N. T. ed. F. p.' 
452. . Hefych. AdQogor ἀμφιλέκτον. καὶ ανά- 
Awpa, — Vid. quae ibi notata funt in ed. 4l- 
bert. — —— Pecuniam quoque figmficat, ὦ 
Macc. 1I, 55.^ III, 6. 2E | 
Aiax): 92i, diffundi, in nihilum abire. — Sic 
Sap. 11,5. fpiritus hominis dicitur διαχύεσθαι, 
in morte ὡς χοῦνος eg. | 
Aib xeiv τὶ, dicuntur quoque ii, qui aliis oc- 
caftonem praebent, vt aliquid faciant vel com- 
mittant. Sir. IX, 1. "ne aemulatione perfe- 
quaris vxorem amatam, μηδὲ διδώξῃς ἐπὶ ce- 
αὐτὸν παιδείαν σσνηραίν, neque doceas illam 
malis aduerfus te indulgere confiliis. Sir. 
XXX, “7. πολλὴν γὰρ κακίαν ἐδίδαξεν ἡ ciim, 
multa praua enim docet hominem defidia. 
Δίδωμι, [«ggero, praeflo, facio, 5. Esdr. ὙΠ, 
19. chald. "2V fecit, perfecit, Esdr. Vll, 21. 
coll. Forft. de hebr. N. T. p. 169. Act. Ἡ, 
| | τς 10. 


/ 
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19. Matth. X, 19. — δοῦγαι σεαυτὸν εἰς. τὶ, fe 
dare alicui rei, affidue aliquid facere. Prol. 
Sir. δουν. σεῶντ. εἰς ἀνάγνωσιν. cf. Doruillead Cha- 
rit Aphr. p. 565.. ed. Reisk. — δοῦνωι ῥίζας, 
radices agere, Sap. IV, 5. i. e. ftabili et fir-. 
ma gaudere felicitate; vid. v. 2. et 4. . 

Διήγησις non folumnarratio, fed et colloquium, 
confabulatio. Sir. IX, 20. πᾶσα διήγησίς σον ἐν 
γέμω ὑψίστου. ibid. XXVII, 11. VI, 55. 

Διηνικῶς, perpetuo. Addo 3 Macc. Ill, 11, 22. 
IV, 16. 

« Δίκαιος, pius, qui Iehouam colit. Inde δίκαιοι. 
Ifraélitae, lehouae cultores, Sap. ΧΎΊΠΙ,. 7. 
opponuntur ἐχϑροὶ Ícl τοῦ Θεοῦ, Aegyptii 
idololatrae,.vid. quoque v. eo. In loco Sap; 

. X, 12. . coll. v. 15, 16. δίκαιας et δίκαιοι dici- 
tur κατ᾽ ἐξοχὴν sens judaca, vnice pia illa, 

, quoniam fola verum colit Deum. Pluribus 

: hoc docuimus in difputatione de libri Sap. 

, parte priori cap. I-IX. e duobus libellis di- 
uerfis: conflata. (Viteb. 1804.) Part. I. p. τῷ 
fqq. 9) benignus, beneficus (more hebr. 
pn vid. ' Aya Sàs), Tob. XIV, 9. γίνου Qie- 

᾿ λεήμων καὶ δίκαιος, coll v. 11. .et quae in 
Δικαιοσύνη notata funt. coll χα Ioh. I, 9. 
τὰ δίκαιῶ, leges, fIatuta, jura. ὦ Macc. XIII, 

^ 95. ὑπετάγῃ, καὶ ὥμοσεν ἐπὶ πᾶσι τοῖς. δίκαιοις, 
fubmifit fe, et in quascunque jurauit leges. — 
ibid. Xl, 14. συλλύσεσθαι ἐπὶ πᾶσι τοῖς δι 
κουίοις, reconciliari quacunque lege i. e quo- 
uis pacto. — — Sap. XIX, 6. vbi elt.jus ciui- 
tatis. — Sermo enim eft de Ifraclitis in Ae- 
gyptum olim receptis, et participes redditis 
τῶν δικαίων, juris ciuitatis. — Kleuker vertit: 
Landesrechte und Bürgerfreiheiten. Sic fae- 
pius apud profanos. Polyb. V, 11,.5. τοὶ γοῦ 
. 4712. 


— ΟὉΝΚἜ. gi 


E σολέμον δίκαια. | Dio Calf. 1. 56. p. 100. ed. 


Reim. τὸ 0ikout καϑ᾿ ἃ διδάσκειν ὕμελλον αὐτοῖς. 
Dionyf. H. 1. io. c. 5o. T. IV. p. 9068. 
ed. Heisk. τοὶ δίκαια ToU δήμου, plebis priui- 
legia. cf. quoque Reiske in indice in De- 
τ ἴῃ. ᾿ 


Δικαιοσύνη, juftitia forenfis, Sap. V, 18. vbi 


*- 


commntatur cum χρίσει ονυπόκριτω.. Eodem 
fenfu quoque accipiendum erit cap. ll, i1. 
c. i. quia hic commendatur regibus et 


principibus, coll ec. VI, 4 Íqq. — 2) virtus, 


probitas, Sap. L, 15. δικαιοσύνη. ὠἀϑάνωτός ἔστι. 
H. l vero δικωιοσύνη eft pro δικαιοσύνην ποιοῦν- 
τς, coll. Ioh. XI, o5, Similis locus extat 
in Lucian. 8. Àmor. T. II. p. 404. ed. Reiz. 
ἠχολούϑει δὲ παιδείας λιπαρὴς ὄχλος, fequeba- 
tur autem αἰπάιϊια eruditorum turba. ὙΠ. 
quoque Θάνατος, Βίος et Διασποροὶ, — 5) 
cultus veri Dei. Sap. XIV, 7.. Arca Noae 
appellatur tignum benedictum, quia per il- 
lam, γίνεται δικαιοσύνη, verus. Dei cultus ferua- 


, tus et propagatus eft; lignum vero (f$. 8 fq.) 


equo idolum Ícinditur, ideo maledictum eft, 
quia veri Dei cultui adüerfatur. — — 4) be- 
neficentia, liberalitas. 'Tob. XIV, 11. vbi To- 
baeus moribundus filium v. 9. adhortatur, 
vt fit Φιλολεήμων καὶ dixaig exemplo Manaf- 
fes et Hamanis, quorum alter, beneficus, 
feruatus eflet, aiter, non beneficus, periiffet; 
quibus fubjungit v. 11. καὶ γὺν ἰδέτε τί ἐλεημο- 


σύνη aod, καὶ (Alex. Ald. τί Compl. πῶς) ài- - 


καιοσύγη ῥύεται ἴ0]. ἐκ τοῦ Θανάτου. — Hic' 


inuicem fibi refpondent ἐλεημοσύνη et δικαιοσ', 


et exprimunt liberalitatem, | miifericordiam, 
quo fenfu legitur etiam Prou. X, o. 9 Cor. 
IX, 1e. Matth. VI, 1.. coll. Fifcheri proll. de 

| | |. Vit. 


19 meto 


Vit. L. N. T. p. 517. Forftius de hebr. N. 
T. p. 58. ed. Fifcher. | ! 
ικαιοσύναι, beneficia ipfa, eleemofynae pau- 
peribus et afflictis exhibitae. Tob. lj, 14. 
* «oU εἰσὶν αἱ ἐλεημοσύναι cou, καὶ αἱ δικαιοσύναι 
σου; quid praeítant tuae eleemofynae. et be- 
neficia? cf. c. I, 16 fqq. — Ibid. XII, e. 
'»Eleemofynae a morte liberabunt, eaedemque 
expiant quoduis peccatum (ΠΡῚΝ Prou. X, o. 
vnde haec funt repetita); οἱ ποιοῦντες ἐλεήμο- 
σύνας καὶ δικαιοσύνας πλησϑήσονται (Qui. c. 
XIV, 9. -- Vid. Gatakeri opp. crit. p. 521. 
et.Sir. XLIV, 10. -(Poteft ex his locis illu- 
[τσὶ parabola illa Luc. XVI, 1 fqq. quod 
nuper docte et fubtiliter fecit I. Chr. Schrei- 
- ter in libro qui infcribitur: hifforica critica 


explicationum parabolae- de inprobo 0€60n0- - 


:10 defcriptio. Lipf. 1805. 8.) 

Δικαιόομαι, .juflun probum ie e[fero, me 
δίκαιον 1, e. pium. probumque majorem, quara 
decet, in modum judico. Sir. VII, 5. μὴ à- 
κοϊοῦ ἔναντι κυρίου,. wel παρὸ. (βασιλεῖ μὴ cp. 
Φίξου. $ 

Δικαίωμα, DBarüch. Il, 19. eft i. 4." δικαιοσύνη 

LE (v. 18.) probitas, obedientia: erra Deum, 
virtus; ὅτι οὐκ ἐπὶ τὸ δικαιώμωτω τῶν πατέῤων ἡμῶν 
κχαταβώλλομεν τὸν ἕλεον κατὼ πρόσωπόν σου, 
non enim freti probitate majorum. fundimus 
tibi preces noftras. — — Vid. quoque v. 37. 
»mortui tibi non 'praeftabunt δόξαν καὶ ài. 
x2ío&*, laudem et obedientiam. . Sic et in 
N, T. Rom. V, 18. eft intelligendum. 

Aixac tls, το folum judezr, fed et rax, prine 
ceps, i. q. βασιλεὺς. Sap. VI, 1. οκούσατα (22- 
σιλεῖς, καὶ σύνετε, μώϑετε δικασταὶ περάτων viis. 
60}}. v. ἃ. — cap. IX, 7. βασιλεὺς λαοῦ σου, 

. | xai 
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«al δικαστὴς UN cov. — ' Regis enim eft le- 
ges ferre et jus dicere, quare vtrumque fae- 
pius ita conjungitur, vt rex et Judex, guber- 
nare et jus dicere alterum pro altero dica- 
tur. cf. Κριτὴς et Κρίνω. ! 

* Διοργίζομαι, ira abripior, irafcor , infenfo 

fui: animo, 1. 4. fimplex ὀργίζομαι. — Legitur 
5 Macc. Ill, 1. IV, 15. Polyb. 11, 8, 15. 
διοργισϑεὶς ἐπὶ τῇ παρανομία. EE 

Διότι, refpondet hebr. *2 Obad. v. 5. — . Sae- 

pius, vt et apud profanos ponitur pro ὅτι. 
v. c. Iudith. V, 1. et annunciabatur Holo- 
ferni, διότι οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ παρασκευοίσαντο sie 
᾿φρόλεμον. ---. o Maoc. Ὑ11, 57. ἐξομολογήσασθαι, 
διότι μόνος αὐτὸς Θεός ἐστιν, confitearis, eum 
efle folum Deum. — ibid. XI, 14. vbi Ald. 
(ex interpretamento vt. videtur) legit ὅτι, 

A «A606, duplex. Sap. XI, 12. Deinde fynecdo- 
. chice multus, grauis, infurmnis. Sir. XX, 9. 
| δόσις" ἧς T9 ὠνταπόδομα διπλοὺν, larga xemune- 

ratio. Sir. XII, 5. διπλάσια "ydg xaxd εὑρήσεις 
ἐν. πᾶσιν ἀὐγωθοῖς. coll. 1 Tim. V, 17. Apoc. 
. XVIII, 6. " 
Διώκω; fusio. ΤῊ φαίβαο propellor, difpergor. 
Sap. H, 4. ὀμίχλη διωχϑεσω, nebula difper- 
fa a radiis folis. coll. cap. V, i4. hebr. 
Ὁ. L | 

Δογματίζω, jubeo. 5 Esdr. V, 54. vbi in 
textu chaldaeo funt verba QVO DU, Eszdr. 
. Vl, 12. c 

Aoxtu. — Δοκεῖν, imperíonaliter, . 5 Macc. I, 

. 99. δοκεῖν γὰρ ἦν ἠχεῖν, videbatur enim cla- 
morem edere. Dio Cuff. p. 798. ἐμοὶ δοκεῖν, 
videtur mihi. cf. Doruille ad Charit. Aphr. 
p. 451. et p.299. feq. — 5 Esdr. VIII, 11. ««- 
ϑάπερ δέδοκται ἐμοὶ, in chald. Esdr. VH. i4. 
zm N2^D 
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ΝΟ mp-;D " ΞΡ 72.  Iofephus antiq. 
Ἢ ΧΙ. cap. V. p. 560. ed. Hau. κωθάπειρ 
ἔδοξε. 
Δοκιμάξω. Deus dicitur faepius homines vel 
beneficiis vel poenis δοκιμοαζειν, quare eft'vel 
benefacere, vel punire. — Polterioris notionis 
exemplum habes s Macc. ll, 6. tu Pharao- 
nem πολλοὺς δοκιμρίσας τιμωρίαις i. e. valde 
puniens. | | 
“-- experientia comprobare, . experiri. Sap. II, 
19. ἵνα γνῶμεν τὴν ἐπιείκειαν αὐτοῦ͵ καὶ δοχιμό- 
σωμεν τὸν οὐνεξικακίαν αὐτοῦ. coll. c. I, s. 
Δέλος, inquit S. V. Schleusnerus Spicil. o., in 
libris apocryphis ei tribuitur, qui non eft 
. vera et infucata in Deum pietate." — Recte, 
eft enim ^quaeuis impietas. Sap. I, 5. IV, 
ii. ἡρπάγη μὴ κακία ὠλλάξῃ σύνεσιν αὐτοῦ, 
ἢ δόλος ἀπατήσῃ ψυχὴν αὐτοῦ — Act. XIII, 
10. 1 Petr. I, 29. Ap. XIV, 5. Eodem modo 
dicitur ψεῦδος, quod vide. | 
Δόξα, fplendor, Bar. IV, 94. μετὰ δόξης. μογάο 
Aug καὶ λαμπρότητος τοῦ αἰωνίου. — lux, Sap. 
VII, 55. vbi σοφίᾳ dicitur efle.emanationem 
puriflimam τῆς δόξης Θεοῦ, Dei, qui ipfe na-. 
tura lucida effe putabatur. — — 7/"ofis fplen- 
dida. Addo ad locaa Bielio collecta 1 Macc. 
XIV, 9. οἱ νεανίσκοι ἐνεδύσαντο δόξαν καὶ στολοὶς 
πολέμου. — 8. V. Schleusnerus Spicil. 1. no- 
tauit' ad Sir. XIV, e7. fav hic fignificare 
habitaculum, tegumentum, cuius fignificatio- 
nis nullum fe amplius reperiffe exemplum 
profitetur. Er fane videtur fatis fingularis et 
a voce ipfa abíona elfe haec (ignificatio. — 
Sed monuit jam JBielius, LXX. interpretes 
Pf. ΧΙ. (5n hebr. XLIX.) 15. fic vertilTe 
hebr. ΣΙ, habitatio, tusurium: 5$? ?21D, 
ex 
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ex habitaculo eius, LXX: ἐκ τῆς δόξης αὐτῶν. 
Fortaíle vero aliter legerunt. ^ (Quid, fi pro 
. 32237 legilTent 12220, ab ornarfiento eius? — 
. ΒΩ enim Pf. L, o. verterunt εὐπρέπεια.) 
τς Sed et hebr. "122 Pf. CXLIX, 5. effe videtur 
. fedes vel habitatio gloriofa et fplendida, in 
altero enim membro legitur ΔἸ, LXX 
. καυχήσονται ὅσιοι ἐν δόξῃ καὶ ὠγαλλιώσονται ἐπὶ 
Ty κοιτῶν αὐτῶν. — Ῥοίΐει vero etiam Sir. 
- XXIX, 97. liuc referri; ἔξελθε πάροικε dm 
. φροσώπου δόξης, ἐπιξένωταί μοι ὁ ἀδελφὲς, χρεία 
τῆς οἰκίας, egredere, peregrine, ex habitatione 
fplendida, aduenit enim amicus, opus eft do- 
. micilio. Verba ἀπὸ προσώπου δόξης vertere: 
propter nobiliorem qui aduenit, propterea 
nollem, quia haec jam fequuntur in verbis 
. ἐπιξεν. μι ὁ dÓsMQ. — Ergo et hic δόξα elle vi-- 
detur domus fplendida, locus fplendidus et 
. hilaris. τς | 
Δοξάζξειν τινὰ ἐπὶ τὶ, alicui imperium, aucto- 
- ritatem in aliquid dare.' Sir. MI, o. κύριος 
. Ζέδξασε πατέρα ἐπὶ τέχγοις, καὶ κρίσιν μητρὸς 
. ἐστερέωσεν. ἐφ᾽ οὑιοῖς. coll. loh. XVII, [6. — 
fplendere, fenfa tranfitiuo, Sap. ὙΠ], 5.  Sa- 
' pientia δοξάζει εὐγένειαν, nobiíitatis fplendo- 
rem prae fe fert. 
Δουλεία. functio, munus. Esdr. VIII, o1. vid. 
'Eeyacia., 
Δοῦλος, familiaris, tutela. alicuius fruens. 
. Sap. IX, 5. ὅτι ἐγὼ δοῦλος cóc, — ego fum 
.líraélita; i. q. ποῖς, et vice “παιδίσκης τὰ eodém 
verfu. — Vt adjectiuum legitur Sap. XV, 7. 74 
. πὧν καθαρῶν ἔργων δοῦλα σκεύη, vala puxo vfíui 
inferutentia. Vid. Doruille ad Charit. Aphr. 
l If. c. IV. p. 5o8. ed. RHrisk.  Cete- 
rum lon. l, 9. Alexandrim ΩΨ,  hebraeus 
; | ver- 


-- 
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verterunt δόῦλος, "^J interpretati, vt in prorm- 
"ptu eft. . 2 3 
Δύναμις, facultas, virtusinnata. cf. Schleusn. 
..Sp. 9. Addo Sap. XIX, 2o. πῦρ ἴσχυσεν ἐν 
ὕδατι. τῆς ἰδίας δυνάμεως (ἐπιλελησμένον, quod 
. e cod. Alex. addendum eft) ---. καὶ ὕδωρ τὴς 
σβεστικὴς δυνάμεως ἔπελανθάνετο. — Ep. lerm. 
v. 65. vid. Eie. cf. Loesmeri obíl e Phi- 
lone ad Matth. XXV, 15. DE 
W Δυσγένεια, ignobilitas generis, conditio hu- 
zilis. Legitur Sir. XXII, 7. in textu Compl. 
τέκνω ἐν ὠγαϑὴ ζωὴ —— κρύψουσι. δυσγένειαν; 
liberi honefti obtegunt generis ignobilitatem. 
Dion. Halic. ΤΟ IV. p. 2056. (ed. Reisk.) 
διῶ πενίαν, ἤ δυσγένειαν, n ἄλλην rà. ταπενότη- 
γα, — Hefych. Δυσγένειαν" οὐγένειοιν, 
5 Δυσκλεὴς., inslorius, inhoneffus,  tufpis. 
. Legitur 5 Macc. III, 95. εἰς "ἀνήκέστον καὶ 
δυσκλεὴ πρέποντα δυσμενέσι Qóvov, ad crudele ee 
turpe, quod immorigeros decet, fupplioium. 
He[ych. AvexM. ἄδοξα, κακόδοξο. — 5 Macc. 
. ΠΙ, ag. δυσκλεεστώτη ἐμβίωσις, vita turpiífi- 
4ma. — Dio Ca[f. l.41. p, 272. ed. Reim. 
δυκλεέστατος ἐπὶ τῇ τότε ἐκλείψει αὐτῆς Pysm- 
v0, íummam derelictae ἃ fe patriae infamiam 
habuit. 
Δυσμένεια, * Addo 5 Macc. III, 19. Vll, 4. — 
Δυσμενὴς, inimicus, hofilis, infenfus, quod 8. 
V. Schleusnerus Spicileg. 9. in. thefauro Bielu 
deelle jam monuit, legitur quoque 5 Macc. 
"MI, o. Φημὴ δυσμενὴς ἐξηχοῖτο, fama infenía 
diuulgabatur. ibid. v. 95. Vid. δυσκλεὴς. 
Δυσνοέω, malo, £nfenfo fum animo, quod. S. 
. V. Schleusnerus  Spicileg. 2.  Bielio àdjecit, 
legitur quoque 5 Macc. III, 24. vid. τεκμή- 
ge. — Hefych. Δύσνους" ἐχϑρός.. 
- |. Avc- 
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Δνσσέβεϊα, impietas. "Legitur quoque 5 Esdft. 
. ἢ, 42. D - . 
" Δυσσεβὴς, impius. Addo 5 Macc. MI, o4. 
Δυσφημία, conuitium, infamia. | Deinde fce. 
ον lera omnino, /facinora execranda. 810 vide- 
. tur accipiendum eíle 5 Macc. II, 26. καὶ ἐπὶ 
. ποσοῦτον. θράσους προῆλθεν, ᾿ὥστο δυσφημίας ἐν 
qoig τόποις συνίστασθα. — Eline fortaífe pofi- 
. tum abítractum pro concreto? Calumnia pro 
calumniatoribus, delatoribus? coll. quae in 
. Δικδιοσώνῃ et Biog notauimus. .. ες 
Δυσφέρως,. aesre-.. Addo 5 Macc. Ilf, 8. 
᾿δυσφόρως ἔχεν. — ^ δες 
Δύσχροηστος, Bap. II, 12.. non eft inutilis; fed, 
"vt nexus:docet, is qui incomrnodus eft, .dif- 
* ficultates, inpedimenta facit; überláftig, im 
"Wege 'feyn;'c&$us notionis exempla vid. ap. 
Schweiaháuf-:àn Lx. Polyb. et Reiske: in 
- "Indice in Demofth. expliest, difficilis, Taeuus, 
. intractalalist; 7. eec ut ME 
Δδωρεὼ non folum. donum,.. fed e£ prouentus, 
frustus. Sap. VII, 14. οἱ ἐκ παιδείας. δωγεαὶ, 
bonae diíciplinae prouentus, fructus, 
Angsay, nulla. neceff tate vrgenke. cf. Sehleusm. 


^ 


'- Sp. &. "Addo Sir. XXIX, 6. ἐκτήσατο αὐτὸν. 


— Ex9eóv δωρεὰν, temere- fbi fecit inimicum. 
cll we. | ! 
Δωρέομαι; .dono, o[fero. 5 Esdr. lj 7. in 
textu hebr. DYY obtulit, 9:Chrón. XXXV, 7. 
LXX ἀπήῤξατο. — δεδωρημέγον, 3 Esdr. VIII, 14. 

. chald. ΠΩ, LXX. ἑκουσιασμὸς, Esdr. VII, 16. 


wo] Β 
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Ἐὰν οὖν, 5 Esdr. I, o. hald. fà, Esdr. 
ΙΝ, 15. . . | ; 
0d * Ἑβραϊστὶ), 


QU Áà 


* Ἑβραϊσεὶ, hebraice. .  Prolog..Sir. idgmeti 
. λεγόμενα, hebraice dicta. Ioh. V, α. xix, 15. 
et faepius τ N. T. 


Ἔνγιστα, οἷ, non folum proximi, fed et con- 


Janguinei, aff. ines, ludith; XVI, o4. Difiri- 


buit (Iuditha moribunda) opes arai τοῖς ἔγγιστα 
Μανασσὴ τοῦ ῦ ὠνδρὸς αὐτῆς, καὶ τοὺς ὄγγιστα τοῦ γέ- 
νους αὐτῆς. 


Ἐγγὺς εἶναι τῷ Θεῷ, Sap. vi, 19. cum Deo con- 


junctus elle, eius tutela et beneficiis frui, 
in fingulari cum Deo elfe familiaritate. coll. 


.. Loésneri óbll. e;Philone p. 465. coll. Phi- 


. lipf. IV, 5. Eph. ll, 15.. ἐγγὺς ἐγενήθητε, | fa- 
' miliares Deo i. e. amici Dei facti eftis. δὶς 


n ἀλλότριος (quod vide) alienus a: Deo, idolo- 


latra. 


'Eyeieo, erigo, exfivuo. 5 Esdr. vili, B1. re- 


; fpondet hebraeo "TON, Esdr. ÍX, 9. 


"Eyegsis, exftructio. 5 Esdr. V, i69. "yebpeis 


τοῦ οἴκου τοῦ Θεοῦ, hebr. "OW. fundar fun- 
atio, Esdr. lll, 11. pos 


᾿Εγκρατὴῆς, . Sap. VIII, o1. continens : Bielius. 


Sed quanquam multi h. 1. Bielio: adfentiunt, 


adeoque Eichhornius continentem. fignificare 
putat, tamen videtur efle compos, νὰ .alibi, et 


-".fubaudiendum τῆς σοφίας. . Tam. enim auctor, 


iznodum, rationem, qua ipfe fibi compaáraue- 


. rit coa» expofiturus, docet fimul quomodo 


et alii fapientiae fieri pofftit compotes. Ne- 


., 1ninem enim eam polle adipifci, mifi a Deo 
- edoctus, quare hie,:vt eam largiátur, preci- 


bus fit adeundus. coll. c. IX, 15-18. — lam 
vero fubiungit auctor preces, quae quidem 
de fapientia, non vero de caltitate laezgienda 


, agunt.  Sinuliter Sir, VI, o7. ἐγκρατὴς "yevé- 


uere μὴ οἰφῇς αὐτὴν [0]. σοφίαν. 
Evyxv- 
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Ἐργκυλίω, inuoluo, implico, et deuoluo, euoluo. 
Legitur quoque Sir. XXXVII, 5. et ibi effe 

. videtur: irruo, irrumpo, prorumpo. — Verba 
funt haec: ὦ πονηρὸν ἔνϑυμα,, “κόϑεν ἐνεκυλίσϑησ 
καλύψαι τὴν ξηρὼν ἐν δολιότητι: — o prauitas, 
vnde prorupifüi,. vt obtegeres terram. dolo 
et fraude? — Veteres interpretes, . Vulg. 
Syr. et Arabs verterunt creare, et vel lege- 
runt in codd. quibus vtebantur, ixzizOne, vel 
gloffam praetulerunt lectioni textus. Codd. . 
vero [efuant xvAÍ», liceat quodammodo dif- 
.fexant eo, quod Ald. ὠνοκυλίσϑης, Compl. éxv- 
λίσϑης habent. Grotius praetulit ἐκυλίσθης et 
vertit: vnde deuoluta es? — Videtur vero 
ἐγκυλίω h. 1. omnino genuinum effe, néque 
lectio fecundum Veteres mutanda in ἐκτίσθης. 
LXX enim imterpretes helbz. omn Prou. 
VII, 18. verterunt ἐγχυλίεψ, hoc autem ver- 
bum hebr. e fienificatione radicis Arab. 4lÀc 


ΟΡ. VI, 16.: fecundum Sciniltenfium et. Eich- 
hornium eft; irrumpere, fines excedere, et ibi 
' dicitur de aquis irrumpentibus " et terram 
(£ve&v) inuudantibus. — Hoc D*oynm fortaffe 
et h. 1. in textu aderat et ἢ nepote redde- 
batur ἐγκυλίω fiue κυλίω, quia O59 quoque 
eft occultare, fe abfcondere. Quomodocun- 
que vero quis hac de re judicet, hoc tamen 
nobis dabit, hanc explicationem firmari per ver-' 
ba καλύψαι ξηρὰν, quae quidem tropum a- 
quaruni' fubito irrumpentium, omníaque de- 
.. vaftantium valde commendant. 

Ἔδαφος, terra. Sir. XXXVI, 10. ἄνθρωποι "πον. 
τες ἀπὸ ἐδάφους καὶ ἐκ γῆς Αδάμ. ᾿ 
ἜἘϑίζω, affuefacio. Xegitur quoque »? Macc. 
. XIV, 50. ἐθισμένος, confuetus, vid. ᾿Απάντησις, 

coll. Lus, ll, 97. | 
"ES. 
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ὃ — qesmmdaqupee ' ; 
Ἔϑνος, -- τὼ £Sw, idolorum cultores, quibus 
opponuntur faepiffime Iudaei. Sap. XV, x5. coll. 
.Ovel4. Vbi ἔχϑροὶ τοῦ λαοῦ τοῦ Θεοῦ vocantur, 
et XVI, a. Tob. ΠΕ, 4. XIII, 5-7. Ep. lerm. 
ἦν. τά. — Fifcher proluff, de V, 1. N; T, p. 
586.-et-For[Bus.de hebr. N. F.-p. 45. ed. 
| Fifch. τς  binde vero factum eft fortaffe, vt 
- ad. lianc vocem: notio. 7nali- animi, faftus, in- 
' obedientiae et iniucitine erza. Deum, et f»- 
perbiae: accederet. ᾿ Sic. carte. intellexerim 
A Sin o X, a5.  jQas ἐθνῶν. ἐξόχιλεν κύριος, 
wal ἐφύτευσε ταπεινοὺς dy αὐτῶν, - Sy- 
us verti£ ol, eláti; ^ Arabs: 
(ger Em Auc, fuperbi.. Loquitur enim de 
ὑπερηφανίω (wid v.a vo.y.et.dicit v. 14. 
* ϑρόνους" ἀρχόντων under, o 'κώριος καὶ ἐκάϑισε,. 
σερ εὶς, ἀντ᾽ αὐτῶν, coll. queque..v. χ6- 18. et 
Sap. X, 16.. et. c. XXXII, 18& vbi: ἔθνη, ὑβρι- 
σταὶ et ἄδικαι [unt iidem. — ἔϑνος &yiov,. Iu- 
- daei; Sap. XVII, 9. oon 
EB μὴ, certo, profecto, heb. ND—DN. in formu- 
΄͵ lis jurandi. Iudith. I, 19. ,,jurauit per thronum 
. et regnum εἰ μὴν ἐκδικήσειν ---- profecto vltio- 
. mem Íumere. —  simeg fiquidem »' quod f. 
ος Iudith. VI, 9. — εἴτε, fue.. $ap. XVII, 
| 17, 18. T e 5 P 
ElMa, forma, (pulchritudo), Ep. lererf. v. 
. 65. ταῦτα δὲ οὔτε, τρὶς εἰδέαις οὔτε. ταῖς δυνοῖμε- 
.,Ui αὐτῶν ὠφωμοιωμένα ἐστίν," fimnlagra neque 
forma (externa) neque facultatibus cum 
'altris coeli comparanda funt. 
Εἰδέχϑεια, deformitas. Legitur Sap. XVI, 
5. εδέχϑεια τῶν ἀπεσταλμένων. — — Lfefych. Εἰ. 
. δεχϑὲρ" ἀειδὲς, αἰσχρὸν τῷ ἰδεῖν, ἥτοι ἄμορ. 


ον. 
00007 ΕἸδος, 
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Εἶδος, fpecies, forma. — Effisies picta, Sap. 
[OX V, ἃς; 5. 80os σπιλωθὲγ χρώμασι διηλλουγμένοις, 
᾿ effigies tincta variegatis coloribus. Sic et 
. -Giceroni fpecies dicitur pro fünulacro. Diu. 
Y, 1c. fpecies ex aere vetus. Ibid. 56. hanc 
. fpeciem Praxiteles caelauit argento. 
e- genus Terum, res ipfa. Sir. XXIII, 16. 
. . δύο εἴδη πληϑύνουσιν ἁμαρτίας, καὶ τὸ τρίτον ἐπάξει ᾿ 
᾿ ὀργήν. XXV, 5. τρία εἴδη ἐμίσησεν ἡ ψυχή μου, pro 
. quo v. 7. ὑπονοήματαὰ et c. XXVI, 5., πρόσω. 
. qo» pofuerat. — 810 qnoque Sir. XLII, 18. 
ἔγνω "ydg κύριος πᾶσαν εἴδησιν. Etiam Latinor. 
enus elt interdum res. vid. Cic. Att. XII, 
^55. Philipp. V, 4. cf. dictum ab Eufebio in 
praep. Eu. l 4. laudatum: οἶνον καὶ γάλα 
. βάλλεο, καὶ ὕδατος ἀγλαὸν εἶδος. 
Ei)w; mente perfpicio, ratione comprehendo. 
Sap. XIII, 1. ἐκ τῶν ὁρωμένων ἀγαθῶν οὐκ ἴσχυ- 
. σαν εἰδέναι τὸν ὄντα. coll. v. 9. Matth. XIII, 
14. XX,.99. Suid. Εἰδω: τὸ γινώσκω, Sap. 
VIII, 9, 21; — experior, exploro, vt et Latinor. 
: videre interdum. Sap. II, 17. ἴδωμεν εἰ, ci- 
deamus, experiamini num eto. — in altero 
. membro eíb megéócuey. — .fentio, fenfibus 
experior. 1 Macc. XIII, 5. τὸς στενοχωρίας 
ἃς εἴδομεν. Eurip..in Supplicib. v. 785. ἄλγος 
- siódi», dolorem perfentifcere. Vid. etiam 
"Oed, — ide, age, Sir. XXVI, c4. | 
ElloAeTov, idoli templum.  5'Esdr. IT, 9. in 
textu hebraeo, Esdr. I, 7. eft ὮΝ ma 
templum Dei eius. Macc. IV, 16. Suid. 
Ἐἰδωλεῖον' ὁ ναὸς τῶν" Dm | 
Ein, viuere pergo, vitam protraho. Sap. I, 
14. ἔκτισε "ydo εἰς τὲ ναι τὸ avr, creauit 
' omnia eo confilio, vt viuere pergerent. coll. 
v. 12. et Íqq. cf. quae e Philone attulit lo- 
MED ΕὉῸὉῸὉΌὉΡὃΡΠὃὉ ca 
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ca Loesnerus in ΟΜ: e Phe. p. 250. Polyb: 
H, 45, 9. μέχρι μὲν" οὖν ἦν Αντίγονος, quam diu 
in viuis erat A ntigohus. Contra oux εἰμὶ eft 
mortuus, fublatus fum. Vid. Gchleusn. Lex. 

N. T. Εἰμὶ no. 7. ἘΝ a 
Ἔστι τινὶ, licet alicui. Cant. tr. puer. v. (9. 
| Καὶ vy οὐκ ἔστιν ἡμῖν ἀνοῖξαι τὸ στόμα ἡμῶν. 
5 Esdr. 1, 4. οὐκ ἔσται ὑμῖν dou. ἐπὶ ὥμων αὖ- 
τὴν, non licet arcam foederis humeris impo- 
nere; in textu hebr. e Chron. XXXV, 5, 15. 
eli p22- DN. — Sir XXIX, o1, οὐκ ἔστιν εἰ- 
"me τί τοῦτο, non licet quaerere, .cur. haec? — 

Act. L 7. - : 

'EcTi, feri poteft. . ef. ScHeusneri Sp. Q9. 
. Addo Sap. V, 10. οὐκ ἔστιν ἴχνος εὑρεῖν, "non 
poteft reperiri veftigium... Sir. Vl; 16. ovx 
ἔστι σταῦμές 1. e. non fatis. aeftnmazi poteít: 
2 Macc. XIV, c9. vid. Ἐπεὶ. ^ Lucian. Sam. 
Somn, T. II. p.742. ed. Reiz. εἰδεὲνν ἔστι vide- 
re licet 1. e; videmus. Sic fexcenties Latinor. 
eft, v.c. Ouid. Trift. V, II, 19. ,,non eft com- 
prehendere numerum. ^ —. Addo infuper: 
1) ἐπὶ τῷ κλέπτῃ ἐστὶν αἰσχύγη, Sir. V, 14. 
vbi ἐστὶ eft i. q. pb, furem manet, forem 
fuperueniet, — 4) ἐν τοῖς. εἰ γαϑοὶς σου ἔσται 
ὡς σὺ, καὶ ἐπὶ τοὺς οἰκέτας. παῤῥησιάσεται, cum 
bonis tuis aget vt te: i.e. ac ^, ellent. fua, : .et 
in domelticos tuos arrogabit fibi imperium, 
Sir. VI, 11. quem locum. Linde minus recte 
vertie videtur: in deinem Glück ift er ge- 
fnnt wie du, und fpricht frey zu deinen 
Hausgenollen. 5) τοῦτο ἦν Qgowicsec, Sap. 
, VIIJ, 21.  Latinor. hoc jam.erat fapientis,; 
hoc erat fapientia quaedam. : 4) ἐφ᾽ ἑαυτῶν 
εἶναι o lMacc. X,.27. exercitus dicitur, et 
eft vel: [uis finibus fe cohibuerunt, non 
: amplius 


/ 


meem— — . ^  B$ 
.. aneplins progreffi funt, (Dio Caf 1.58. p. 


179., ed. Heina μείναντα αὐτο EQ. (avra, res - 


JAomanorum (uis finibus contentae, ftatus xei- 
| publicae :non, mutatus, . fed idem.) vel: fbi 
-. cáuerunt ab hofte. 'EQ' éavroU.enim eft μα 
[ροπιε. Reiskius laudat Demofth. 276. 91. 
τὴν. βουλὴν (fenatum Areopagiticum) xara 
φολλὴν ἡσυχίαν ἐφ᾽ ἑἕαυτης [uae Ípontis εἶναι, 
in fecreto, procul ἃ turba, res fuas agere, 
nemine interpellente. Vertendum igitur: fuae 
poteftatis, fui arbitrii efle. ^ Vulgat. vertit 


- refederunt; Syrus ZQ-M οοσῖο Qa 
᾿ Qoia. quieti erant apud fe, in animis 


fuis. «Ξ- Τὼ ovra. Vid."Ow. 
* E; ἴργω, prohibeo, arceo, impedio, ceffare fa- 
cio. Legitur 5. Esdr. V, 52. εἶργον ToU oixe- 
. Oopéiy. in textu hebr. Esdr. 1V, 4. n2, ter- 
" ruit, déterruit, i. q. v. [ᾳ. ἀποκωλύειν. — Ver. 
^ ba, quae in thefauro Bielii leguntur:  ΕἾργον, 
|» pro ἔργον, opus, E Esdr. V, 90. * (79.) plane 
funt delenda, quia loco minime conueniunt. 
Legitur quoque 5 Macc. IIT, 18. éig£av ἡμᾶς 
“ τῆς εἰσόδου, impediuerünt quo minus intrare- 
mus, Vid. quae e Demolthene Reiskius in 
indice opp. Dem. làudauit exempla. . Hefych. 
Eipye* κώλυε, κάτεχε. 
δλρήνη. Non praetereundus filentio eft locus, 
i Sap. XIV, 22. vbi interpretes. diffentiunt .in 
..-contituenda vocabuli notione.  Nachtizal 
. patat, εἰρήνην Ἡ. 1. effe appellationem facrorum 
.occultorum, mylteriorum y. et confert loca 
. N. T. ;Matth. X, 15.. Luc. X,.5. 6. loh. 


5 


XIV, 27. XVI, 55. Act. X, 56. Eph. II, 


14-17. IV, 5. Phil. IV, 7. Coloff. III, 15. — 
Sed, fatis fubtiliter. liceat, tamen minus vere 
F 3 haec 


N 
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haec.cotinexa videntur. Mallem vero 
confueta accipere notione, vt fit f£atus pro[per 
. et tranquillus; auotor enim hac voce víus 
eft non vt termino technico, fed ob oppofi- 
tionem. Verba enim funt: μεγάλω ζῶντες 
οὐγνοίας πολέμῳ, TÉ τοσαῦτα κακὰ εἰρήνην προσ- 
ἀγορενούσι.. Ἐοτιαίθ vero auctor, qui libris 
V. 'F. faepius, quam quidam volunt, eft vfus, 
locum lerm. VI, 15. 14. ante oculos habuit, 
et quae ibi impii loquuntur, fuis accommo- 
dauit temporibus, ita vt in verbo ipío nihil 
fit argutandum. . Sic quoque Siracides 1, 18. 
dicit, pietatem in Deum producere εἰρήνην, — 
Sanitas, Sir. XXXVII, 9. εἰρήνη παρ᾽ αὐτοῦ 
ἔστιν ἐπὶ προσώπου τὴς γῆς, Íanitas per medi- 
cum efficitur in terra. ἮΝ ᾿ 


ΕἸς, vnus idemque. ^ Sap. VII, 6. μία πάντων 
εἴσοδος εἰς τὸν (Aiow, ἔξοδός τε ἴση. ibid. XVII, 
17. μιᾷ dAóca σκότους πάντες ἐδέθησαν, vna 
eademque noctis catena omnes vincti tene- 
bantur. 1 Macc. 1, 43. coll. loh. X, 16. 
Sir, V, 10. εἷς ἔστω σου ὁ λόγος i. e. fis verax, 

* mon δίγλωσσος v. 10. — εἷς — sls, alter, alter, 
pro ὁ μὲν — ὁ δὲ, Sir. XXXI, a5. εἰς oixoóc- 
pé xal εἷς καθαιρῶν, vid. fqq. et 7/orftius de 
hebr. N. T. p. 50. ed. Fifch. 


Eis, ad, et quidem* notat a) confilium, finem. 
Sap. IV, 17. εἰς τί, quo confilio, quare. ibid. 
I, 14. ,Deus creauit omnia εἰς τὸ sw. coll. 
ΧΙ, o5. b) euentum, Sap. IV. 18. ἔσονται εἰς 
“τῶμα. V, 5. εἰς ὕβριν, contumeliofi, — c) 
numerum.et multitudinem, noftrum auf, cir- 
«iter, ad. Iudith. 1I, 5. V, 10, 15. 1, Macc. 

ἯΙ, o4. ἕπεσον αὐτῶν εἰς ἄνδρας ὀκτακοσίους. 
àbid. IV, 16. α Macc. Vill, 1. coll. Reiske 

E index 
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index. opp. . Demofih. et Schwei cliáiuf. Tex. 
- sPolyb. — ἃ) locum ad quem. Iudith. X, 1 5. 
. ἔρχομαι εἰς τὰ πρόσωπον “Ολοφέρνου... : 
(o dn, aduer us, erga: Iudith. VI, 15. ,quae 
; Holoférnes minatus effet, εἰς τὸν οἶκον Ἰσραὴλ. — 
* 2, Maac.. VIII, 4. - τῶν γενομένων tig. τὸ iive, 
τοῦ Θεοῦ | βλασφημιῶν. ο Macc. IX, 96. sivo εἰς 

. dà καὶ τὸν ὑιόν Bud benegolenca erga 

..me. -— J E 

—— in commodum, , in n vfum. Sir. XXXVII, 7. 
»' συμβαυλεύων εἰς iavróv , . in rem fuam -eoníu- 

^ — r"dens Ep.Tetm. v. 1o. .,/Sacerdates: :auferentes 

"ergéntum et àürum ab: idolis:sig ἑκυτοὺς κα- 
οὐξοωναλοῦσιγ in ipforum comer τὰ vfum. . 

Deniqne . -xefpondet -hebr. 2 'effentiae | vt ἐν 
Xquod . vide) et plane. redundat. εἶ Esdr. V, 
. BB ᾿ἐργωδιῶκται ποιοῦντες εἰς τῶι ἔξγα (pro τὼ 
ἔργα ἐν. τῷ οἴκῳ. τρῦ (Θεοῦ. Bir. XL, 9..- exe 
pergefantus e fomnio quo angebatur, καὶ 
pon εἰς οὐδένα Φόβον, et mixatue vanum 
umorem. . Huo et pertinet formula ἐπικαλέΐ. 

^08. Θεὸδγ. coll. Matth. XIX, 5. Eph. V, 
91. ἃ Cor. VI, 16. et Forfiiys de hebr. N. 
^ 'F.:p.:679 fqq. ed. Fife. 

* Εἰσείδω, inJpicio, refpigio, et quidem ita, vt 

' . animo commouezar, et : opem feram. Legitur 

Iudith, AV, 1g. εἰσήκρωσε κύριος. τοὺς Quwis αὖ-- 
ο ἡφῶν, xài εἰσεῖδε τὴν ϑλίψιν avry, 
Εἰσέρχομαι, verfor, commoror. . 84. Y, ἡ: εἰς. 
κακότεχνον Ψυχὴν οὐχ. εἰσελεύσεται σοφία, non 
ες Cómmorabitur , ...λ.. q.- xa Ten im .alterd. 
. niembro. — Εἰσέφξχεσθαι εἰς τὸν κόσμον,  exi- 
- fleve, e[Je incipere. Sap. Il, 4: Q3órv da- 
εὐβόδον ϑάνατος εἰσῆλθεν εἰς τὸν κέσμον. c. XIV, 
;'24-. idexn. dicitur ἀθ: idololatria. 'eoll- 9. Ioh. 
Υ. 7. 
.( ' Εἴ ig σοδος 
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Εἴσοδος εἰς τὸν ity, natiuitas, Sap, VII, 5. — 
: via Jimpliciter, veftigium, quod pede céritar. 
Sir. XIV,.a9. ἔξελϑε: ὀπίσω αὐτῆς, ὡς ἰχνευτὴς, 
xa). i ταῖς εἰσόδοις ἀὐτῆς, Blame, — . 81. et 

. 5 Esdr. VIH, 61. vel hebr. "2 vel fequeris 
zm, Esdr. VIIE, 51. interpres vertit. per gi 
coles. 

Eire. Sap. SV; 16.. N οὕτω, voflea dein- 
^ de, eo facto: Hefych. E ES οὕτω" μετα ταῦ- 
UT. αὶ ἃ Cor. Xi,;98. ". ... TEE 
Ἐκ, ἐξ, "ρον. c. Sir. XUl, 13: ἐκ πολλῆς. λαλιᾶς 
. πειράδει σε," Tudith. IX, 20. vbi TIuditha «Deum 
precatur; vet trucidet 'hoftes: ἐκ χριλέων! ἐπάφης 
σου; . eotumque frangat : faftum ἐφ ipis. 
Magne οἱ. XVI, 1o; ᾿ἀπώλοντο ἐκ “παρουτρόξεωρ 
'xugibo "uev, οἸρότέδγαμε per- exercitui idomini 
mei; vbi refpondet:hebr. D, [D, ^ Vberius 
- hunc. pdrticulae vfum «probauit - -Gatglierus, 
^6ppei crop. 1:57-:G. quiet | Iatinorug kl e 
'ifiordicii eximplis docuit. ^ m 
“- G2) ihm: ἐξελεύσῃ ix ποῦ. προσώπου μου, 
. Τα, 1],. δ. quibus teris rex Holofestitm 
. dimittit. q. vw 14. in eàdeiti pheafi εὐπὸϊ .— 
Ibid. IV, 5. ,vafa,altáre;: et templutn d "fie 
᾿ βεβηλώσ tog ἤνγγιμεσ μένος “ἦν. ^ cE. sBapkelii: "ánh. 
7 e.Xehophonte. ad Johi/VEySigu;s too ^ti 

— Jfecungusae ἐκ πλήϑαυε;: fecundum: fnultitndi- 
nem i. e. largiter j. abunde. 1 Ὁ: Esdr. ARIET, 

. 21. 001}. Elatth. ΧΙ; i4» δ JUI. q9à vet: 

! Reiske ind. opp. Demoftha τς ὅν cecus 

"Ex aive; egredior; —. onor. :Sir. "XXXVII, 
: 18. οπὸ Aot 'γῶφνἐκβαίῥειιϑώνατος;' 'Aimiam 

- triftitiamt fequitur mors." : Zo ^Caff. 18 £7. 

Pe 519.. ed. Reim. tdv "ifleiura: vio Αὐτοῦ" ἔς]. 
οὐγώνος, :quae 14; certaiesb fegtruth, 6x: τό. orta 


[unt. | 
08 ΝΕ | 'Ex- 


r| 
mE 87 


"Es NA (v wol uoa s; procubitores emittere, 
e Wwhem, ΚΠ orpofFen  Gusfetuen;: 3. α. -ὠποστέλ. 
Ay TIRES ai Mace; XIL,: 97. .- Vel προφυλακὰς 
:qr089. apad. Ioféph.-asitjuxtat.: lb. XIII. c.;V. 
p. 650. ed. Hau. vid. Fifcher. prolulf.: de 
2 Niüis. L. N.T. p. 557 1ἃἃ, coll. Matth. XI, 
55. 1X,-58. ὀκβώλλειν ἐργωτὸς, operários emit- 
tere. lóh, X, 4: 32-9 506 05. 30 
*.sExdexTÉoy, t ecrum: accipieridumy; exifli- 
zmandum. ^ Epift. Ierm. v. 56. πῶς οὐὐ ix- 
e eserios ἢ vouwriey δε Εἰσὶ Θεοί, quomodo pd- 
-itandum aut ceifendum, «eos effe Deos. : Alex. 
.« amaetío: ordine" 3opieralor «ἢ. δεισταίον.." Vulg. 
^ laeftimandum-aut recipiendum: "Compl. $ex- 
τοῦ 0lowioAld: κλήφέον, vti Arabs; οὐ o 0 e | 
*CHxógquieg pérégringato;: difceffus. : "Legitur : 
^ BoMeeoc. IV, iltud εἰς τὴν ioca: στεολλομέ- 
-: ποιοί diode Φινδημέάν" εὐ etdem (δι ἀρὰ δ΄ Polyb, 
ovid. Vli, ἐξ β, 6) "Exiwus? οπόδημεν!}" ἄνα- 
ωὠὡρεὶ. sot £O. di! 02.0 Δ} dot» v 
| ἸΕκδίδαμιςς in-publiouth 'edete vn dicem: pro- 
-t ferre: ἐκδοῦνοι Digo Jos, - libellurn-edere, Prolog. 
Sir.-4—. (1 Pobyb. TI, 55,:6.. ἐκδόδνα, ἱδτορίαν, 
cvlhiftóriam in publicum edere. Diónyf. Halic. 
(t ΤΟ... ned. Heisk.? qp. vox. (Ep. Lad. Am- 
.^maeum)- εἰς - ὄχλον. ἐκδοῦναι τὸ vivraryua, opus 
"dere; —' De'legibus eft pPori&lsuPe, publi- 
- δε praeciperé,: (vidi xSchleusni'Spicil. $.)' 5 
τυραν VIMI; i4. γάμο ὐχδεδόμενος. ὑπὸ foU. Θεοῦ, 
' lex s&ofaicarprowmmleéta .8 1960, "11 ὁ hebr. 
τ Ἐβὰτ ΤΙ, 6." εἢ 55.:2.-... 5. ΦΙΞΑΣ ΤΣ $9; ὄξε. 
δόϑη. ποῦνο. γενέσθω! I prapcipiebat&r. (fcl. 
., edictó): —— "hebrao Chron. XXXV, 85. "eft 
pro mom. «τὶ doas aixades, fuléós tra- 
re, Sir. XXXVIIL 26. proó^quibus, fob. 
CUEXXIX, 19. ἑλκύον AAA 00 0o on 
etta Ex. 
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᾿Εκδικέω, punio fimpliciter, fine notidne τὧξ» 
| . dictae. Sir. V, 5. x«) μὴ εἴπῃς, τίς με δυνα- 
στεύσει; ὁ "de κύριος ἐκδικῶν ἐκδικήσει σε. Sir. 
ΧΧΠΙ, 21. οὗτος ἐν: «λατείαις πόλεως ἐκδικηϑίμ 
σετῶι. Sie quoque , . 

Ἐκδίκησις elt fimpliciter poena. Sir. XII, 6. 
ἀποδοῦναι; ἐκδίκησιν, poengs. regibuere; , ibid. 

VII, 17. ἐκδίκησις ἀσεβοῦς πὺρ καὶ σκώληξ," 
Ἐκεῖνος, gg Esdr. HM, 9e, chald. “Ἴ,. Esdr. 

JV, a5... 

2 Ἐκζητεὴν τὴν ψυχὴν τινός, quod. Bielius ex. alio 
loco (Prou. XXIX, 1o.) vertit: mortém. ali- 
cuius vindicare, legitur quoque Ep. lerm, v. 
.7..: et. elfe videtür: »auentem explormre [0]. 
nun ab idololatria purus-Deoque vero. dedi- 
tus fit; vel: curam habere alicuius, h. 1. 
curare me. mens Iudaeorum . idololatria conta- 
. mingtr. Saepius enim .hebn "99 LXX. xed- 
. dunt ἐχζήτι v. « Pf. QIV, 44. ἐκζητῶν τὸν vo- 
μον. coll. Pf. CXVIIH, 56, 100. | 
"Ex 9ugog,  accenfus ira, excande[cens,. quod 
jam S. .V..Schleusnerus im Spicil 9. — Bzelio ad- 

| jecit, legitur. quoqne $9. Maco, XIV,-27. 
Ἐκκλησία. ὑψίστρν, -congregatio . coelefFium, 
(angelorum, piorum vid, Aywc) Sir. XXIV, 
l, ἐν. 8xxAÀngi. νψίστου στόμα αὐτῆς | ἀνοίξει, 
καὶ, ἔναντι δυνάμεως αὐτοῦ καυχήσεται, | Non 
vero filentio, praetereunda effe videtur Gro- 
| t esqlicatio,qui ἐκκλησίαν interdum Sy nedrium 
,Rmggnum, κατ᾽ ἐξοχὴν .eppellaxi monet, οἱ 
ἔναντι δυνάμεως vertit:'"im tewiplo, vbi.e[t ar- 
ca foederis, qnag JF. hebraejs vocetur, — 
ExAivo, proprie declino de.s?a; deinde; dua 
aduerfa fubeo, quia qui'via-aberrattt, :fazile 
pereunt. Sir. XIf, 15. ὥρων μετὰ σοῦ διομένει, 
ww) dy ἐκκλίνῃς, οὐ μὴ καρτερήσῃ, ad breue 
m tempus 


* 
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. tempus. eonim verfabitur, te. vero, infelicem; 

; "deferet. P. R. Linde beme vertit: ÍchJágt 

. dein. Glügk um. — ^tuerfor, fus gio. . Gir. 
XXXVE, i7. ἄνθρωπος ὡμαρτωλὸς ἐκκλίνει 
ἐλεγμόν. Md. cap. VIT, 9. LTD SIT dino ρἐδῥ- 
κου, καὶ ἐκκλινεῖ ὠπὸ σοῦ. — Diony[. H. Art. 

Rhet. T. V. p. 585. .ed. Reisk. ἡμῶς Y. d» 
αὐτοὶ (Ícl. ὀνόμωτα) εἰκότως ἐκκχλίνομεν, mos 
vero. merito àb vfu ; obfoletorum vocalinlo- 

rum abltinemus. Exempla e Polybio alle- 
gnuit Schweighin er in Lex. Polyb. . 

'ExxoAdmTe, exfículpo, legitur praeter vnum 
illum locum, quem Bielius lgudauit, α ἡ θοο. 
JL, 47. στήλην. ἀναστήσας. ἐξεκόλαψια γραφήν. 

Ἐκνεύ o9 ,- deflecto fcl. δ. -meliore..ed peius 5 
. Macc. IIl, 22. διηγεκῶς εἰς τὸ Qaühor (xvedoyrec, 

- femper ad. prauum deflectentes , Vid.- quo- 
.4que  Loesneri  obíL, e Philome - pend 
Doruille ad Aphr. Char. 1. - €. 5. pe sis 
ed. Reisk. | 

Ἑκουσιάζεσθαι τῷ νόμῳ, 1. Mace. ΠΡ A. 
. :Bielius minns recte vertit: fponte legi pare- 
re. Eft potius fponte fe facrificii infiar,:of- 
. fexre pro lege. Mefpondet enim hebr. Ὁ 
fponte offerre, e; ΠΛ 2790. non elle. pot- 

eft fponte parens legi. 

'Ex 00108, facer, dicatus i i. q. Aes. Esds, vi, 
28. hebr. CQ». 96s ἅγιοι τῷ κυρίῳ, xa) τὸ 
στεύη ^y , καὶ τὸ eie pique καὶ γὸ χρυσίον ἑκούσια. 

. τῷ κυρίῳ. — : Alter interpres: 5. Esdr. VIII, 
58. vertit εὐχὴ, quod vide. 

Ἑ καπαίζειν, quod & V, Schleusnerus in Spic. 2. $ 
᾿ᾧ Esdr. J, 51... Bielio adjecit, ibi refpondet 
— hebr. 999m. rif , dei 2 Chron. 
.XXXVI, 16. 


pu. 


5o sgesmescuntr 


ME lormeiy, emanare, prolabi, erufnpere.. Sir 
:CXLIII, 14.’ ἠνώχϑησαν ϑησανροὶ (tl coeli) 
-' wai. ἐξέπτησαν. νεφέλαι ὡς meTusé d. e. velo- 
7 eife — o0 θ᾽ ΕΞ ΕΣ 
, Ἐκπρεπὴς infimis; legitur quoque 5 Macc. 
' ἯΙ, 17. "€ «οὖν 5 ola 
"Expgi£ów, vy eradico. a) penitus exerto, deftruo. 
' 1 Maec. Vy 51. «ai ἐξερῥίξωδεν φὴν' πόλιν. coll. 
-oi Bins Lf, g./NEXje 91 o3 Qs, u. 
"Exc ein [. ἐκτόνερὶ, Biel. extenfis, contentio. Sed 
Iudith. - ΕΥ̓͂... ὁ. eR! affiduitas,: vehementia.: ἐν 
tulyrevie μεγάλ, iftantillime, acerrime. coll. 
o^iótür. XXE 57. vie et érany; 5 Macc. V, 
τὸ ivi Sollen. Spitik c. —'"Signtficat quoque 
.& benóPem, ltcwraBatuns, 5 Macc. VE 4.1. ἐπιστὸ- 
εν Νὴ — Eyovs γὴν ἐπτένειαν, i.q. cL XI, 54. ὕχουσα 
-οἰφϑτωρὶρί v. (6). σεριέχουσα 'φὸν. τρύπὸν τούτρν. He- 
13 : Ἐχτεον"" συνεχῶς «ποιεῖν τὸ αὐνὸ! οἱ Exvevla: 
PL ook Jil E 44 bre TrRED ᾿ 7h 
Ἐκτίϑημι, expono, de iis dicitur qui expo- 
."jnumdé imfank6s.t Sap; X VIH,: 3. Atéxyog. ἐκτοϑεῖξ. 
-13M|d: 4Sbepliri: thef.: s; ἢν v7. - Dicitur:eodem 
Jofetifuv Ἀφ Εν z5. da Mofes c; 9! or 
fEgróssiCant; 1V, Ὑ 5... VI, 7., hebr. 2D e 
ἔλθοι exitibus ^ «Piol. Sir. οἱ ἐκφὸς fc]. 
ὄντες, exteri, vel: non' in. Patueftina eiuehtes, 
Ulvelwón diae. - Mállem prius... τ 1 
WlERQvyid,effusium. "Legiur 5 Macc. TV, 
ΣΟ ΤΙ δεδωροκοπημένοι εἰς μηχονὴν τῆς ἐκφυγῆς, do- 
εἰ his corrupti ad inueniendum (Iudaeis) -εἴξα- 
eium. ZEN 
"Exyisv τι dieitut, qui miultus.eff in^ aliqua 
).atep qui -Larníter et - copiofe "aliquid tribuit. 
αἰ. XVI, aiv δυνάατης ἐξιλασ ῶν (ícl..€2c) 
καὶ ἐκχέων ὀργήν, i. e. grauiffime puriiens. "Sir. 
XVIII, 11. ἐξέχεεν $3 αὐτοὺς τὸ ἔλεός cov. Sir. 
TJ | XXIV, 


Γ- st 


XXIV; 55." hilomaadas ἐκχέειν: ." ΟἹᾷ. qua a 
8: VoSdiltustero^in:Spic. dicta fünt; cell. 
Kuinoel. obíf. e Libr. apoct.-ad N. T.' p. 

? OI, 6. τ Αρ IT, am. 55» vos 


xerit "efi: elfufe 
lith. XV, s, de 
aufogeit leguntur: 
à pud τοῦ ψλη- 

don αδὸν. ἔφευμ lov 


s férukbami X 9r- 


v. 1b.guae nolirgm 
|. in i ρὸν, E 
» 


a LE ἕῳ διὰ 
) "Prts. δα, C 

μὰ girofündor finesotilitatee- Sir. XS, ET 

—Qic ἐν Χόφῳ. "ἑαυτὸν mq D audfca, yos 

οὐδὸν μωρῶν ἐνχιθήσρναι; ^38 E Xo: Ψ; 59; :Me- 

voFaphota abs vagis quae :effufao perdisus, ἘΣ 


ducta. j 
Vires 
^ a 
Rond 
; dein do, vae cum illa con- 
ἷ cell itas, de c fecus, epum. ., Di 
b nal gor. ὐπὸ ἐλαρτῥμρτος ig 
Uy, καιρὸν, κι KaxoTqid εἰν 
A latur quo fni- 
pne data, efc. r— 
-feterior ;gondi- 


teg. inde, e. flia- 
865. 


Xo. ὑκφρεῖος 


Ey tre 
es cy 


- ges ἃ Macc. XE.i5..quo fesfu-apud Poly- 
bium. faepiffine, .. "Vidi Sctueeighauferi, Lex. 
Pulybi s, h..v...., ΝΕ ual T 
"EXabvousi, ensdt gxauifhme, exazitor.. Bic 
, Sap. XVII, 15. το μὲν τέρασιν. ἠλαύνοντο Qus 
— πφαφρμάτων, XVI, τῇ. ϑεοῦ κρίσει" ἐλαύνονται. 
'"'Vid. quoque Heiskii index opp Demofth. 3o- 
- :fephus ' (antiq. lib. IL. c. 14. p. 169. *ed. Hai.) 
"'eodém. verbo vtitur.in defcribendis. angori- 
* bus Aegyptiorum? ὑπὸ troUrev τῶν κακῶν ἔλρυ- 
* ψοβένων τῶν Αἰγυπτίων. ΝΞ ΞΕ 
"EAdxie Tos, iufuünus in republica, dignitate, 
᾿ honore, auctóritaté" déffitutus. Sap. VI, 6. 
vbi reges et'princiQes monentur, vt juftitiae 
""ftudeant, neque ileiiores premant, 4 de, 
. inquit, Piin pe συγγνωστὸς ἐστιν ἐλέους, fc]. Θεοῦ 
“ἡ δυγατοὶ δὲ χε τ᾿ δ. Eodem [énfu c. II, io. 
"legitur πένης. ^ Vidé e N. T. "Matth. II, 6. 
—.. V, ag. ' Hefych." Ελάχιστος — ἔσχατος. 
Ἐλεημοργύναι.. beneficentia, imnasifiénsia. "Tob. 
GEM, χε. διε dHE,: 30. .vid. Διρυψιοὰ ύνη, — 
- Deinde id. quodi datur pauperibus, (irgentum. 
C Sie XXIX, xaz. φύγκλειαον. &eap.otrówpy. de. mois 
ταμεέϊοις σου. | Sd 
Ἔλεος, benignitas. .9) venia peccatorum, quae 
: "a nüfericordia Del pefidet. Cant ir. puer. v. 
᾿ 14. ,non' locuin habent facta, 0008 τόπος 
" (στὴ καρπῶσαι ἐναντίον eov, καὶ e εἰν ἔλεος, 
"neque locus, quo' lácrificia tibi οἴζεστε, et 
|; peccatorum veniam impetrare pofbrtus. 5) 
pietas erga' Deum qua 'eniendati, euni pro- 
" yitium "nobis reddere ftudemüs; , probitas. 
ἀξ, Schleusr. ;Bpicileg. 1. ét 2. ^ Refpondet 
" hebr. p^, et eff i.q. δικαιοσύνῃ! Sir: XLVI, 
' v lofua et Caleb ἑποίησεν ἔλεος" pie, lecun- 
'" düm legem Dei egerunt, Tcl. eünr »*édirent 
; ex. 
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. exploratorés.;.1:'Mcco. XVI, 5. vbi Simon, 
filis exetgitus imperium traditurus, dicit: 
. ὑμεῖς ἐν τῷ ἐλέει ἱκανοί ἐστε καὶ ἐν τοῖς ἔτεσι, 
vos jam on. folum annis, [θα et religidne, 
pietate eftis fatis idonei. .:coll. 1 Macc. II, 


6. ᾿ ME 
* Ἐλευστέον, veniendum, prodeundum. - £e. 
gitur 9 Macc. VI, 17. ài: ὀλίγων δὲ ἐλευστέον 
ἐπὶ τὴν διήγησιν, jam vero ad narrationem 
ipfam veniendum elt. -Eft fortiatum vt vo« 
μιστέον, ἐκδεκτέον,. — Apud: Bielium legitur fub 
Ἔρχομωα, 0700 RR 
Ἐλεφαντάρχης, magiffer elephantum. "Addo 
5 Macc. V, 44745 ΝΣ 2 
"EAxe, traho. De fato legitur. Sap. XIX, 4. 
vid. ᾿Ανάγκη. Sic Latinor. trahi Pto — 
ἕλκειν γάλα, lac fugere. 5 Macc. V, 49. * 
Ἐμβλέπειν εἰς vel ἐν, refpicere, infpicere cum 
defiderio. . Sir. XXX, 21. ἐμβλέπειν᾽ εἰς. χεῖρας 
óc, cum defiderio in aliorum imanus-irifpi- 
cere i, e. beneficia ab iis expectare,  petére. 
Sir. LI, 7. ἐμβλέπων εἰς ἀντίληψιν ἀνθρώπων, 
. 34) οὐκ ἦν, defideraui hominum auxilium, et 
nullum erat. :coll. Sir. XLII, 18. Sic quo- 
: que ὀφϑαλμὸς faepiffime eft defiderium, quia 
hoc ocultorám motu cernitur. - Vid. ᾽Οφϑαλ.- 


Mes. ᾿ς. | ' MEN 
᾿Εμβάλλειν.. 3 Esdr. VI, 90; ἐμβάλλειν τοὺς 
SeusMovs; chald. N"ÜN 2f", LXX ἔδωκε Oe. 


μελ.. e. 

*''Eu βολὴ, injectio, jactus v.c.teli, (Polyb. VT, oo, 
4.) lapidis (Polyb. VII], 19, 5.). Legitur 51Vaácc. 
IV, 7. δεσμίαι δὲ δημόσιαι μέχρι τῆς εἰς τὸ πλοῖον ἐμο΄. 
QeMis εἴλκονξο μετὼ (βίας, — vsque ad in- 


: jectionem in nauem i. e. vsque dum  ínjecti, | : 


intrufi eflént in nauem. Sic h. 1. ἐμβολὴ in- 
telli- 
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E telligendom videtur propter addita εἰςγ τὸ 
᾿φλοῖον,  Séd ἐμβολὴ -᾿. 1. quoque. pro loco, 
:quo,. quid injicitur, pro aditu: dictum. elfe 
.. poteft; ;vt apud lofephum. de. ball. led. lib. 

8v. €. II. p. 521. ed. Hau. ! 

δ * Ἐμπειξέω, peritus fum, expertus fum, cal- 
. ko, experientia. co je rm Tob. V, 6. πορεύ- 

- Aree uero σοῦ, καὶ τῶν ὁδῶν ἐμπειρῶ. In Ald. 

1. €t. Compl. haec verba defunt. — - 810 et 
ς Polyb. ἐματειρεῖν τῆς χώρας, τῶν τόπων. 

'Egzimra δὶς Ti interdum ita ponitur, vt per 
aliud verbum actiuum vertendum fit. Sic 
, Sap. XVE 11. Εἰς γὰρ ὑπόμνησιν τῶν λογίων 
σοὺ ἐνεκεντρίζοντο, καὶ ὀξέως διεσώζωντο, ἵνα μὴ 

. φὶς βαϑεῖοιν ἐμπεσόντες. λήϑην, ὠπερίσπάστοι γέ- 
-- φωντῶι τῆς σὴς εὐεργεσίας, — — ne plane ob- 

liti (Dei et mandatorum eius) incuriofi fie- 

; rent beneficiorum Dei. Dio Caff 1. 41. p. 
.: $99. ed. Heim. »Milites Caefaris et Pompei, . 

..Gnm.in acie, fe eiusdem gentis elle agnofce- 
rent, ἐς δάκρυα καὶ ϑρῆνον ἔπεσον i. e. valde 
᾿ς, laerymaxunt et. luxerunt. . 

Ἐμπιστεύομαι, fidei. committor, fide. dignus 
|. invenior. .. Vtroque modo verti pol[e videtur 
Sir. 1. 35.. uero τοῦ qwéguavros. αὐτῶν ἐμπῃστευ- 
., ϑήσετιι: (fc. ἡ, σρφία) fapientia aqud. pofteros 

fide digna eft reperta, i. e. valet, vel fidei 

..sorun commjilla, tradita eft. — In priori 

οὐ membro, βεκέλιοΥ ἐνόσσενσε. Jon vero.cum 

Bielio vertendum: cum femine illorum fecu- 

a. erit. 

Ἐμπὶ λέκομαι, impligor, ünmifeeor. 2 Macc. 
SOGXV, ig. vbi elt. znplicari hoftibus, 1. 6. 
..Vonflige ἐν anum cQnferere. ;-evd πῶσις &v- 
-exlelas ἐμπλακέντες, coll. 2 Tim. JI, 4. .51- 
militer Demno[ihen. 1395. 5; ..ed., Feish.. di- 


Citur: 


-- .] 


qum —M 95 


. eit: . οἷ. ito ᾿συμμίξωντος Ma7, 'im ΜῊΝ ibi 
 (.congreffi. 4: Legi: quogde. arbitror, Sap.. V 
"ἢ. vid. fq. Ἐωπλήδομαι, 

Ἔμαλήϑο, μαι τινός, detineor aliqua. Té, eam ree 
;-fpicio, eius.rationem habeo. Sir. IL, 16. ἐμ- 
πλησϑήσονται νόμου i. q. apea- v. 16. συντηρῆς 
σουσι Tas ὁδούς, — legem obferuabunt. — 
Sap. V, 7. ἀνομίας ἐγεπλήσϑημεν TQoippoie καὶ 
ὠπωλείας. Syr. et Ar. legerunt ἐνεπλήσϑημεν, 
fed Vulgatus: Jaffati fumus. Membrórum 
pafallelismus poftulat notionem eund:, am- 
bulandi; quare pro SwmAse2. legere mallem. 
ἐγοπλέχϑημεν «(εν ἐμπλέκω), .irretiati: fumus 
viis exitiofis.. δῖ. Pronuerb. XXVIH, κ8.- exo- 
Aug ὁδοὶς ἐμπιλακήσοτω. — coll..e Petr. Il, 90. 
Metaphora ducta eft a via tortuofa lsbyrin- 
tho, quo quis irretiatus.peaOf. . . 

EpQvción,; inflo, infpiro,:.5 Esdr. ΙΧ, “ἦν 
56. Haec.:Bielius. — ^ S..V. Schleusnesus 

. àn Spicileg.1.: huic. verba. vindicare ftuduit. no- 
tianes explicandi v. 48. et recreandi, exhila- 
.randi v. 55. Sed S. V. fagacifhmique Viri 

. pace liceat de. veritate. huius explicatidnis 

.. dubitare, . quum, quas pofuit notiones, . itec 

"Verbo nec contextae orationi. fatis conueniant. 
Quod vero r&m conficit, elt textus hebraeus. 
Nehem. VIIL 8. et 12. .quem .auctor huius 
libri graece reddidit. , lbi vero v. 8: .: eft 
NN? T D'2* quod 5 πρᾶν. LT. v 48. verit 
nolter ἐμφυσιοῦντες ἅμα ty ἀνοίγνωσιν: et. Νι6- 
᾿ hem..1 l..v.4a9. iterum elt ^23 yon Ὁ 
vmm ἼΩΝ quod interpres: 5 Esdr-l.l. v. 
55. vertit: ὅτι "ydg ἐγεφισιώθησαν ἐν τοῖς ῥήμαν 
cw, ci ἐδιδέχϑησαν. — ^ Facile intelligitur 
1»2"» et WX refpondere verbo iuQvo. 
noftrumqne haud dubie legifle οἱ yan 

a 


-—À “πῶ. amo Anama Boa. o 


90 | 


a TWO vel J2J, "quod eft /prirare, . inflare, 
quam literarum J et 3 permutationem facilli- 
me potuiffe fieri, non eít quod demonltre- 
tur. Vulg. vertit: et praeferebant fingu- 

; h eos, qui intellisebant lectionem. . Syrus: 
| 0e—91 0001 cán. 1 Ao r2 
: [MN cum afpirarent fimul quo- 

que praelecto. — In. pofteriori vero loco 
vulg. exaltati; Syrus ΟΟΟΙ͂ Quen Z (2. 
^"Ju vtroque loco Syrus de infpiratione qua- 

. dam cogitaíle videtur. 

Ἔν. Huius praepofitionis vfum e libris apo- 
- eryph. V. T. docere, Bielius plane omifit; 
"quare jam liceat loca huc pertinentia paucis 
- videre, fignificationesque, ordine non anxie 

quaefito vel confirmare vel addere. 

1) ad: pro εἰς, vt Atticis faepius dici, Bielius 
e Suida refert. Sir. XLII, 16. ἐμβλέπειν dy 
κάλλει pro εἰς καλλ. alibi enim, ἐμβλέπειν con- 

- fruitur cum εἰς, Sir. XLIIL, 4. κοέμινον Qv. 
σῶν ἐν ἔφγοις καύματος, ignem in fornace ἤδη» 
do augens ad opera per aeftum perficienda. 

: Esdr. VII, 19. ἔδωκθ dy «agis pro εἰς τὴν καρ- 
iav. coll. Matth. VI, 4. XIV, 5. et Munthe 

- obíf. e Diod. S. ad Luc. XXIII. 42. 
$) pro, loco. Sir. ὙΠ, 18. μὴ ἀλλάξῃς Φίλον 
᾿ ἕνεκεν aüuaQigov, μηδ᾽ ἀδελφὸν γνήσιον ἐν xev- 

ci». Bir. XII, 5. διπλώσια κακοὶ εὑρήσεις ἐν 

. qi&ow οἰγωθοῖς, οἷς ἄν ποιήσεις αὐτῷ. 

6) propter, α Esdr. V, 62. hebr. V9, Esdr. 1I, 
11. Gir. lll, 15. 

&) aduerfus, Yon. l,.9. χήρυξον ἐν αὐτῇ hebr. 

. m". Iudith. VI, o. προϑφήτευσας ἐν ἡμῖν, 
praedixifti aduerfus: nos. — coll. v Cor. VIII, 

ον 9. ' Matth. XVII, 12. Luc. XXI, 25. 3—  !n- 

ι | fuper 
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Ἢ fuper. addesdae fignificationes praétermifae a 

. JBieljo,. . 1) inter (cf. Schleusn. Sp..9.). lu- 
e ith, XIV, 7.. εὐλογημένη σὺ ἐν παντὶ σιωνώμα- 
L8 Ἰούδα,, καὶ, ἐν mayri ἔϑνει. vid. epam 1, 8. 
Tob. II 4. XIII, 5, 5. Θεὸς διέσπειρεν ἡμᾶς 

s ἐν αὐτοὺς (ἔϑνεσῃ, Sap. V,5. πῶς κατελογσϑῃη 
“ἂν ὑιοὶς Θεοῦ. Sir. XXIX, 18. VII, 7. . coll. 
, Aom. 1, 6.. Luc. VII, 16. — o) intra, 5 
^ KEsdx. IX, 4..ἐν δυφὶν ἥ τριτὶν ἡμέραις, hebr. o 
.Esdr. X, 8. coll. Matth. XXVII, 10. Ioh. ll, 
19, 90. — 5) apud, i. q. παρῶ Sap. V, 15. 
LÀ velo ὁ plodes αὐτῶν, καὶ ἡ Qgovrig ἀντῶν ma- 
-ο φρὰ κυρίζν. coll Act. II, 99. Xil, 11. VII, 
44. σοῦ 4) quod. attinet, refpectu. κι Macc. 
o XVI, 5. eq. rd. — Vid. Ἔλεος. coll. Ioh. 
: iV, 3g. 1i Cox. lll, 138, ΧΙ, 21. — 5) re- 
, fpondet' 2 eíflqnüae, Hebraeorum, et eft nota 
', nominatua et accufatini. — Vid. Schleusner. 
.$pie ἃς. — Judith, VI, 12. xai. ἔβαλον ἐν λί. 
Joi (i. e. λίθους) ἐπ᾿ αὐτούς. 5. Esdr. 1, 51. 
ἐν ἔμυϊτήρισαν ἐν τοῖς ἀγγέλοις, hebr. 397 fqnte 
. Δ), alibi μυχτηρ: cum δρφρου([ατίιιο conftructum 
ες legitur, v. c. Prou. XII, 8. XV,. οἷ... Vid. 
quoque Esdr. VII; i5. coll.s3 Esdr. VIII, 
C241. et Sir. XIX, 16. Math. X ,. 32. . Ioh. 
. IX, 55. — . 6) periphrafin facit .adjectiui 
et aduerbii. : Sap- IM, 15, κοίτη ἐφ παραπτώ- 

- pcm, concubitus illesglis.. Sap. XVIII, 9. ἐν 
' ὁμονίος onamimes, coll. 111, 5,.55. Sir. ΠΙῚ, 13. 
μητὴρ ἐν ἀδοξία 1..6. ,(μ. ἄδοξος; mater malae 

. ὐ ξΆχηθα. coll. XL, 17, 297, — Iudith. I, 11, ἐν 
τιμία, ignominiofe. Sap. XI, 9. ἐν ἐλέει, le- 
niter, ἐν ogy), feuer&, — — 7) Denique expri- 

.. mit, datiuum.commodi, hebr. 9 .Sap. IV, 
15. χάρις καὶ ἔλεος ἐν τοῖς ἐκλεκτοῖς αὐτοῦ, καὶ 
ἐπισκοπὴ ἐν TOig ὁσιοις αὐτοῦ. coll. Sir. ΠΙ, 7. 
TE G 'EvyaA- 
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Ἐναλλαγὴ Sap. XIV,- 26.1 ψεῤέσεωξ dyabduanyi, 
generis commutatio, peruería et praua. concu- 
bitum exercendi ratio paederaflie quaeque 
his funt fimilia flagitia. cf: adt h.l. Rom. 
J, 96. ZR P v 

"EvayT), 1): q. παρὸ, h ὀφθαλμαις,. "ἐν ὄψει, 
apud, Judicio, Judicante,i Sir. X, γ.--βιησιτὴ 

ἢ ἔναντι κυρίου καὶ εἰνθρώπων ὑπερηφανίαι. AVE, 5. 
μὴ δικοιοῦ (noli té juftum  veuditare) ἱ ἐνώντι 
κυρίδυ, καὶ mago Padi μή! opio Sic quo- 
qué - 

'Evavríow, coram, "s: Ἔξδι.. "IIT, aT ;ebáld. 
ὩΡ, quod idem fignificat, -Bsdr. VIL. ig:;— 
judicio 1. q. à ὀφϑαλμοῖς. εἴο.- Indith. I, 11. 
pet Nebucadnezar erat Syavriov: αὐτῶν. Og οὐνὴρ 
ἴσος. coll. Luo. XXIV. :19....0- cemparaáte, 
indicatque relationem: rei -ἀ rem. : Sip. XI, 
92. ἐναντίον σου, β cómparutur Eecusn..-: δια. 
VH, ο. ἐναντίον αὐτῆς, in comparatiene eius, 
1. 4. antea. ἂν. συγκρίσει, ἐν: ὄψει" v. 8. € 

* E ve χω, incipio.: "Sir. XXX V1IE; x6. ὡς p 

᾿ πάσχων Évagke ϑρήνου: c Bariüeifio legitar ὥρχω, 
incipio, pro ἄρχομαι, fed ἐξώρχω [aepius (ita 
dicitur, v. c. 5 Macc. 1V; δ. 

Evdexo μαι eft etiam dóminór, Sir XXVI, 

^ 94. 7 κτώμενος Ὑνυναϊκὰι, . ἐνέρχεται κτήσεως, 
βοηϑὸν κατ᾽ -αὐτὸν Καὶ ᾿στύλογοοινοιπτυσδων. 

Ἐνδείκνυμι, exhibeo, Addo o Macc. ΧΗ͂Ι 9. 
το welpwro, ἐνδειξόμιενοφ' “τοῖς Ἰουδαίοις, . coll. 
1 Timoth. IV, 4. *Gen& L, i5, 3179. «. 

"“Ἔνεδρον, nod-folum íh/idiae; (ed et offendicu- 
lum (πρός τκδμμᾶ), πα peccandi. Sap, XIV, 
21. κοὶ τοῦτο (imago resis) ἔγένετο τῷ (ie εἰς 

. ἔνεδρον, hominibus occafiunem: praebuit, vt ad 

idololatriam deflecterent- 
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"E vestev.: hec d £yexéy, ., lon. I, 7. refpondet. hebr. 
ATUS cet. v. 3; ^00 YON2. 
Ἐνέργεια, vis agendi portentofa, miraculum 
cai aDeo pr ofectun. 5 Macc. ΕΥ̓͂, 23. τοῦτο δὲ 
Et "ἦν. ἐνέργεια τῆς τοῦ βοηθοῦντος Ἰουδαίοις. E. οὐρα. 
4 γοῦ"-προνοίωρ, abid. 'V, “8. vid. Grotius..ad, h. 
.i ido. et: Schweis)iiufer in Lex. Polyb. s. h. v. 
et quae Munthius obferuauit e Iodor. $. 
dd Philipp. HI, 21, *et Eph. 1l, 19..-—. fa- 
1 | «óulbas operandi, Sap. VII, 26. vbi fapientia 
,..appellarur ἔσοπτρον τῆς Θεοῦ ἐνεργείας i. e. fi- 
militer ac Deus poteft formare, Buhernare 
et conféruare mundum... . 
"E vec y £o; paro, largior. Ad vnim a  Blelio 
-: firmandae huius fignificationis caufa állatum 
locum, addo Sir. X, 4. καὶ τὸν χρήσιμον (βα- 
' σιλέσ) ἐνεργεῖ (ὦ Θεὸς) εἰς: xalecv ὁπ. αὐτῆς (fcl. 
Ὑἢς), bonum regem Deus tempoxe opportuno 
' largitur terrae. . Hefych. ᾿Ἐγεργᾶτα κα: 
τ φασκευώζεται, 00]1,. Θ414ι.. 11, 8. Eph. I, 11. 
MN antqq. 1,. XV. c. V. p.754. ed. Hau. 
; ρὸν δὲ πόλεμον, OTI καὶ Θέλει τοῦτον ἐνεργεῖσθαι, 
uA) ῥικριὸν οἶδεν, δεδήλωκεν αὐτός (cl. ϑεός.) 
Ἐνϑυμέομαι, volo, defidero. .5 Esdr. VIII, 
-. χα. 609) οὖν ἐνθυμοῦνται, συνεξορμἀσϑώσαν," qui- 
cunque voluerint, defiderauerint, tecum pro- 
ficiscantur., Refpondet τῷ βούλομαι v. 10. et 
in textu chald. Esdr. VII, 15. vocabulo 
ZUOnD, quod LXX. ἑκουσιαζόμενος verterunt. 
-; Jofephus antiquit. l, X. c. V. p. 66q. ed. 
Hau. ὁ βουλόμενος dmiro. 
* Εν οὶ, aliqui, nonnulli Legitur bis, 5 Macc. 
MT Jl, 323. AX, δ΄' ' ᾿ 
Ἔνίστημι, inflo. 5 Esdr. , 47. hebr. 332, 
. s Esdx.. Hj, 1. ΝΣ 
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Rinia; volo, ín -voufiliis habeo.- 1i δι 
ἐγενήθησαν ὦ Devis, aad aadlomoan & “ἐβόν.- 
"λεύσωλ s ot αὐ 

"E yyoj5, . 'con fi lium, voluntas. Sufann; v. M 
πλήρεις us ἀνόμου οἰννοίας κατοὶ Xocómidi- 
cuntur presbyteri, qui Sufannam jàm corám 
7 Judicio accufaueránt, vt capitis damnaretur, 
Hefych. "Ἔννοια, (βουλὴ... . a. 

Ἐνοικέω,. vna verfor, in focietate álicaius oiuo, 
1 q. συνοικέω, Sir. XXV, 16. συγοικῆσον: λέοντι 
καὶ δράκοντι εὐδοκήσω, ἢ. ὀνομάσαι μετὰ γυγφικὸς. 
πονηρᾶς. ^ )245 [a 

ἸΕγνοπλίζω. proprie: quidem armis infiruo, 
deinde. vero inftruo quauis re. απὸ. XV, 
15. ἐνωπλισμένοι μετὼ στεφάνων) coromis ὉΥ- 

Donat ' 

'EvoyAdw, 5 Esdr. IJ, 22, 29. δνογλοῦσα chald. 
npo damno afficiens. ' Esdr. 11-15. aq. 

ιν Evoxos, proprie adftrictus, alligatus; detenáus, 

- ἐπ᾽ αἰγκύρης ἔνοχον βάρος 7.. anchorse alligatum 

- pondus.. Vid. Stephanus in thel..s; h» v. 

Deinde transfertur ad animum ita wt fu: 

.. detentus. aliqua re, i, e. inultum ftudii ἐ ei ta- 

. -" Mans. Sic cum Lindio interpretati vellem 

'* : 3n prolog. Sir. vbi leguntur: - «zog “οἱ φιλόμα- 

δες, καὶ τοῦτων ἔνοχοι γενόμενοι *. T. A, vt 

difcehdi cupidi, hisque libris (V. T.) fiudium 

nauantes. perfectiores reddantur in pietate. 

Alü quidem vertere maluerunt: ἢ. l. edecti, 

.non vero video qua ratione. - J'ulsatus: pe- 
Tii facti. 

Ἐντέλλομαι 79], niandata αἰλουιὰ 3njungo. 
5 Esdr. ὙΠ, 46. hebr. D'^31 ^22 QW5, Bsdr. 
' VIII, 15. — | Beindes cnondatis iiffvuctum 
aliquem dimitto. Sir. XLV, 5.'éversíAero" αὖ- 
78 πρὸς λαὲν αὐτοῦ, Deus Mofen mandatis 


v ^£ di- 


peu€—n ὃ 101 


»nBimifit -inftruetnm: etc. nift. veliius ftatiiere,. 
omes. h. l elle potum. pro. περὶ, praecepit ei 
. de: populo, ᾿ Hefych. Ἐνετείλατο. sagten 
.3 ^ Met foro, ec ap uyjo tro;: doc ' 
"Ewrego», ventricalus, Eomüthus. Bir. xxxiv, 
eo. ὕπνος ὑγιοίας im ἐντέρω μετρίῳ - .vénitri- 
εὐ clue. fibi temperans... ^ 
Ἐξαίφως" vt Latinorum extollere, eft quaque 
o: laudare; laudibus-extellere, — Sir. XXXVII, 
7. πᾶς σύμβουλος ἐξαίᾳει βουλὴν, ' quicunge dat 
-tonfilium, illud. laudat, optimum: praedicat. 
» “ΡῈ ξαλλοιόα, altero, muto, οἰλλοῖον, reddo. 
'. Legitur 5 Xlacc.lll, 21. ibique de immnutan- | 
RE dis. facris, de traducendis ad .exteros ritus et 
. mogeg Iudaeis dicitur... . Vid. "ToMapiQ. 
kde μι. δεέμν epus dicitur: is, 


*".e.* 


Spic; o. . quia in. éodem modo teer. Sir. 
; XVII, 17. 1 Macc. IX, 40. XI, 69. o Macc. 
XIV, 45- - " 
Ἐξέρχομαι, exiflo , orior. Ad lef. XLVIII, 
1. ἃ Bielio: land. addo 1 Mace. Ἐ,- τὸ." καὶ 
- ἐξῆκχθεν ἐξ αὐτῶν ῥίζα ὡμαρτωλὲς" ᾿Αντίοχος Em. 
et v. 11. ,e0dem tempore ἐξῆλθον E Ἰσρανὰ 
viol “παράνόμοι. 3 DU 
Ἐξέτασις, praeter Sap. 1, 9: legitur. quaque 
27 Macc. VII, 5. eftque vocabulunr forenfe, 
reorum interrogatio, .exploratio- coram. judi- 
ce. Vid. Grotius ad locum polteriorem: 


í . ,F 


T Bde. 


* 
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EG ovlire : foy | deinetps: Bielius line 
." exemptis, ier Magc;:tVIf, (8. καὶ. οὗτος τὴν 
εὐ Aie ὥλαίο. βάσανον, do. ἑν eror. .-- ἡ ἑξῆς 
βίβλος, proxime fequens: JNiber:; Pobyb, fib: 1. 
, 7 cáp. Zo. 1iSect. Mo ES €oll. Luc. IX, 87. : Acá, 

-i AXI, n ῖχν 1:53: XXVIN 18. totum 

Ἔξιλ ὥομαι, placatum-ine "Pero, placari: α- 
cbipr. Sir. XVI, 7. οὐχ. ἐξιλάσατο: (Deus) eoi 
qu» ᾿ἀῤχαίων γιγονθον «τοῦ in altero miembro 

; ἵν. 8. oux ἐφείσατο, ret Y: 9. οὐκ ἡλχέησσις.. 

Ἐξιλασμὸε; explalio;" ' Deinde e(fectus gia 
tionis, "enia pecéatorun; abfolutio: - 2 Sir. 

“ XVEHI: 90. ' "meo 'κρίδεως, ἐξέταζε σεκυτον, Ian 

* (et p? c)" ἕν ὥραν ἐπι δ οἸ ἢ εὑρήσεις, ᾿ἐξιλάσθιδν, 
i. q. alibi" eUp. Xin "coll. Sir; XVIf; Ὁ 5. 
"A elg PITE M 

Es habikus, ἡ non folum. corporis ] * [ed etam 
anini | "xi vero An cp ifolog. t perilia. 
ἱκανὴ" “ἕξις, " magni peritis mue 51, 4- 
) ἐῶν dean Un ! nüdtaruM ; peritia. 

lef ych. "Eie ἢ ex τοῦ "Exe, φεόνησιο, cwit- 
Sex. coll. Hebr. Y, τής mm 

ἘΣξοδεύως legitur. guogua E Fsdr, T i - vbi 
selle videgur,,. in , viis. χα "ari, itinera - GOET'e ; 

^ xxi ἐκπορεύεται (fct. d ay ques) ἐξεβεύενε ἢ “καὶ 
λῃστεύειν, καὶ κλέπτειν. EK νος τι 


, EIS 57» οἱ. 4 

Ἐξορμάω, erumpge. «Addo .5,. Masc. L i8. 
SE£oveim VIicentin y: vim bitrium. , Si XXX. 11. 
/ , pide αὐτῷ ᾿ὀξουαίλι ἀνονεάτητι y ΠΟΙ: filio ἡ Ju- 
ueni dare licentiam i. e. non patere euin ar- 
bitrio: fuo. viuere. .:ilanc: licqntige;: :abitrii 
notionem ἢ. l..eífe tenendam, omnis: docet 
᾿ς loci v. 7-12. nexus. cf.:quoque loca Poly- 
bi, quibus Sehweidhüufer iw Ywex. Polyb. 
vindicauit hanc igznificationem. — "Avv 9t. 
τητος 


΄ 


v 


^ muum.anc Ende umm om. 


Ὁ 


* 
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τέχήτος OP, εἰκύτῳς y. dgofele - ἐν ^ écovzim. ^ vid. 
( RBeiskii index ig oppi Demofíh. . .. | 
Ἐπαγηλλο pay profiteor, 2) cum gloriatione 
annuncio, Jasto, :  glorior. (coll. Schieusn. Sp. 
sm) ἴδῃ. ll; 15.  ἐπουγγέλλοται γνῶσιν ἔχειν ᾿Θεοῦ, 

i5ástat.fe habere; cognitionemzDel; i. q. v. 46. 
οἰλαζονεύεται. — Reishe in ind. opp. Demoft t. 
vaudat locum. e ZJemoffhene: καὶ, γὼρ ταῦτα 

A. ^ Demeg εἰναι. ἐπαγγέλλεται, er will darinne ftark 

C feym. -—  profieor, daceo, manifeftum quid 

41 reddo. «-Sir XVL 95: -£«(Qoiiye: —— παιδείαν, 

v Ml το ἐπωγγελῶ, ἐτηστήμην. ——. Denique pro- 

- NR, polliceor aliquid, : | Bir. XX, 05. 
τἰλέατι χδέριν αἰσχύνης ἐποιγγελλό μενος, φίλῳ, quonram 

εἴ «putas; :proiibéit. Aliquid amico. .9.Maóc.IV, 
'e7. τῶν ἐπαγγελμένων τῷ βασιλεῖ χρημάτων οὐ- 

οὐδὸν εὐτάκτει, nibil eorum; quae regi pollicitus 

s ποκαῖ,. donorun:. piaefütit. — Denofth. ἐπηγ- 
cofthudioo Toig ναύταις μεγάλους. μισϑοὺς εἰ τὴν 
γαῦν διασώσαιεν. V -Via. Aeiskii index opp. De- 

-i ónofih. 2000€ . 

Ἔπαινος,. , cum. laus fpectari polit . tànquám 
- praemium, adhibetur etiam | de praemio, re- 
vamuüneratione. Sap. XV, το. ἐχπέφευγε δὲ καὶ 

., Ep TOU. Θεοῦ ἔπαθον καὶ τὴν εὐλογίαν αὐτοῦ, ef- 

fugit, non confequuta eft praemía et benedi- 
ctionem Dei. - 601]. i Cor. IV, 5.. Bom. : 

εὐ 29. coll Kuinoel obíl e Libris apocr. V. 

' T.ad. N. T. p. 109. et Loesneri óbíl. e Phi- 
loue p. 264. 

Ἑπκατησις, Sir. XL, 50. non. quidem eft 
Gnendicitas, fed . potius id quod. iiendicando 
comparatur, ἐν στόματι οναιδοὺς γλυκανθήσεται 
ἐπαίτησις. | 

Ἔπαλξις. Sir. IX, 15. legitur prouerbium: 7e- 
quikréy ἐπὶ ἐπάλξεων σιόλεων, ambulare fuper 

snos : vrbis 


γώ 


vrbis propugnacula i. e,.periculis.£e temere 
exponere, quia qui in 'propugnáculis. verfan- 
tur, facile:ab hofte caeduntur. Sic.et eorum, 
quae Matth. IV, 5-7:.leguntur, fenfus .eíle 


- videtur: grape periculum. temere incufrere. 


ik ᾿ 


c£. Drufi prouerbia facra Cl. I. lib. IV. XXVIII. 


et. XXIX. ᾿ - " - 
Ἐπαμύνω, defendo, ad. auxilium fuccutro. 


"^ Lemtur ,9 Macc. l, o9. ἐπικαλεῖσθαι TOW my 


X éd Tog ἔχοντα τοὺς παροῦσιν ἐπαμῦναι; - Polyb. 


IV,. 58, 1r. ἐπαμύνειν TOig τείχεσι. — . lib. VI, 


6, 11, ἐπαμύμειν τινὶ πρὸς suos - aliquem adaer- ' 
. fus alterum defendere —. Demofth. Er 


ve "oig πρώγμωσι ἐκ τῶν ταρόνχων.. vid. Reiskii 
3nd. opp. em. -— Hefyeh.. Espina gon- 
ϑῆσαι. (a 


Ἐπανάγειν [0]. ἑαυτὲὰν, redire, reuerti. ; Xddo 


auctoritas, qui verbis 1. Δ. a 3 Em 


Sir. XVII, 26. ἐποναγε ἐπὶ κύριον: 1 ἢν ῶνα 5. 
ἐπίστρεφε. Fortafle huc . pertinet Gioífa Hdy- 
chi Ἐπάναγε' ἐπᾶνελϑε, ὀπίστρεζε."..: 

Ἐπανδρέω, virilis fw. — Deinde fenfu: hi- 
philico virilem facio, val virbntem: bellicam 
cxcito. Legitur o Macc..XV, 17. im. lex. 
et Compl. ψυχὰς Vei ἐπανδρῶσαι... Alii éza- 


γορϑῶσαι, — Puls. confortari. . Gum: -éwaylp. 


non tám. frequens fit, et facile fiers potuexit, 
vt $z4yg9. quod magis .oognitum. librarius 


ἦν haberet; illi praeferietur,. inlaper vero .forti- 
tudo in hoc hbro οὐνδρείοι, et quae inde deriuan- 


tur, faepius audiat, lectio Alex. et Compl. 
non plame fpernenda videtur. ^ Accedit:Syri 


2 
virilem reddebant animum, vfus eft. 


Ἐπανοδος. reditus e morte. — Sir. XXX VIII, 


οι. reditus i amicitiam ,. reconciliatio (v. 
Schleusn. 


-- 408 


ενϑολίσαον. 5p 1.), Sir. XXII, 21,:,& aduerfus 
.. fynicum gladium ftrinxeris; ..noli defperare, 
4 dvi ydg indsodac, — v. aa. ἐστὶ Y διαλ- 


A oy i. 


Ἐλανδροϑώσις, πα" et s fecuritas: quam 
notionernt habere, $ Esdr. VIII, 55. S.'V. 
"Schleusnerus im Spicil. 2. bene vidit; nam.in 
.:textu hebr. Esdr. VIII, 22, eft "aw, LXX: 
eis MEE nofter εἰς. ἐϊανέοϑωσιν. -- effitu 
Lio in integrum, 1 Macc, XIV, 54. ὅσα ἐπιτής 
᾿ Pei ἦν πρὸς τὴν τοῦτων ἐπανέρϑωσιν,, quae ad γεῆις- 
, tuenda ea, quae deuaftata erant, necellaria 
erant. Sicapud. Jofephum. antiq. LXI. e. V 
P» 5β8.- ed. Hau, Esdras ἐπανόρθωσιν T 
z περὶ τὸ eimi, mrmgopae oy ecifle" di- 
citur. μῶν 3m PUT 
Ἐπάνω. ἔνα! ἐπάνω. laetari, ! "fham.conciere 
'daetam, fete" noftrum: :-ohón:daranf : feyn. 
$:.Esdr. Vil, 99: καὶ νῦν. ἐστὶν ἐκανῳ πᾶς ὁ 
ΤΕ ΟΣ laedffimam | concipere .licet 
'. fpem. pgpul Mraélitico.... ΤῸΝ téxttr "fier. 
Esdr. X, o. funt; ^N pip qn nmn, .--- 


LXX ὑπομονῇ -Syrus. qnin textu hebraeo 
amire confpirat; habens: i ET i-amo 


UC dn W (2-9, e nunc | fapereft 
4p Ifr aéli&is de his. .,Eodem fenfu .haec 
ormula legitur Baruch. 11, ES vbi, aucLor 
' de mifera ludaeorum. vndique difperforui um 
" gonditione: loquutus, dicit:; καὶ ἐγενήθησαν 
ὑποκώτω καὶ οὐκ ἐπάνω, i. e. vicli funt ab 


hoftibus, feccabuerunt. ; 


«E&aqxuio, 1 .Macc.. ΧΙ; 55. -hon. eft fubinini- 
ftr are, wt Biekus reddidit, fed^ largiri I, 4€. 
Tttere.: Sexmo enim .eít. de 'rexmitténdo 
el : .  lraéh- 


s 
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;: Xra&hus .tribu[t,. cuins : partes. enumerantur, 
, :et denique additi: πάντα. ἐπιαρχέσομεν αὐτοῖς, 
- somnia ipfis: remittimus... Vid. &zorius. ad h.1. 
Rom. et Ald. legunt ἐπαρκῶς παρίοεμεν; veteres 
, gutem interpretes tuentur lectionem ézaexézo. 
d αὐτοῖς. ΟΝ remittimus eis; ; | Syrus: 


CEN Soa Ao omnia condo- 


: γϊαπιιίς {{Π22 colL .oapx ὙἹ1Π],.56.. δώσουσι καὶ 
ο᾿ὐκαβκέσουσι" στόν, ἰδωλω, ἀργύριον -etc. - 


VCERGSQY, praefectura, . prouincia, dio. 
editur Iudith. H1,.6. in cod. Alex. vbi alii 
3 παράλίω, ' vt etiám Syrus interpfes. . , Vulga- 
| tsi defcendit. de montibug, J 
se non foluhi pofiquani, fed etiam , quia, 
"guian ; qubniani: "$ Macc. XIV; οὗ, ἐπεὶ δὲ 
τῷ (βασιλεὶ ἀντιπροττειν οὐκ εἶν, quum regi refi- 
fi non'pollet. ^ 5 Mace. T], Y6; «ἀλλ ἐπεὶ" ἐὺς 
E e δυκήσας: ἐννιδόβον Ἰσου ivit Aw vov. voll. 
ὃ Tntth. XVII; 5e: XXVII; 6.. Hefych. Ἐπεὶ. 
fi, d] ἐπειδή. — τ αὐ Esür. B, 6; καὶ ὀπε, Chald. 
παρ το, | [9 jam p opterda quod, LE e. gun 
jam. Esdrv (V, ha. 7 
cix ἐνῶ, fignificire quoque deinteps, - poftea, 
: Sc. Schlensneras 19; Sp. 2. ad 1, Macc. IX,, 50. 
, fatis docuit. Egregius locus paralle]us lgei- 
tur Sufann. v: 46- »Daniel magnus habeba- 
tur a populo cé τῆς ἡμέρας ἐκείνης καὶ ἐπέκεινδε, 
E πέρ χομᾶι, f" (peruenio. Non folum de ina- 
lis fed etiam de bonis, quae contingunt, di- 
citur. v. c. Sir. III, 8. ἵνα ἐπέλθῃ" σοι εὐλοὶγία 
παρ᾽ αὐτοῦ. coll. 1, 55. —- ^Déinde éft qno- 
que perasro, obeo, adeo. 92 Macc. IX, 17. 
ος vbi Antiochus, graui correptus morbo, Deó 
pollicetur, fe πάντα τόπον οἰκητὸν ἐπελεύσεσθαι 
, καταγγέλλουγγα τὸ τοῦ Θεοῦ - κρώτος. — coll. 
ej Prou. 


t 


- Bion. IW ,315.:- «Sie: Polyb.: lib: Hl. «Bp. 7. 
. fech. δ. δῖ "}ν XXYAl. .c.. ἧς. fect. 4. ἐπέρχεσϑαι 
“τ, ἐπὶ EX βαιλήν, » wdire Jevakum. coll. . Act. 
ΧΡ, 19..: Ye ΜΝ ᾿ . δὲ μα e 
ἜΚ .CupL Bielius huius. .praépofitionis- notio- 
. nes :e: labris:apoot:; comfrmare.fere prónfus 
5: ;itomifezit,-addam, quae notaui-:leóéa notabilio- 
& rm. :conftitmendis.antem.'et difcernendis 
Aonotionibus ignofcat)doctus léctof, vbi-álio 
. Xrdims.illas:pfopomendas. fuiffe, judicauerit; 
οὐ fusi eniaal voc; i fignificatioBes: ita 4nter fe:con- 
tsrmexao, vpvisedifcerni fatiá poffint; .. : 
I. Cumigenitiuo:: a). in. .&ddo adlocum Thren. 
-* HE νοῦ .diich.laud. 9 Macc. V..9. ,qui ci- 
-vgs fuis. im.exilium: mifit; ipfe, abductus ad 
c Lanplaemánias M ἐπὶ. dede (fci *ysic):: ἀπώλετο, 
ὁ pehit ἀπ: τοῦτα peregiina..;, Polyb. lib. XXI. 
. €... fect.. 18... E did ἐπὶ πούτων: τῶν. τόφων, lib. 
6 CXWIEIB Sq, .a./ αἱ, ἐπ, τῆς Ααίαρ adus... : coll. 
2:Matth.: VL: o^. Mare. VIT, .4.:::2) .ady; 5 
“ὦ EsdhriiV ,: 6v. cotroNupévoi ἐπὶ τῶν ἐργῶν, veftità 
- (fadendotes) nd:jfacxa facienda. 5) interdiim, 
Li wt:£9) cum fubftantiuo inferuit: axduerbio ex- 
c prünemda. ..5 Esdr. NI, 10. τὸ, ἔργα ἐκείνω 
, ἐπθησὶνδν, (alibi. ἐν σπουδὴ vid... Ἔν) γιήμενα, 
; Sic Polyb: ; ]ib: I. *c. 365... fect. ἐδ. ἐπὶ XE UNMIOU, 
5 generati; ; ;fumnatin. . ' Deniefth.. 545; 10. 
"Lino “τῶν Evan (alüs ih. veluas) ἐτεθέαντο: gea. 
cvs ἄντα καὶ. Blehucóv: 44) coranr 5. Esdr: V 
6. ὃς ἐλάλησεν ἐπὶ Δαρείδυ. ^ Diofyf. Halic. 
T. V. $e625. "ed. lieisk. ἐπὶ, τῶν δκωτητῶξ, 
...Coramr'ürbitris. .1bid.:p. 455. ἐπὶ upaubudioy, 
Cofani Syractfíanis. .cf.:-:Doruille. ad: Oherit. 
(0 Aphr. p.649. :ed. Reisk. ... 70. uan 
1 A datino.^ 1) préster, infuper. Tob. II, 
ἡ. «δῶρον »ἐδέδοταί:. μοι, ἐπὶ ia μίσθοϊ snifnus 


; mihi 


e 
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l 
τ xui dhtum! eft^pradter mercedem? — ool v. 
88, €t Luc.XVI, .96. .: οὗ le 9&r,' in, de;do- ἡ 
o.gninio: Sin lily e. κύριος ἐδόξοισα. πατέρα: ἐπὶ 
qéxyoig, καὶ κρίσιν μητρὸς —— ἐφ᾽ uo. .5).de, 
e qWropter, caufa: de objectoi..-. Sap. X VIE, 5. 
-dAn£ovrle. ἐπὶ (Φρονήσευ aloriatio" de' fapientia. 
οὐ Macc. ΕΠ} 50: οὕτως. δοκῶ καὶ ἐπὶ ὑμῶν, fic 
etiam dé vobis judico; ; Polyb. 11,117, .α. ἡ 
co ἐπὶ ἀρετὴ δόξοϊ, ^ 4)-füb. pacto. tiofrum. auf, 
εἰ 0 Macc. :XIH,. 45. ἄκοσεν; $m? grado) croi: uesaloc, 
-, dn;quaseunque leges. juratiit..-bédu Xl, 314. 
συλλύσεωθαι "ἐπὶ πᾶσι! τοὺς )eiaig; ^ conciliari 
τι «quiuis pacto. ouDimofih.. 495,10. 5:8; Relsit 
οἰ ἐπί τῷ τῶν ev ὀνόματι, Auf Rechnung der Gót- 
| stereo nId, p. Yagojieh μισθῷ evvanjogilss! 5) in. 
e: IMacc. ΧΙ. ig^ ε.- ,juffic rex milites 5yomyágéy 
Y dil. Eia. ὀπὶ τοῖς omivoic το. armip efTe. 1: Pod. 
SIN, LA. ETPeTUP OT AS, $n. axmisz 5). ἐπ στ Ὁ 
Jiecoren, leqaeiné genitiuo. : Vid. Sdhldisu-'Sp. 
cox vEédem .figüihéatone, fed fequente.dhti- 
i'kerlepgitnr Sm Vll. «eq -vexoo. μὴ ὅδπάκω- 
εἴ λύσῃς χαρινν in honorem móxrtui..oli benyfi- 
. . centiam colibere:./ Refpicit eninz ad. funebria 
- Wmnortuo: digna. 7) denique: eft pofitum pro 
oasis. Sap. ἘΝ», 355 ϑέντες. dm) διρίγσίοεςτ τοιοῦτο. 
SM, 25, 6 ϑεὸς fence ἄνθρωπον; ἐπ᾿ οἀἰβϑαρδία, 
'proquibüs cap. L 4: dixerat: ἔκτισε εἰς πὸ ναι 
.. fà προύντα. . Sirac. VIL, 17 μὴ ὠροτῥίο «peUdog ἐπ᾽ 
. οδεχφῷ σου, i. e. εἰς τὸν ἀδελζρόν, : cf. Loesn. 
."obff. e.Phil.p.110. . 4. 1:100 ui ον 
JI;- Cum 'acóénfatiuo.. 1):fub,:. fub irhperio. 
3^Fud. XI,.8.  ὠνθρῳποὶ. καὶ Θηρία, ζήσονται νἐπὶ 
— cidit duy Dovéaog, καὶ mora τὸν οἰκον" αὐτοῦ, 3. q. 
antea δουλεύουσιν αὐτῷ, ^ Pollet vero. quoque 
εὐ vesti pro. ,^gy ad; circitér, de.tempoze.  Iu- 
- dith. 1, τό. wi) «εὐωχούμονος (ἦν) αὕτὸς. καὶ 1 


ἐν. dau? U- 


. 
E 


αϑόναμις «αὐτοῦ ἐφ᾽ ἡμέραιξι Eno ete, ^ Vel'ver- 


ομυκυαιι συμ - $eó 


& poteft, per, waáhrend.. Wid. Mhknthii óbl[. 


" e Diod. Sic ad Luc. XVIH, 4. 5) ad ;'vir- 
- οὗδον de menfura. ^ Cant. tr. p.v. 95. ἐπὶ 


πήχεις Teo a polo vea. —^A4)'ad, de loeo, de: fer- 
mino. ad quem. 2 Macc. L:20.  "Neemhas 


- facerdotes;" qui-ignem fanetum abscondide- 


rant, ἔτεμεν ἐπὶ τὸ πῦρ». Sap. V, τὸν βάλ. 
Ae ἐπὶ σκοπόν, nach dem Ziele: werfen; et 


.v. 91. ολοῦνται ἐπὶ σκοπόν. - Polyb. 1L, 54. 
- "n. ἐπὶ οἰροῦ διοιφῆκε, domum dimifit. Exempla 
: e' Diod. $; (qui autem quoque cutn genitiuo 


junxit) dedit. Miwhthius in 'ob(T. ad Ioh. XXI, 


34.22 4): eorain- Hebr. SB, ^ (vid. Biel.). 


Addo Iud. VI, 14. κατόστησαν αὐτὸν ἐπὶ tà 


. ἄρχοντοις τῆς πόλεως,  Alex.ét.Cowapl. autem 


legunt 89. ^ 0 


Emi advo v-ad[cerido,. fuperuénio. . De xe ve- 


νὴ 


.nerea dicitur Sir. IX, 9. .4u] ιδῶς, γυναικὶ: τὴν 
. LAE ] 3 ^ 4 - 1 , e 
εἰ ψυχήν d'au. ἐπιβῆναι αὐτὴν ἐπὶ τὴν ἰσχνν. ov. 


Vid. quoque. Ψυχὴ. . Moer. «Αεὰ, ᾿Αναζβθῆναι 


. τὴν γῳαῖκα βούλομαι ᾿Αττικῶς" ἀναβῆναι. ἐπὶ 
, 0 τυγαΐκα, (δούλομοι, ἑλληγκῶς, — cf. quae. ibi 


ex Ariftotele, -Luciano, Herod. etc. laudata 


.. funt exempla alia, quae docent, voc. de.ipe- 


coribus ita dici. (edit. Pierfani.) — nauem ad- 
[cendere, Sap. XIV, 4. EM 


(Ἐπιβάλλω, 1) congruere, conuenire, competere. 


pro rata portione. 'Iob. Í1I, 17. Asmodaeus 


"^ vinciri jubetur, διότι Τωβία ἐπιβάλλει wNigovo- 


qvos αὐτήν, 'l'obiae competit, deftinatum eft. - 


ibid. Vf, ii. ὅτὶ eol ἐπιβάλλει ἢ κληρονομίο 


v &uTH. ^ Polyb. XVII, o4, 1. πᾶσι΄ μᾶλλον 


ἐπιβάλλει τοῦτο ποιεῖν, 3| Ῥωμαῖοις, aliis omnibus 


᾿ς pótius-hoc , competit quaáth Romanis. ^" Dio 


Caf. E O26 po gszoed. Bein. οἷξ, ἐπιβάλλει τι- 


μή, 
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. μή! quibus competit, illa haiot..—"V. με θεὲ 
. . eff. e Diod. & ad; Luc. XV , 12.. .. Ldesn. 
obíl..e Phil..p.85. ^ Kuinoel οὐ, eilibr. ap. 
Dp. 56. — — 2) ürrogare mulctam, ; 5, Esdr. 
. VII] 22, ἐπιβαλεῖν τι τούτοις, -Amponere iis. &ri- 
butum vel fimile quid (vid. Ἐπιβουλᾷ), ,.- In 
... saxtu. chald. Esdr. VII, 24. eft. ND), impaf vit. 
.^. cf. Danofih. 5752, 19. ed-feisk. Idem 1076, 
.. 19. ἐπιβάλλειν ἔστω κύριος aro πὸ -τέλας. . cll. 
. Etym. M... SUNT Lu s. un 
Ἐσιβλέπωῳ, refpicio animo maligno; mula .cu- 
c: pio, (. ᾳ. βλέπειν ἐπι, vid. Βλέπω.) | Add. E(th. 
. ἜΥ͂, “ἐπιβλέπουσιν ἡμῖν εἰς κατα, ϑοραᾷν, καί ἐπε- 
οι ϑάμησων ὠπωλέσαι. Sir. ΧΙ, 50. ὡς “ὁ κατᾷσκο- 
.. qae ἐπβλέπε πτῶσιν. . | n 
Ἰ κιβοῦλ Y, infidiae. 5 Esdt. VII, οὐ. ᾿μηδὲ 
μία Φορολογία, μηδὲ ἄλλη ἐπιβουλὴ - γίνηται, καὶ 
- univ. ἔχειν ἐξουσίαν. ἐκιβαλεῖν “τι “τούτοις, — 
"Βαπιβουλὴν hi 1. .effe debere, 1: q. ἐπιβολὴ 
* tributum, τμέσξα,. non folum' coiitektus cla- 
- "xifftme docet, fed etiam eandem notionem 
: poftulat textus chaldaeus Esdr. VII, o4.: vbi 
P leguntur Ὧ2 tributum ,.de coiifumtibilibus, 
LI "qi vectigal. Vtrumque conjunctimi ex- 
-"Sprefht auctor verbis μηδὲ ἄλλη ἐπιβουλὴ. 
-^: Quare legere mallem ἐπιβολὴ, quod eft tribu- 
tum, quamquam .uzufH retimuit ἐπιβουλὴ, 
Vulg. neque vla alia indictio; Syr. de» 
$-2i-» ; aliud vectigal. — Hefych. ,'Ém- 
βολὴ" ὁρμὴ, tuyen Qu, ζημία, .. 810. Stepha- 
. nus quoque legit im thefauro (ἐπιβολῇ), vbi 
. laudat hunc locum. Ἐπιβουλή enim nunquam 
id fignificat. Lectio autem Alex. ἄλλα. (2ov- 
- Md vier merito correctioni tribuenda .efi. 
. Jofephus autem (antgq. 1. XL. c. V. p.,56o. 
. . * T λ v . ed. 
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. Haüerc, haec. verba ita citet: . μήτο Φόρους 
Isid Enre, pne ἄλλο μῆδὲν ἐπίβονλον ἡ Φόρτι- 
κὸν εἰς αὐτοὺς γένηται. Ὁ 500 700770 ΠῚ 

Ἐπιδέχομαι, fufcipio. ^ Biel. ine" exemplis. 

' s Macc. VI, «6. ᾿ἐπιδέχομων κατά, obfequiüm 
praeíto. ἃ Macc, |], 4c. ἐπιδέξαντο πάντα à 
ἔθνη κριτοὶ τὸν λέγον τοῦ βασιλέως. — καὶ Esdr. 

— IX, 14. Ionathan et Hefekias ἐπεδέξαντο κατὰ 

; ταῦτα. — Kuls. fufceperunt fecundum haec. 
Sed mallem legere ἐπελέξαντο, elegerunt fcl. 
τινῶὺς (quosdam) ad hoc negotium. ' Hanc 


mutationem -fuadet text. hébr. Esdr. X, 15. - 


vbi leguntur ἌΝ --- ἣν "wy, jraéfecerunt 
huic rei. —'Emuóéy. τροφὴν, cibo frui ^ Sir, 
XL,i. "^ MENU (7 
᾿Ἐπιδιώχω, perfequor. 5:Macc. IL 7. Ὁ 
* Ἐς ὃ o£os, gloriofus, 2loriae cupilus.. Legi» 
tur Sjr. III, 1g. in Compl. πολλοί εἰσιν ὑψη- 
- Aeéi καὶ ἐσίδοξοι — Proprie, quidem ἐπίδοξος 
mon eft gloriofus, fed: ekpectatus, opinatus, 
;.fpsratus. Hefych. 'Egió. προσδόκιμος. dnmon. 
᾿Ἔνδοξός ἐστιν ὁ ἐπίσημος. ἐπίδοξος. δὲ δ'͵ προσδο- 
᾿ κώμενος καὶ ἐλπιζούμενρς, — Thom. Mas. 'Ezi- 
opos, οὐχ 6 ἔνδρξος, ὡς τινες, ἀλλ᾽ ὁ προσδό- 
wies. Sed apud Dion. Ca[f. p. 1017. elfe 
videtur elorioófus. ἮΝ 
Ἐπ ιδό ἕως. infieniter, gloriofe. 5 Esdr. ἸΧ, 
453. -ἐπιδόξως ἐνώπιον πάντων in textu. hebr. 
-Neh. Vii, ;. mnm oxn—v2 5r. | 
Ἐσιείκια, humanitas, man[uetudo, clementia. 
. 5 Macc. III, 15. VII, 6. cóll. Loesn. obff. e Phil. 
" » 557. ^ Kuinoelii obl. e libr. ap. p. 11g. 
"""[n.loco autem Sap. 1f, 19. non elfe videtur 
lenitas vel modeliia, fed probitas, intesritas 
witae, pictas. — Puls. non male reueren- 
4 tiam 


, 
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* Ham (08. Dei); Biruii "Co zc 
cu Zo 2-2 92, Jedulitatem (£. curam) 
Aumilitatis..cius. . "Volunt enim improbi, ' qui 
ipi loquuntur, explorare virtutém τοῦ δίκαϊου, 
᾿8η firmiter in pietate fit perfeueratuyüs. Eft 
vero ὀπιείκειου honeftas quoque et probitas 
; (vid. Reiskius in indice in Denmiofih.) et ἐπι- 
᾿ς sxls, homo^probus, honcftus, fidus. Vid. 
. Jdem et Munthius in obil. e Diod." Sic. ad 
: 9 Cor. X, 1. qui attulit locum Diod. vbi 
| ἐπιείκειαν καὶ σπουδαιότητα,͵ τῶν ἠϑῶν conjsaie 
, Sie φὸ ἐπιεικές. pofitum eft Philipp. IV, 
probitas, "vitae integritas. 
Ἐπιεικέστερος, mitior, lenior. Legitur Add. 
Efth. VIII 7. διωκρίνοντες οἰεὶ pev! ἐπιειξεστέ- 
. eas οαγγαντήτεως,, judicantes fereper. clemen, 
τ΄ &iffima ratione. E 
Ἐπιϑύ μηβα res defi derabilis, vretiofa. Vid. 
: Schleusneri. Spicil. 3. | Conficmatur haec io- 
* tio per. Jocutn Sir. I, 17. πάντα TOV οἶκον αὐ. 
, φῆς ἐμπλήτσει ᾿ἐπιϑυμημάτων. — dn "altero 
"membro: γεννήματα, | 
Ἐπιϑυμητὸς, primum defi devabilis;. deinde 
, pretiofus, prae[táns, quoniam pretjofa folemus 
defiderare. ef. Schleusi. Spicil. 1, Sir. XII, 
992, ὡς πάντα T ἔργα αὐτοῦ ἐπιϑυμητοῖ, quam 
᾿ praeftantia, fplendida, fuut ommia Dei opera: 
"Emi9UeV:ifacrifuo. 5 Esdr. V, 69. in.textu 
hebr. ΠΩ, "Esdr. IY, &.:—5 5 Esdr. VI, 25. 
in textu chald.. ΠΑ, Esdr, VI, 5... ...4 
Ἐπικαλύστω, obtego. Deinde, dmpleo, repleo. 
Sir, .XLVII, 15. M ἐπεκάλυψεν ἡ Ψυχὴ σου 
: (Salomonis), ed ἐγεπλῆσας ἐν παραβολαῖς 
aiWyud Tay oss 0e de 


Co *'Ezí- 


à. 3 “3. 


GNEREREEMEEMEMNMEMP ! ALS 


* "Em νεὶνἐγαρσγτβοηθομίσβεν; εἰπκήρεοίλεοη: 
.Jumetus. odds 5 Macc. V, 55. ὠπηοάδάκη- 
V ép .«AP. ἐπενέ yc diarias  Anepiuata- éb exire 
«r'eülofa- increpanes VAS LU OM TUTNLD A . 


Ἐπιχ ἡ ἐφῇ P TE qdod AS V Nn 
] Biel;* ver e .cornibueo S V. ἀρ δ νη δῇς in$ Spi- 
. cil. 3. interpréfátür; "lo commpueri, Aelotàun 
u efe: JIn' textu hébe: ΝῊ T. AX. "ἄς legitur: 
| ΛΩΝ 0^3 AM o2. .quicünque phat] pro 
.. lege i. e. legém. amat; eam  Vénéra ur- No- 
' Éer vertit ὅσοι. ἐπελινοῦντο. ἐπὶ 70 ῥήμαϊι XUgicU, 
fed deinde v. 94. (Esdr, X, à vertit itid 
' ERO ' Alexandrini autem interpretes διώκων 
7 λόγον, adhaerens lem. .. Jo, fephus, antiq. I. Xr. 
uA .V. LP 562. ' ; ed. ; Hau. συνέτρε ον οὖν "eee 
᾿ς, αὐτὸν. οἷ μέτῥιοι. πάντες. (7 


ε 


EE" T A ^ -— L , 2 


Ἐπικοιμάίομαί Amos. bello ng9 veredior, atre 

aliquem: 5Esdr. V, 79. οἷν Sphlensrt. Spicil. 

Dn Xn'iextü hébr. Esür.IV, 4. funt MM DND, 
remil[las faciesmes; maus, i. ec impedientes. 


"Égixelyu,  adjudico... "Addo " Nite iV, 2. ἡ 
Νὰ ἀπροσδόκητος, ἐπικριϑέσω, ἀὐτοῖς ὃ ὀλεθρία,“ 


Ἐπιλωνϑάνεσϑαν! iaffiue legitnr:q quoque. Sap. 

'. JI, ἔχω. t T7. ὄνομα: ah ἐπσρμιαϑήσεται ἐνχρόνῳ, 
SOSTA. XELIy, io. "cip. XÀII,.:120...& das 
icol Luc. XII, 5. 9: W onto dos Dd 


"ER (eds; diligénik£r, Pas 5 Esdr! vni, 
τον vbi in textu chald.. git YIN. ,cortfe ef m, 
"Sdn "D, 97. s | 


, me : Doe iade ar da 
 Badpby vui TW. 5 Esdr. III, 84-1 hebr. piana 
Vifequente 2,. affinitatem. -contrahere .:cum. 

C Badri iX. Me Reiskd.e: Dedi Y$fb y 90. 
alfert: γόμρον ἔϑεντο τὴῶν γυναῦκα τρῦ i 
ὌΝ | H ridus 


1:4. a—"Y . 
-, eire: dos εἶναι καὶ. μὴ "ἀπιμεμιγμένην he 


avxisdgi, .. tr, 
. x 717 eb v eogienhdo defino, paro. Sap. xtv, 
4. σύντομον αὐτῶν τέλος ἐπενοήθη, repentinus 
"  idolelatris ;deltinatus eft, paratur, interitus. 
Ἐπίπονὸι In laberiofus, epeli]us." Defide dolo- 
. T€ plénus, aérümnofus, mi[erandus. 5 Macc. 
UV, 47.) üdaeorum infans trucidatio dicitur 
ἐπίπονος. xii taNaíneog. vaga respi. Sicetiam 
Polyb. Ii: 79; 16. junguntur ἐπιπόνως καὶ TOÀ 
a πόροϊ, Virg. Aen. IV, 8 Tliacosque iterum 
demens audire labores: éxpofcit. et lib. II, 5. 
; infandum, regina, "jubes renouare dolorém. 
Sic yos" faepius aerumnae, . dolores, v. € 
Apoc. XVI, 10. et Sirac HI, e8. ^ '. 
"Emi kia ropa, vifitó ; déinde v vel. berieficiis, vel 
nalis adficio. Iudith. XIII; 20: &fióxép ac 9a 
c8;£y .drya de; coll.iLucl, 48: :Ruth. I, 6G. 
Sir. VH, $5- το Sir [L gi ἀπισκέπτηταςσνού- 
^ pus; pifnietdominüs; IPC LAX; 6o coll.: Loesner. 
obíl: e^ Ph: ps «δ... :Siciquogue;: iuo: 
vreeeeiad vifitatio vel ad. auxilium feren- 
dum, - ve ad puniendum. EK Inde autilium, 
folus. “5 ᾿ acc. V, 49. vbi 'confilii i mutatio 
«i Cluduevs: non effe iutérfcien&os) dicitur γένος 
; gem? πρὸς Puuficoyra τῶν Ἰουδαΐων, facta ad falu- 
.tterh' ludaeorum. —— τἄρρεπα! Sap; XIV.j:11. 
- XIX, 15. non enim hic-ef andicta, vt Biel. 
. vertit... Nam etiam babr. TUO eft poena 
fimpliciter. Jef. X, 5. lerém. X, 15. — ἐπμ 
σχοπὴ Ψυϊχὼν Sap. ΠῚ, i5. judicium, de bean- 
. dis vel damnandis mortuis, €oll 1 Petr. II, 
32. —-'-.Denigie eft cura, tutela; ᾿ 5: Wah. 
. VI, 5. ἐπισκοπῆς". γενοέγῃς iv, chald-siy 
wy mn oviow, oc culus Dei luper e etc, Eidr. 
- Wy, δ NS Svo QUITO et 0 :lisd5 


3 


τ. “ 07 'Ezi- 


quamet X15 


Ἐσισαά ἀομαί son, arcaffo, inuito, allicio-ai- 
“μέρη : Sap. 1, 12. μὴ ἐπισπῆσϑε ἔλεϑρον ἔῤγοις 
χειρῶγ ὑμῶν. — — Lofephus antiq.-l. ΕΚ, οἱ VIII. 
P. 496. ed. Hauere ἐπεὶ ταύτῃ 'wongpvpevor 
: ἰσαυτῷ al, τῇ (ῥασιβκείρο σον κινδύνους ἐστισσκῶν, --- 
Sap! XIX, 5. ἕτερον. ἐδερπάσᾳνγο., λογυσμόν, 
. aliud.ceperumr confdiumi 5 0002.0 
Ἐσιστόμη, cura, diligentig. | Vid. Schleusier.- 
. Sp. 1, ad 5 Esdr. VIII, 7:, Riectel . .In: hebr. 
enim Esd» VII, 10. funt 1427. 27A. Sic quoque 
legitur in Prol.Sir. πολλὴ οὐγρνπνία xt) ἐνρισγεήμη, 
multum .fudii et diligentiae. | ἘΠ effectus 
pro cauía; eruditió pre diligéntia qma.lla 
. Ccontparatun Diafhh. 944. 16. ed. .Beisk, 
"à μὲν μιέρὰ ἃ ἐπιστήμης. xol μελέτης ἠναγκαι 
. ῥόμεϑα ἐᾳιτελεθ. .  ! , 
EmintelQur, réuerti (Ἐπιφτ, πρὸς vel ἐπὶ 
. κύριον. non folum: de .oonugrfione.. ab. idolola- 
 tfia, fed etiarn de emendatione, ,.eonuerfioue 
. :&, peccato -ad , pietatem dicitux — Sir. XVIT, 
* $5. coll v. 24.. vbi eft peravety, - et v. a0» 
. 94. lbid cap: V,.7., ——  reduco in rectam 
. iam, eiMendo. Sir. ΧΎΤΗ͂, a5. ϑεὸς ἐλέγχων 
καὶ παιδεύων, καὶ διδέακων RAE ἐπιστρέφου, , — 
᾿Εσιστρέζομαι, | adutrto ime. ad intuendum, 
intueor, Sap. XVI, 7: 8, ydlg esr tqa gig. οὐ 
. διοὶ 10. ϑεωφούμενον (lerpentem ahenegum) eoe. 
: πο, ἀλλλῷ διὰ σέ, locutyvos Uv lon 
Ἐπιδτροφὴ, norum. emendátio, 1. q.. μετονριᾶι 
Sir: XVIII, δι. ἐν. καιρῷ ἐμαρτημόφων δον. 
ἐπιστροφήν. coll.v. ig τι. hr 
'zirdeceo, ipterdgpin verbis apendi ita adpas 
, mur. vt.vel refpondeat, Eatinor. velis; , vel 
. enmino redündet - Tob. lli,.i5 πέξᾷξον 
ἐπιβλέψαι͵ εἰς μέ, velis me refpiceré f; xefpice 
me. ibid.v. ὦ, VUL 7. —  Rsnraeg, jnae- 
E H ἃ . — eipere, 


n0 ΄ Saas 


- peris Esdr. V, 53. hebr. 2082, Esdr. JII, 

2 δὰ. 5 Esdr. ΤΙ, 26, 28- chald. yo. uw, 
Esdr. IW, 19, 21- 

Ἐπιτείνω, vid. Avítpi 

"Emo, “" VO. wW-Eedr. Vi, 4, M. 

- -tex£ti: chald.. 5 Esdr..V, 5, 11 — e » 
Esdr. VIII, 16. in: "hai "EU, Esdr. VII, 
18. “ὦ "Deinde facio fimpliciter. " ᾿ Vid. 
' Gchleusneri Spicileg. 1, Addo 2 Macc. XII, 
᾿8.᾽ Iamnitae τὸν αὐτὸν ἐπιτελεῖν βουλόμενοι τοῦς 
.groy τὸς Ἰουδαῦῶοις. - 

“ Ἐπιτέλλω, orior. Legitur 5 Macc. v, 20. 
eig τὴν ἐπιτέλλουσαν ἡμέράν, — die ilucefcente. 
Hefych. "Emwerbw:i ἐντέλλεται. ἐπέρχεται, 
Phrynichus (p.48. ed. Pauw.) eyaréN how, af- 
firmat, dici de fole, ἐπιτέλλειν vero de cane 
aut Orione aut alia quauis fteMa.. Hoc .ver- 
' bum de Nl fiderom vfarpavit. etimr Polyb. 
IX, 15, | | LC 

"E πινήλειος non (oluxn "aptus, vtilis, fed: Td 
ἐσντήδειρο fignificant - quoque neceffaria oitae 
desendae praefidi, efculenta et potulenta. cf. 
 Kifcher- de Fiüs Lexx. N. T. p. 502 
'7eodemque fenfu legi videtur, 3 Macc: VI, 

- 50. ἐκέλευσεν (ὁ βασιλεὺς) eivoue τὲ καὶ τοὶ Ao 
ard “πρὸς εὐωχίαν (ad epulum pertinentia) &"- 
τήδειοι. τοὺς Iovoetioic χρρηνγεν, Suidas: Xirw ἡ 
τροφὴ. ora: καὶ ποτά. Ξενοφῶν δὲ ἐπιτήδειοο καλεῖ, 
* ogli; Reiskii index Demofih. δὲ. Τάς 6}. Ii, 16. 

"En ir Sdedu,. -náchinor, conor. ' Legitur. queque, 
5 Macc. 11, 14. e 

ESsiQaivo, hiphilice, Jplendide - hnifeftare; 

" infigni modo aiiquid publice déclarure.: 5 

| -.Maate. Il, 19. ᾿ἐπίφαον τὸ ἔλεόξ' δου, ku Te "TN 
ὥραν: τούτην. ---τ Xo Ga[f. Fragrn. p. is ed. 
Beim Φαΐνειν Mund τὰ ἴδια βόνλήματω» 

E gri 
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ἙἘσιφείνειω ποῦ 919, proprie quidem praefen- 
tia Dei, apparitio eius; deinde vero eft etiam 
manifeftum documentum auxilii Dii, .iniracu- 

lum ad falgtem, quorundam: effectum; εἰ 
haec notio valet in locis 2 Macc. XIV, 15. 
XV, 2g.. 5 Macc. II, 9. — Vid. Grotius ad 
haeó lóca, . We|[Jelinz, ad Diod. 8. 1, 55. et 
Falefius ad Euíeb. hift. eccl. 11, 6. . 


Ἐπιφωνέω, acclamo. 5 Esdr, IX, 47. vbi in | 


textu hebr. Nehem,.VIIU, 6. εἰ 99. — 
5 Macc. Vll, i5.  — z 
Ἐσιχειρέω, audeo, azsredior, machinor.. 8 
Macc. Vl, o4. ἐμὲ ἐπιχειρεῖτε τὰς ὠρχῆς ἤδη καὶ 
τοῦ πνεύματος μεϑιστῶν. — καὶ Esdr. l, 98. 
hebr. ΦΕΜΏΜ, e €hron. XXXV, 299... - 
"Ezixognyio, quod Sir.:XXV; σα. folum le. 
gitur, Bielius interpretatur fuppeditare. . ἘΠῚ 
vero hio rem familiarem. augere adferendo 
: Jargam dotem marito; ὀργὴ — μεγάλη, γυνὴ 
ἐὼν ἐπιχορηγἣ τῷ εἰνδρί. ες 
"Ezópuzi.fequor. Ad. vnum locum ἃ Biel. 
anam addo 5 Macc. I], 96. Vid. ᾿Ατε- 
-cylQe.s 2n T 
Ἑ πονείδιστος, mon folum exprobrabilis, - vt 
vertit. Bielius, fed etiam valde turpis, [umma 
ad/ectus contumelia. 5. Mace: VI, 51. Iu- 
deei, duorum crudeliffima mors et internecio, 
-vt' publico. fpectaculo'inferuiret, deftinata 
fuerat,' jam faluàati dicuntur οἱ πρὶν ἐπονείδιστοι 


καὶ πλησίον Ἰτοῦ cen. — Polyb. IV, 51, 8. &ro-. 


ον γείδιστος δουλεία, turpiffima feruitus, — ΧΙ, a, 
7. ἔπον. (βίος, ignominiofiffima vita. 
'"Ecró a7 85, infpector, de Deo fummo moderatore 


dicitur 5 Macc. II, 21. — Hefych. 'Esómrae 


5. 


Ζεὺς ἃ ϑεατής. 


'Ega e rie, 
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"EgaoTis, amator, cultor, amicus. Sap. VII, 
2. ἐραστὴς σοφίας et c, XV, 6.. ἐρασταὶ ww 
xv, idoloruin cultores. 2 

'Egyacia, opificium, quo exercendo victus pa- 
ratur, Gewerbe, Sir. VII, 14. μὴ μισήσῃς ἐπί- 
φόνον ἐργασίαν, καὶ γεωργίαν. —- Deinde opus 
arte factum, | Kunftwerk. Sap. XII... 19, 
XIV,20..—— Denique quoduis.munus, inini- 

. fieriun, καὶ Esdr, VIII, 49. εἰς τὴν ἐργασίαν, 
.hebi Esdr. VIIL, οὐ. ΠΩΣ, LXX δουλεία. 

'Eeyodióx nce, 5 Esdr. V, 58. recte Schleusnerus 
in Spic. Ὁ. 18 interpretatur: 15, qui operam dab — 
et inferuit oultui Dei externo; elt enim. in 
textu hébr. Esdr. III, 9. ΠΌΝΟΣ nb». Ὁ 

Eeyt». factum, res. Sir. 117. 8. ἐν ἔργω καὶ 

-CAédyas τίμω τὸν πατέρα σου, dictis factisque. 
coll. Luc. XXIV, 19. Theognis 9.957: μή 
poi ἀνὴρ εἴη γλώσσῃ Φίλος, οὐλλοὶ καὶ ἔργῳ. — 
Condtus Sir. XV, 19. Os ἐσιγνώφοται πᾶν 
ἔργον ἀνθρώπων. — confilium, Sap.TI, 12. juftus 
ἐναντιοῦται, τοῖς ἔργοις ixipiorum, 1. e. eorum 

 .£onfilio de mutanda religione judaea. — 
J/[us, Sap. XV, 5. τὸ τῶν καϑαρῶν ἔργων δοῦλα 
"σκεύη, vafa vfui fanctó mferujentia, i. q. xei- 
vi, quod in eadem verfu legiturj quaerstur 
enim τίς ἑκώστου ἐστὶν ἡ χρῆαις. -το 

«diga. 1i)ves δείξαθ, 1 Macc. III, 4. coll, 
v.7. ludus ὡμοιώθη λέοντι iv τοὺς ἔργοις αὐτοῦ, 

. ΘΟ]. 5. Esdr. ], 25. — 2) cultus Dei. exter- 

- nus, inprimis facrificia. Vidi "Schleusn. Sp. 
2. ad 3 Esdr. V, 48. cuius interpretatio 
egregie firmatur per text- hebr. Esdr. IIl, 
8. vbi leguntur ny 7 n3 PON*D, minifieria 
templi, facrifidia. Eodem fenfu 5 Esdr. VII, 
9. καὶ ἕστησαν οἱ ἱερεῖς ἐστολισμένοι ἐπὶ τῶν ἔρ- 
γῶν xveleu, vbi im text, chald. Esdr. VI, 18 

Σ eil - 
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eft ἼΩΝ. -- - Sunt ifta facra ὁργα'χόμου, 
additur enim: . ὠκοχούϑως. τῇ. Μωυσέως βιβλίω.. 
Ῥοχτο, τὸ ἔργα notare aedificia, 5. Esdr. VI, 11. 
. et VIL 5. reote monuit 8. V. Schleusnerus 
in Spic. 1.; in priori enim loco textus chald. 
Esdr. V, 9. habet NJ'ON, nurus, et in po- 
fteriori graecus interpres loci Esdr. VI, i4. 
vel T2, aedifiiwm, vel '92 aedificarunt, 
. vertendo reddidit. . Addendus autem eft 10» 
cus 5 Esdr. V, 45. γαζοφυλάκιον τῶν ἔργων, 
aerarium, in quo recondebatur argentum ad 
exíiruendum templum neceílarium ; in text. 
hebr. Esdr. 11, 69. ΠΝ ΩΣ "W!N, 
Ἔρις, mon folum notat liter et contentionem, 
fed etiam caufam 'litis:^ iram, iracundiam. 
s-Sir XXVI, ii. ἔρις κατασπευδομένη ἐκκρίει 
4e. .Fulgatus: homo iracundus. | 
Ἔρχομαι, fio fum, i.q. γίνομαι, εἰμὶ, Sap. IV, 
90. ἐλεύσονται δριλοῖ, timebunt. — — Ἔρχαται 
εἰς, cedik in. . Sap. XV, 5. ὧν. (εἰδώλων) ὄψις 
. ἄφροσιν εἰς ὄνειδος ἔρχεται. — ἦλϑε uo, nactus 
V fum, 6ontigit mihi. Sap. VIL,.7, 1i. coll. 
VIII, 2o. Bar. IV, 29. ' | | 
Ἐσϑέειν τὶ, tropice, aliquid in fe recipere, ads 
mittere, penitus fecum conjungere. Sr. XXIV, 
| c1. οἱ ἐσϑίοντέσ μὲ (inquit. Sapientis) ἔτι σειν 
᾿ γάσουσι,. κῶὶ οἱ σίνοντέρ᾽ με ὅτι, διψήσουσιν. " οἵ. 
Porf. de hebr. N. T; p. 695. ed. |Fifch, 
et loh. VI, 55-35, 40 Íqq- — 5: Ὁ 
"EcSw, edo. "Ἔσθϑοντες τὸν ἄρτον uou, i. e. nihi 
maxime familiares.. Sir. XX, 16.  coM. Pf. 
τα XLE, 10. et Ioh. XIH, 18. . 
*EeozT eov, ἢ peculum. Deinde imago Janillima, 
quam .pesulum refulget. Sap. VII, a6. vid. 
. Ἐγέσγειω, TE 


"Ecxa- 
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"Ecxatos. - Ἐπ᾿ ἐσχότφη xg) -tandetm, deni- 
que, pofthac« Sir. ΧΗΣ Χο, ἐπ᾿ ἐαχότω ἐπιγνώσει 
ποὺς λόγουξ μου. c, XIII, 7. X X X, 10. XXXI, 25. 
T ἐσχάτου, quod legitur Sir. Ll, 14. vel e& 

| pénitus, osque ad vléimaim partera, vel red- 
di.queque potelt esgub' ad: vitae fiera; ver- 

. . ba. enim funt: ἔγᾶντι ναοῦ ἠξίουν “ερὶ ᾿αὐτῆς 
(fal. αοφίας); καὶ ἕως ἐσχάτων ἐκζητήσὶο αὐτήν. 

«d ἔσχατα... δὶς. XLVÍII, 27. "πνεύματι. μεγάλῳ 
εἶδε (Iefaias) τὼ ἔσχατα, nouiffima- 

Ἔτι δὲ: "καὶ, infuper etiam. : e Macc. VIII, 50. 

Ἑτοι μτόζειν 'asavrty, fe explorare , [e nofoere. 
Sir. XVIII, 25. πεὶν εὔξασϑαι ἑτοίμασον. σέωυ- 

, τὸν, ne, quae prae[tare non: potes, fpondeas. 

. Quare additur: καὶ μὴ “γίνου. ὡς ἀἄνϑρωποῤ ἢ ει- 
ρώφων τὸν κύριον. -- in ordinem disponere, 
5 Esdr. Ι, 4. ἑτοιμάσατε (T2, 9 Chron. XXXV, 

24) κατοὶ. dg πατριοὶς καὶ τοὺς Φυλὰς.. ὑμῶν. - 

: deftinare, Tob. VI, 18. μὴ Φόβου, à ὅτι σοὶ. αὕτη 
(Sara) ἡτοιμασμένη ἦν ἀπὸ τοῦ αἰῶγρς, coll. 
Mattli. XXV,. 54. .-Hebr. XI, 16. 

"Eros ἡμερῶν, integer annus. 1 Mace. 1, 29. 
Vid. etiam Mr». 

E92, aduerbiis quoque: .juxgi,.. .vt t augeat earum 

' vim, non notauit Bielius. — εὖ μάλα, ma- 

. $Sime, 2 Macc. VIII, 50. quod euam pro ad- 
, Jectiuo dicitur, 2 Macc. X, 52. εὖ μάλα. ᾧρού- 
qm» firmiffimum propugnaculum. HBefyel. 
εὖ μάλα καλῶς, rV... 

Evsh iss bonae fnei. plenus,. bonam: f em :con- 
. cipiens, . 5 Macc. II, 35. Dio Caf]. p. 552. 
ed. Beim. (hortar. .) πρὸς τὸ μέλλον; εὐελιίδας 
, εἶναι... 

Ευὐϑαρσὴς γίναμαι, bona | fiducia plenus red. 
dor. 5 Esdr. VIII, 47. re[pondet. heb:. 
pm, Esdr. VII, 98. 

SO. * Ej 
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ΚΕ θόρον os εἰμὶ facile: corrumpi-pote.-Le- 
, gitur Sap. XIX, 21. eyodesar pos catoxdc. 
: coll XVl, 18. ——  Deeli. ocahul. in Stepiha- 
loni thefauro. 5. 5. 
Εὐῤημερία, res bene δε: ad. victania. Addo 
z $ Macc. lll, 31.,:..Hafxch. einpegiv: εὐδαιμονία, 
Εὐίλατος, propitius, plácatus. : 5 Esdr. VIII, 
ων, Bh. καὶ εὐϊλατοῦ. ἐπύχομεν, 1A. heb Esdr. VIII, 
95. 99) WW... 
ESASAoc, Sin vi, "» bn el. facundug. fed 
fuauia, dulcia; aliis arata laqueis; ; : nam ::eft 
. ibi & 4.. λάξυγξ γλυχυς im, membro priori. - 
Εὐμαϑῶς, prante ad difcendum. — Thom. 
-! Mag. Εὐμαϑὴς, ὁ εἰς τὸ μαϑεῖν ταχύς. — Le- 
"gitur. Sap. XIII, 11. . fed feníu mutato; elt 
enim: artificiofe, Jcite. “περιέξυσεν : εὖ ss 
-.quiyra, τὸν φλοιὸν αὐτοῦ. Sic uas ,. 
. : ap. Ceb. "Tab. ΙΗ, — Legitur hoc vorab. in 
- Trommiz: concordant. 
Ἐὐνοέω, oon[entio, quod extat in ΡΝ 
quinta, .Genf. XXXl1V;.38. legitur quoque 
35- Macc. an. ii.- προίξερόμενοι. τοὺς “γαστρὸς 
' ὄνεκεν τὰ ϑεῖα m «βεβηκότας argo Tei y asa, 
- . μηδόποτᾳ εὐνοήσεψ » ὲ τοῖς τοῦ. ὃ βασιλέως αρώγμα- 
. δι - 
Εὐνοῦός; qui concubitum, exercere xn poteft. 
-: Gir. XXX, 26. Deinde transfertur ad mari- 
tátos,:qui liceat facultatem concubitus exer- 
cendi habeant, liberos: tanen procreare non 
"vmalent. Sic: Sap. IH, χά." Non, enim h.1. eft 
“κα ἄγαμος, coelebs, vt Glo[f. in Sap. a Bie- 
v*lio laud. habet, cum vix.hoc fignif&wt. De 
varis vocab.  fignif. cf. Fifzher proluff. :de 
« Vitiis: ÉL.N. T. p. 499. , Legitur quidem 
apud Clement. Alex. Strom 5. p. 426." (cf. 
F ifcher l.l. p. 600.) eo fenfu, vt it: qui fua 
fponte 


- 
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- fponte a: conjugio übfnet; fed. te hoc fenfàü 
ες h. 1. commode: ácoipi- poteft cum fermo fit 
- de.marikatis, de conjugibus, . cf. v. 15-36. 
IV, 5.6. Haufifle videtur auctor fua ex Ief. 
cULNI, s. et confolatur nraritatos, quod libe- 
:-ros procrepre non .valeant,.: fed [fint arbores 
ὦ aridae (v. le; 1: 1); neque eos beatos praes 
.i.dicat ob ebftinentiam a matrimonio. vel con- 
cubitu, fed affirmat, eos beatos fore μὴ ἐργοι» 
— σοββένους. ἐν͵ χειρὶ -aivóunpt , 1 μηδὲ ἐνθυμηϑέντεξ 
. "ward κυρίου. πονηροί, --- ΟΕ, Sirac. ΧΥ͂Ι, 1-5. 
Ἐὐοδία;: profper: fucce[Jus, felicitas. 5 Esdr. 
." VIII, 50. refpondet hebr. Iw "TM, via 
-- vecta, Esdr. VIIE ar. — κα Esdr. VIII,. 6. 
"εὐοδία. δοδεῖσω i ciapd κυρίου, "hebr. DQNYON "v 
sp mawon, Esdr. VII, 9. CH CAMS. 
* Ἐὐπραξίω, felcitas in rebus gerendis, res 
T [ecundae, profper fucce[fus;: Legitur bis.in 
libro 5 Maccab. et videtur. his in locis elfe 
vuboma, .qmic-dzendi ratio, probitas. ' c. 111. 5, 
à 6. τῇ δὲ vé. δικρίων (legis paternae. ftudiofo- 
i. rum) δὐπραδίος κρομοῦντες τὴν evvavae'rgory, 
, ἅπασιν αἀνϑρώποις εὐδόκιμοι καϑαστήκειδαν. 
ο ὴν μὲν οὖν περὶ τοῦ γένμφυφ. (lud.) dv πᾶσι 
Θρυλλουμένην εὐπραξίαν οἱ ὠλλόφυλοι οὔδωμῶς - 
. διηριϑμήασαντο. Hefych. Εὐπραγία. Εὐποία; ct 
- paulo antea Idem: Εὐποιοὶ" δίκαιοι. —. Legi- 
" tur σὐπραξία bie in. .Demajffh.- et. .[emel . in | 
JDion. Ca[f. 1. 38. p. i79. ed. Beim. et fxe- 
quentius eft εὐπραγία, . vt obferuauit &Stepha- 
- "us in'thef. et Jiberti ad .Hefychii: gloll: 
Ἐῤπρεοαὰς,, Bielus.vertt decorui;. et vero 
εν etiam mitidus, praef/tans, [plendidus. Sap. 


.: WIL 29. ἔστι γὰρ αὕτη (aoi) εὐπρεπέστερα 


e οἱ ἡλίου, . 


ξῦρε- 
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Eigecis, legitur quoque Sap. XIV; 11. et.eft 
inuentio rei, "de qua: folerter cogitauimus. 
οὐ Excipiunt.enim fe h. 1.-.si ἐπύνοιω εἰδώλων," καὶ 

Wo εὕρεσις AUT. 0008 0 occ, 
ἙΕύρίσκω, mente: ad/equor, intellizo. Sap. XII, 
6; 9. εὐᾳίσκειν “τὸν Θεόν. - Sap. le coll. Prou. 
HLais. Sir, XVIE, 28. — deinde, id quod, -an- 
 tequam intelligamus, praecedat nece(e eft; ner- 
ue[lisare, 1wente per[crutari, i q. ἐπεργηάῤκειν, 
. . Judith. VII, i4. vid. Aap2dv9.— denique, quod 
| fequitur τὰ intelleotum hahete:,verum aliquid 
habere, verum experiri. Six. XXXIV, 29. καὶ ἐπὶ 
ἐσχράτῳ εὑρήσεις τοὺς. λόγφυς av , denique vera 
elle, quae dixerim, experiere; — Εὐρίσηπεσθαι, 
ade[To. 3 Esdr. 1, 7. ἐδωῤήσατο Ἰωσίας τῷ λαῷ 
εὑρεσέντι. — v. 9. et 21. coll, Loesneri obíT. 
e Phil. p. 274. et Kuinoelii obíl. ex libr. 

᾿ς apocr. V. T. ad.N, T. p. 1328... 

 Ἐνρύχωρφν vo, locus amplus et [patiofus, aptus 
ad conuentum populi. g$.Esdr. V, 47. — 
hebr. 21^, Esdr. X, 8. coll. Neh, VIII, 1. 
Hefych, Ἐὐρύχωρον' μεγάλως ππολύχωρον. Dl 
* THAM DP proprie, qui firmis eft vifce- 
ribus; deinde ex hebraismo, qui libenter mi- 
[ricordia vtitur, valde mifericors et benignus. 
. Legitur Orat. Manalf. ον. 6. κύριος ὕψιστος, 
τ εὐσπλαγχύος, μακρόϑυμος. Hefych. Εὔσσλαγχνον" 
εὔηλον, pro quo legendum efle:cenfet .4l- 
berti (vid. eius not. ad h. gloll)) eU, nifi 
" legere malueris cum aliis (vid. Schleusn: Lex. 
iu N. T. f. voce tUeczeyE.) εὔχηλον. | Le- 
gitur in N,. T. bis, Eph. IV, 52. 1 Fetr. 

. lis . os, 
Ευστάϑεια, proprie, fiabilitas, firmitas; dein- 
τς, de quae funt firma-et ftabilia, adhibentur. ad 
“Ὁ firmam" fdicitatem, flatum profperum. «t-ir- 


/ 
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mum: defignandum; et.fic:leginir ^34 Macc. 

ΠῚ, 96. ἐν εὐσταθεία καὶ (QeNriarg διωϑέσει, 
Ἐὐσχώήμων, φτορίάθ formofus; deinde, vt fi- 
milia, quae externam pulchritudinem notant, 
ad dimi : candorem et honeflatem Xransfer- 
. £ür, et eftz: horeffus, pudicus. gir. XXVI, 
-^:5. γυνὴ ἀσχήμων οὐτιμίαν καωτατρίψει, (ignomi- 
' nia non oohibetur.a. Ícortatione), ϑυγώτερ δὸ 

sip, mH s 
ἙἘντακτέο, quod femel docurrit, o Macc. TV, 
5 97. proprie eft: . ordinem .feruo, diciturque 
᾿ de. milibus," qui ordiuem non deferunt. 
^: Deinde ad. fortes: vniuerfe: transfertur, et 
.ceftzsea. praeftare, quae. funt officii, et h. 1. - 
c *praéffare promi]la. Merelaüs. nactus impe- 
rium pollicendo pecuniam, ' τῶν. δὲ ἐπωγγελ- 
co ivy. τῷ βαδιλεὶ. χρημώτων οὐδὲν οὐταχτει — 
nihil praeflitit. Syrus ᾿δαζ,, ἀραϊε. — 
Sic εἰὶ ἀὀτοκτεῖν ad miores tránsferri à re mi- 
litari, notauit ZMüunthe in oblI. & Diod. S. ad. 

" &'Thelf. III, 7. —— Sic quoque 

Ἑὐυτάκτως, proprie: ordinate; deinde, modefíe, 
decenter; quo fenfa habetur 5 Macc. II, 1. 
"Simon pontifex,. genua flectens," καὶ vds x6- 
ρας προτείνας εὐτάκτως, manus decenter attol- 
lens —  Heisk. in iud. Démofh. εὐτακτότερον 
| qoUrov ῶν dv Φανείην. ^ Ceb. tab. XII. γυνὴ 

, &a9agd καὶ εὔτακτος, EE | 
Ejs*a£zi«&, proprie bonus ordo, moderatio, mo- 
. deftia, vt et Bielius habet. ἴῃ loco autem 
. 5 Macc. I, 10. eft praeclara compofitio, opti- 
3na aedificii [liructura. ϑαυμάσας τὴν τοῦ ie- 
.. QUU εὐταξίαν. — Syrus duobus verbis reddidit; 
Da deno -2-a- lo de 9-4, . ordinem et 
"decus. lofephus de belio jud. 1. 11. c. XIX. 
^ Ῥ. 


νὰ. 


: 123 


-, T co3sed. - dwuerc.: "nhi evr, : ἕν τῶν. Ῥάμαίων, 
.^ mcieim! inftructam :Papmanoruün. ..; Vid.:dooum 
- alium im Zàvéyo. QUGPYPNI Gv.2c.& A6 dna 

EsQvunisioreote:S. V. Schleusnerué 1n: Spicil» 1. 
τι peritus, 4. Esdr. VII, 3, jn texta .eniradrebr, 
, Esdi.: VIE τ. eft: ὙΠΟ - pexitus,.. quodi LXX 
— verterunt ταχὺς ἐν νόμῳ. — Vid. Bieliusziri Τα» 


X.:—  lofephus, qui, antig. l. XL .c.: V; | 


1,660... ed. , Hau. haec: narrat, ita habqy os 
—. (ἐσδρας) "riv. Μωυσέως οχόμων ἱκανῶς. ἔμπειρες. ὧν. 
* Εὐχαριστήριον,. prgemium, .. rermanerulio. 


€. Legitur, £M acc. XH, ἀξ. an &od. Alex... ybi | 


aliae édit. χαριστήριον. — Polyb. V, a4, 8. 
. eU αριστή ix, θύειν τοῖς Θεοῖς. " TEM 
EU epbg; dcilé, expedite. Ad vnum '"Trorü- 
"nio εἰ "Bieljo, laudaguin locum 'addo, Sap. VI, 
"oes $UNlatc: I, σὺ. 7 05 01V S Coe δ 


"m Dn 


Ἑὐχὴ, nón folum actio. vouengi, fed etiam id, 
"o A MED ΣΙΝ confecramus, donum 
' Jooitiesan omnino. 5. Esdr 11, ὁ. ἐβδήϑη- 
PUbuy! ἐγ' νῶσιν, dj οργυρίω ᾿“«“-΄ κτἥνεσ, καὶ bu- 
DOG. eb πλείσταις πρλλίν, et dlis donis vo- 
;Auntartis largi müis. 1n textu, hebt, Esdr. I, 
"o6. eR fima; — Proprie éhim dicitur de re- 
c bui deo deuotis, "vt recte monuit S. V. 
'* iSchlesherus Spic. 2. 'ét "hoc fenfu legitur 5 
Esdr. II, 7. vbi in hebr. Esdr. I, 4. eft 23; 

* et $ Esdr. VIII, 58. ὑμεῖς ἄγιοι dori τῷ XU. 
δεν, AP ΕΝ ἴῃ i«. δ, s 
7 e— res Deo -deuotae; " (Esdr. VIII, 28. 75" 
C LXX ἑκούσια) heské in ind. Demofih. ὥσπερ 
εὐχὴν ἐπιτελοῦσα,, fanulacrum, donariim 'voti- 

— vum voto facto diis condíchim. τὸ 5X: v1 
Εὔχομαι, proprie quidem voueo Deo. Deinde 
τοὶ «de iis dicitur, quae ad Dei cultüm 
 praefoributt&r, quia. quàe. decernuntur, Deo 
| quali 


ài! HEC 


, 


elo, xai τοὶ σχεύη, τὸ χρύσιον —— εὐχὴ TO) κυρίω - 
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; quafi vouerur ;.. eft igitur praeftribere, proa 


' «- elamare, conftituere, ^ Sic g Esdr. VHI, 5o. 


xal ἠνξοίμιν ἐκεῖ νηστείαν; quae lofephus, anti- 


. quit. lib. XL. cap. V. p: 561. ita. dixit: v 


. δπείαν αὐτοῖς παρήγγειλεν. .In textu enim 
-, hebr. Esdr. VIII, 21: leguntur DE ZU ΝΌΟΝ, 
-Alexandri.:: ἐκάλεσα. 02. 
Εὐψύχως, beneuole, benigniter, qnod 9 Macc. 
^'^ VH, 20. legitur, et ibi eft aimo forti; extat 
"quoque 5 Macc VEL i8. Rex, χορηγήσας 
- αὐτοῖς εὐψύχως rà πρὸς «τὴν ἄφιξιν πάγτω, fupe 
*'peditauit ilfis' beniguiter, ddaecünque opus 
5 eraht: Ád reditum in patriam." - ^ Ὁ 
Εὐωδία, bonus odor, (Sir. XXIV, 15.. XXXII, 
n 6.) 5 Esdr. 1, 12. μετ᾽ εὐωδίας, — in. textu hebr. 
'" € Cliron. XXXV, 15. frl92 in catillis, pa- 
tinis. -— Videtur graecus. ipterpres nn^x 


^ deriualle a nx et fcri püífe eo ζίας, quanquam 


contextus repugnare videtur; [ed hoc ipfum 
" permouere potuit librarium, - vt locum 
"emendaret, et εὐ ὦ δίαν reponeret.  Fauent 

vgro huic mutationi LXX interpretes, qui 
t τὴν verba hebraea 2 Chr. 1. 1, χράάμπε καὶ 
᾿ς, εὐῳδώϑη, et Ψαϊράϊ, in loco 5 Esdr. legife 
.' videtur evoüías ; vertit enim cum beniuolen- 
* 4a. " | | GR . -oOC4 
Εὐωχέομαι, | epulo.excipior. .$ Macc, Vl, 14. 
᾿ εὐωχοῦντο à παν ὑπὸ τοῦ βασιλέως, — De 
,. proprio verbi. vfu, vt fit, moderate vti. eictu, 
"vid. Raphel. annot. e i Xenoph, - (Menor. ]. 
» Ti. c. Me) P. $43: ovr Coo Bh. τ τ 
Ἑυωχία. proprie epulum, laeturi epulum, et vo- 
α΄ luptgs im epulis ck.*$ Maca« dV, ix: VI, 


Qo 296959. V, 5 0:17. — Deinde, vero fignificat 


. lgetitigm, . felictetera  quamguntus,. . Sic 
es F r agi, 


- . A43 
CÉragna. Efi: EV; et. VIIL- 88: "rénirtgnos TÓ 


“πένθος ἡμῶν sig εὐωχίαν. 

& ἜΦι σος, aequalis; érisdémw pr eti, pro ἔπισος 
legitur in Cod. Vat. Sir. IX, xo. "Alex et 
Ny Poire: - Retinuit ΡΥ, in; noua 
: Yábr. , Apoer." V.E: edit. lectionem romanam, 
“απο, an-faus defendi polit, -- : définire malo. 


'E Oy telis, aninifterium diurnum. . 5 Esdzt Y, - 
. 16. hébr. "Ay, 9 Chrom. XXXV, i5: 12 


Ἔχ x0. vt Làtinor. habeo, eft : quoque puto, i &xi- 
JU fimo, i. d. ᾿λογίζομαι. — o Macc. Vl, 13. ^b 
so τὸ εὐλαβῶς. ἔχεν. [βοηθῆσαι ἑαυτοῖς, . quia ilicis 
,, tum arbitrabantur, fe defendere, propter  diét 
᾿ religiofam- opinionem. --- ὁ ἔχεν εἰς γελώτα, 
᾿εἰς παραβολὴν, Sàp. V, 5. à. 4 λογίζεσθαι, vérf. 
. fq. et ο. 1, 16. . 
—— οὕτως Ext, , ἐς Ja de habere, ita "ie . o Macc. 
X, Q9. καὶ τοὶ τοῦ ᾿Αγῃηόχου τελευτῆς οὗτῳς- εἶχε. 
V QLXX interpretes hebr i1, Ex. XXVIII, 
. 38. lof. VIII, a0.) Reisk. 1n. Indice Demofih. 
νὴ δὲ οὐχ᾽ οὕτως: ἔχει, res. fic ff non habet. — 
De librorum argumento. vfuypat Dio. CafJ. 
(d 49 P. £56. ed. B. βιβλίον, E oid sies 


N 


ὦ, Exo», —. laudes eius narrans 


ET 074 ἔχεν; "velt vtile efje. praeflarz,. veli 
᾿ xecte, bene faceré, 5: Esdr. M, 20. καλῶς. ἔχεν. 
^ ὑπολαμβάνομεν , (μὴ ὑπεριδεῖν. τὸ 'τριοῦτο, Facté 
αι agere, vel. utile effe putabamus, Ποὺ non nt4 

τὸ ghgere. ..Jisdeta verbis viigur ΒΩ ephus, idem. 
narrans antg. l. XI. .cap. V. pó49. ed. Hau. 
καλῶς ἔχειν ἔδοξεν ἡμῖν. --- — Lucian. S. de 
Merc. Cond. T.I. p; 660. ed. Heiz. κωλῶς 
δὲ εἶχε, at pracftiterat. Dio Caf[f. 1. 56. 

ci 96: . ed. Heitiz κῳωχῶς Uy ἔχεις. vtile-oobis LE 
35Dionyf. .Hal. 1. Χ. e. 6. (Y. EY. p.. 1997. ed. 

"at Reisk. 
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o^ Feish,): σκοκεῖξε, εἰ ἄρα καλῶς ὑμὴν bn τοιοάτου 
φείσασθαι πολίτου. 2013 6 
ἐχόμενος, 22, Cant. AL, 14. — - fenfum 
,expreflere. .. ép 
,, ἔχοντες, experti, experientia agnitum haben- 
εἰ 7275 5. Esdr. . VIII, 82.: καὶ. WU. τί ἐροῦμεν ἔχον- 
NE 77) ταῦτα; ohehr, DNTT7 MN ὌΝ) Ὁ. nn, 
τ Esdr. IX, 10. «816 Xenaphon. Oyrgp. Jib..1H, 
€. IL. qui qnanguan pose pun hos [3 


ram. ἢ 
“ἔω ἌΝ Venite "interdum. fenfi: ταδὶ, VE "fe 
.éontinuo y Jeniper, docet" Sir- XLI, 1. al 
ἣν εως ἐστὶ. (Icl. ὃ eie) LT ὃ τοῦ ἀϊῶνος καὶ εἰς τὸν 
Ν ᾿ἀἰῶνα; ᾿οὔτε qr οσατέϑθη, ' cUTÉ Nr qan, καὶ" ὀυδὲ 
possi. cade συμβούλου, continuo. ille fuit 
"b aeterno et"erib in heterritàn etc. ^ Conae- 
mire videtur Hebr. "19. adhut; cf. Dàn. IX, 
b. vbi UXX' fol, Theodotión iaütém Yr, Vid. 
"Sthleusneri "Spie 1i. Sic Defnofihs 969: 4. 
T 77 (ed. Reiskii) Pac ὡπεδήμουν Po, toto illo tem- 
óre, qud ab" ytbe: aberam." Pro καὶ ἕως ha- 
Ero et duc codex Alexand. ég; (Vulgat. dui) 
quam lectionem  praetulerim, nifi vix intelli- 
: Ugerétur; oquamodo difficilior lectio; καὶ £ es, 
crOorta fuerit... JSicc et? Látinor. vosque proprie 
swf Jine 3utehmiffonei femperi Continuo: : 
Ῥω. sis, ΕἸ «εἰς. firpliciter: v Mace iE 58- 
4! - Elias oh. legis diuinae fiudium ἀγελήφϑη x “ως 
"gig τὸν  οὐφοιγόγε' ΠΝ c ME od inh 
IE el. S - AS ol. tui τοῖχοι 
"E 508 opo ego Zi. AoCR SDN GO. Mar 
ἜΤΙ a val ETÀ ΝΗ ἊΝ λει M 055 sol 
Záa, vigo; permaheo, ^ fits XLIV,. χά, o τὸ 
"npa aUi QU εἰς: γένεος, — ὃ '-Omifi- Dialius 
V ngos 


Aun 


- 


 notame formulam adjirantis, quae e. g. lepi.- 
. tur Tudith. 11, 19. ὅτι ζῶν ἐγὼ — λελάληκα 
καὶ ποιήσω ταῦτα, per vitam meam ——.quae 
dixi praeftabo. XI, ἡ, ζῇ βασιλεὺς -— καὶ 23 
τὸ κρώτος αὐτοῦ ὅτι δουλεύουσιν X. T. A. XII, 4. 
. XIII, 16, — ^ Refpondet hebr. ἸΠ, Ezech. 
' XX, 5: | E 


Ζῆλος νόμου, feruor pro lege, inlege tuenda. 1 
: :Macc. Il, 53. coll. v. 54. " 


Zuyós, Jugum, tranfirum, fedes remipiunt, 
Hoc fenfu legitur, 5 Macc. IV, 9. οἱ μὲν 
τοῖς Quydis τῶν πλοίων προσηλόμενοι τοὺς τραχή- 
λους, “-ο΄ cÉ Stephan. thef. f. h. v. | 


Ζωὴ, agendi ratio vel bona vel mala. Sap. Y, 
19, — felicitas. — Sir. XVII, xa. προσέθηκεν. 

"avrog ἐπιστήμην, καὶ νόμον ζωῆς — leges falue 
berrimas. ἮΝ 


Ζωνποίησις, quod Esdr, IX, 8,9. legitur, Biel. 
vertit: viuificatio. Sed eít potius vitae cons 
feruatio et fuftentatio, quae non folum in 
eo cernebatur, quod rex iis victum fuppedi- 
daret, [ed quod etiam eos interfici non ju- 
beret. Alter interpres graecus (5 Esdr. VIII, 
79, 80.) hebr. TTD recte vertit τροφὴ. 


Η. 


"H, quam. hebr, Ν, Hos. XIV, 4.9. --ἰ Omit- 
titur interdum ante ἤ comparatiuus. μᾶλ» 
^ov vel fimilis, v. c. Sir. XLl, 19. αὐτὸ (fa. 
ma bona) 4e διαμένει 3| μεγάλοι ϑησαυροί. Sir. 
XXII, 15. βῶλον σιδήρου εὔκχοπον ὑπενεγχεῖν, ἥ 
ὀίνϑρωπον οἰσύνετον. Exemplum e Diod. δ. 
vbi quoque μᾶλλον deeft, attulit /Munihe 

mE 1 (oblT, 


λῆο-  O—S 


. (obf. .e 'D. S.) ad Matth. XVII, 9. — vid. 
etam 4 Macc. IX, 1. ἕτοιμοί ἐσμὲν ὠποθνήσκεη, 
ἡ παραβαίνειν τὰς πάτριους ἡμῶν ἐντολάς. 

ἤπερ. quam. 2 Macc. XIV, 4a. ἥτοι, fiue. Sap. 
XI, 18. | 

* "Hw, jatm.. Legitur Sap. XVIIL, 9, 95. XIX, 
16. — . Refpondet hebr. ^22 Ecclefíiaft. T, 
10. — ἀνάγκη ἤδη, i. q. τὸ vow, afflictio prae- 

' P jn. Tob. III, 6. | 
4 καὶ, adeoque. 5 Macc. Vl, o4. καὶ ἐμδ 
αὐτὸν τὸν ὑμῶν εὐεργέτην ἐπιχειρεῖτε τὴς doxie 
ἤδη καὶ τοῦ πνεύματος μεϑιστῶν. — De formula 
ἤδη δὲ καὶ, quin imo etiam, vide quae pluri- 
bus difputauit Haphelius in annot. e Polyb. 
ad Matth. III, 10. 

Ἡδονὴ, fuauitas, amoenitas, dulcedo. Sap. 
XVI, co. Manna πᾶσαν ἡδονὴν ἰσχύων. Hefych. 
ἡδέως" εὐθύμως, τγλυκέως. — Sora (ἐν) ὕπνῳ, 
voluptas in concubitu. Sap. VII, o9. — " 

"Hos, metaphorice cognitio verat faluberrima, 
i. q. σοφία. Sap. V, 6. ἐπλωνήϑημεν ἀπὸ ὁδοῦ 
εἰληϑείας, καὶ o ἥλιος οὔκ οἰνέτειλεν ἡμῶν. — 
Reiske in Ind. Demofth. τί “ποιήσουσι τὸν ἥλιον 
ἰδόντες, οἱ μὴ δυνάμενοι πρὸς τὲν λύχνον ἀντι(3λέ- 
ZT EI, . . 

Ἡμέρα, omittitur interdum, 5 Esdr; VIIJ, 61. 
dzvrégm καὶ εἴκαδι (ἡμέρα) τοῦ πρῶτου μηνός. 
coll. Esdr. VIII, 51. — ἡμέῤαι, dies fofi. o 
Macc. Il, 16. Vid. Καϑαρισμὸς, et cf. P'or- 
Jüus de hebr. N. T. p. 106. — ἡμέραι ἀριϑμοῦ, 
Sir. XVII, 2. dies numeri, ἃ. e. dies numera- 
ti; adjecta breuitatis notione: qui facile nu- 

. merari po[ffunt. — Μὴν ἡμερῶν. Vid. Μήν. 

Ἥττων, Sap. XVII, 15. ἥττων ἐστι ἡ σροσδοκίας 
ji. e. nulla eft fpes. cf. ᾿Ελάώσσων. LXX hebr. 

*; Iob. XX, 10. | 
"Her, 


Ἤχος, fpritus, , ferqpitus Sap. XVII, 4. He. 
oye. ἦχος: Φωνή, ἀτύπος, ἐκφώνησις. —' Deinde 
cantus. “880. XVII, 18. ἦχος ὀρνέων. — deni- 
οἰ que modus, Gefangsweife, Tonweife. | Sic vi» 
, detur áccipiendum. elle Sap. XIX, 18. μένοντα 
: lige quae.Nachtigal vertit: getreu ihrer Art. 
cf Schleusneri Spicil. 1. 8, h. v. 


. J . 


᾿ τ 7 75 Ὁ, 

Θ dyatof, i. 4. ϑανατοθϑέντες, Sap. XVIII, 16. 
ποτα ἐπλήρωσε ϑανάτου, omnia repleuit σα- 
daueribus. "frabs: 3-5, "mortuis, Vid, 
Big. " | 

* OdcToy. f. Sdscoy, celerius, attice pro τάχιον. 
Phryn. p. 26. Ἕλληνες τὸ τάχιον, ϑάττον δὲ 
᾿Αττικοΐ,. Hef. ych. ϑᾶττον εὐθὺς, ταχίον, ταχεώς, 
Ter legitur in fecundo Macc. libro | c. iV, 

, 9t XIV, 11. 

o " ἀπ θύειν, fanare; deinde fi relpicitur ad éati« 
fam fanationis, eft: medicina vti. Sir. XVII, 
19. πρινὴ λαλῆσαι μάνθανε, καὶ πρὸ οἰρῥαστίας 

ἐρωπούον. —— Tum etiam elt reJHibuere ,' rec 
| eere, diciturque de muris et moeniis, 5 Esdr. 
Ἢ] 18. quod recte monuit 8. V. Schleusnerus 
ín Spicil. 9; relpondet enim chald. M ozU, 
Esdr. IV, 129. quod idem interpres infra ver. 
'fu o4. vertit οἰνίστημι. — Interpretatur vero 
hoc verbum optime Jofephus, antiq, 1. XI, 
cap. If. P; 549: ed. Hauerz. qui quidem fio 
dixit: xai ἐπισκευάζουσι τοὶ τείχη. ^ Polyb. IV, 
70, 9. Sega. τὴν δύναμιν, exercitum reficerej 
et lib, X, o0, 9. ᾿ϑεραπεύειν τὸς πανοπλίας. 

'Θέσις, fignificat quoque actum collocandi, à 
Esdr. 1, ». ἐν $5 dica τῆς ἁγίας κιβώτον᾽ — 
ἐν τῷ οἴκῳ, '€o o quod: collocarent. — in textu 

, A 1 - ᾿ hebr, 
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hebr. ἃ Chron. XXXV, 5. eft ΗΠ, collo- 
cate. m -4 
Θεωρία, non folum de externo .cultus D&à 
fplendore et pornpa dicitur, [ed fimpliciter 
quoque notat fpectaculüm. 5. Macc. V, '24. 
qd δὲ xard τὴν πόλιν πλήϑη συνήϑροιστο πρὸς 
τὴν οἰκτρόίάώτην ϑεωρίὰν — δὰ funeJliffimurmn 
fpectaculum internecionis fcilicet ludaeorum. 
Θήρα, beflia, fera. hebr. Ὁ, Hof. V, o. 
Θηρίον, fi de pugnis, aut rebus bellicis fermo 
eli, faepius κατ᾽ ἐξοχὴν notare Klephantes, 
notauit S.V. Schleusnerus Sp. 1. — Addo e 
Maéc. XV, 20, 21. 5 Macc. V, 95, 29, 45. 
Vl], 16, 21. | "n 
Θνήσκω. Notandus eft locus Bar. IIl, 4. queni 
jam S. V. Schleusnerus Spicil. 1. interpretatus 
eft. ^ Verba funt: ἄκουσον τῆς προσευχῆς τῶν 
t φεϑγηκότων Ἰσραήλ. — Schleusn. 1. 1... τεϑνηκότες, 
inquit, funt iidem qui ὡμαρτάνοντες dicuntur, 
peccatores. Neo tamen repugnarem, fi quis 
homines miferos in captiuitatem | abductos 
explicare vellet, coll. v. 7." Quae pofterior 
explicatio eo firmari poffet, quod οὐναιρεῖν in- 
terdum eft: fuminis obruere iniferiis. — Vid. 
᾿Αναιρεῖν.  Supereft vero duplex adhuc inter- 
pretàndi ratio, vel vt fint caedi deflinati, vt 
in Apoc. XIII, 8. ἀρνίον ἐσφαγισμένον οπὸ 
καταβολῆς κόσμου (— occifioni deltinatus, vid. 
etiam Καταραάομαι) vel vt intelligantur »najo- 
res mortui, .qui adhuc pro. falute populi ad 
Deum preces fundánt. Hoc mihi verifimi- 
lius videtur propter fequentia et verfum 5 
et 7. Vid. ο Macc. XII, 43-45. XV, 12 fqq. 
Θοίνη, ad vnum Sap. XII, 6. locum, quem 
Bielius attulit, addo 5 Macc. V, 51. 


4 


* Θραῦ- 


N 
* Θραῦμα,. fragmentum. 9) fractio .'ipfa,, 
caedes, clades. Legitur Iudith. XIII, 5. δὲ 
eft i. q. θραῦσμα, vt habet Cod. Alex. cuius 
lectionem Biel. fequutus eft. "Vid. 9gaveue, ἡ 
in £hef. B. | : 
Θρυλλέω, diuulso, diffemino, famigero. ' Prae- 
. ter Prou. II, 15. legitur bis 5. Macce.. 
. €. MI. w. 6. et 7. ἡ ἐν πᾶσι ϑρνλλουμένη εὖ- 
πραξία, vbi celebrata. probitas. ludaeorum. 
- (Polyb. VI, 4, 6. A4yor. τεϑρύλληται πολὺς. 
. ὑπὲρ TOUTOU); v. 7. τὴν διάστασιν ἐθρύλλογν. ᾿ 
Ovyá&tnze, notat quoque vxorem, . foeminam. 
. Sir. XXVI, ο5.. γυνὴ ἀσχήμων —- ϑυγάτηρ δὲ 
avarum τὸν ἄνδρα ἐντραπήσεται. -- -:9υ 
| γατηρ vt ὑιὸς interdum omittitur, v. c. Tob. 
Ἢ, 17. Σαάῤῥρα ἡ τοῦ PayovüA. — ϑυγαιτέρεσ. 
Seo, Ifracliticae vxores, Sap. IX, 7... .. 
Θυΐφκη, thuribulum, .azerya. — . Stephanus 
in. thef. ηϑύσκη, inquit, fcapha, ad recipierjda . 
ea, quae diis offeruntur, At ϑυσκῃ videtur 
, €lle thuribulum, vel zartariolum, acerra.^ — 
. Legitur 5 Esdr.. JJ, 15. , vbi refpondet Esdr. 
..1, 9. hebr. p'nonb , vafa libatoris minora. 
Ovpgós, interdum imdoles, natura, diciturque 
,de primis naturae, de, anima quae. fentit; et 
.afücitur. — Sir. X, 18. οὐκ ἔκτισται, Con 
ὑπερηφανία, οὐδὲ ὀργὴ ϑυμοῦ γεννήμασιν. γυνῶι» 
, κῶν, ,Vid. edam δολίδιιδῃ,. Spic. 2. Theognid- 
v. 867. e»ogémsuy δ᾽ χὖ ἐσθ νδομμκῳὶ ϑυμὸν 
ἑκάστον. nde.et»idem quod, πύρῦμοα. vel καρ- 
δία fmpliaiter,..vt 2.]Macc. ΧΙΠ, ῳ.-. Deus 
ἐξήγειρδ. τὸν ϑυμὸγ vod Ἀντιόχου, quod s Esdr. 
. 1l, 8. ità dicitur ἔγειρε τὸ πνεῦμα. |. 
GO vcia, 5 Esdr. I, 12, in hebr. Q'TDp,.» Chron. 
: ΧΧΧΥ,}5 ἀν ες DEM 
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Θύσιαδτήριον, Neplexit Bielius. adiotare, hoo 
vocabulum "Ifof. Hf, 4. 'refpondere hebr - 
"mo ftatua, Thonuimenturi erectum, 


er 


Ἵ σὶρ, mortis remedium. Sap. IT, τ. ox. feri 

' ζαϑις ἐν τελευτῇ ᾿ἀϑρώποὺυ, — Sir XXI, 5. 76- 
medium; τῇ ἐληγῆ οὐκ ἔστιν ἴασις. 

Ἰδιότηξ, βηριμανῖς τεῖ natura et ratio. . 5 
IVaec, VI, 17. Πτολεμαΐδα τὴν ὀνομαξομξνην 
ἡ δι τὴν τοῦ τόπον ἰδιότητα. ῥοδόφοραν .--- quae 

' oh ' Ieci μι στο, "cognominabatur rofifi éra, 
Sie Polyb, V , 68, n. e τῶν τόπων"; ἰόγηο. 
τές, : 

|Meg uméUu. Ἱερατεύον τε, ὅ Esdr, VIIJ, 45. hebr. 
P"92, "Esdr, VIII, 17. | 

Trbevec Esdras xaT ἐξοχὴν appellatur, - ἃ Esdr; 
ὙΠῚ, 8. vbi in' hebr. elt "sn, Eádr. 
Saa MEE 

JégédevNos ,. facris inftruiens, 5 Esdr: VIII, 
eg, ki,* V, ὅδ. 'relgondet hebr. | et' chald. 
En Esdr. VIE 24. VI], 90. Ἢ, 58. — 

Cet Esür. 1, 5. 'refpondét hebr. Q'n22, vel 
juxta | Keri too intellis gentes , lestis periti, 
9 Chron. XXXV, $ vbi LXX δυνατοὶ vertes, 
yunt, — 

"Tees. ᾿ τὸ. " tem lah; E Esdr. VIII, 91. hebr. 
QN m, Esdr Χ, 1. Confer quoque 3 
' Esdr. IX, 1.6; et Esdr. X, 6, 9. 

δ Ἱεροσύλημα, facriteg STum, "fGelus atrox 
"quoduis; Extat $ Macc. IV, 59. Ὑένομένων δὲ 
πολλῶν ἱεροφυλημοίταί, Hefych. Ἱπροσυλήμάτων' 
τῶν κλοπῶν τοῦ ἱεροῦ," - - 

Ἱεροψάλτης, facrorum cantor, quod 5 5 Fedr. 
h 15: et V, 46. legitur, in vtroque loco re. 

fpondet 


i ᾿ - 
—dáÀ— (43:5 


^ £poudet hebr. ΘΟ, quod eftin textu hebr, 
$ Chron. XXXV, i5. ét Esdr. H, 70: - 
Ἴκανόομραι 3v τινὶ. - contentus fum. aliqua re, 
. . Add: Efth: oc. IV. oUy' ἱκανώϑησαν (inimici) 
- dy πρρασμῷ. δουλείας ἡμῶν, AN -— non cone 
tenti -— impo[uerunt: quoque. 
"xscíe, fupplicatio, quod S. V. &chleusnerus 
Sp. 1. jam adjecit Bielio, legitur quoque ali- 
' quoties in a hbro Maoc. in cod. Alex. v. c. 
e CH, 49. vbi ali codd. ἱκετεία. —^ Phryních. 
. decía, — inquit, καὶ τοῦτο δόκιμον. ἷκε. 
7s/& δὲ, Legitur vero faepius apud "Lucian. 
τσὶ (v.e. de Dea Syr. T. Ill. p. 469. ed. 
c Reiz. et T. H. p.179.) et Diony[.. H. — 
« Hefych. "Yisriae* “πρεσβείας, iaeruglas , “παρωκλής- 
. ts, δεήσεις. ὃ | m 
Ἴνα, poni interdum pro ὅτε monuit - ForfLius 
- de hebr. p. 287 fq. et.eodem modo legitur, 
$ap. XIH, 9g. coll. Marc. IV, 12. iuc. VIII, 
tO. o. . e 0t 
5 Ἰουδαϊσμὸς, respublica Judaeorum, ^: leges, 
- infiituta eorum. Legitur 9 Mace. ll, 21. 
" ^w&i τὰς ἐξ οὐρανοῦ. “γενομένας ἐπιφανείας oie 
τ ὑπὲρ. τοῦ Ἰουδαὶσ μοῦ Φιλοτίμως ἀνδοουγαθήσασιν. 
*- et ibidem eap. ΧΙῪ,. 58. Legitur praeterea 
τι $n 4 Maccab. libro c. IV, 26. ἐξόμνυδϑοι τὸν 
" leviMiruow.: Deeft voe. in Stephano. ὁ 
Ἱπποδρόμος, habetur quoque 5 Macc. IV, 11. 
"et'V, 46. ,Huno hippodromum defcribit 
— Strabo Bbro XVII. Ki nomen Lageo fuiffe . 
εν docet nos: Epiphanius in hbro -de-ponderi- 
bus et menfuris.* Grotius ad loc. prior. 
Ἴσος,".-- ica adverbialiter: equaliter , perinde 
"^ac Sap. VII, 5. ἶσα κλαίων... Pro icc deinde - 
cap. "XIV, g. dicitur ἐν ἔσῳ og μισητοὸ Θεῷ 
- "wai ὃ «csv, καὶ fidos aurov. Ἴσον et 
^ dici 


' 
t 
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/ 
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dici illum, qui plane eadem eft natura ac 
alius, docet Sap. VIL, 1. ἧσος ἅπασι (αϊδρώ- 
wo) — cf. Philipp. II, 6. εἶναι jaa, Θεῷ. 
Ἵστημι, ratum. effe jubeo, praefto aliquid. 
Bar. llj.i, καὶ ἔστηφε κύριος τὸν λόγον αὐτοῦ, 
ratas fecit minas. — faepe et diu in aliquo 
. loco. merfor,. Sir. VI, 54.. ἐν πλήϑει πρεσβυτ ἐ- 
«y cTi Sic in eadem fententia Prou. X V, 
, 35. hebr. "T. - coll, Sir. XJ, go. vbi explica- 
tuy. per ὁμιλεῖν, — Vid. etiam 1 Reg. XII, 6, 
8. — hppendo, 5 Esdr. VIII, 69. hebr. 
. ΩΣ , epu , appendebatur aurum, Esdr. 
. VIII, 55. coll. v. fq... et Raphel. an. e Xe- 
.. noph, ad Matth. XXXV, 15. . Elfueri oblI. 
1, T.l p.395. , Demofth.. 1200, 1. (ed. 
Reisk) | 
Ἱστορέω, 5 Esdr.I, 55.-hebr. 2^2, 2 Chron. 
- ΧΧΧΥ͂,..57. — | ἱστορηθέντα, καὶ Esdr. 1, 42. 
. Bebr, Q'^2"2, ὁ Ghron. XXXVII, 8. . 
"Le x 9, proprievis, fortitudo. 5 Esdr. VIV, 52. vbi 
,. iu hebr Esdr. VIII, οὐ, eft '. Deindevigor aeta- 
v Uy. v.Schleusr, Spic. 1. Addo Sir, TH, 135 — 
.' Denique abufus virium. oiolentia, ira, — 
poena, iq. ϑυμὸς,. . Sir. XXXIX, og. ἐν xo 
Qà συντολείως ἰσχὺν ἐκχέουσι, καὶ τὸν ϑυμὸν 
οι τοῦ ποιήσαντος αὐτοὺς κοπάδουσι, fpiritus poe- 
mas diuimas.abunde infligent, et iram crea- 
ον toris fedabunt. τς ΝΞ ΕΞ 
lexíe, vim exerceo, operor, Sap. XIX, 20; mie 
| όχυσεν ἐν ὕδατι, XVI, 20. Manna πᾶσαν ἥ- 
ες, δονὴν ἰσχύων,  quemeunque dulcedinis fenfum 
.. excMans , TED 
"Ixvos, refpondét hebr. 'Y1, et.eft eia, - [Sic 
enim . intelligendum -elt Sir. XXXVIJ, , 17. 
"Vexsba difficiliora haeo furit: ἴχνος ἀλλοιώγϑθως 
xaglas, Τέσσαρα, μέρῃ ἀνατέλλει, rye div xal 


a κακὸν 


LU 
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κακὸν Qui καὶ ϑάνατας, , —. Equidgm : puto 
. delendam selle. diftinctionis notam poli χαῖρ. 
δίαν, et ante ἔχνος fupplend um «t5. ,Vet- 
tendum .nupa erit: fecundum: (viam. à 1 e) 
rakionem. mutati confilii: quatuor oriuntur 
res, bonum et malum ett.: P. R. Lindius, 
qui eodem modo utrumque e verium conjunxit, 
vertit: indicium immmtati confilii. quatuor 
| partes producunt, emolümentuni; et detrimen- 
. tum, falutis Ipes, et vitae periculum. . Ma- 
. vult vero ἔχνος. ἀλλοιώσεως, accipere ro àpfa 
| ἀλλοιώσει». ! abundante ἔχμος.-- In eadem. em viae 
s notione: Jegitur Sap- H,. enimogieiorqua ὁ TA δι pio eg 
V Hain de. im μρέληρ MEM - 


. . 
4 τ A* ' M 
- ἢ . -“ δι... 2. ΜΝ et 1 i'i. - na ' -». " 
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Καϑὰ, quemadmodum, . prout. Bat) I, 6. xikod 
᾿ς ἑκάστου ᾿ἡδύνωτό ἡ j xe, éollicehgnt : Spettuifids 
prout quisque büberet, uod daret. — "Contres , 

uae, praettr ea. quae, " Sap.. Itf, 10.' a9ipac 
d xad. AMI γίσαντο Ἐξουδιν quien," prater 
"opinionem . P rientur. —' "Ka9Z deg 5 Tdr. 
VIII, 13: chald; Ἢ Maps, Esdr. VII, 15. 

Ἀαϑαιρέωΐ "detràho, Tudith. ΧΗΣ, 6. κάϑεϊλο 
τὸν οκινάκην αὐτοῦ, detraxit Πα ϊϊτα, ejus in 

τς columella fafpenfum. hebr. ^fi » 

Καϑαρισῥὸς; feftum expiationis, 2 Macc. IE, - 
..16. μέλλοντες ἄγων ELI μὸν ἐγράψαμεν 

' ᾿ ὑμῖν. καλῶς͵ οὖν; ποιήσεται, Bones τὸς ἡ pé- 
gas. 

RaSagit, i.'g- Aye, inuiolnbilis, Janitus. 
Sap, XIV, 24. οὗτε βίους οὔτε γάμους καϑθανοὺς 
Φυλάσδουσιν “ i. e. fcortantür et comrmittünt 
caedes. Vid. Tit. I, 15. | 
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Καϑέδρα. Monuit' jam SV." Schleusnerut in ^ 
Spit. 1. ad' Sir. XII, 12. hoc vocabulum 
E nificaré lociim, vbi quis fit collocatus, con- 
^d tionem Nen Addo locum: infignem 
"Sir. VII, 4. “μὴ ζήτει aros "κυρίου Wyeuovíosy 

| δὲ quod. βασιλέως va Sg Mine. "ool Matth. 

* XXIII, s. et 1' Sum. XX, 94. : 

Κάϑημαις" proprie fedeo, deinde humi fedeo, 

^ 3ne fubjicio. dith. VIII, or.: capta vrbe 
᾿παθήσετοι, πᾶσα ἡ Ἰουδαία, tota Iudaea fe fub- 
Jiciet. (Ald. et. Compl. xNi8loetui, alii xav- 
' ᾿ϑήσεται.), — Καϑήμενὸός, fedeis i .'e. perfeue- 

Ue "fahs, mhhnens; " Bar. HI, 5. d) κάϑημενος (eis) 
“Τὸν αἰῶνα, καὶ "pig ἀπολλύμενοι. (us) τὸν cuya: 
tu in aeternum es, nos in aeternum peribi- 


mus. Syrus bene 3-5, Jematus Lh e. 


ς ftabilis es. - | 
Καϑιϑρύω, colléco, eri Legitur quoque 5 
. 4 Macé. Vit , 30. 08 αὶ ἀνιερώσαντες ἐν στήλῃ 


card τὸν τὴς συμποσίας τόπον προσευχῆς κἄϑι- 
Ν deem duca) x. T. δι — — nili hoc loco 
potius. ef confidere, vt apud Dionyf. Ha- 
E lib. 1,31. p. $1 fq, ,ed. Reisk, Jupra Ia- 
pysium » rorionsorium, α ᾿ἐκ ἰβάσας τὸν λεὼν 
E * λούεται, expofis tis uis, confedit. Sed 

- videli ροσευχὴ, 
καθίζειν τιν i ix ᾿δξῶν (coll. Luc Ι, 11), ali- 
güem, pxotimum. fibi facere. auctoritate" et 
| gotentia, ad funanos honores prouehere.. Six. 
XII, 10. μὴ xd írqs αὐτὸν (i cipit: Viam) 
2a δεξιῶν eov, -μήποτο, ζητήσῃ τὴν καὶ Sn σου 
- (ionoris locum. quan tu obtines,, vid. Κα He.) 
coll. 1 Sam. XX, 35. et 1 Maie: X, 65. Pf. 

CX, 1. 


[ὁ 


: eu EE L4 


^i " Κα. 


ιν 


κΚαϑήσταωαι,  conffituor, veddor, tognofcor 
aliquis. .$ Macc. HI, 5. ἅπασιν νθρώποις εὖ. 
τι δόκιμοι καθειστήκεισαν, omnibus ' hominibus 
' Prati, probati reddebantur. Sophocl. Ang. 
-arg4. μᾶντις οὐδεὶς τῶν κωϑεστῶτων (βροτοῖς vbi 
τ Scholiaft. συμίδαινῶντων, γινομένων 2 
Éa9ecdwi perfpicio; ad vnum Bieli? locam 
, addo 5 Macc. {0} 1: et Sir. XXIII 40. in 
Compl | BEEN S 
* Καϑόσον, fiue &a9' ὅσον, quatenus, quantum. 
Sie XEM, 0. 000008 08 0002 
Ἰαϑοδός, reditus, 5 Esdr. Ἢ, e4. vbi refpon- 
' vdet chaldaeo J7IM;' pars, ᾿ portio, tributi, 
' Esdr. IV, 16. Ni autem egregie fallor iüter- 
" pres legit T7! quod et der, et vectizal, 
" quod a proficifcentibus "exigitur, * fignificat. 
Jofephus autem, dntig-lib. XI. c. ll^ p. 550. 
- ed. Hau. conféntit cuni Noftro, dicens: &so- 
χλεΐεταὶ σοι ἡ ὁδὸς. — Ceterum κώϑοδος faepius 
de reditu dicitur aqud profanos, vt v. c. ap. 
"Polyb. YV, 58,8. de' reditu ab exilio. Τ᾿ 
Καϑυφαίνω ἴ, καϑυφοίω, contexo, intexo, legi- 
* tur etiam [udith. X, 23. - xowozrelow, ὁ ἣν ἐκ 
«πορφύρας —— καὶ λίϑὼν πολυτελῶν καϑυφασμέ 
yy. "Hefych. xa duQelyay*- ἐνδοῦναι, vVorox edit, 
τ᾿ καϑυποβάλλειν. MEE € 
"Ka Sóc, de tempore, cum, pofiquam. ᾿α Macc. 
I 5ι, καϑὼς δὲ ἀνηλώϑη το τῆς θυσίας — ὃ 
Νεεμίας ἐχέλευσε᾽ κι τ. A. Vid. Act. VII, 17. 
i Cor:V,g. | 7 0 077 e 00 7 
Kal: Afferam hic, - quae 'paífim ex libris apo- 
cryphis huius particulae notiones obferuaui. — 
inphimis.' Addo Sir XVIIL: 14. vid. wa 
“σπεύδω. — fed, Sir. XL, 50. vid. ᾿Επαίτησις. — 
vt, Sir XII, a. ἐον εὖ “ποιῇς, γνῶϑι vin mois, 
καὶ ἔσται xoioe τοῖς e'ywdois σον, — : módo, 
Sir. 


340 . | ----------- 


Sir.XXV, x5. πᾶσαν cwm καὶ. μὴ πληγὴν 
καρδίας, καὶ πᾶσαν πονηρίαν καὶ μὴ πονηρίαν 
γγναικός. — adeo, vel, Sap. IL, χ6.. βαρύς ἐστιν 
p καὶ βλεπόμενος, moleftus nobis eft vel 
. adfpectu. — "attamen, Iudith. XIV, 9. .óse 
καταβαίνοντες — xai οὐ καταβήσεσϑε — (imu- 
. dantes defcendere —- attamen non defcendi- 
te. — etiam, quoque. Iudith, XV, 5. xai oi 
“παρεμβείληκότες Βετυλούα καὶ (i. e. καὶ αὐτοὶ) 
. ἐτράπησαν εἰς φυγήν, illi ipfi quoque, qui Be» 
tuliam cingerent, in fugam funt conjecti. — 
. pro, ὃς» ἢ, δ; addo Sap.-XI, 17. f παντοδύνα- 
ὡ μός σὸν χεὶρ καὶ κτίσασα κόσμον, —- quae 
mundum quoque paràuit.  Siq hebr. ! pro 
"ION.. Vid. etiam, Sir. X, 51. ἃ δοξωζόμενος 
s 00 πτωχείρ,.. καὶ ἐν (1, e. οὗτος ἐν) πλούτῳ πο- 
, σαχῶς. — coll. v.:ge. . et Sir, XXVIII, 1. — 
. Denique pleonaftice ponitur 5, Esdr. VI, 22. 
εν Vbi.,regis epiltola incipit per καὶ, Sir. XL, 

. &. vbi καὶ ἕως pro ἕως fimpliciter. 
Ἑαινίζω, nouis formis induo, in nouas formas 
., redigo. Sap. VII, 27... σοφία καινίζει τὰ “ποῦνε 
.. 14,.)quae fenfu praegnante. et ad. emendatio- 
..Xem, (vt καινὸς in Nouo Telt,.v. c. 2 Cor... V, 
7. Gal. VI, 15.). et ad varias rerum [fpecies 
femper recurrentes et virtute σοφίας reftau- 
.. Tandas et innouandas funt referenda.  Vide- 
i fis quae vberiug difputauimus ig difputatio- 
nibus noflris .super libro Sapient. part. IIT. 
foy. 9 fq. — — Nouas res inftituo, illarum 
Juin. cupidus, -illas.molior. Ὁ Macc. IV, 11. 

παρανόμους ἐθισμοὺς ἐκαίνιζεν, . 

Keigós, occafio, opportunitas, | Addo Iudith. 
— XII, 6. ἐτήρει (Holofernes) καιρὸν τοῦ ἀπατῆσαι 
.. αὐτῇχ (Iuditham,) Sir. XIX, ,98,.0dY εὕρῃ weugór 

C v NgRxongllTE. 000 0S oi usos 
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| rele καιρὸν, aliquamdiu," ad tempus. ' Sap. - 

ἢν, 4. dc γὼρ ἐν κλοίδοις πρὸς καιρὸν ἄγα.- 

|o O94ANg. C ) ' | Uu! 

* Κακρήϑεια, malignitas, ingenii morumque 

S prauitas., .Legitur.in Additam. Esth. VIII, 
16. 5 Macc. III, 29. et VII, 5. . Vid Σύμφυ- 
τος, Hefych. Kaxondsiag κακοτροπίας. Semel 
legitur in N. T. Rom. I, 29. Vid. Polyb. 
V, 50, 5. . Plutarch. de difcr. am. et adul. 
514. ÀAduerb. καχκοήϑως, vid. ap. Iofeph. antq. 
IV. c. 2. p. 196. ed. Hauerc. 


Koaxia, noxa,  á[lictio, malum, τ Esdr. Il, o9. 
vbi in textu chaldaeo Esdr. IV, 22. legitur 


t . . . . 5 ᾿ 

. Καχολογέω, non folum maledico, fed etiam 
obtrector, criminor infimulo, 9 Macc. IV, 1. 
Ψ , M ? c * 9 y 4 € , 
ixaxohó'ye τὸν ᾿Ογίαν, ὡς αὐτός τὸ εἴη TOY Ἡλιό- 
δωρον ἐπτισεσεικὼς, 


Kuxomoilo, 'deffruo, demolior, perdo, 
quo fenfu lepitur 5 Esdr. VI, 95. κω- 
λῦσαι καὶ κακοποιῆσαι τὸν οἶκον κυρίου, templi 
exstructionem impedire, aut illud diyuere. - 
Nam in textu chaldaeo Esdr. VI, 19. eft ^an, 
perdere. Sic etiam B 


Κακοποίησις, elle videtur interitus, Ὁ Macc. 
. ἯΙ, 2. 


«Kaxóceyvoe, quod Sap. I, 4. non folum fed . 
" etiam ibid. c. XV, 4. legitur, non eft mala 
indole praeditus, fed actiue: qui mala 1noli- 

' tuP, ártificiofus et fedulus in malo effiwndo; 

. quae notio, fi vel dubium fit illam valere in 

. Joco priori, certe tamen locum habet in 

poftertori, - vbi κακότεχνο; ἐπὶνοΐοι tribuitur 
ὍΝ | "nde 


34.5 a— " 


male fedulis in idolis excogitandis et. foz- 
mandi.  Fulzat. hominum malae artis ex-. 
cogitatio. 601]. 4 Macc. VL, “5. δια xawo- 
τέχνων ἐργάνων καταφλέγοντες αὐτόν, 

Κακῶς, ad intellectum referri, docet .Sap. XIV, 


5. κακῶς Quovéy περὶ ϑεοῦ. — Sic apud profan. 


faepiffime. 
κακῶς ὀμνύω" perjuro, Sap. XIV, 39. idem 
quod v. 50. ἀδίκως ὀμνύω, 


Καλέω, accérfo, ludith. VIII, 10. conuoco, 


pro συγκαλέω. ^ Ad locum Iud. IV, 15. a 
Bielio laudatum addo Iudith. Il, 14. coll. v. 
. 9. ibid. V, 4. et 1 Macc. 1, 6. 4lexander. 
^ moribundus ἐκάλεσε τοὺς παῖδας αὐτοῦ τοῦδ 
ἔνδοξους. — Καλέομαι, cognominor i. q. ἔπι 
καλέομαι, 2 Macc. X, i2. 1'Macc. lll, 1. 
coll. c. I1, 4. - 
Καλλονὴ, prae[Lantia, perfectio, quia non nifi 
in fuo genere perfecta pulchra eífe péffunt. 
Sap. XIII, 5, 5. καλλονὴ κτισμάτων, perfectio 
fumma atque decus rerum creatarum. — De- 
inde honejras et fingulatim munificentia, vt 
legitur Sir. XXXIV, 25. qui laute dat epula, 
celebratur, καὶ μαρτυρία τῆς καλλονῆς αὐτοῦ 
“πιστή, et munificentiae eius femper recorda- 
buntur hómines. Denique in loco Sirac.1V, 
25. ele videtur gloriola; μὴ κωλύσῃς λόγοὐ ἐν 
καιρῷ σωτηρίας, καὶ (quae adderida funt e. 
Compl. Vulg. Syr. et Ar.) μὴ κρύψῃς τὴν co- 
Qiay sig καλλονήν, quae vertenda elle puto: ne 
taceas vbi falutaris quid potes efficere, neque, 
verae vtilitatis immemor, abícondas cogni. 
tionem tuam ad gloriolam quaerendam, 1. e. 
donec gloriam quoque tibi parabis. Fortaf* 
fe in hebraeo textu fuit ''1DM2 i. e. donec 
defiderata fuerit tua fapientia, tuüm confi- 


[| 


ae———À ὦ μᾷ 
lium. * Syrus: et. Arabs verba εἰς καλλονὴν non 
. verterünt. . eio u BPCNMLEED 
Καλὸς, etiam gratus, defideratus, optgtus, Sir. 
XLI, α. ὦ ϑάνατε, καλόν cou τὸ κρίμα ἐστὶν Av. 
ϑρώπῳ ἐϊιδεομένῳ καὶ ἐλασφουμένω ἰσχύϊ κι τ᾿ 
A. quorgm verborum oppofita leguntur ver- 
fu 1. ὡς πικρόν cov τὸ μνημόσ. ἐστιν ἀνθρώπῳ, 
. nde patet, quomodo Alexandrini Mich. ἢ, 
ἡ. hebr. Dn fic verterint. — Déinde »ti- 
dis, Sir. XIV, 5. dvlg) μικρολόγῳ οὐ καλὸς ὅ 
πλοῦτος, καὶ ἀνθρώπῳ βασάνῳ ἱνατί χρήμωτας 
coll. v.5. vt interdum hebr. 2D, coll. Matth. 
XVII, 8. — honeftus, verus, , 29: Macc. XV, 
19. καλὸς καὶ ἀγωθός. . Sap. X, 8. τὰ καλῶ, 
ὅρη, vera.  Vid., etiam Tob. V, 15. 
VII, 7. ! | 
Καρδία, eodem, modo. vt Ψυχὴ ponitur. pro 
. toto hómine. Sir.lll, 26. ὁ ὠγαπῶν κόνδυνον — 
et καρδία σκληραί, homo audax. Sir. TI, 19. καρδίαι, 
. δελαΐ homines.nullius fiduciae, coll. v. 15, 
14.-— Deinde idem quod. σύνεσις, intellisen- 
tia, Baruch, II, 51. δώσω αὐτοῖς καρδίαν καὶ ὦτα 
οὐκούοντος. coll. Matth. XIII, 15. - 
Καρπὸς, tropice de liberis dicitur, adjuncta 
notione praemiorum, Sap. IIl, i5. μακαρίῳ 
στεῖρα ἡ ὠμίαντος, ἥτις οὐκ ἔγνω κοίτην ἐν σὰ» 
ραπτώματι, ἕξει, καρπὸν ἐν ἐπισκοπὴ ψυχῶν. 
ibid. eod. verf. i5. vid. ἸΠόνος. — Mel dici-- 
citur apium καρπὸς Sir. Xl 5. — — 
Kugmón, facrifico, offero. | Addo 4 Esdr. IV, 
52. | | 
Καῤῥον, currus, rheda, 5 Esdr. V, 78. . Haeo 
Bielius. Sed delenda funt e thefauro, vid. 
Xdjpia. | | 
Κατα. Quae ex libris apocryphis hic affer- - 
. ri poflunt, haecfexe funt: D) cum genitiuo po- 
, tat 


Y 
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"tat 1) per; in formula jurardi, Tudith T, 
ioc. ὦμοσε κατὰ ToU ϑρόγου, coll. Pf. CI, 9. 
Jef. XLV, 25. Amos ΕΥ̓͂, 29: — ο) aduerfu, 

. Sap. IV, 16. liberi moechorum, teftes funt 
improbitatis xard τῶν “γονέων ἐν ἐξετασμῷ αὐτῶν. 
5 Macc. Ill 11. et ibid. v. ο. vid. Γένος. 
Macc. II, 27. προέϑετο xatd, τοῦ ἔϑγους διὼδοῦ- 

soya Ψόγον. Lucian. Sam. T. I. p. 955. ed. 

— Reiz. οὐδὲν καϑ'. ὑμῶν. — Polyb. YX, 5, το. coll. 

| 5$ Esdr. ll, 16.^— 5) propter, caufa, Sap. 

| XII, το. quis te in jus vocabit κατὰ ϑνῶν 
ἀπολωλότων (propter Camnaanitas a te interi- 
tui deuotos), au£ quis contra te exfurzet 
^ vindex ward: ἀδίκων οὐνθρώπων, propter, veli in 
gratiam impiorum a te deletorum. — coll. 
Bom. IX, 15 fqq. — — 4) in, 2 Macc. III, 
17. τὸ κατο καρδίας ἐνεστὸς ἄλγος, dolor cor- 
dis. Thom. Mas. Κύει κάλλιον, ἢ κατ ἃ yx. 
στρὸς ἔχει. — Vid. quae difputauit Fifcherus in 
proluff. de Vitiis Lexx. N. T. p. 560. not. 
65. — ' 5) de, de loco; notauit Bielius, fed 
fne exemplis. ἴῃ vno folum loco. hanc 
fignificationem inueni, 9 Macc. VI, 10. duas 
vxores κατοὶ τοῦ τείχους ἐκρήμνισαν, de muro 
praecipttarunt. οἵ. Matth. VIII, 5p. Marc. 
V, »5. Lué; VIH,-55. Dio. Ca[f. fragm. p. 
15. (edit. Reimar.) Manlius κατοὶ τῆς πέτρας 
αὐτῆς, dQ' ἧς τοὺς Γάλατας. ἐπεώσατο,. ἐῤῥίφη, 
de eadem rupe, a quo Gallos depulerat, de- 
jectus eft." Theosnis: . 
Ἥν δὴ χρὴ φεύγοντα “καὶ ἐς μεγακητέα “πόν. 
m τὸν 
Ῥίπτειν, καὶ πετρῶν Κύρνε xar ἡλιβάτων, 

II) ομμὶ accufatiuo: 1) fecundum, 5 Esdr. 1, 4. 
vbi refpondet hebraeo 9, ? Chron. XXXV, 4. 
€t 5 Esdr. V, 60. xat Δαυΐδ, vbi in hebraeo 
| | | Esdr. 
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^Xsür. II, 10. funt "wm "why, LL. 9) 
propter, ἃ Macc. Vl, 11.. ludaei nolebant 
pugnare κατὰ τὴν δόξαν τὴς σεμνότητος ἡμέρας. 
JDiod. Sit. p. 25. δὰ, Rhod. ἐπασούμενα, κατοὶ 
τὴν αληϑείαν τῶν. ἱστωριῶν. — Vid. JMunthii. obf. 
- e Diod. 8. ad Math, XIX, 5. — 5) ἴῃ, 2 
. Macc. II, 1g. xatà τοὶς τελεταὶς μεμυήμενοι, 
. mylieriis facris inkiati. o Mact. XV, 8. 
- ἔχειν κατὰ νοῦν τὰ πρόγεγονότα — 2 Macc. TII, 
16. vultu prodit τὴν wwrd ψυχὴν - ὠγωνίχῇ; 
anxietatem animi — coll ὁ Tim, ΕἾ, 1, — 
de tempore, 5 Macc. II, 19. de Joco, 2 Macc, 
Y, 1. 8. κατ᾽ Αἰγύπτον. Ἰουδαΐοι, vid. v. 10. 5 
jMacc. I, 17. Ill, 8. | .Munthü obll. e Diod. 
S. δὰ Luc. X, 4.9. XV, τᾶ. — 40 pofi da : 
. tempore; Prolog. Sir. τῶν ἀλλων τῶν. κατ᾿ mJ. 
. os ἠκολουθηκότων, illorum qui poft prophes 
" tas [cripferunt, — Κατα avra. quouis vno» 
do, quouis re[pectu, i.e. valde, eximie;:Sap. 
- XXIX, 22, xarà πάντα ἐμεγολυνας; τὰν-λάδν σοὺ; 
Hefych. κατὰ πάντα | oie πάντα, Demofih. 
$6, 5. ed. JZeisk. — — Denique x&r&à omiui. 
' tur interdum, vt 5 Macc, Vl, Ὁ. τὸ τάχος 
— (pro:xwtra τὸ τάχος) ἐπιφάνηθι. - Sap. Hl, 5. 
: ὀλίγο, ποιδευθέντες μεγάλα, εὐοργεθήσονται,. coll. 
ἃ "Tim. lli, ὃ. ΄ ie 
Καγαβαίνω, defcendo, in. & libro Esdr. T, &9. 
pofitum eft pro hebraeo ΣΙ, ὁ Chron. XXXV, 
. $5. vbi vero noftrum pro YY legmffe ΤῊ, 
"patet, ' quae lectio commoda neque impro- 
. banda videtur. — — ldem verbum QObad. v. 
. 16. legitur, vbi in textu hebráeo elt. y? 
abJorbere, deglutire; Alexandrini vero hoc : 
verbum ad ὠδην retulile videntur, ita. vt 
hoc fubítantiuum Kit fubaudiendum. 
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Kara 4 XAXPY σέχυτὸν ἐν ὄχλῳ... Sirac. Vil, 7. 
fefe àbjiceFe ad plebem, vulgari; vt nofir m 
.: fich: wegsverfen. Vid. quae 8. V. Schleusne 
i rus du Spicil.o. f. h5 v. monuit, et quae, &re- 
phanus. in thef. collegit exempla ἃ .profánis. 
* Kacra(2A omo, noceo, laedo, detriniento ἢ. 
cio- 'L«gitar 3 Macc. Vll, 8. μηϑενὲς. αὐτοὺς 
waa carrotros. . Dionys. Halic. p. 594. , ed. 
| Reisk. χαταβλάπτειν τὰν. γῆκ, agrum. populate. 
KaváBeskm, proprie quidem efca, , demde 
- vero.Braeda. —ludith. X, 19. “μέλλουσι, ὃ 
: δόσϑαι Spi εἰς κατάβρωμα, ludaei vobis prae- 
- dae erunt. . Eodem amado .ibid, c. VE, 5. £«- 
ὁ τάβρωσις legitur. ΝΞ 
Καταγινώσκω, condeino. . Addo Sir. XIV, c. 
μακώρισξ τνὴρ οὗ οὐ. ware qvo. ἡ ψυχὴ αὐτοῦ.. 
Καταδρπανώω, confumo,. legitur. quoque .Bel 
σφε Dr. y..21.. in ed. Cempl. Alii codd. δα- 
USOS S 7 0308 0a. 0 8 0 Y 2 
Καταδεσμεύειν: ἁμαρτίαν, Sirac. VII, 8.. '8.. V. 
.  Sphleusnerusain Spicil. o.: $nterpretatur peccata 
 conemistere, peccare. Αἱ audiendus elt, quo- 
v que Jzndius, qui:ád; illum locuni. animad- 
. vertit, xaraoto yu elTe: obligare, et. faepras; fi- 
oi, decwulneribus ;: obiigaxe peccasa. weroelt 
indulgere peccatis, malum anánW& .deraulce- 
; re, quod &eiude, quod'ad fénfum-attinet, elt: 
. fadptus peccare? 1 6: ae Ceci de] 
Κατ αὐσιχύν σμ αν, primu .eruhe[co.év deinde, 
fpe excido, fallor, quoniam pudore, fukfyn- 
duntur qui-incoepais exeidunt. Sm. TL: io. 
guis. fidem onquati habuit Deo wx), κα- 
' ταισγύνϑθῃ, et fpe.faa excidit? — . Tob3X; c. 
ἐν μήποτε xorrio yovra 3 num fortaffe ἔρα,. eónfilio 
excideruat? fck nancifcendae pecuniae, quain 
exigere volebant. Cant. tr. puer. v. 20. «zi 
εὐ . { “23. 


- 


. 
᾿ 
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mami auiDslreay ἀπὸ πᾶδης τῆς δυναστείας, καὶ 
. ἢ ἰσχὺς αὐτῶν, δυντριβείη,. -- [6 virginibus 
41. oelt/fuprari, Sir. XXII, 4. ϑυγάτηρ καταισχύ- 
3 ioca eis λύπην γεννήσαντος." non filia pudenda, 
3pvt Bielius, vertit, "fed. ffuprata. «815 quoque 
v αἰαχύγη, Iudith. IX, 2. et alibi de ftupratione 
.,dicitug, | Dlenoflh. i25. i:. ed. Heisk. μὴ 
κατοιυτ χύνῃ ταύτην $e ἐπώνυμός ἐστι. 


Κατακολουθϑέω; 5. Esdr. VIL, 1. κατακολουθέν. ' 


τες refpondet chaldaeo *2p^, fecundum, τα» 
tione, Esdr. VI, 15. mE 
Kataxglvo, non folum condemno, fed etiai, 
*' quod condemnatioriem àntecedit, criminis ac- 
᾿ς cufo, εἰ εἰενὶς conuinco. Sic legitur Sap. 1V, 
εὐ χο, "Karaxgwe δὲ" δίκαιος καμὼν τοὺς ζῶντας 
εὐσεβεῖς, fceleris, prauitatis conuincit: probus 
,afllictus improbos hac:jam in vita; i. e. poe- 
. Ba dignos illos declarat. — Vid. Hebr. XI, 7. 
« Matth.. XH, 41. ; Jofephus antiqq. 1; IH. cap. 
XV. p. 19o. ed. Hauerc. ψευδολογίαν. κατᾶ- 
κρίνειν τοῦ ϑεοῦ, Deum mendacii accufare., 


Ἑατακτάομαι, acquiro, legitur eriam 2Macc. . 


Vl, 25. . ΝΞ 

Κραταλείπειν, refpondére hebr. Y22, patuit, 
δἰ manifeftus fuit, Obad. v. 5., neglexit Bielius 
'" notare. - Cetérum faepius fignificat deferere, 
* rejicere, neslizére, vt Baruch; 1V, 1.. καταλεί- 
᾿ποντὲς τὴν σοφίαν [. τὸν νόμον, quibus oppo- 
vUmunedr κρατοῦντες ἀὐτὴν (f. αὐτῆς, vt legunt 
"' Alexi et Ald.) " | ΝΕ 
Καταχήγω, finig. 'Addo 5 Macc. VI, 55, 
COHefych. καταλήγει παύεται. . Καταλήξομεν χα» 
εν“  γαύφομεν. 7 ΕΝ ΠΕ 
Καϊταλοϊχισμὸς, difiributio in certas clafles, 
* "quód 4n thefauro Dielii deefTe, jar obferuauit 
' $. V. Sehleusreru$; hocque vocabulum docte 
DIE K 2 d. 
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-Aluftrauit in Spicilegio 2. — Legitur 5 Kedr, 
V, 59. et refpondet hebr. Q"BImno, .recenfen- 
Les familiam, Esdr. Hl, 62. — Eít, vt docuit 
Schleusn. 1. 1. verbum militare. cf. quoque 
lofeph..antiq. lib. XI. cap. IM. p. 554; edit. 
Hauerc. qui pro. à». καταλοχισμῷ habet: ἐν 
ταῖς γενεωλογίαωις τῶν λευϊτῶν καὶ ἱερέων. — Cete- 
rum ad voc. xeTaovwu..confer ' ibid. lib. 
XIL c. L p. 585: πολλοὺς εἰς τὰ Φρούρια xa- 
ταλοχίσας. 


Καταμανϑάνειν, 5 Esdr. VIII, 41. S. V. 
Schleusnerus in Spicil. 1. recte vertit recenfere, 
recogno[cere; nam in textu hebraeo Esdr. 
VIIH, 15. legitur ['Q^, quod eft interdum 
recenfere, luffrare. | | 


* Καταμεστόθομᾶϊι, repleor, impleor. Legitur 
4 Macc. V, 46. τῆς πόλεως πὸὴ πλήθεσιν κατα 
μεμεστωμένης. Deeft hoc verbum in thefauro 
Stephan:. | onto of 


* KaravosiQou&i, ex xard et νωτίζῳ, tergum 
" verto, inde fusio. ἹΠρὸς Φυγὴν ἐνώτισαν. Eu-' 
rip. Andr. 1158. Κατανωτίζομαι vero elt terzo 
portare, humeris ferre. quo fen(u legitur 
apud Lucian.S$. Lexiphan. T. IL. p. 528. ed. 
liz. ἀλλήλους κατανωτισάμενοι, Deinde vero 
euanefcente, vt faepius, vi praepofitionis, eft 
idem quod fimplex wwzjCouci, terguzi werto, 
et cum Βοὺ quoque fit indignantis, recu[an- 
.tis, vel contemnentis, eft Tecufo, «negligo, 
" quo fenfu legitur ludith, V, 4. καὶ διὰ τά κα- 
τενωτίσαντο τοῦ μὴ ἐλϑεν εἰς ἀπαντησὶν μοι, 
quare tandem recufarunt, ludaei mihi obuiam 
venire, fcl ad fubjiciendum fefe potefiati 
meae (Loquitur enim Holofernes)  Vulga- 

s . UU tus 
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tüs Interpres vertit: contem/erunt nos. Syrus: 


121-0 Q4 D (-2üxo, et quare 


noluerunt (recufarunt) obuiam mihi, venire. ' 


. Similiter παντὸς δικαίου καταγωτιστής dici illum, 
qui omne juftum contemnit et fpernit, ap. 


Dicaearch Hudf. p. 15., notauit Exc. Schnei- 
derus in Lexic. graec. T. II. addit. — — Ce- 


terum Aldina et Compl. in loco Iud. 1. le. 
gunt κατεγνώσαντο, led minus recte. 
* Καταξηραίνω, exficco. | Legitur Iudith. V, 
15. καὶ κατεξήρανεν ὁ ϑεὸς τὴν ἔρυϑραν ϑάλασ. 
, σᾶν. 
Καταξιόω, dignum judico aliquid honore, de- 
inde defero alicui honorem, 5 Macc. IIl, 


οι. vid. πολιτεία. — Demofth. 1585, t1. και. 


ταξιοῦτε ταύτην ὁμοίως αὐταὺς μετέχειν τῆς πό- 

᾿ λεῶς. coll. o ΤΒοΙϊ, I, 5. . 

Καταπαύειν ἐπὶ τι dicitur aliquid, quod 
maguam vim exerit, valde eft efhcax in aliud; 
quae enim alicui diu incumbunt, diu quo- 
que in illud operantur. Sic Sir. V, 6. isi 
ὡμαρτωλοὺς καταπαύσει ὁ ϑυμὸς αὐτοῦ, i. e. 
grauilhme puniet Deus peccatores, hi eius 
poenas diu et guauiter fentient. Similiter Ief. 
XI, o. fpiritus dei dicitur Th "ay τὴν nv», i. 
e. infigni modo efficax elle per Dei mini- 

ftr uim. EE 

Καταπονέομαι, affigor, vexor. Addo 5 Maec. 
ll, 9,15. Hefych. καταπονουμένοις" πειραιζουμένοις. 
quae Gloíla fortaffe huc perünet. — 

* Karómovoc, moleffius, laboriofus, ignominio- 
fus. Legitur 5-Macc, IV, 14. Vid. Προδη- 
λόω. — Plutarch. Timol. 56, 

Καταπορεύομαι, ier facio.  Addo.g Macc. 
, AV, 13. mE E 


" 
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Καταφάομαιν pafhue interitu -ἰδιδοτιθον.. ϑάφ. 
ΧΙΙ, ii. Σπέρμα dg ἦν κατῃραμένογ dm ἀξ. 
χῆς, illa enim gens jnteritui deuota, deftina- 
pata ergt ab initio. σῇ, Apocal. XÍII, r5. 

. vbi Chriftus dicitu& ὠρνίον ἐσιφαγμένον οὐπὸ 
καταβολῆς κόσμου. morti ab aeterno deftina- 
tus. Vid. etiam Θνήσχώ, 


Korecti», proprie couznoueo, deinde quaffo 
agito, et fiugulatim dicitur de cribri agi- 
tatione, et elt cribrare, cribrando fparsgere. 

— Hoc fenfu legitur Bel et Drac. v. 14. ,ad- 
ferre julhit Daniel cineres, καὶ κατέσεισεν ὅλον 
φὸν γχὸν ἐνώπιον τοῦ βασιλέως μόνου, — Vul- 
gat: cribrauit per totuin templum; | Syrus 
H]-2/Í2 Cu ΣΝ, , cribro. cribrauit 
eun; Arabs vero vtitur verbo (99,3, {ἐγα- 
uit, legitque igitur fortaíTe κατέστρωσαν, vt 
eít in Aldina et Compl. fed, quod patet, ex 
interpretamento verbi difficilioris. 

Κοτασπεύδω, fefiino, deinde exeo, progredior 
celeriter, Sirac. XXXV, 10. πρὸ (βροντῆς xoTa- 
σπεύδει στραπή vhi in altere membro eft 
προελεύσετα. — Inde intelligitur, quomodo 
Alexandrini ita vérterint hebr. ΝΗ, .Exod. 

- V, 10. το, κατασκεύδειν ἐπὶ. τι,  fFudio et. fer- 
uore ferri ad aliquid. Sir. XVIII, 14. τοὺς 
ἐκδὲχορυένους παιδείων ἐλεεῖ, καὶ τοὺς κατασπεύ- 
δοντας imi κρίκώτα αὐτοῦ, Sic faepillime ver- 
bum fimplex vífurpatur —- Denique xa- 
TàcT. Tw ad celeritatem adhortari aliquem, 
wrgerce. Addo i.Macc. XIIL, οι. κατασπεύ- 

οντες αὐτὸν τοῦ ENOSY. | | D. 

* Καταστέφω, corono;'coronh vinge.' Legi- 
tur 5 Macc. VII, 16. εὐωδεστάτοις ἄγϑεσι xa- 

| TU. 
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πασπεμμένοι, dulce fragranüibus floribüs coro- 
, mati. 201 : Bo T 
Κατάσχεσις. — Eo ἐν κατασχέσι [0]. τὴς γῆς, 
- (Gir. IV, τᾶ, po[/tdere terrain, i. e. felix. offe, 
o. q. xAsgovoje τὴν γῆν, ^ Matth. V; 5. vbi wid. 
Interpretes; coll. Pf. XXXVII, ii. et .Pf. 
CIX, .165. " en 
Κατωτίλλω, enello, i loco 5 Esdr. VIII, 71. 
: "refpondet hebr. $5, euulfit, Esdr. IX, 5. 
Κατατολμόω,. audeo. Addo 2, Macc. V, 1$. 
Κατωατρί(δω,. proprie comtero; deinde, quo- 
niam quae pedibus terimus, ea fpernere fole- 
mus, eft: /fperno, nihili facio. Sir. XXVI, 
- 95. γυνὴ ἀσχήμων τιμίαν κατατρίψει. s 
Καταφιλεῖν plus efle, quám limplex φιλεῖν, 
vt obferuauit Raphelius e Xenophonte ad 
Marc. XIV, 45. docet etiam Sir. XXIX, 5. 


ἕως οὗ λάβῃ καταφιλήσει χεῖρα αὐτοῦ. — ' Eft 


vero etiam [fimpliciter amplecti, ofculari ,"vt 
5 Esdr. IV, 17. ανωστὸς Δαρεῖος κατεφίλησεν 
. αὐτόν, Vid. Fifcheri pxoluff. de Vitt. Lexx. 


N. T. p. 154. fqq. . Polyb. XV, 1.7. κατα. 


Φιλεῖν τοὺς πέδας τινός. | 
Καταχράομαι, primum abutor,; deinde ita 
aliqua re vtor; vt ila plane percat. — Vid. 
' Doruille δὰ Chariton. Aphrod.:. p. 559. ed. 
' Reisk. Inde eít idem quod. Qevevei; . occidere, 
interficere; :quo [enfu aocipiendüm. videtur 
. $"Macc. EV, 5.. Wero "egximy πλῇϑος, τὴν. £x 
'— τοῦ γήρως νωϑρότηφα ποδῶν ἐπικύφων, ὠπάσης 
αἰδοῦς ἄνευ. πφὲς ófeiàw καταχρωμένων (i. e. Qo- 
νευόντων) πορείαν, (enes agebantur, [0}. ad fup- 
plicium, pedibus ob fenectutem incuruis, fine 
vllo pudore, vt celeritatem grefluum illo- 
rum aequarent, qui eos ad. caedem ducerent; — 
Thom. Mag. “Ἡρόδοτος καὶ καταχρῶμαι ἀντὶ 
| του 
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«οὔ Φονούω λέγε. — Dio Co[f p. e59. w. 
Reün. ἑαυτοὺς καταχρησάμενοι, ipfi fibi ipanum 
inferentes. Vid. Quoque Polyb. lib. I. c. 85. 
ἴδοι, 1. et eodem modo διωχρῶσϑαι. legitur 
apud Zerodot. l I. c. 95. et διαχρ. ἑαντὸν 
apud Xenoph. memor. l. IV. c. IL. 17.. 

Κατέρχαομαι, defcendo, 'Tob, Il, ?.5 deinde re- 
deo, redea vt exul, κα Macc. XI, 29. xaTsA- 
ϑόντες πρὸς τοῖς ἰδίοις, redire in patriam; nam 
non eft h. 1. de/cendere, vt Bielius vertit; 
Demofih. 656, «4. ed. Reisk. ὅδεν τις μὴ ἐξέ. 
wecs τὴν ὠῤχὴν, oux ἔνι δήπου κατελθεὲν εἰς ταύ. 
τῆνς Vid, quoque Polyb. IV, 17, 10. et IV, 
18, 2. vbi quoque de reditu in patriam di- 
citur, 

, *" Κατηγόρημα, accufatio, id de quo quis ac- 
eufatur, crimen, | Exltat a Macc. IV, 47. 
Μενέλαον àziAvzs κατηγορημάτων, Menelaum 

' eruninibus abfoluit. — Dermofth. 569, 9. ed. 
Reisk, | 

Κατισχύω, inuelefco, fupero; fed interdum 
etiam valeo fimpliciter. Sap. XVII, 4. συρὰς 
οὐδεμία (βία, κατίσχυε φωτίζειν. Saepiffime enim 
praepofitio κατὰ ahundat. Ὑιά. Schleusn. 
Spic. 2, f. Καταχράομαι, et Κατάξιον. 

Karoixéun, ex hebraismo hiphilice dicitur vt 
fit: habitare facio, fedes alieno, colloco. κι 
Mace. Ill, 56. praecepit rex vt Lyfias Hiero- 
folymas funditus euerteret, καὶ κατοικῆσαι 
Jig ἀλλογενδῖς ἐν πᾶσι τοὺς ὁρίαις αὐτῶν. Eodem 
modo κατοικῆσαι intelligendum eft Ephef, ΠῚ, 
16. Oo ὑμῖν δυνάμει wear iii εἰς τὸν. ἔσω 
ἄνθρωπον, .(fuppl. καὶ κωτοικῆσαι τὸν χριστὸν 

οὶ τῆς πίστεως ἐν τ. καρδίαις ὑμῶν, 1, e. Chrifto, 
eius religioni, amori eius locum concedere 
in animis, ) ! 

| Kar. 
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Κατοικίαι, habitationes, 5 Esdr. IX, 16. 57. 
' hebr. DYW, Esdr. X, 14. Nehem. VII, 75. 
* Κατοπτεύω, fpeculor, inquiro, inueftigo. Le- 
gitur τη΄ Fraginentis | Elth. VIIJ, 15. à το 
qrra κοτοπτεύων dr) Θεὸς  XAhbi (v.c. ἃ 
Macc. XV, 21.) dicitur κατόπτης, ἐπέπτης.. 
*.KasógOnpa , vulgo res féliciter gefia, idem 
quod ἀνδρωγάϑημα, et potiffunum dicitur de 
xebus bello praeclare gefis. — Vid. JWetfienii 
N. T. Tom. Il. p. 618. Munthius in oblf. 
e Diod. Sic. ad Actor. XXIV, 5. et quae S. 
V. Schleusnerus collegit in Lexic. in N. T. 
Improbat vero. hunc vocabuli vfum Phry- 
nich. ecl. p. 106. contenditque ἀνδραγώϑημα di- 
cendum eíle. Αἱ κατόρθωμα, vt κατορϑέω 
fignificat proxime id quod erectum, Jiabili- 
pum eft, firmum, et deinde ffatutum fiue praes — 
ceptum, ordinem, quo fenfu legitur 5 Macc. 
Il, o5. καταστρέψαι Té) κατορθώματα, immues , 
tare quae hactenus conífituta, mandata erant. 
Cod.. Alex. perperam habet πράγματα. — Cice- 
ro de officiis lib. 1, c. 3. ,,perfectum officium, 
, zectum, opinor, vocemus, quod Graeci xa- 
- *ég9mua, hoo autem comntune καϑῆκον voe 
cant, et de Finib. 1, Ill. ο..2. ,,quae autem 
nos aut recta, aut recte facta dicamus, . fi 
placet, illi autem (ícl. Graeci) κατορθώματα 
appellant, omnes numeros virtutis conti- 
nent." E ? 
Καῦμα, aefíus, deinde, vt fimilia caloris et 
jgnis vocabula, transfertur ad defignandam 
calamitatem. atrocioren. Sir. XIV, 25. exe. 
πασϑήσεται ὑπ᾽ αὐτῆς ἀπὸ καύματος, lapientiae 
cultor ab ipfa defenditur contra atrocem αυδῆμ 
cunque calamitatem. — Sic hebr. "P legitur 
Prou. X, 6.. et Alexandrini hebr. "m ejula- 
tus, 
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£us, Deut. XXXII, 10, vbi. καῦμα vertunt, 
funimàm mifeniam vntuerfe . exprimexe vo- 
luerunt. | « 

Κρῖσϑαι, .quemcungue flatum, vel conditio- 
nem, in qua verfatur eliquis, denotat; de 
xósJm ἐν ive. paratus, práeffo effe,' 

; Mace. .V, 26. . call. 1 loh..V,. 19. .— sion 
2: ἐαχρέτῃ. πγοῆ. "Vid. IIvox. 

Kavóc, qacuus manibus, i.e fine donis et niu- 
neribus. Sic legitur. Sir. XXXII, 4. μὴ ὀφϑῆς 
iy προφώπῳ κυρίου κενός, fine oblationibus. cf. 
. etiam: ludith. I, 11. .coll Lac. I, 55. 

! Dionyf. Halic. VH. c. VI. T. Ll, p. 1525. 

ed. Reisk. ἡ ἐπὶ τὰ οἰκεῖα οὐ σὺν wevaig χερσὶν 

E ἄφιξις. — Deinde fignificat. vacuum «a poc- 
zia, impunem, hebr. 'T^. i. 4: ὐθῶος. Sap. I, 

|a. φΦϑέγμα λαθραῖον κενὸν οὐ πορεύσεται, pro 
quibus poltea dicit avari ψυχήν... coll. 1 
Cor. XV, 58. 

faQaM. Iu. formula, quae legitur Sir. XXV, 
15. οὐκ ἔστι κεφαλὴ ὑπὲρ κἐφαλὴν ἄφεως, eft 
| .agnofcenda interpretis graeci quaedam ineu- 

.. xia, quum hebraeum (UN, quod haud dubie 

- hic legebat, quodque in' prima. notione [igui- 

εν ficat .genenum,. male vertexit. — Vid. Deutr. 

|OXXXIL, 55. vbi Alexandrini recte per ϑυμὸς 

. reddiderunt. Miror .Lindii religionem, qui, 
ne interpres graegus erroris conuinceretur, 
verterit: Kein Kopf ift gekührlicher als der 
Schlangenkopf. 

Κηρύασω, proclamo, iubeo per . publicum mans 
datum, lon. 111, 5. ἐκήρυξαν γησφείαν, SN'IpY— 
QW. . 

K/oqAo», .adulterinum,, fpurium, abominan- 
, dum,: quod. non. eft tale quale die putatur. 
De idolis dicitur, Sap. XV, 9. κἰῤδηλα πλάσ- 

eu, 


N 


σεν. idobr Ícigdere, quae projptevea ita-áppcl- 


lantur, quod. diuinam .vim mentiuntur, : qui- 
5 busque-hoe fenfu ibidem .verfíu opponitur 


ϑεὸς ἐληϑηνός. qui vere 'eft Deus. 


K;:&éw, :noueo e loco; de gente ludaea dicitur, 


^ 


: Baruch. 1E, 55. et eft e terra ejicere, in exilium 


| mittere , expatlere; ; σὺ κινήσω τὸν λαὸν ἀπὸ τῆς 


εγῆς. ὦ 


Κλάδος. . Saépius. κλάδοι tropice dicunter libe- 


εἰ γι, pofteri, Lirpis propasnes , vt Sap.. XIV, ή- 
vbi πολύγονον ἀτεί(δῶν σλῆϑος comparatur. cum 
, arbore , non .alüs radicibus - nixa, - cuiusque 


τ xd: ad tempus modo efllorefcant. Deinde 
. etiam . . κλάδοι, quia | fub. illis requiefci- 


mus tuti à tempeftatis . injuria, idem. eft 
quod exeunt, grotectio, tutela, vt Sir. XIV, 26. 
. Φήσει τοὺ τέκνα αὐτοῦ ἐν τῇ σκέπῃ. αὐτῆς, καὶ 


ὑπὸ τοὺς κλάδους αὐτῆς αὐλισϑήσεται. 
Κληρονόμία τοῦ ϑεοῦ appellantur Ifraélitae, 


qui Deo funt dicati, . ab eo fihi electi. 


ludith. ΧΙ, 5. x«i νῦν καιρὸς dvtiMd(3ee9ou' τῆς 
κληρονομίας «cv, i. e. Iudaeorum ab hofübus 
grauiter preflorum. Deinde vero ita dicitur 
terra ipfa, quam illa gens ex Dei voluntate 
polfedit, o Macc. HI, 4. »Mofes ante mortem;in 
monte verfatus, ἐθεάσατο τὴν τοῦ Θεοῦ. κλῆρο- 
γομίαν, terram canaaneam,. líraélitis tribuen- 
dam, confpexit. coll.:w.. 17. 


Καλῆρος. vt Latinorum fors tránsfertur ad fata 


vel fecunda vel aduería, ad res ipfas, quae 
fato contingunt. Bic Sap. H, 9. αὕτη ἡ udgs 
ἡμῶν καὶ o χλῆρος οὗτος, vnicumr bonum quod 
ad nos vere pertinet, e(t vita voluptuofa, fiue 
in hac nati fumus vt voluptate huius vitae 
fraamun, Sir. XXV ,:19.»xAlgoc ομηρτωλοῦ 
ἐμπέσῃ αὐτῆς. fata, poehaé. peccatoris :eam 

COr- 


ripiant. e»: "Denique fignifiogt locusa. et c 
ditionem in qua verfamur, quaeque fato » 
. bis obtigit. Sap. V, 45. . πῶς κατολογίσϑηὶ 
ὑιοῖς Θεοῦ, καὶ ἐν οὐ γίοις ὃ κλῆρος αὐτοῦ ἐστι. 
et ibid. c. Ill, 14. dabitur caltae vxori Tk 
«lotes χάρις ἐκλεκτὴ καὶ κλῆρος ἐν ναῷ πκυρίον, 
pietatis praemium  praeftans, et locus exi! 
xnius in templo Dei; quibus defcribit auctor 
. alterius vitae praemia. Inde Suidas KASges 
. τόπος, κτῆμα. coll Act. XXVI, 18. Οὐ]. 
1, 12. 


KA^5ci£, inuitatio ad coenam, καὶ Macc. V, 14. 
ὁ πρὸς ταῖς κλήσεσι τεταγμένος i, e. cuius elt 
" conuiuas inuitare, qui vna voce κλητὼρ, in- 
vitator dicitur, cuius officium erat conuiuas 
vocare, deinde eosdem, vbi aduentalfent, ex- 
cipere" — Vid, Grotius ad ἢ. 1. Syrus vertit 
Cu Lau, magifler domus, — Vid, Caftellà 
Lex. heptaglott. p. 5493. . 
Κλίμαξ, fcala. 1 Macc. XI, 69. καὶ Σίμωνα 
κατέστησε στρατηγὸν ἀπὸ τῆς κλίμακος Τύρου 604 
τῶν δρίων Αἰγύπτον. Perperam cod. Alex. hic legit 
κλίματος pro κλίμακος; nam κλίμαξ Τύρου vel Tu- 
φίων eft mons prope maris mediterranei ,oram 
miedius inter vrbes Ptolemais et Tyrus fitus, 
altus et praeruptws, vt difcimus e Iofeph: 
de bell. jud. lib. Il. cap. X. p. 169. ed. 
Hauerc. vbi Ptolemaidis fitum ita defcribit, 
vt illam ad plagam orientalem circumdari 
monte Galilaeae, a meridionali Carmelo, a 
feptentrionali vera τῷ ὑψηλοτάτω (Ícl. Ges), 
6 καλοῦσι Κλίμακα Τυρίων οἱ ἐπιχώριοι, καὶ τοῦτο 
δὲ σταδίους ὠφέστηκεν ἑκατόν, dicat, —Vid. 
quoque Bachine Befchreibung von Palaefti- 
na Tom. 1. Voll p. 265 fq. —: Ceterum 
EE in 


* 
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ἄμ fcripturis puspiim amplius comymemoratur 
hic mons hoc nomine. ' EM 
Κλισέω, proprie accubitus, deinde locus. vbi 


ταλίνοται, fella, tentorium. Legitur 5 Macc, 


. VI, 41.. τόπον κλισίας κατεμέρισαν, locum ta 
* bernaculorum diuifere, i. e.; tentoria, taber- 


macula ibi fixerunt. Hefych. KXeía* κλίνη, 
σκηνή. — Plutarch. de difcr; am. et ad. c. XXII, 
Jofeph. antiq. jud. 1. XII. c. IL... p. 694... ed. 
Hauerc, κλισίαν aoiiy dicit :de firuenda mena, 


: vel potius de puluinariis menfae-adponendis. 


.cell Luc. IX, 14. —— ᾿ Syrus Macoab.. 1. 1. 


vertit κοῦ,  accubituá ^^ 55: 


Κοιλία,- Notanda formula 9 "Macc. X, y" 


,orarunt Deum πεσόντες ἐπὶ κοιλίαν, profirati, 
fupplices; alibi «sc. ἐπὶ τὸ wgócowow. —lüde , 
iluftrari poflunt verba.Seruatoris Ioh. VII, 
58. ποταμοὶ ἐκ τῆς κοιλίας αὐτοῦ ρεύσουσιν ὕδα.- 


᾿ς tog ζῶντος, flumina faluberrimae aquae (i. e, 


doctrinag) ex ore eius emanabunt, [0]. vbi 


, Spiritus [anctus tributus fuerit; vid, vérf. fq. 
Roipdopan.pernuoctor; addo 4 Macc. XVI, 4. 


vbi de exercitu dicitur. Deinde ad concubi- 


εὐδία  püdice 'defcribendüm adhibetur. in Epi 


Ν lerem.. V. 5. » Ii vero quaedam mulier fepr- 


- fim ductá a quodam praetereuntium κοιμηθῇ, 
| fiupretur. , Cod. Alex. addit male μετ᾽ αὐτοῦ, 
' quanquam Vett, Interpp. ea qupque legerunt. 


Sic κοίτη eft faepius concubitus, .vt Xojutud 
in Sephochs Anüg. —— 22 


Κοινὸς, primum vortnibus communis, Sap. VII, 


' δόγμα. publicum. decretum; 4d. XXII,.. 16, 


'5. κοινὸς dio, . Deinde publicus,  Maoc. XII, 


A XAtU κοινὸν. Tile: πόλοως ψήφισμα, ex puhli- 
co vrbis edicto. — Polyb. XXV, 8, 4, χρινὸν 


11. 


458 —— 
25x. Wonad deyud,  magifiratug publici. Dec 


'omofih. 15, 291. ed. Reisk. τῶ wewob - Óucim. 
ἐν Denique confentiens, vnamnimis, 8 ldacc. Vi, 
17. κοινὴ αὐτῶν βονλή.. 

Kom. Πίπτειν. ἀπὶ τχαίτην, in grauem -Ancidere 
" mórbum: - Schleusner. Spica 2; Addo 1 lMacc-. 
1, 5. 2o e 53 M 

Κόλλησιε, coglutinatib, legitur quoque Sirac. 
|OXXN,. 14. iique exprimit. τὸ, firmiter adhae- 
rere, indefinemter;fequi; dieitur. enim. riz Ti 
m κολλήσξως pietatis, initnim conftantilfi- 
| dnae pietatis»: Eegumtur. haec-verba in Compl. 
et translata funt. a Vett. Interprett. Vulgo 
Syr. et Ar. 

HiNzcc.  Nlexhndrini fic verterunt hebr. 3 
Drs pn 05, Hof. VIII, 1. ^ed legerunt for- 

e 

xol, . affero, ' 5 Esdr. IX, 39, ' à. hebr. 
Nn, Nel iem. "VIII, 1. 

Κόῤη. pupillà, 5 Macc: y; 4». * Deinde κϑραὶ 

Adem quód ἐφϑαλμοὶ in loco Sir. TH, 86 5. vbi 

"dd 'Bomplut: leguntur κόρας" μὴ ἔχων δἐ)ορήσειφ 
εὐ Quirés. inde Giolla: Heychii bid Ap3aM 

PM en. " 

Κόσμος. viiam dbcuit i. N.. ΤΑΝ 

^: in Spicil. κα. radoSap, XVI, 1*., fignificat. imj£r- 

ci dum" rerum iorsiuerfitateni fenfu, firictó, eni- 
eCüierfüsn, ^tlais 1E bltall;.'.cuius fignifieationis 

a ade plumydegitur . Sap. Vll: 10: αὐτὰς .(Jecc) 

Weg ἔδωκέ qub. s ὄντων" ,ἡΝῶσιν. ἀμνερδῆ-, εἰδέ- 
νῶι σύστασιν κόσμου καὶ  ἀνέργειαιν,,. στοιχεϊων. 

. "Xt. M;: Κόσμος colui. Tei db οὐρανοῦ ox 

εἰ γῆς -κοὶ Uy ὑὸν μέσῳ -duenfieo ML σύγκριμα, 

Deinde véro ad: huius: mudivsugoles Brigma- 
"ries tramiferéur; diotatque asgriép, onines Ji- 

- mud. ϑαρὶ XIV,.6;.et .'cap.uX, 11.; vbi. Adam 

. ap- 


^ 
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. wppellatur aile: κέσμου.᾿ celi. Tob. Hi, E L6, 


17 
Κονφίφω,.. leuo, eleuo ;' deinde aufero;" ovt.in 
. formiula-xevpíQew τὰς 'ἁμωρτίας, quae legitur 
. $ Esdr. VII, 86. et: refpondet hebr. δαὶ. 
: P'0D5, traxit deorfum, Esdr. ÍX; vg... 
Κοῦφος;. primunt leuis pendere, “880. V ,. 11. 
. deinde acis, impediinento - carens; ; Sis. XI, 
. 91. κα Qby . ἐν. $Q3aAudk ' κυρίου — σλουτίσαε 
ε1 qr TO... Ο0Ἐ]. v. 96. Hefych οῦφον xét 
. (aGege ἄκοπον), «μετέωρον, ! 
Ke &T αλὸς. princeps, Sap. Vl, 8. ᾿τοῖς χραταιοῖρ 
τ ἰσχυροὶ ἐφίσταται ἢ ἔρευνα." lidem v. 9. appella- 
bantur Pa εἰν. 1. βασιλεῖψ. Aleszandri- 
. ni Pf. LHI, 5. hebr. (^V. —. Kqarew χείρ, 
75. Esdr. Vu, E reípondet hebr. 2", Esér. 
VIII, .18. ΄ | 
Κεεμάζω, Juspendo pendo. Adlo Todidh. xv, 
2:9. 1. 
Κρεμάομαι, pendeo, ; 1 Macc: L δι. — 
v fuspendere, ᾿ 5.Esdr. VI,'59. :vbi in textu 
.. chaldaeo ; Esdr. VI,.1i1. funt ΝΘ s'y, 
ἊΝ -. fuspénfus' deleatur. — Denique ita dicitur, 
. vt Latinorum. pendere refpoudeat in fornju- 
44a: pendet: gninas, »"Ss. legitur luditls 'Y KI, 
- 24 $c ἐξ' ἡμῶν. κρέμανται. ἡ- “ψυχὴ αὐτῶν, alio- 
"bis, á.holiro ánimo illorum : pendet anüirüls. 
,* Vid.: Matth. ΧΗ, 40." Philo T. Ii. p. 480. 
. ed. ἌΖανι».. ὧν. mi τοῦ ἔδησυς m ἐκρέμαντο. 
v. coll. def. "XXII: 24.  —: . paid 
Keipa. Judicium; fententia: lata, -. $ Esdr. Ex, 
1 4. Ybi refpondet hebr. ἈΚ», Esdr. X, 8. 
Κρίνριν. . Accuratius e libris apocr. huius;iver- 
« bi notidnes funt eruénda& quüamr Bielius fe- 
' Citi , Primun igitur, quoniam regis «inprimis 
i eft et leges:ferre, . et fententiam. vltiufam*in 
S247 11- 
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. libus dicere, et quia fummus judex ef 


rex, fignificat gubernare, regnare; | Sap. VI, 


- 4. οὐκ ἐκρίνατε ὀρθῶς, non juíte praefuiftis ἣν 


perio; ibid. c. XII, 18. ev δὲ δεαπόξων ἰσχὺς 
ἂν ἐπιείκεια κρί γεις, καὶ yard πολλῆς Φειδοὺς 
διοικεῖς ἡμᾶς. Inde κρίνοντες τὴν Ὑῆν, Sap. I, 


Doe funt reges, principes, i.q. δριασταὶ, (βασν 
- Adc:cap. VI, 1. hebr. (N77 "OBU. . Vid. Pf. 
. .Tl, τὸ. vbi C25D ec Q'ODQ, et lef. XL, 25. 

- ὮΝ funt iidem. — — Demde quoniam in | 


quouis judicio cernitur decretum et volun- 


.:tas, eft decernere, velle. — Vid. Schleusner. 
. Spicil. 9. - Addo Sap. VIII, 9.. éxgwe αὐτὴν 
edi yarylados πρὸς συμ[ίϑίωσι. — Iudith. XI, 15. 


. fruges facerdotibus exhibendas κεκρίκοσιν éfa- 


.. 343r, decreuerunt ipfi confumere, — Por- 


ro, quoniam in quouis judicio locum habet 


» delectus, eft eliszere, fecernere, feparare ab 


alis; quae verbi notio in Bielio prorfus de- 


- fideratur. Sic ο Macc. XIII, 15. , Iudas, ag 


greílus eft hoftem noctu μετοὶ νεανίσκων ἀρ,» 
στων κεκριμένων' juuenibus fortiffimis electis, 


..vt,bene vertit, Vulgatus. Hefych. Kghvey' Xu 
μὲ ρίζειν. et. Κρίνοντες" διαχωρίζοντεα.. . "Thorn. Mas 
.Kghe' wal τὸ δικάζῳ καὶ τὸ XegiQw; / PolyP. 
. Vl, 97. 1. κριθεὶς. τόπος πρὸς στρατογιδείαν — 
. Deinde fignificat punire,, vt Sap. ΚΙ, 9.. ἐν 
..égyl κρινόμενοι, feuere puniti. — . Denique 
^, Agmificat fl atuere, "arbitran , . .exiftünare 


fimpliciter. — Sap. ll, o2. xg/r&v γέρος ψυχῶν 


ον ἀμώμρν, putare, innocentes praemiis. allectui 


iri.. Ad hang verbi fignificationem: pertinent 


..€tiam formulae κρίνέξαι, videtur, placet (Vid. 
. Schleusner. Spicil 1.), 8. Esdr. Vl, 29. d) 
ς κρίνηται τῷ κυρίῳ, in textu chald. Esdr. V, 17. elt 
- WA, voluntas; et ibid. eodem verfu εἰ xg 
2a | ^ τᾶν, 


" 
^to 2 M (4. .Β. 5 
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νεται; vbi chald. ΝΟ τ» 210 WM eodein 
Esdrae eap. et verfu refpondet. 5 Esdr. IX, 
94. ὡς ἐκρίθη σοι, vt tibi placet, vt iu viss 
in hebr. Esdr. X, 5. ἽΝ ΖΞ, vbi graecus 
interpres ἽΝ, pro appellatione Esdrae habuit. 
2 Macc. XV, 21. wa9üe «v Θεῷ κριθείη. | 
De formula κρίνειν τὸ προγματα, o Macc. XV,. 
17. vid. Keícis. Quod. vero attinet formulam 
xghew Td tJvi, Gir. IV, 15. illius vis elfe vi- 
detur gentibus ünperare; pertinent enim 
haec verba ad fpem Iudaeorum de accipien- 
do a Melha' imperio in gentiles: vid. Sap. 111, 
8. vbi leguntur: κρινοῦσι ἔθνη καὶ κρατήσου- 
σι Ax&y. εἰ ibid. c. V, 1-16. Quae autem 
in loco. Sirac. fequuntur κατασκηνώσ. zremOI« 
ϑῶς quoque pertinent ad idem regnum. Vid. 
.Prou. I, 55. M, 21. Pf. XXXVII, 9, 
11, 99. | | 
Κρίσις, voluntas, beneplacitum. | Vid. Schleus- 
ner. Spic. e. Addo Sir. XXXVII, 16. xara 
τὴν κρίσιν αὐτοῦ (defuncti) περιέττειλον τὸ σῶμω 
αὐτοῦ. —  poteflas, imperium, auctoritas, 
Sir. ΠῚ, ». Vid. δοξάξειν, Sic etiam κρίνω et 
κριτὴς eft reenarc et dominus.— Denique 
in libris Maccabaeorum ita legitur vt [igni- 
ficet euentum rei, exitum, fiem, et inprimis 
decretoriumw belli proelium, | vt faepius apud 
profanos. 9 Macc. XV, co. πάντων ἤδη 
προσδοκώντων τὴν ἐσομένην κρίσιν, omnibus anxie 
expectantibus futurae pugnae exitum. — Ex 
quo loco haulta eft fortaffe Gloffa £Hefwychii 
Κρίσιν ἀκολουθίαν. Dionyf. Halic. 1. 1X. c. 
55- p- 1858. ed. Beisk. ταλαντευομένῃ τῇδε καὶ 
τῇδε ἡ κρίσις τοῦ πολέμου. — Sic quoque xgl- 
γεῖν τοὶ πράγματα, o Macc. XV, 17. eft: de 
re proelio decernere; vid. ibid. c. XIIL 18. 
| | L et 
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et cap. XIV, 18. formulam: τὴν κρίσιν 2roxet ἐν 

. αἷμέτον, fanguine profufo, proelio, rem dece. 
nere. . Polyb. III, 70, 15^ κρίνειν τὸ ὅλοι, ἃ 
κρίν. περὶ τῶν ὅλων, da rerum fumma proelio 
decernere. — lofeph. amüq. 1. VIL c. 5. p. 
575, éd. Hauerc. πολλαὶς μάχαις κριϑείς. 

Κριτὴς, arbiter, Sap. XV, 7. — princeps, 

praefectus, rex (Vid. Κρίνειν et κρίσις.) Sir. X, 

1. xQ Te σοφὸς παιδεύσει τὸν λαὸν αὐτοῦ, καὶ 

ἡ γεμονία συνετοῦ etc. ibid. v. 2. et, v. 24. 

μεγιστον καὶ κριτὴς καὶ δυνάστης, 5 Esdr. Il, 

17. κριταὶ ἐν κοίλῃ Συρία.- Ep. lerem. v. 14. 

idolam manu tenet Íceptrum ὡς ἄνθρωπο 

κριτὴς χώρας, quafi princeps regionis. 

* Keirósc, felectus, nobilis, praeftans. | Ab hac 
voce neque a κριτὴς mallem deriuare xg/ToU, 
quod Sir. VIIT, 14. $legitur ob nexum 1oci. 
μὴ δικάξου perd κριτοῦϊ xard "ydg τὴν δόξαν αὐ- 

. φοῦ κρωοῦσιν αὐτῷ, noli litigare cum nobile, 
nam [ecundum auctoritatem eius in ciuitate 
judicabunt judices. — Hefych. κριτὸς ἄριστος 
ἐπιλελεγμένος, ἐπίλεκτος. 

Κρυπτὸὲς, non folum αδίοοπαϊειι5, fed etiam 
qui con[pici non potefi, qui inuifibilis vulgo 

. dicitur. Sap. VII, 21. vbi σοφία cognitionem 
omnium rerum óca Té ἐστι κρυπτὼ καὶ épQa- 
yH, vilibilium et iauifibilium largiri dicitur. 
Κρυπτὸ enim h. l. opponuntur τοὺς ᾧ Φαίνον- 
T4, et funt igitur & μὴ φαίνονται, — coll. Luc. 

XIX, 49. loh. VIII, 59. 

Kvíouai τι, accipio, experior aliquid. 2 
Macc. VIL, 11. vbi, qui ad mortis fupplicium 
rapitur innocens, dicit: ἐξ οὐρανοῦ ταῦτα κέκ’ 
τήμαι, coelitus mihi injuncta haec experior. — 
]n loco sutem Sirac. VI, 7.. εἰ κτᾶσαι Φίλον 
iy πειρασμῷ κτῆσαι αὐτὸν καὶ μὴ τάχν ἐμπιστεύ-, 

σης 
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.. σῃθ αὐτῷ, non eft po[dere, vt 8. V. Schleus- 
nero et Lindio vifum eft, fed acquirere, fibi 
parare, quod verba vltima docere viden- 
.tur. 

ἈΚτίζομαις creor, a Deo ipfo creor, eo auctore 

V incipio; quo fenfu proprie opponitur τῷ 
γίνεσθαι, εἰ difci poteft eins vfus e Sap. X, 

ἄν vbi Adamus appellatur μόνος χτισϑείς i.c. 
qui folus omnium a Deo ipfo eft creatus. 
coll. Sap. l, 14. XI, 18. — . Deinde vero 
fignificat fum, fio fimpliciter, i. q. γίνομαι, 
Sir. XLIX, 14. οὐδὲ εἷς ἐκτίσθη οἷος "Evoy, et 
verf. fq." οὐδὲ dx Ἰωσὴφ ἐγενήϑη ἀνήρ, — via. 

' Ephef. III, o. | 

Κτίσις, rerum vniuersitas. Sir. XVI, 17. τίς 
dj ψυχή μου ἐν ᾿ἀμετρήτω κτίσει: quid ego in 

 immenío vniuerfo. coll. Sap; V, 18. XVI, 
' 94. | 

KvQeeydv τὸν λαὸν, populum gubernare, ^Suf, 
V. ^5. 

Κύκλος; notat quoque decurfum per orbem, 
. Kreislauf, vt Sap. VII, 19. ἐνιαυτῶν κύκλοι, 

"et cap. XIII, o. κύκλος ἀστέρων. " 

Κωλύω, impedio, 5 Esdr. VI, 6. chaldaeum 

"O2 pah. ce[fare fecit, »inpediuit, Esür. V, 
5. — 5 Esdr. VI, 55. chaldaeum NJD, 
odio perfequi, Esdr. Vl, 1g. 


A. 


A238, fermo vulsi, fabula, das Stadtgefprüch: | 
Sir. XLII, 11. ,ne filia impudica ποιήσῃ ce 
ἐπίχαρμα ἐχϑροῖς, “λαλιὰν dy πόλει κι τ. A. 
Polyb. 1, 55, 6. ἦν ϑροῦς καὶ Amd) παρὰ τοῖς 
πόλλεις. — Formula ἐκχέειν λαλιάν, preces | 
fundere, legitur Sirac. XXXI, 14. OU μὴ ὑπε- 

) La / giày 
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elg ἱκετείαν ὀρφρινοῦ, xad your üdy ἐκ, δῃ a. 
Ay . EE t 
Λαμβάνειν, tranfitiue interdum'eft merzte pe 
cipere, intelligere, capere, idem quod κατα- 
yo£y vel ἐπιγινώσκει.  Tudith. VIIT, 14. (βοῖϑος 
καρδίας ἀνθρώπου οὐχ εὑρήσετε, καὶ λόγους τῆς 
διώνοιας, αὐτοῦ, οὐ λήψεσθε (Ald. et Complut. 
διαλήψεσϑε) καὶ πῶς τὸν γοῦν τοῦ κυρίου ἔπιγνώ- 
σεσϑὲ, καὶ τὸν λογισμὲν αὐτοῦ κατανοήσετε. 
cf. Doruille ad Charit. Aphr. p. 518. ed. 
Rcish. Syrus interpres et λήψεσθε, et. énc476- 


ct232 per e,  comprehendetis , red- 

; dit — Deinde pono (hebr. QYO) in. formu- 
la λαμβάνειν πρὸ ὀφϑαλμῶν, confiderare, con- 
templari, 9 Macc. VI, 17. — — Porro Aap- 
(βάνειν᾽ γυναίκο, vxorem ducere. | Sap. VII, 18. 
λάβω αὐτὴν (σοφίαν) εἰς ἐμαυτὸν, 1. e. sig τὸν 
οἶκόν μου, vxorem vel fponfam illam ducam, 
quod deinde, tropo remoto, fignificat arcüf- 
fime cum illa conjungor, illi totus me dicam. 
Vid. v. 29, 9, 16. — — Senfíu eligendi legitur 
Fragm. ἘΠῚ). IV. σὺ ἔλαβες τὸν Ἰσραὴλ, ἐκ πρν- 
τῶν τῶν ἐθνῶν. — — Denique intranfitiue: dici- 
tur, vt in formula λαμί(ῥάνειν συντέλειαν, vel 
vt Polyb. IV, 52, 10. dixit λαμίώνειν. τέλος, 
ad fien perduci, - perfici. 5 Esdr. Vl, co. 
templi exfiructio ovx ἔλαβε συντέλειαν, non 

. ad finem eft. perducta; chald. QU Ν᾿), Esdr. 
V, 16. 


Λαμπρὸς, interdum fignificat liberalem, fplen- 
didum in epulis, vt πονηρὸς fordidum, limili- 
ter ac Latinis quoque /plendidus et fordidus 

. dicitur. . Sirac. XXXIV, 25. λωμπρὸν ἐπ' ee- 
τοῖς εὐλογήσει χείλη, — σογηρῷ δὲ ἐπ᾽ ἄρτοις 
Ὑογγύυσει πέλις. — Sic et Demoftheni. 565, - 45. 

ed. 
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«τοῦ. Reisk. Aaporgocne eltiliberalitas in ^mune- 
«ibus edendis... , Gnomae pereo Toy oi (Gnomici 
po&tae graec. ed. Brunck. p. 2582: 


δὶ 


"Λεπτῶς χαλῶς ζῆν κρῶσσον, ἡ λαμπρῶς καλῶς. 
τ €0ll.Luc. XV1,:19. . — 


Afyo ' Formula λέγεται ὑμῖν, 5. Esdr. vin, Ὁ. 
' "eft! notum "fit vobis, fcitote; ham in textu 
^ chaldaeo' Esdz. Vll,e4. eft piro. 025, quod 
;t Alexandrini bene verterunt ἐγνώρισται ὑμὶν. 
Ὁ dofephus. quoque ita citat hunc locum:. xa? 
᾿εδμὴν δὲ λέγω ὅπως etc; in antiquit. 1. XI. c. 
OV P. 560. ed; Hauerc. sd 5 


Λεπτὸς. primum tenuis, deinde qui confpici 
"^ mon potelt οἱ vulgo inuifi bilis dicitur. — Sic. 
Sap. VII, 29. vbi in cola ineffe dicitár 
πνεῦμω λεπτόν i. e, illa ipfa eft nàtura, quae 
ob fubtilitatem ' oculis confpici nón poteft. 
Vid. verf. 25. vbi illa: 'omnes fpiritus intelli- 
. gentes καϑαροὺς καὶ λεπτολάτους ob hanc 
ipfam fubtilitatem pernieareé vél penetrare 
dicitur. — Inde puto hauftam οἵδ eloffam 
"^ Trefychii: λεπτὸν" ἀόρατον, ἀφανῆ." coll. quae 
.— fupra diximus f. Κρυπτός. Dianofth. 1472, 
15. ed. Reisk. λεπτὴν καὶ ἄδηλον € ἔχει τῷ xav 
γεύοντι τὴν ἀσφάλειαν: 


Νς 


* Διβανάω, quod verbum legitur 5. Macc. V 
45..hoc tantum looo proprium, nec graecis 
, [riptoribus xrofanis frequens : efle- videtur. . 
Hi enim dicünt λιβοωνίζω vel dufaweríQ»; vn- 
de et deeft hoe verbum an Stephani theíau- 
" ro. Significat autem thure maj cere , thure 
(7 ünbuere: . Verba, fünt:. εὐωδέστατα πόματα, οἷ- 
- you λελιβαγωμένου, . fuauiffimus potus.vini thu- 
re mixti; qui 'quidem potus .elephantibus 
por- 


! 
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porrigebatur ad. furorem illorum escitm- 


dum. Syrus interpres vertit [2-2 
1210-20, per muftum et thüs, f. cum 
mufto et thure. - .. 

Aipyd, flagnum, lacus.. Commemorantur 1 
Macc. XL 55. uw &^ós, quae Vulgatus 
interpres vertit areae falinarum; | Syrus 
᾿ς Ὁ) EAM... dacus falis, 1. e. 
foueae mari proximae, in quibus parabatur 
fal vi folis. - Non autem foueae ipfae ἢ. 1. 
intelligendae videntur, fed decimae fiue alia 
quaedam pars, tributi loco regi exhibenda. 

Λογεῖον, oraculum, ΩΓ, pectorale, legitur 
quoque Sir. XLV, 1o. vbi ornamentum illud 
Aaronis appellatur λογεῖον κρίσεως. | 

Λογίζομαι, adnumeror, 'adjcribor alterius 
partibus. Addo Sap. XV, a. οὐχ ὡμαρτησόμε. 
θα δὲ, εἰδότες, ὅτι σοὶ λελογίσμεϑα., memores, 
nos eífe tuos, tuum peculium, populum tibi 
deuotum ; quod antea [ig. dicebatur σοί 

| ἔσμεν. — C 20 ᾿ 

Λογισμὸς, vt λόγος, eft; quoque interdum 
mandatum. Sic legitur Sir. XLIII, 25." λο- 
γισμῷ αὐτοῦ ἐκόπασεν ἄβυσσον, mandato fuo 
fedat mare; verfu 16. füerat à» ϑελήματι, et 
verf. «6. δὲ αὐτὸν et ἐν λόγω ἀὐτοῦ. “ἢ 

Λόγος, facultas loquendi, potiffimum facultas 
bene et prudenter loquendi..:S&ir. XXXVI, 4. 
ἑτοίμασον λέγον, καὶ οὕτως ἀκῳσϑήσῃ, σύνδησον 
παιδείαν, καὶ οποχρίϑητι.. 001}. ἵν: 5. bi eft 


s διωλογισμός. . Inde factum: eft, vt λόγοι deno- 


tarent fapientum. dicta, ..&soOt gnare, [οἷδε 
dicta; Sap. VII, 16..3wydé χειρὶ αὐτοῦ καὶ f 
ps καὶ οἱ λόγοι ἡμῶν, pico Te Φρόνησις καὶ Bc- 
᾿γατειῶν ἐπιστήμη. Ὑιά. quoque prolog. Sirac. 

in 


e 
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in edit. Complutenf vbi.Aóyo: ρονήσέως, ai- 
νἱγματά Te καὶ παραβολαί cómmemorantur; 
idemque valet de loco. Sir. XVII, 29. evve- 
τοὶ ἐν λόγοις καὶ οὐτοὶ ἐσοφίσαντο, καὶ oxép qu 
cay παροιμίας ὠκριβεῖς, qui bene cognitas ha- 
bent fapientum .fententias et ipfi [apiunt et 
alios quoque docere polfTunt. Hanc verbi ;no- 
tionem obuerfatam eíle cenfeo Alexandrinis 
et Theodotioni, dum illi ΠΟ, Prou, V, 1. 
- et hic I''U, Amof. IV, 15. per λόγον redde- 
rent. — De aliis huius vocabuli notionibus : 
magis vulgatis, haec e libris apocryphis..ad- 
dere liceat: 1) mandatum, quo pertinet lo- 
cus nobilior Sap. XVI, a2. ὁ σὸς κύριε λόγος, 
, Φιπάντα ἰώμενος, tuum mandatum, tua volun- 
tas, qua omnia fanantur. Λόγος emin h. 1. 
non eíle auguítiorem quandam matura, fed 
mandatum, apparet, puto, e verbis. wesf. 7. 
ἐσώζετο dd σὲ τὸν πάντων. 'σωτῆρο, νον. 8.. verf. 
10. τὸ ἔλεός σου οντιπαρῆλθε καὶ ἰώσωτο αὐτούς, 
οἱ verb. 15. Ceterum cf. Pf. CVI, 30, et Sap. 
XVI, et quae dicta funt in Πέμπο. 9} 
inar, Baruch. II, 1. ἔστησε κύριος τὸν λόγον 
αὐτοῦ, ἐν ἐλάλησεν ἐφ᾽ ἡμᾶς, ratas fecit. minas. 
coll. v. 94. — 5)" ratiocinatio, idem. quod 
διωλογισμός, Iudith. VIII, 14. Vid. Λαμβά- 
jV). — .— 4) pecunia quae in rationes refer- 
tur. Vid. Schleusner. Spic. 1. Addo 1 Macc. 
.X,49, 445 46. — λόγον ἔχειν, Lünere, anxiurm 
efje; addo Tob. V, co. VI, 15. X, 6. — 
Denique κατο λόγον, ex animi fententia, ex 
voto, $ Macc. III, 14. PzITTQATEI -— τῇ Aut 
τέρα ῥώμῃ xao) λόγον ἐπ᾽ ἄριστον τέλος οχϑεὶ- 
σώ, expeditio bellica veftra fortitudine ex 
animi fententia, i. e. feliciter peracta elt. 
coll. Actor. XVIII, 14. — Eodem lenfu apud 
| Po- 
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Polybium faepius; vid. quae prolixe difpu- 
tauit Schweisháufer i in Lex. Polyb. p. 5$ 
et Kypk& obf. facr. T. II. p. 95. 

Λοιπὲς, — εἰς πὸ λοιπὸν impoflerun, o Mac. 
XI, 9. 

Ajo, deftruo, diruo, 5 Esdr. I, 55. hebraeum 
NIV in textu e Chron. XXXVI, 19. — Ados 
τὴν μήτραν » de primo concubitu dicitur, quo 
virginis flos tollitur. Iudith. IX, o. οἰλλσγε: 
γεὶς, οἱ ἔλυσων μήτραν. αταρϑένου εἰς μίασμα. qui 
, dixipuerunt virginibus florem ftupro. Sed. 
quoniam Iudaei non dicant λύειν μήτραν fed. 
αἰνοίγειν μήτρῶν, Grotius legere mauult uirga, 
zonam, quod etiam placuit Bielio (vid. f. 
μίτρα.) et Ill Eichhornio in Einleit. in: die 
 .Apocr. des A. Teít. p. 525 fq. | Potelt pro- 
fecto defendi haec;conjectura, quanquam in 
codd. nulla eft varietas lectionis, neque fatis 
certum,':-nem fudaei femper dixerint ἀνοίς 
.'yà&v; pam Syrus interpres certe. legit μέτραν, 


"quüm verteret: Chem, crinem, capillum. 
Vig. enar. 
Διύειν τὸν νόμον, αὶ Esdr. IX, 46., S. y. Schleus- 
' nerus inSpicil.: 1. explicuit interpretati legem; 
fed. rectiüs b. Bichus vertit aperire lezem, 
i. e. librum, vbi lex erat infcripta: Nam 
in. textu' hebraeó Nehem. VIII, 5. "leguntur 
80h rina, euoluit librum, quod Alexandri 
ni fic: καὶ ἤνοιξεν τὸ βιβλίον. SiC in Char it. 
Aphrod. p. 97. ed. Reisk. λύειν τὸ γράμματα; 
literas foluere, euoluere. τ 


^ M. 


^M ὠκροθϑυμία., fignificat quoque cunctationem, 
tarditatem. prudentem atquo .cautazn,. vt Gir. 
E ι Y, 


i 
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"V, 11. γίνου. roc 0c. & ἀκροόσει, καὶ ἐν 'μακρο- 
ϑυμία φΦϑέγγον ἀπόκρισιν, promptus et celer 
fis vbi eft audiendum, fed tardus atque cau- 
tus vbi eft refpondendum. Vid. νει. 15, 
15. Vulgatus fenfum magis fequutus vertit; 
' cum fapientia. — Sed optime vidit Syrus 3v 
᾿μὸν hac in compofitione non effe vrgendum, 


fed redundare; itaque vertit: 1£o14225, in 


tarditate; 4trabs, vt folet, duobus, reddidit 


d verbis L4 3l e els, Jegnis et iners. 


Μακροϑυμέω, e Macc, VIII, 26. vid. fq. Μα- 


* 


χροτονέω. 


Μακροτονέω, longius protendo, amplius οἷν 


: tendo, quod deinde perfeuero, pergo.  Legi- 


tur lioc. verbum ὦ Macc. VIII, 96... nec in 
alio, praeter hunc, fcriptore occurre videtur. 
»ludaei.:diu perfequebantur exercitum "Nica- 


. noris ab ipfis fugatum, -fed tandem deftite- 


runt; quoniam erat dies ante fabbathum, δι᾽ 


. ἣν αἰτίαν οὐκ ἐμακροτόνησαν κατατρέχοντες αὐ- 


τούς, quare non longius protenderunt (manus) 


. — non longius perfeuerarunt in perfequen- 


. disillis. Formatum eft hoc verbum a μακρὸς et 


τείνω, vlterius intendo, vt χειροτονέω a χεὶρ et 


. χείνω; et TenezOo dicitur pugna, vbi acrior 


, et longior fit pugnantium virtute. — (Vid. 


etiam ἐπιτείνω, "Sap. XVI, o4. coll. 'Aviguu.) 
ἘΠῚ vero ἢ. l lectiónis varietas, nam pro 
ἐμακρότονησαν, vt legunt cod. Alex. et biblia 
Complut. in cod. Vaticano et in Aldina eft 
ἐμακροϑύμησαν, .quam lectionem Bielius pro- 
bauit, et h. l. vertit perfeuerare.. Vid. Biel. 


f. paxeodug. — Sed quonam jure μωκροϑυμέω 


fignificare poflit perfeuerare;: vix intelligitur; 
| | imo 


170 “ἀϑμυνιραουποισαν, | 


πο haec lectio, vbí probata fuerit, falfunet 
contrarium praeberet fenfum, atque haudi- 
bie eít interpretamentum verbi dafficiluos 


' etnoudi. Vulg. perfeuerarunt. Syrus: Οἱ l 
quod interpres latinus. in Polyglott. Lond. 
reddidit perfeuerdrunt; fed melius: fortafle 
. trahere fecerunt i. e. protraxerunt lonszus, 
ita vt vix dubitandum fit'quin Syrus ὄμακρο- 
"pov. legerit. Nam JS proprie effe zzAere, 
. deinde vero etiam litigare, percutere, znfÉisa- 
re, monui  Caftell. in Lex. heptaglott 
p. 014. . 
QU 
* Μαρτύρομαι, teflem, cito, teftem. inuoco. 
. Legitur ludith. VII, 28. μαρτυρόμεϑα pv τὸν 
. οὐρανὸν καὶ τὴν γῆν — we μὴ ποιήσῃ — ob- 
. teltamur vobis coelum, et terram, et Deum, 
. ne faciat etc. Sic faepius apud profanos 
. μαρτύῤεσθαι ϑεούς, v. c. Demofth. 799, 6. ed. 
^— Reik. Δυκρῦργορ τὴν ᾿Αθηνῶν ἐμαῤτύρετου, 


ἽἭΜαρτυς, teftis, deinde bene gnarus, rem opti- 
me intelligens, per[piciens, vt teftis caufam 
habet cognitam. Sap. I, 6. 40v νεφρῶν μόρτυς 
ὁ Oe, καὶ τῆς καρδίας ἐπίσκοπος ἀλησής.. 
Deinde etiam accufator, quia teftes alios cri- 
minis et accufant et comnuincunt. Sap. IV, 
6. ,liberi moechorum die judicii μοώστυρες 
πονηρίας erunt waro "γονέων, "accufabunt geni- 
tores fceleris. | 


Móxn, et Jurgium, rixam, vt Sir. XXVII, 14. 
vbi in verf. [q. cum διωλοιϑόρησι commnutatur, 
et c. XXVIII, 18:,— et vero etiam caufam 

' rixarum, uam et iracundiam denotat, vt in 


-.loco Sir. XXVIII, 11. ἔρις 'κατασπευδομένη ἐκ- 
καίει 
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aceti ad καὶ μάχη κατασπεύδουσα . ἐκχέει 
. Ooh ὦ 

Me ITI — magnificentia, 5 Esdr. L 5. vbi 
. in textu hebraeo 2 Chron. XXXV, 4. eft 

. an223, fecundum mandatum, quod Alexan- 
. dyini verterunt Jd χειρός. — Sed interpres 5 

Esdr. 1. I. haud dubie legit Dn2n, proprie 

κειμέλιον, deinde vero μεγαλειότης. 

* Μεγαλόφωνγος, alta voce loquens, inde cla- 
inofus, rixo[us. Legitur Sirac. XXVI, 27. 
, in Complut. γυνὴ, μεγαλόφωνος καὶ nere. 

Lucian. $. T, l p. 679. ed. Reiz.  — 
Miyas. — μέγα; diu, Τοῦ. IX, 4. καὶ ἐὰν "tgo 

γίσω μέγα, ὀδυνηθήσεται Nay, fi enim diutius 
commoror, pater valde dolebit. Aldina et 

Compl. legunt μεγάλως. | 

* Mevyio Tdv, magnas, princeps ὃ μέγα. δυνά. 

μενος, vt. Phrynichus p. 84. ed. Püww.: expli- 
cat.  Rarius hoc fubítantiuum:: legitur. in 

— fingulari, faepius in plurali, et Bislius habet 
- in thefauro Μεγιστᾶνες, "Singularis vero le- 

gitur Sirac. X, o4. vid. Koris. i—: Céterum 

μεγιστᾶνες, 5 Esdr. VIII, 26. refpondet hebr. 

Q3, Esdr. VII, 28. — L3 $ Esdr. VII, o8. 

heb. DX, Esdr. IX, 'o. 

Μελαίνομαιν nigrefco. Locus Cant. T, 6. non 
"ad hoc pertinet verbum; vt Bielius putauit, 

fed ad verbum Μελανόομαι:- | | 

Μέλλω , interdum indicat voluntatem ν᾽ confi- 

lium, et e(t velle, in eó e[]e vt. . Sap. XIV, 
1. inuocat idolum ὁ μέλλων διοδεύειν κύματα, 

. qui in eo eft vt altum quaerat. Sap. XVIII. 
14. ὑιούς σον, δ ὧν ἤμελλε τὸ ἄφϑαρτον νόμου 

Φῶς τῷ coy δίδαν LN per quos decreueras 
legem latuberxitlam: Jiominibus, tradere... 


* Mis, 
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W My, particulà difcretiud, quidera. ALeptur 
J Sap. XVIII, 1. XIX, 5. — μὲν — δὲ indimt 
i^ greédeci et ᾿οὐκόϑεσιν, Sap. XVIII, 16. 17." 
Miro, permaneo in efficacia, 'e]fe, cffcax εἶ 
ZG ' ud T ! γα ἡ » 2 ἃ ᾷ 
er £o, Sap. XVI [I, 20.; ὥλλ: οὐκ ἔπιε mt 


L4 


*. ἄμεινεν ἡ àgyil nón diu, locum habebant poe | 


^Wae illàe. — "Deinde vero pim τι' eft quo- 

| que aliquid fuftinere. "Sic Sap. XVII, 17. 

| προλγηφϑεὶς τὴν Our vwroy ἔμενεν ἀνά γρξην,  qui- 

: eunque, omnes fimul idem"inéüitàbile fatum 

"'Tüfünebant. ^ Vülgatus'bene γένετ fuf£ine- 

bat —,^ Polyb) V, 8,4." οἷ pho τὸ δεινόν 
a 


nus collegit 
M De 


-. are JJEERE" -. f M. "ION -A 
oy id. etiam exempla quae- Step 
jo) MADRE, I 


΄ 


. τοι , ΠῚ τὸ 

ἽὍΜεριδώρχης, particegs: princigatus. 1 Macc. 
1X, 65., UHaec dlielius. ,Sed. Grotius ad. h. 1. 
-ἰ abferua nit s ipeo τίς. qnen]i ae regiae 
μὲ praepofitums.. et elle honorem. palatinum. 
. Nàm μερίδας. efTe. fercula j; vocem. μεριδαρχῇς 
., Yofephum quoque alibi .vfuxpalle. hoc fen- 
jdfu.ft o Legitur! quidem bis 1n, Zofepho, fci- 
ΒΒ, αι. de;antiqq. . 1: XH. c. V. p. 610. et 611. 
, ede Hauerc., ibi vero fignificat. praeflectum 

rezionis. Ceterum vid. quae Bielius. in Ame 
... στέλλω dixit, vbi μερίδας dici portiones, quae 
.e f[acrificlis ;ittebantur. amicis, , docuit. 
Vulgatus et Syrus ,.Bielii , interpretationem 


^ 


Ld 


- tuentur. '; nb 34 δ, . EM 
Δεεριδωρχ ως Bielius: - partitio principatus." 
. Legitur ter in'5 libro. Esdrae tap: 1; a 1,"vbi 
. jn textü hebraeo 2 Chron. XXXV; io. elt 
*. fos, fecundum cla[fes, familias. et ibid. 
tw. &. vbi "in ^hébrae&zoChron. XXXV, 5. 
idem legitur, et Albxatitini verterunt κατὰ 
dg Üpugéceg. Denique 5 Esdr. VIII, e8. vbi 
50s in 


| 
| 
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' in hebraeo- Esdr. VIII, .1.. eft mtm, T0 re- 
cenfere, i. e. .recénfio: familiae. : 

Mei ζομι , diuidor, deinde adfienor , trador 
alicuius poteftati, cui tanquam pars debita 
adícriptus fum, futjiaion. Sir. XLI, 9. ἐὰν 
γεννῃθῆτα, , δὶς os oigo γενγηϑήσεσϑε" καὶ ἐὰν 
οὐποθοίνητε sig κατάραν μερισϑήσεσϑε; miferiei ' 
tralemini, i.e. miferrimi eritis. — Sic, hebr. 
2n2 εἰ adf ignare partes Ipf. XVIII, 6. vbi 
in LXX elt μερίζειν. cali. Prou.. VII], 21i. 
Vid. fq. Meéis. 

Meeic, interdum gnificat, vt Latinorurg fers, | 
. fata hominis ea, quae infi a numine :injun- 
guntur, id ad quod ngti- fumus, quod nos 

. dicimus die Beltimmung. . Sic Sap. lf, 9. 
Vid. κλῆρος. — μϑρίδος εἶναι Twóg, alicuius Jfe- 
qui partes, Sap. 1, 16. ὠσείβεῖς προσεκαλέσαντο 
τὸν Θάνατον . QiAoy- ἡγησάμενοι, αὐτὸν ἐτάκησαν. 
καὶ συνθήκην ἔϑεντο 1 πρὸς αὐτὸν, . ari ἄξιοί εἰσι 
τὴς. ἐκείνου. μερίδος. ἐἴναι, accer[ünt mortem 
(diabolum). foedusque et amicitiam cum eo 
ineunt; nam digni funt ipfi; hac . focietaje, 
hoc confortio. Eadem formula recurrit cap. 

| H, 24. Vulgatus. bene vertit: qui fint.ex 
parte ilius. Arabs optime reduidit μερίδος 
εἰναι per OX, minifterium praeftitit ,[eruüt. : 
Dio Ca[J. lib. XL. p. 258. ed. Beim. Μαρ-. 
κέλλος τῆς τοῦ Ylogmmiou μερίδος wv. — Vid. 
idem lib. XLIV. p. 402. coll. Ioh: XIII, 8. 

Μέρος, conditio, locus quem quis obtinere tenee 
tur, idem qnod τώξιςς (vid. Demofth. :22, *4. 
ed. Beish.) το Macc. XV, 20. τῶν Snglov da) 
μέρος εὔκαιρον ὠποκατασταϑέντων, elephantibus 
loco aptifhimo collocatis. — ^ Deinde res, 
ratio. Sir. XXXVII, 18. Vid. ᾿Αγατέλλω, 
Polyb. Y, 90, 8. τοῦτο τὸ μέρος, haec res. et 


ibid, 
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' jbid. 10. πολλὴν. αὐτοῖς παρεῖχε τ τοῦτο τὸ μέ. 
ρος ᾿δυσχερείαν. 0011. Act. XIX, 47. “πὸ. Por 
"xo dapes, portiones in conuiuio adpo fuat, 
5 Macc. V, 17. τὸ παρὸν μέρος τῆς συμποσίαι. 

' Vaid. Grotius ad h. 1. 

d xarà μέρος, f mgula. a Macc. II, 50. qe. 
λυπραγμογεῖν ἐν τοὺς xaT μέρος, τῷ τῆς ἱστορίας 
doxmyévg καθήκει. --α — Polyb. 1, E 5: οἱ κατὰ 

: μέρος πόλεμοι, fingula bella. 14,6 
κατοὶ μέρος "yo Devfec τοὺς lere. 

Men μβρία, aeftus meridiei, vel ventus vrens, 

. καύσων, a meridie fpirans. ^ Vtrumque elTe 
poteft in loco Sirac. XXXI, 16. σκέπη dz3 
- καύσωνος καὶ σκέπη οἐπὸ μεσημβρίας. 

ΜΈέσος. — μέση ἡμέρα, 5 Esdr. IX, 41. hebr. 
cow munmb, Nehem. VIII, 5. 

* Μεστόσμαι, repleor, inpleor. Legitur 5 

^" Macc. V, 10. “επληρουμένους τοῦ οἴνου καὶ τοῦ 
λιβάνου μεμεστωμένους. coll Actor. Il, 15. 

Deinde de affectibus dicitur vt πληρόομαι, et 
fignificat prorfus tzneri, abripi. Sic ibid. 
eodem cap. verf. 1. βαρεία μεμεστωμένος ὀργὴ 
καὶ χόλω. — ΜΜεστῶσαι ὀργῆς apud Sophocl. 
legi, teftatur Stephanus n. thef. Hefychius : 
Μεμεστωμένοι" πεπληρωμένοι. 

Μετ &. Neglexit Bielius notare, Alexandrinos 
hac.praepofitione interdum vfos efle δὰ red- 
dendum hebraeum ὮΝ, quod non notam ac- 
cufatiui fed praepofitionem effe arbitrarentur ; 
v. €. 9 Sam. XIX, «ἡ. et Hof. VII, 5. vbi 
Dwy5—rmN Y» qe reddiderunt τ ᾿ἐξέτεινε 
τὴν χείρα αὐτοῦ μετὰ λοιμῶν, extendit manum 
fuam ad impios. — Demde μετοὶ inferuit 
datiuo commodi, et refpondet hebr. D, vt in 
loco Genel XXI, os. 7bJ "WOy ΩΝ on, 


LXX, ὃ "καιοσύγη ἣν ἐποίησα μετὼ σοῦ. — ^ Ex 
' his 
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his locis illuftrandus elfe videtur, Sirac.I, 10. 
μετὰ πάσης σαρκός, vbi fcriptum proprie 
erat "ipa. M2— TN quod eft pro INI, fnnul- 
que omnibus rebus creatis. |. Vid. etiam ibid. 
€. XD, 8.. vbi eadem leguntur verba. — 
Denique cuim genitiuo denotat materiawi ex 
qua. $& Esdr. IV, 48. — lofht Darius ξύλα 
κέδρινα adferre, εἰ οἰκοδομεῖν μετ᾽ αὐτοῦ ([0]. ξύ- 
Aov) τὴν πόλιν, (Vulg. cum eis.) quae Iofephus 
(antiquit. l. XL c. HI. p. 555. edit. Haverc.) 
dixit: συγκατασκευάζεν αὐτῷ τὴν πόλιν. 
Cum accufatiuo denotat poféí, diciturque de. 
loco et honore. Xudith. Il, 4. -Holophernes 
᾿ δεύτερος ὧν μετ᾽ αὐτὸν, proximus ei dignitate 
et honore; — et de tempore: τῷ perd ταὺ- 
vx, impoflerum, olim. Sir. III, 51. Deinde - 
eft quoque aduerfus, 5 Esdr.l, 40. vbi in 
textu hebraeo 2 Chron. XXXVI, 6. elt oy. 
Μετάγειν, interpretari, in aliam transferre 
linguam, i.q. μεϑερμηνεύειν. — Prolog. Sir. ὅταν 
μεταχϑὴ εἰς ἑτέραν γλῶσσαν. | 
MezaxaAéo, ad me voco, reuoco aliquemab ali- 
qua re,, 5 Esdr. I, 50. vbi in textu hebraeo e 
Chron. XXX VI, 15. leguntur mie ΞΘ, quae 
alter interpres vertit μετακαλέσαι αὐτούς. - 
Μεταωλλάττειν τὸν joy, mori, $ Esdr. I, og. 
in hebraeo 2 Chron; XXXV, 24. YD. 
MeraQégu, transduco, adduco. 5 Esdr. IV, 
49. μεταφέρειν ξύλα κέδρινα dmà τοῦ Λιβάνον 
εἰς Ἱορουσωλήμ. — lofephus (antiqq. lib. XI. c. 
MI. p.555.) ytitur verbo κατακομίζειν. — 
mecum aufero, 5 Esdr. II, 10. vafa facra quae 
Nabuchdonofor. μετήνεγκε ἐξ Ἱερουσαλήμ in 
textu hebraeo Esdr. I, 7. NW. : 
Μετέχω, particeps factus fum, Sap. XIX, 16.- 
τοὺς ἤδη τῶν αὐτῶν μετεσχηκότας δικαίων, juri- 
E bus 


bus.ciuitatis eorum participes factos. — yer- 
ἐχεὶν ἀνομίας. 3$ Esdr. VIII, 70. focium efle 
fceleris; vbi in hebraeo Esdr. IX, 9. fux 

ἈΜῺΣ nmm Ἢ. — Deinde, ἢ de cibis dià- 
tur, eft edo, vt 5 Esdr. V, 40. vbi'in textu 
hebraeo Esdr. Il, 6. legitur b2N. 

Μετεωρίζομαι, proprie de fluctibus maris di- 

. citur, et fignificat zntumefco; deinde animo 

: e[feror, muasna rnolior, et interdum eft fu- 

..perbio, vano faltu inflatus aggredior, znfur- 

. go, vt 5 Magcc. VI, 5. Sanherib μετεωρισϑεὶς 

. én) τὴν ἁγίαν πόλιν, infurgens aduerfus fan- 
ctam vrbem. De hoc verbo et de voc. μέεξ- 
τεωρισμὸς vid. JMunthius in obf. e Diod. «S. 

. ad Luc. XII, eg. et Loesnerus in oblíl. ad 

"^ "Phi. p. 115 fqq. 

Μετεωρισμὲς, agitatio, proprie de vndis; 
deinde transfertur ad animum cupiditatibus 
agitatuxn. Sir. XXIII, 4. μετεωρισμὸν ὀφϑαλ- 
μῶν pl δῷς μοι, cuftodi me ab agitatione i. e. 
vehementia cupiditatum. Non 'enim elt faffus 
h. l; nam fequuntur ftatim: καὶ ἐπιθυμίαν 
ὠπόστρεθον cm ἐμοῦ κοιλίας ἔρεξις καὶ συνου. 
σιασμὸς μὴ καταλαβέτωσαν με. Eodem modo 
funt intelligenda 'verba Sir. XXVI, 9. πορνείοο 

, γυναικὸς ἐν μετεωρισμοὶς ὀφϑαλμῶν — γνωσϑής- 
σεται, oculorum agitatione, libidinofa nempe. 
Vid. Schleusneri Spicil. o. 

Μετρέω, metior; deinde aeffumo, computo. 
Sap.IV, 8. honor fenectutis non οὐριϑμῷ ἐτῶν 

. μεμέτρητωι. — coll 9 Cor. X, ic. — Demofth. 

. 514, 94. τῇ γαστρὶ μετροῦντες καὶ τοῖς αἰσχίστοις 
τὴν εὐδαιμονίαν. 

Μηδαμῶς, Ion. I, 14. hebr. Ó2N, quaefo. . 

Μὴν ἡμερῶν, inenfis. dierum. fcd. fingulorum, i.e, 
inteser menfis, ludith. III, 10. καὶ ἦν ἐκεὶ 

! μῆνα 
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joe. ἡμὲσῶν. — Vulgdtus -per. triginta dics. 
Similiter dicitur ἔτος ἡμερῶν, 1 Macc. 1, 50. 
integer "ünmus; vidc Schleusneri Spicil. 1, f. 
v. Hula. 7C ει 


;Μήνιμα; ἃ μηνίω, irafcor, fignificat iram, in- 


-. dignationem, et legitur:Qiyac. XL, 5. μᾶνμα 


e, i 


xal Ἔρις. ' Legunturouuteny. haec in cod. 
Alexandriho;  Vatic,. μηνίαμα, quod idem 
ienificat, ^ fpurium — vero ^ habetur ab 
Excell.-Schneidero. ^ Vid. eius Lex. Graec. f. 
voc. μήνμμῶ, Μηνίαμα deeft in. Stephani, the- 
fauro, led μήνιμα habet, atque de ira Deorum 


us 


' κι απ € e^. c . 
inprimis .dici afhrmat; quam in rem cf. 


iony[. Halic. lib. I. c..16. p. 45. ed. Heisk. 
JHefych. Mio μήνις, ὀργὴ, χολὴ. quae gloffa 
fortaffe ad hunc pertinet locum, δὲ lectio- 
nem cod.A]ex. commendát- Ulo 


* Μηχανάω, dopgai, machinor, molior, excasito, 


Jtruo. | Legitur in Fragm. ἘΠῚ, VIII, 15. 
vbi eft malg /fruo, et permutatur cum ζητέω 
κακοποιεῖν. Praeterea extat quinquies in ter- 
tio Maccabaeorum libro; et quidem cap. 
VL c4. λάϑρα μηχανώμενοι τοὶ μὴ συμφέροντα, 


. clam, ftruentes noxia. qap. V, 59. εἰς τὸ πᾶν- 


τοίσυς μηχανῶσθαι ἐμπαιγμοῦς, vt machinaren- 


.tur, pararent quaecunque ludibria faeua,et 


crudelia. cap. V. 98. ϑεὸς, τῶν πρὶν αὐτῷ μη- 
χανωμένων λήϑην καὶς οὐ "διοίνιον ἐγτεϑοικώς, Deus, 
qui effecit, vt tex confilii (de ludaeis per Ele- 
phantes .internecandis): obliuifceretur. — 
Deinde etiam :eft arte" conficere, | artificiofe 
facere, et facere, perficere fimpliciter. ibid. 
cap. V, 5. ,manus miferorum alligantes “τὴν 
τὲ -λορπὴν. ἐμηχανῶντω meg). αὐτοὺς ao oem, 
ceterum onmia ftudiofe fecerunt et adhibue- 
iunt ad illos firmiter vingiendos. — Lucian. 

ὌΝ M, - -Samof. 
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Samo, Gynic. IH. p. '&55. ed. Rei. βαφὰς 

μηχανώμενοι. et, T. IIl. Bis: 'accufat. P. 854- p- 

χανώμαχός εὔνοιαν κολλὴν παρὸ τῶν ἀκούοντων. — 

, Pailiue legitur ibid. cap. VI, 99. mutabatu 

ira regis in mifericosüiam, et δάκρυο. ὑπὲρ τῶι 
. ἔμπρασϑεν αὐτῷ μεμηχρινμμένων, et Beuit propter 
i ea quae. antea parmnemat: Judaeis faeua. 


Mí X299? non  foluni in plurali, "Yed etiám in 
fingulari fignificat "limina, excogitasa, in- 
uenta. ' 5 ? Macc. IV, 19. διδωροκοπημέϊοι εἰς 
μηχανὴν τῆς ἐκφυγῆς, dónis corrupti d inue- 
niendum, excogitandum Iudaeis effugium. 
Polyb. 11, 2; 7. πῶᾶταν ixv gosÓfoorkes καὶ 

. μηχανὴν, omnem et viin et artem, edhibentes. 
"Vid. etiam Stephan. thef. tr 


Μικρὸς. — πρὸ μιμροῦ (cl. χρόνου, ἢ ραν an amie, 
Ὁ Sap. XV, 8. .coll. c. XIX, 99... . 


Μιμνήσκω, interdum fignificat curam alicuius 
"r&v habeo, eam coló, jüod jam S.V, Schleus- 
nerus in Spic. 1? docuit cuiusque notionis 
“δ᾽ exemplum. ἡ Esdr. IV, οἱ. vit "deferet 
jatrem et matrem et adhaerebit ΥΧΟΙ͂, -— 
"xmi οὔτε τὸν πατέρα μέμνηται οὔτε τὴν prt — 

" Dicitur etiam' in malam partem,  Vid- "M. 


/" Φοπονηρέω. . 
brun» 


Μισοπρκηρέω, odium . improbitatis: Seflenido. 

Legitur quoque 2 Macc. VII, 4.'.et:h. 1. eft 
-punme; Deus enim praua aueratus; illa 

. .6tjam: punit. μνηφϑῆναι;: τῆς τῶν νηπίων καρανό- 
^q πωλείας. καὶ πρρὶ. τῶν, γεναμένων εἰς ντὸ dvo- 

. ua αὐτοῦ βλωρφημιῶν, - xai. μησοπονηρήααι, me- , 
.Amor elt Deus caedis infantum. vt ;etiam 
.. {περὶ continuat , odnÜixuctionem) blafphemia- 
. xum aduerfus. àpfum, haacque fcelepa puniet. 
t'en . lc | Vulgat. 


x 
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" vulgat. indiznaretur. Syrus: (MM LAc30 
deo? Ἴων 4.9. (ona in- 
. fursgeret aduerfus illos in. indisznátione furo- 
ris (fumma). lofephus antiq, 4. XIII cc. 10. 
: Β. 061. ed. Hauerc. μιτοπτονηρῶν τοὺς Σωμαρεὺ- 
. €iy, Samaritauis valde iufenífus. 
Mv, nina, |.librü, 5.Esdr. V, 45. refpondet 
hebraeo Q'U22^" (im billiis * hebr, ed. a Si- 
. mone perperam, fpcriptum eft D'212273,) Esdrz 
. 1,.G9. drachma. :;.. : 5.4 cL 
Μνημονεύω, faepius ita dicitur, vt fignificet 
- rationem alicuius rei habere in ag&nde i.1fle 
. Deo» μνημονεύειν Tie εἰ auxilium, ferre; i ede 
: hominibus ratione. Dei elt, recte iuere, Teb. 
(CIV, δι. πᾶσας τὰρ': ἡμέρας͵ τοῦ. θεοῦ, μνημόνευε, 
. wa μὴ Θεολήσας ἀπαρτανειν. ibid. woaig. μνη- 
μόνευε τῶν ἐνφτόλῶν,,. τ Macc. XII, χι. μνήμο- 
- νεύειν ρἐδελφῶν. Κ᾿ - ον ΠΕ τὺ 
*;Móus,  υἱαιρν αὐροῦιε, 1, q« μόχιςι .. Legitur 5 
. Maceà VII,.6. "fhom.. Mag. Μόλις. ἀντὶ τοῦ 
βραδέως, .. Movie δὲ οἰντὶ sov μετὸ βίας. De 
his aduerbiis, eorumque propria figuilicatijo- 
."ne, et commutatione, vid. . Doruille δὰ ΟΠ δ“ 
-.. rit. Aphrod. lib. III. c. 9. p. 489. ed. Reisk. 
Μαλύνω, polluo, $ Esdr. IX, 85- ih textu he- 
."braeo Y13, inpuritas, Esdr. IX, 11. 
Μολυσμὸς, pollutio, 5. Esdr. IX, 85. hebr. 
SUD, Esdr. IX, 11. 
Μονργενὴς, Sap. VII; 22. non qvidem eft cni- 
443, : vt Bielius interpretatus eft, fed potjus 
Jüinplex, einfach, cuius contrarium: eft 75 qo- 
λυμερές, quod partes habet, vel potius quod 
. in partes diuidi poteft. δὲ ibi dicitur fapien- 
tia efle πνεῦμα μονογενὲς͵ καὶ πολυμερές, haec ita 
" funt intelligenda; illem efle .fpuitum {μὰ 
TL M 
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ο natukg.quidem fimplicem, fed in varrs ta- 
men diuifum partes, vt radii folis vel lucis. 
De hob loco vid. interpretes, inprimis Il). 
Eichhoriius in introduct. in libr. apocryph. 
V. T. p. 101. ΝΣ 
Μυέόμαι, initior iyfteriis. — Legitur etiam: 5 
Macc. 11, 10. pepunpévor ua TO «olg τελετάς, a- 
" exis initiati. - Vid. Murnthii oblI. e Diod. Sibá 
. "ad Philipp. ΤΥ, τὸ. .: 5.5 τ 
Μυϑόλον οφ, fabularum narrator, Bar. ΠῚ, «5.. 
Kaec Bielius. | Sed haud dubie ἢ. l1.. fic 'ap- 
'pellantut/ philofophi gentilium, et voc. fignifi« 
- cat philofophurn, σοφὸν, σοφίστην; nam ibi 1e- 
Σ guntur: οἱ ἐκζητοῦντες τὴν σύνεσιν — καὶ ομυϑόδο-. 
cogor, ueni οἱ. ἐκζητηταὶ τῆς συνέσεως. Eftenimintdto 
. hoc capite de iis fermo, qui e gentilibus fruflra 
- quaefiuerint copas. — Dra. vexo. efle 
- inlerpretari, docere, docuit ANfcherus in ^pxo- 
luff. de Vitis Lexc. N. T. p..625. et Hefy- 
' dhius hábet 1: Mv9draoSar διγγήσασϑαι. διδοξαι 
Sic :et μῦϑος. eft 3. q. ὠκόφϑεγβμα in; Theogni- 
"dis dicto: ᾿Δεὶ τῶν δ᾽ ἐπέων. μεμνημένος; ἐς δὲ 
τ τελευτὴν αἰγήσεις μύϑω σώφρονι πειθόμενος. c 
* Μυσταϑεία, vocabulum haud dubie corru-. 
ptum, quod legitur Sáp. XII, 6. an cuius ex plica- 
- &Bone interpretes diflentiunt, neque quid &a- 
tuendum fit fatis intelligitur. — Veteres: enim 
: Vulg. Sir. et Ar. nibil. habent quo -hic 1ócd& 
3lluftretur; nam vel legerunt μυστήρια σον, Sel 
 verbunigveradtia fic funtinterpretati. Grotius. 
^ pro ἐπ μέσον nur v&9clac cov legere maluit ex.gv- 
- σοῦ μυστὸνς ϑειασιμοῦ; ex:fceleratoa[flatu mnyftas. 
Baduellus ἐκ μύσου, μύστας τε ϑειασμοῦ, epulum 
fanguinis abominandiet facerdotes diuini furo- 
᾿ ris. Ined. Bafileenfi (50.1550, 8.) legitur locus 
fic : ἐκ μύσᾳυς, μνοτώς τε ϑειχσμοῦ, καὶ eto-et vertit 
exl ' .db 
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ibi interpres latinus: et fanguinis ex. (εὐ ξϊαϊο, 
et fanaticos facerdotes. In Bafileehfi (anno 
1545 a Melanthone fol. edit.) fic; ἐκ μέσου 
μυστάς vs ϑείας cov. Cod. Alex. vero, vt et 
x Grabius et Breitinzerus ediderunt: αἵματος 
᾿ ix μέσου μύστας ϑιώσου. — : Complut. μύστας 
- Ges cov. — Kleuherus arbitratur οἰγθῥωπιν. 
σαρκ. gloflam, atque. legendum effe fic: καὶ 
, σλαΎΧ. Joy, . καὶ αἵματος μύσου uucTdg 9ει- 
.. ἀσμοῦ. — . In tanta vero loci Wiíficultate 
equidem judicium inihi arrogare nolo, fed 
illud relinquo docto lectori, cui ea, quae 
:Jiactenus .difputáta funt, narrare, ipfique po- 
teftatem judicandi *facere volui. 


* Μίώκημα, irrifto, delufio, a μωκάω. deludo, 
" irrideo, de quo verbo docte difputauit S. V. 
Schleusnerus in Spicil. 9. Legitur voro &Sir. 
XXXI, 18. (in Complut. XXXIV.) et fignifi- 
cat facrificia, quae ex injuíte partis opibus 
offeruntur, et vere funt derifio et ludibrium 
cognitionis et potentiae Dei fummae. Θὺυ- 
eid y (inquit Sirac.) ἐξ ὠδίκου, προσφοροὼ με- 
μωκημένη (Cod. Alex. ᾿μεμωμημένη), καὶ οὐκ εἰς 
εὐδοκίαν μωκήματω. ονόμων, quae ex injulte 
comparats opibus offeruntur, Deum delu- 
dunt, neque hae impiorum ludibria Ueo : 
, poífunt placere. Cod. Alex. legit μωμήματα; 
. Compl. à» ἥματα, quod eft interpretamentum. 
Fulzat. Jubfannationes ; fequutus igitur eíle 
videtur lectionem — cod. Alex. Syrus: 


(9 01-2-1.2500 oblationes, e muncra: eoruin; 
legit igitur vt Compl ——  'Arabs denique* 
eh (S ev pg RIT neque 


condonabit illis propter znultitudinem oblatio- 
"EL ' nur 
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num eorum. .BRetinuerunt et Linde et A 
σι lectionem Vaticani. Vid. etiam Bzeliu 
i Mwxí» et Μῶχος. - 


-- 


5 Ν, 


Naóc, 5 Esdr. II, 1o. chald. ΤῸΝ, fundamen- 
^ £a, Esdr. 1V, 12. — ναὸς κυρίου tropice: dici- 


tur fedes beatorum in altera vita; Sajx III, 


Y. δοθήσεται αὐτῷ κλῆρος iv ναῷ κυρίου ϑυμη- 


ἱρέστερος. cf. Apocal. lI, 12. 


ἽΝεανίαι; wt νεανίσκοι faepius, milites denotat. 


1 Macc. XII, o7. νεανίμι. δὲ πρὸ τῶν τειχῶν κα- 
OerrüTeg —— ᾿ἐπεμάχονδο.. 


* Neavixós, 'jJuuenilis. — Legitur 5 Macc. 1V, 


8. vexwx5] ἡλικία, juuenilis aetas, flos juuen- 
tutis. 


Νεκρὸς, qui fentiendi et agendi facultatem non 


"habet, nec vnquam habuit, ἄψυχος. Hoc fen- 


' fu. Sap. XIII, 10, 18. idola dicuntur νεκροὶ; περὶ 


Quis τὸν νεκρὸν οὐἱξιοῦ — ἐν νεκροῖς αἱ ἐλπίδες αὐ- 
τῶν, οἵτινες ἐκάλεσαν Decir. vid. v. 17, 18. vbi 
idolum ὁ ἄψυχος dicitur, ^ coll. c. XV, 17. 


Νεόκτιστος. Deus dicitur Sap. XI, 18. Ae- 


gyptios variis beftiis et feris terruiffe, iis im- 
milhffe vrfus et leones 7. νεοκτίστους ϑυμοῦ 
dong Süpag ὠγνώστους, et alias beftias noui 
generisignotas. Bielius νεόκτιστος, vertit: nu- 


per factus; et Hefych. veéxriz voy: νεῤκαθίδρυ- 


Υ 


"TOY, "3 γεωστὶ κατασκευασμέγνον. "Ad non eft 


nuper, fed recens factas; 1. e. animal noui 
generis, in .hanc: rem procreatum, i.q. ἄγνως- 
στογ. — Sic Lucian. $am., T. 1l. p. 190. ed. 
JHeiz. oíkog νεόκτιστος, — Vulg, recte:. nóui ge- 
neris feras. "Sys, εἰ τ. fenfum fequuti ver- 
terunt; -horaeneas eftias, : .Iofephus idetn 


narrat 
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 mmrrat aptijg. lil. IL ο XIV. p^xoo.- edit. 
D Hauert. Sugkw vy ἰκαντόίων καὶ πολυτρόπων, 


ὡς bs ἅψιν οὐδεὶς αἀπτηντήκεν πρότερον, mh χώραν | 


" αὐτῶν ἐγέμησεν. 

Νεότης,  abíiractum pro onóreto, juu&htus 
pro jawene; ;. Sap--IV; 16. τεότης τελεσθέσα t&- 
χέως, juuenis praematura.abreptus morte. 

N vga, neruus, funis. Deinde flagellum | ex 
VL unibus con£ortis et, nodojis configxum. ὦ 
: Macc. yu, Y. niri. καὶ ; γευραῖς eic ópeyos. 
,, Vulg. Jlagris. et, taureis aruciatos. . 6óyrus: 
attulerunt. et propofuerunt ' iis (quae verba 


non funt in graeco) flagella. [50 $20. 


T Mojo ἫΡ et omma infirumenta For- 
menti-et a[flictionis f. cruciatus. — '. 
NeQeal, renes. Notul[fimum, fed 4 Bielto non 
animaduerfüm eli, , hae. voc. fignificare i. q. 
καρδίαι y animi co9 gitaHones et :olinina. Sap. 
I, 6. vbi, Deus νεφρῶν μάρτυς. dicitur. coll. 
Pf. VII, io. lerem. XX, i9. 
* Neoregimós, juuenilis. Legitur ; Macc. 
IV, 8. γεωτερικὴ ῥαθυμίρμ,. juuenilis ]ufus. 
Polyb. X, 24, 7.. νεωτερικοὶ er, juuenilia 
ftudia. 
Νηστεία, jejunium ob fummam animi aegri- 
' tudinem [ufceptum, | vel* timi aegritudo 
ipfa. 4 Esdr. VIII, 75. dxa dium regiviroe 
eug τῆς δειλινῆς ϑυσίας. - Καὶ ἐξεγερϑὴς ἐκ τὴς 
γηστείας X. T. A. In textu hebraeo Esdr.IX, 
5. legitur ΔΏΣΩ, afflictio. 


Νικάω τὸν ὠγῶνα,, ^ vel-pugno MC vel fu- 


perior difcedo e pugna. Sap. IV, 5. mulier 
caíta τὸν τῶν ἐμιάντων ἀϑλῶν. ἀγῶνα. νικήσασα: 
quae certamen de puo et candido praemio 
(caflitatis) fultinuit. ,. 


TUE AT: 


Nola, 


M. 


184 , amem, 
Νοέω, difco,: contliudo. Sap..XIIL, 4. νοησάτω- 


cay ὥπ᾽͵ αὐτῶν, difcant a rebus crqgatis, — com 

cludant, quanto potentior, οἵα debeat illarun 

creator. Sir. XXXIV, 15. γόει TÀ τοῦ gr 
σίον ἐκ σεαυτοῦ, difce, conjice, alterius vota 
ex tuis. Huc pertinet Hefych gloífa: INcer 
συλλογίζου, σκόπει. IE 


Né" 8, cogitatio, legitur quoque 5 Macc. V, 


50, et ibi eft cogitatio rerum prgeteritarum, 
recordatio; à προνοΐο, Θεοῦ διοφκέδσθαι ardy 
᾿αὐτοῦ τὸ νόημα, Dei prouideritia otuinis rerum, 
quas perficere voluerat, recordatio mente 
' erat excuíla. - Non vero repugno, ἢ quis ma- 
. Juexit vertere h. l. confilia praua, machina- 
tiones, vt legitur 2 Cor, 1], 1r. X, 5. 


Né gor, non folum lex Proptie dicta, : Jus, 


fed etiam ritus, mos, quia hi faépius eadem 
qua leges funt vi," et interdum in léges ab- 
eunt. 1i Maec. l, 24. Gymnalium*' sfierofoly- 
mis exftruxerunt κατα" τὸ νόμιμα τῶν ἐθνῶν, 
gentilium more. Dio Caff. 1. XL Ῥ- 255- 
ed. Rein το περὶ “τος. ταφὸς γόμιμα. Polyb. 
IV, 64, 4. τοὶ κοινὰ τῶν ἀνθρώπων ἔθη καὶ νό-. 
'μιμῶ. Sic quoque 


Νόμος interdum fignificat amores, agendi ra- 


᾿ς 


tionem. 5 Maec. VIL, 5. νόμου Σκυθῶν ὠγριω- 
τέρω ὠμότης, crudelitas faeuior Scytharum 
moribus. — Volumen, liber lesis, 5. Esdr. 
IX, 59. hebr. ΞΟ, Nehem. VIII, 1. — 
mandatum, ley, .5 Esdr. Vll, 21. chald. QU, 
Esdr. VIl, 25. ^ — | E 


Li 


Νουϑέτησις, emendatio," quae "admonitione 


. vel caítigatione efücitur. 'Addo Iudith. VIII, 
o7. εἰς γουϑέτησιν μαστιγοῖ xopieg. τοὺς ἐγγίζον. 
τᾶς 


Y E 


τας αὐτῷ Aldina et Complut. νουϑεσίαν, qno- 
rum lectionem Bielius fequutus eft; . fed eft 
' interpretamentum. | toov 


Νοῦς, fpiritus, cuius oppofitum eft corpus. 

- Sap. IX, 15. φϑάρτον γὰρ σῶμα (βαρύνει ψυχὴν, 
καὶ βρίθει τὸ “γεῶδες σκῆνος νοῦν, ---  , Deinde 
ab[conditum mentis confilium, i. ᾳ. βαϑος 
καρδίας. ludith. VIIL, 14. Vid. Λαμβάνω, 


Νῦν. — m τοῦ vU», nunc, hoc tempore fimplis 
' citer, ita vt vis praepofitionis do. eusnefcat. 
 &ir. XI, 25-25. ; 


. E 
. 


e 
Nócco, pungo. Legitur etiam .5 Macc. V, 
14. vbi eft vellere excitandi aliquem caufa; 
᾿ ἕνυξε τὸν βασιλέα, fomno fopitum. Hefychius: 
"^ Νύσσει" ᾿ παίζει, ῥήσσει, cf. Act. Xll, 7. vbà 
idem elt πατάσσειν τὴν πλευράν. 0! 


&, : ] 

Ξενολογέω, peregrinos collizgo milites; quo 
fenfü etiam praeter illum a Bielio laudatum 
locum legitur 1 Macc. XI, 58. dimifit co- 
pias πλὴν τῶν ξενῶν δυνώμεων ὧν ἐξενολόγησεν 

᾿ οἰπὸ τῶν γῆσων τῶν ἐθνῶν. — Sic quoque apud 
Lucian. Sam. T. ll. p. 741. ed. Heiz. 


Ξύλον, truncus ; deinde idolum ex.trunco cae- - 
fam Sap. XIV, 1. Porro nauis, Sap. XIV, 7; 

. coll. v. 5. quo fenfu etiam de arca Noae 
dicitur Sap. X, 4. 


Ξυστὸς et πολυτελὴς, quae leguntur 5 Esdr. 
VI, 9. refpondent thaldaeo 2 politura, 
Esdr. V, 8. — Eur Tóc 5 Esdr, VI, 25. v3, 
Esdr. VI, 4." | ' 


O. 
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Ὁ, ἡ, τὸ, — τὸ ue, vd δε, nunc, nunc, ἣν 
hic, illi. Sap. XVIL 15. — Deinde pon- 

"ur pro pronomine perfonali, Sap. V, 4. οἱ 

᾿ς ἄφρονες, quae, vt omnis loci nexus clariffime 
docet, vertenda funt: nos ftulti. Vulgatus: | 
7105 infenfati; ' et Syrus Arabsque per .ver- 
bum haec vérba reddentes prima pluralis 
numeri perfona funt. vfi. 

hj, proprie viae dux; deinde dux fimpli- 

'" citer. Sap. VII, 15. Deus dicitur. τῆς σοφίας 
ἐδηγός; qui fapieatiam largitur- Vulg. dux; 


εὐ vt etiam Syrus eujago. 


᾿Οδυνώνω, dolore, . angore a[ficio, . et B de re. 
. bus inanimis dicitur, eft: tremere facio, quaffo, 
*" concütio. Sic Sirac. X LII, 4.9 Qai βιοντῆς 
αὐτοῦ dimos γῆν, fonitus tonitru Dei concu- 
tit terram. — Vulgat. verberabit. In textu 
hebraeo haud dubie fuit ^1 quod. et doluit 
et commouit, quodque alternat, cuux TAY 
Vid. etiam Zach. IX, 5. et ibi Alexandrini. ' 
*O9esv, vt Latinorum vnde , faepius: eft quare, 
. quapropter, ideo.. Sap. XII, ς5.. Iudith. VI, 
20. ΧΙ, 16. Ep. lerem. v. 4: p ouTt vopa- 
στέον οὔτε κλητέον ὑπάρχειν. αὐτοὺς ϑεούς.᾿ 
Οἰακέζω, guberno. Ad vnum locum Bieli 
- addo Siri XVIII, e. ὁ οἰωκίφων. τόννπόὸ μὸν... - 
Οἰκονμέη, orbis: berrarum. Addo, Sap. jj. 
πνεῦμπ κυρίου πεπλήρωκε τὴν ᾿οἰκουβένην.. Ep. 
lerem. v. 26. — Deus jubet nubes abire εἰς 
ὅλην τὴν οἰκουμένην. ΝΞ 
Οἰκοδομὴ. aedificium, templum, 295 Esdr. V 
65. hebr. 7*2, Esdr. ΠῚ, το. " 
Οἰκτρὸς, miferabilis; οἰκτρσξάτη διεωρία, triffif 
, Bimum fpectaculum, 5 Macc. V, 24. 


Oiver, 
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Olivoe, vinum, hebr. "Dh, Obad:; v. 16.. Sed 
Alexandrini ibi haud dubie M habuerunt 
"2n. 

'Oxvio, cunctor ; deinde, quoniam faepe metu 
vel pudore perculfi cunctamur, eft metuere, 
anxii haerere, vt Iudith. XII, 15. vbi Bagoas 
luditham ita inuitat, vt veniat ad Holofer- 
nem: μὴ ὀκνησάτω δὴ ἡ ποωιδίσκη ἡ καλὴ αὑτὴ 
ἐλϑοῦσα πρὸς τὸν κύριόν μου δοξασϑῆναι. etc. 
'cui orationi ea quae ludithae timoreni 

. adimere .potuiíTent, apte funt innexa. Vulgat. 
optime: non vereatur. | limaeus: Ow &U- 
λαβῶς ἔ ἔχε. Ιαμοίαπ. encom. Dem. ὀκνῶ; NT 
. περὶ τῆς Μακεδονίας ἄν κατέστησέ μοι τὸν λόγον 

Ὄλε ϑρία, pernicies. Additum jam eft vocabu- 
: lum thefauxro Bielii a S. V. Schleusnero, 16- 

, garque praeterea, Sap. XVII, 15. γῆ ὁλε- 

βίας, terra perniciei deuota. 

"O AeS bos, pernicies, . relpondere hebraeo "MN — * 
Obad. v. 15. non notatum οἷ a  Bielio. 
Déinde denotat mortem, vitae interitum. 
Sap. l, 14. Quguaxor ὀλέθρου; vid. etiain v. 
15. et cap. XVIII, 15. 

Ὀλέγος, quoniam quae pauca funt, non valde 
aeftimantur, denotat etiam id quod vile, nul- 
lius pre etii eft, non acffumandum. Sap. VII, 

9. ὁ πᾶς χρυσὲς ἐν ὄψει αὐτῆς ψάμμος ὀλίγη. 
in altero membro lutum ad comparationem 
adhibetur. Praeterea addendae [unt formüu- 
]ae dicendi a Hielio praetermiíTae: 
ἐπ᾽ ὀλίγον, paululum, aliquandiu, Sap. 


^ pev. ὀλίγον, paulo pofi, breui, Sap. XV, 8. 
Te ὀλίγου, paulo arte, Sap. XIV, co. 

-.mgeg ὀλίγον, ad. tenpus, al; aliquamdiu, Sap. 
XVI, G. . 5 

'ONic 94s, 
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 ὌὍλισϑέω, labor. Deiitde, vt fere ormmnis ver- 
:ba cadendi, tránsfertur ad peccata, et denut 
peccare. Sir . XIV, 1. μῶκώριος οἐντὴρ ὃς τὰ 
| ἀλίσϑησεν ἐν' στόματι αὐτοῦ, qui lingua, ferme 
. nibus non peccat. 
Ὃ μνυμι. Sap. XIV, 51. 6i ὀμνυομένοι funt ii, 
per quos aliquis jurat, numina. jurata. 
'Ouoc9vuadóv, ona, ad vnum omnes, .z Esdr. 
V,.47. hebr. "iN ΝΘ, Esdr. IHE 1.. 
Ομοιότη ς) primum. fenilitudo, deinde Lraso, 
elisies. Sap. XIV, i9. δ μὲν. y* τῷ XQUT2UFT: 
δυλόψενος. αἰρέσαι, ἐξεβιάσωτο τῇ τέχνῃ τὴν dp 
ἫΝ Ta ἐπὶ. τὸ κόλλιον. . 
Ομόφυλος. Bielius hoc. vócabuluii nimis 
ας anxie interpretatus eft eiusdem tribus, comntrr- 
bulis, quum potius fimpliciter denonet czuerzas, 
- wiusdem mationis hominem: lta.legitur quo- 
,'SUue 8 Macc, ΠῚ, 21. vbi Syrus vertit a1 
n Qoi fü populi (i. e. ciues) eorum; 


| eodemque. inodo «accipiendum. eft, o. Macc. 
IV, 10. . Venit etianx fic apud. Iofephum v. 
c. antiq. jud. l XIX. c. VH. p. 948. -ed 

' Hauerc. '. Sic. et ἀλλόφυλοι funt exteri, — 
Polyb. IX, 55, 7. εἰ XV, ' 20, ξ. vbi pifces: 

qui «eiusdem funt generis: ὁμόφυλοι dicuntur, 
vt apud Xenophontem Cyrop. hib. L c. VI, 
19. aues. 

"*Oyng ai, vid. ᾿Ὀνομώξομαι. | 

Ονομα, Sap. XIX, 18. videtur efTe modulatio, 
, Tonweife, . Gefangsweife, momen. pro fono. de- 
inito, znelodia , vt "p et n7?2 lef$untur 
oPfalm. XIX, 4,55. . Verba quae 1bi leguntur 
- haec .funt: ὥσπερ. ἐν ψαλτηρίῳ ,ϑόγγοι τοῦ 
"eros τὸ ovo ἐαλάσσοιαι, παντοτε μέγοντῶ 


X9, vtin polychordo foni concentus várii 
| mo- 


sonempapndm £91 


"Ogs£tis, cupido, Sap.KI1V;s, SW. XWVHh $8.9 
ὄρεξις κοιλίας, libido, vei: penerae cupido, Sir. 
XXIII, 6. vbi συνουσιασμὸς). coitus ,. jungitur. 

He ch. "Ορεξις" ἐκιϑυμία. ^ Vid. Rom. 1, de. 

ik OLD pedo ; : vt ἀρϑρίζω eft "nane furso, .de- | 
inde: matutinus. aliquid. aso — "mane pro- 
οἰ fieifcor. Legitur Tob. 1X, 6. “καὶ ὄρϑρευσαν 
᾿ (eod. Alex. ax deis aw) X0... καὶ «Nov eig ὑχὸν 
γάμον. : Ddane profecti ambo venerünt aad 

nuptias. . Moeris Mtt." Og9gebei, ᾿Ατεικῶς: og. 
Sei n, ᾿Ἑλλημκῶς, ^c PhiyRich. pi voe. (ed. 

" Pauw) 4i edpy tior bp opor: otl ὀρϑέθύοσ Jon, ". τὸ 
τ: ἀβρὸξ. ἐρχοβένης ἡμέρας, «"ὸμ a dei 'λύχνω δύναξαί 
τις χρῆσθαι. — Vid. Lucian. Somn. - ἜΣ ΤΙ.. P. 

"303. δὰ Beiz. et Fife heri. prolufr: δὰ, vitt; 
Lexx. N. WArp. 692.2. 10: ? C 

Ὀρϑοίζειν. ftudiofe qurérepe: Àddo Bp» VE 

DET ἀφϑρίζανυ δαὶ σοφίαν; , ὍΟἢ. Sir. IV, 38; «9 
e9eos, αμβόγα, prima: déet: lux... [n Ἶδοο 

- & Esdr. IX3 41. relpondet hebraeo in textu 

 Nehem.:VHI, 5. : Legitur: quoque .Birac. 
XXIV, "56. παιδείαν ὡς ἔφϑρον, Qut. . Phry- 
nich: ps veo. ed. -Puuw. 2s: τοίνον οἱ πόλλοι &- 

. μαρταναντες Ἀέγουσιι ὄρθρον, 'ποῦϑ d 'ἄρχαίοι, 

ἕω Afyevo. 
᾿ "Opes: vt Hs: pro incolis eius. Iudith. I, 1o. 
NL E LA E SOM 

'Ognos "proprie jusjurandum, deinde foedus, 
vel:prómijho, quae facta eft. jurejurando . in- 
terpofito. Sap. XVII, 6. εἴ verf. 22. λόγῳ 
τὸν κολάζοντα ὑπεταξει, ὅρκους πατέρων καὶ δια- 
ϑήκας ὑπομνήσας, verbo pérditorem fubegit, 
dum promiffones diuinas majoribus factas 
xecitaret. — coll. Matth. XIV, 9. Vào. E 
Ὅρχκωμ: c ZEE 


24 God , 2. «- ' ἐν 


- * 


ES 


.398 ^a-—— 


Ὁρκπκωμοσία, in looo $Esdr. VIIT,95. refponder 
. hebraeo ΤΩ, | Esdr. X, 2. promi[]io gurau- 
-rándo fmmnanda. — . J 
"Os, .vt Latinorum qui,. interdum pro «* is; 
. Judith. VIII, io. καὶ νῦν, τίνες ἐστὲ ὑμεεὶς d 
ὦ, πειρώσατε τὸν Dev, jam vero. vos quinam 
e. efüs qui Deum tentetis? — . ἡ ἡμέρα, quo- 
J&Riescunque 5 Esdr. I, 51. ἐμυκτήρησαν ἔν «τοῖς 
1, γγέλοις αὐτοῦ, καὶ ἧ. ἡμέρα ἐλάλησε. ὁ κύριος, 
, ἦσαν .ἐκπαίζογτες τοὺς προφήτας. αὐτρῦ.. In 
ον ἄρχε ;hebraeo ,g.Chron. ΧΧΧΥΤ, 16. funt 
T )N DWA, | fpreuerubt mandata Dei;., ied 
Vopatét;;s alternm iterpretem lepiffe vel m2 
.; vdl qno". ΝΞ . ὌΝ Q0 
rn ξως (eo. (Gel. χρθνθιδλνν. :donec., τ. Esdr. I, 52. 
hebr. "P, 2 Chron. XXXVI, 16. - ' 
- Ge quód. SepsXEX, 18... | 
ej us ZEE, . v 
O cios. , dMraélitae appellantur .óviot, 1. q. ἅγιοι, 
o»dPegidicati..Sap. X, 17. XVII, 1. 5. 9. Vid. 
;oguaai fub vues funt dicta. — το ὅσια fan- 
2,868, quae fas funt, et. virtuti et Deo conue- 
-.niunt. Sap. VI, io. “οἱ γὰρ Φυλάξαντες ὡσίως 
-x xerit ὁσιωϑήσοντα,, qui.fancte-oolunt quae 
ad, Déunx. exusque . veneratiosem - pertinent, 
vt fancti tractabuntur. Polyb. |l. XXHI.;: c. 
. δαὶ fecb ig. τὸ πρὸς, τοὺς. ἀνθρώπους δίκαια, καὶ 
το πρὸς τοὺς Θεοὺς ὅσιαα. De discrimine inter 
E ὁσιοὴ, δήκαιον εἴ. ἱθρὸν, να. Doruille ad Charit. 
. Aphroj. p.267. 84. Heisk. qui etiam [atis 
docuit ὅσιον pertinere. ad Deos et religio- 
2 nnm EN ν ᾿ ' ( "LEE 5 ' ᾿ 
'Quiéep ai, Sap: VI, 30. — Vid. ὅσιος, — Bielius 
« An&erpretatus eft: fanctus reddor; [ed potius 
Ah. ikv fignificat: iderh :: quod: alibi , δικαίόδομαι, 
ju/tus declaror i. e. praemium accipio, Deo 
probor. Nam ibi in altero membro legun- 
εὐ tur 


4- 
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(r. tuh εὐφήσουσιν ἀπολογίαν, dimstteritur 3n: judi: 
cio, veniam accipient. Vnde Vulgatus recte 

. vertit juftificabuntur. -- , 

"Oca εὐοδίας, odor bonae fragrantiae de 
(faveifisiis ip(is.dicitur, ita tateen,y£ adjunota 
fit notio fuauitatis et fignificet facrificiun 
Deo gratum. atque acceptum. hidich, XVI; 
16, ovi μικρὸν πῶσα: ϑυσίω. eis, ὀφμὴν! ᾿εύωδίας, 
οὐρὰ Bye Tor πὰν σιτεορ ὡς ὁλοκαμτιῤωοῦ.. δον 

- nàn multum valet. fáczificrum ad. benenolen- 
-tiam Dei fibi aoquirendam. ^ Vid. ' e Nouo 
Teft. Philipp. IV, 16. ΄΄. 

"OQ eo: ddy,. quicunque demum. 5 Esdr. YL. ΤᾺ 
“ἘΣ im textu chaldaso leguntur '! U2M: 92, 
Esdr. VI, 11. — 5 Ésdr. Vin, 18- . coll. 

c Esdr. VII, o0. ᾿ 

ΩΝ ' Oei, quicunque. Legiter Sap. Xx, 15. 
et 2:Maec. XIV, 5. ' ὄντινου οὖν᾽ Timor 

' villa demum ratione. . 

"Ov;  Verterunt Alexandrini eri hebr. d; quod 

- eft. pro "ION Cantic. ], 6. .et gxaecus- inter- 
.' pres 5 Esdr. 11, 18.27. 24. chaldaeum '"3, 
Esdr.. IV,. 19. 15. 16. 

* Οὐδαμῶς i 4. οὐδαμοῦ, nequaquam. Legitur 
- 5. Macc. I, 11. 12. cap. ll; o4. cap. III, 6. 
Hefych. Οὐδαμῶς: οὐδέποτε, ἤἥ παγτολῶ. . . 

Οὐδεὶς,. qui nullus eft, vanus. Sir. XL,: 8. 
ὠποϑαυμάζων εἰς οὐδένα Φόβον, miratus vanum 

: | timorem, a quo in fomnio angehatym. —— ἐν 

οὐδενὶ, i. q. Pis οὐδέν, nihili, nullis pretii. 
'$ δος. IV, 15. ἐν οὐδενὶ τιϑέμενοι,.! viligm- 


dentes; &yrus vertit ΟΟΟΙ͂ comen,  Jptr- 


' pentes: erant. 
Ovx dr, hebraeum ΜΝ nonné, Obad. v. 5- vbi 
. bis ità legitur. 


N | Οὐρα- | 


104. a —— 


Οὐρανὸς aU. οὐρανοῦ, coelum. altif/nmum. | Addo 
 i:Sir.. XVI, 16. .5 Macc. d£, 15. 
Οὗτος. — αὕτη — αὕτη, haec.— illa, Sir 
CXHlIa;-— — Refpondet faepius chaldaeo 7], 
εν 0,75 Esdr; ll, 19, 25. vooll. textu chald. 
. Esdr:1W, io; 15. 5 ". 
'OQ3aNhpguós, oculus; deinde videndi facukas, 
“νοῦν -[iwd.animum transfertur. intellisendz 
:factibas,. incelleetus; Sir. XVII, 8: Deus ἔθηκα 
σὸν ὀφϑαλμὸν αὐτοῦ. “ἐπὶὶ τοὺς καρδίας αὐτῶν" in- 
; vgdadit ;Deus hominibus: intellectum fuo fimi- 
lem. coll c. XXXIX, s4. — Inde ponitur 
.Tpro fnenbe, cogitatione, fimpliciter, quoniam 
. Antellectüs :primaria:eít mentis facultas, -et 
.:3dem.eft quod. καρδία, ψυχή. . Sir. XXXII, "8. 
ἐν ὠγαθῷ ὀφθαλμῷ. δόξασον (fcl. offerendo 
."murera).T0v κύριον, laeta. mente. offer :-Deo fa-- 
. Crificia;: et fic iterum.:legitur verfu 10. pro 
quibus verfu 9. dicitur ἐν εὐφροσύνῃ. coll. 
' Matth. XX, 15. et Sirac. LI, 55. — . Deinde" 
- éQ3aA psc. transfertur ad inotus córdis illius- 
εἴ que.agitationes, inprimis eas, quae oculorum 
ratione cernuntur; 1) vt Sirac. XIV; ao. 
εἰὐφϑαλμὸς - πονηρὸς QOovsce im dere, oculus 
.^auari i e. home auaritia (vid. Ilowpos) ple- 
nus inuidet aliis panem.. coll Matth. XX, 
. 15. — — Inde et 2) notat defiderium, Sirác. 
[3V,a. μὴ παρελκύσῃς ὀφϑαλμοὺς ἐπιδεεῖς, ne 
* trahas, (fufpenfam teneas) fpem, deliderium 
. pauperis,:.nempe donum :expectantis, :: quod 
- quideth .de(iderium oculis fignificat. : Vid. 
. quoque ;Toh. ΠῚ, o. Sirac. XIV, 9. πλεονεκτοῦ 
ὀφθαλ ule οὐκ ἐμπίπλαται μερίδι, auari cnpigi- 
i t'as non expletur parte. ;Sip. bebr. TW legitug, 
in eadem fententia Ecclefiaft. IV, 8, - coll. 
PL CXLV,i5. — Sir XX, i4. δότις ep 
227 οὖς γος 
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. vor οὐ “λυσιπελήρει͵ σοι, οἱ γὼρ ὀφθαλμοὶ. αὐξοῦ 
. ἄνϑ᾽ ἑνὸς πολλοί, quae ftultus -argitur. non 
profunt, nam pro vno beneficia plura ἃ ἴθ 
5vtaccipiat, cupiet; fequuntur enim, ᾿ὀλέγοῦ᾽ 
δώσει καὶ πολλοὶ ἐνειδίσει. —Verlüonens Lindii: 
er hat fiátt eines viel Blicke, non intelligo. 
,;Denique. 3) dengtat. libidinem, .:cupidinerm, 
,zei vengreae, Sir. X XIII, ἡ. μετεωρισμὸν ὀξϑαλ- 
τιμῶν μὴ δῷς μοι, cupiditatem libidigpofam aner- 
. te a me.. Vid. Μεζεωρισμὰφ. Ἰπαοιοεξιαηλει- 
dere, xarauavOdyey, Sirac. IX, 5, 8. qt βλέ- 
. ve», Matth. V, 28.. fignificat libidinofe ,. cum^ 
. voluptate contemplari; hucque pertinet. οὐπτό- 
; QOtyua Ben-Sirae: 370 Yay ^in 3 mn. si 
Ion Duy '02 Ὁ vae illi, qui ambulat , fe- 
; cundum oculos [uos (fequitur libidines), quos 
..mnpuit effe füios f[cortatiomum. — Vid. Prov&r- 
" bia Ben-Sirae a IDrufio;collecta in Griticer. 
. “πὶ. Tom. VIL p. 6590. . .- "EN 
Porro ὀφϑαλμοὶ ita dicitur, vt inferuiaf περί» 
. Φρβαει rei ipfius, vt v. c.; Iudith. VII, o7. 
epópe9a ἐν ἐφϑαλμοῖς ἡμῶν, ipfi videamus. ef. 
ibid. c. ll, 11. Sirac. XVI, 6. ἑώρακα ἐν op3a^- 
pos μου. ibid. cap. XXVII, 95. ἀπέναντι «y 
ὀφϑαλμῶν cov, te praefente. — — Huc et per- 
net formula ἐν ὀφϑαλμρὶς, hebr. v5, quae 
. vel eft i. q. sad, ita vt. φερίφρασιν faciat pro- 
nominis vt Sir. XI, 21, vbi v. 26. commu- 
tatur cum ἔναντι. vid. Κοῦφον.  Iuditli. Hl ὦ. 
, ὡς ἔστιν dry doy ἐν ἐφϑαλμοὶς σου, -vt tibi placet; 
. coll. Sap. IX, 9. vel fignificat judicante, fe- 
. cundum judicium, | «t putat aliquis, V.ic. 
Sap. III, o. ἔδοξαν iv ὀφθαλμοὺς ἀφρόνων τεϑνοΐ- 
95, vt Ítulti arbitrantur, illi mortui elle vi- 
dentur; verfu 4. idem eft ἐν oye, Sir. VIII, 
16. ὡς οὐδὲν ἐν ἐφϑαλμοὴς αὐτοῦ (iragungdi) 
| c CNa2 ^ WM. 
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^ Ema: él denique fignificat rem infiare, Zn 
λεγο" Frtagmerit. Efth. IV. ϑάνατος αὐτῶν ἢ 
309 9aAueig αὐτῶν. ves mE 
Ὄ χλέω; tuinliléuor... Addo 5 Macc. V, 4a. e | 
- χάριν. ἦ πόλις ὀχλεῖ... Hefych. Οχλὲ στένε, 
. λυπεῖ κωλύει uerà ὄχλυ. ὃ 0 "- 
Οχυρόομαιν munior, 'quod deinde drimo: fura 
rimo àatgue -confFantbs ' r Macc. I, 62. malta 
- Mractitarim. ὠχυρώθϑησαν Sy favrdic τοῦ μὴ Φά- 
- eei: κοινοῦ! firmar "fut 1n confilio :auerfaridi 
-impüros oiboi, 002 09 y i9 τ 
θψις, Notanda! eft forrhula ἐν o6; quae" qui 
.dém: priutüm flemificat coram, Sap. "XIV; f7. 
οὕς Bv Odile "μὴ δυναίμενοι τιμῶν ipd pror ied τὸ 
εἰ μῶμρὰν. οἰκεῖν, ^ ibid. c. VIH, 11. àv Ape δύνα:- 
ι στῶν ϑαυμασθήσομέοω: Deinde Judicio, i. q. ἔν 
-πὀφΘαλμοῖς, Sap. Itl, 4. vid. 'OpSaAu. —De- 
- nique* oómparationem. indicat, refpectu, fi 
comparatur. Sap9(VIl, 9.' πᾶς χίῤῦσος i» ὄψει 
- avri, duo" oM ^m, (Coll v. 8: vbi idem 
. dicitut verbis ἐν συγκρίσει.) F'ulsatus optime 
- vertit: n comparatione &us. — 707 707 
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I eide;X, faepiffime eruditio ipfa quse inftitu. 
: tione efficitur, idem: quod co(Qix;. fed deinde 
^ fingulauin dicitur de cognitione veri, de ve- 
TO ipfo, pietate,  probitateque. "Sap. L, 5. 
: w^ney ππνεῦμοι »ταιδείχς, fpiritus fáluberrima 
- hoihines cógnitione imbuens; pietatem in il. 
Jis effiGéns — — Deniqué dupliciter dicitur 
: 4n Siracidae libro, primum vt affutzam; cal- 
: liditatem, artes malas, et deinde vrbanita- 
- ξένη ν᾿ morum elegaritiain , decorum Bignificet. 


ὯΝ . A . "E , ΄ 
. δαπία. priore legitur- Sir: EX, i. μὴ φήλευ 
ὧν A o4 Ms : 4 Yt 
bs 
i 
m-— Vet x. —neWEÉARA. - .2rp.^ 
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ως γαῆκα, τοῦ κόλπρου, coy, μηδὲ διῷάξῳς. δεὶ σραυ- 
. φὸν ποαιδείαγ πονηράν ..- τ zelo perfequaris. vxo- 
rem amatam, neque (lic) eam; doceas (occa- 
. . fionem praebeas). mala aftutia aduerfus te 
wt. . Ad quem Jocum referri . poteft gloífa 
— Hefychii: Yladelor πεῖρα. ldem h.l. eft quod 
.. alibi. φανονργίο;,, — f. mayosgyevue. — coll. 8ir. I, 
6. inprimis cap. Vl, 52. vbi παιδευθήσῃ et 
.. οινοῦργος ἔσῃ idem- Bgnificant.  Poftexiori 
fenfn legitur Siygg. XXXIV, 17... σπεῦσαι argü- 
τος ((cl. edere, fi aliorum es conuiua), veo» 
. πρριδείως Ob decorum. — Sic et.ibidem v..19. 
. φρεπποιδευμένος eft homo. wrbanis moribus «on- 
fpicuus. Μιὰ. πανοῦργος. 
Παιδίσκη. Populns;ifraélitigus appellatur Sap. 
IX,:5 παιδίσχῃ 9s), i. e. populus, Deo in- 
primis.caxus, ,Deo eiusque cultui deuotus, 
eiusque. ajxilio; gauifps. . Vid. IIeis. 
ila): κυρίου, "WW" "2E, qui Deum vnice colit, 
 ,€ius cultui .adferiptus, cui :acoefht deinde 
,notio amoris et caritatis. ποῖα eft haec lo- 
quendi ratio ab antiqua, quae patrem et ἢ- 
, lios,.ab vxore natos, intercedebat, conditio- 
. me, qua filius peternorum. bonórum erat 
. haeres cf. Rom. VIII, 17. Galat. IV, 7. lam 
vero gens ifraélitica, in abítracto confiderata, 
cogitabatur Deo defpeníata, conjux Dei (cf. 
Sap. IX, 5. (Vid. Tlajoxw) coll. Apoc. XIX, 
7. XX1,9. vnde etiam idololatria nomine fcor- 
. taüonis venit), et finguli Iíraélitae παῖδες 
fiue υἱοὶ xvgiov appellabantur. . Sic Sap. ΤῈ, 
15. gens judaea dicitur παὺς πυρίον, et υἱὸς 
᾿ς ϑεοῦ, ibid. v. 18; coll. v. 16. 5 Esdr. VI, 15. 
. Sap. XIX, 6. Quoniam vero filii furit bono- 
. xum paternorum haeredes, íraélitae appel- 
. lantur 8ap. XVIII, 9. παῖδες oi^ jovis filii, quibus 
eus de. 
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deftinata funt bona; (psterna) & Deo. — 

Deinde vero etiani σαῖς fignificat a De 

amatum, vt Baruch. llf, 56. - Ἰακὼβ τῷ “ταιὰ 

 &UToU, x«i Ἰσραὴλ τῷ ἠγωπήμένω ὑπ αὐτοῦ. — 

Inde etiam Prophetae dicuntur παῖδες τευ. 

Bar. II, 20, 28. 5 Esdr. VIII, 82. — 

“ποαῦδες ἐπουρώνιο, a Mácc. Vil, 74. dicitur ea 

Iudaeorum pars, quae legi moísicae firmiter 
&dhaerebat: ἐπὶ τοὺς οὐρανίους ποῆδας.. Sic le- 
gunt cod. Alex. Aldina et Compl. fed Vatican. 
ἐπὶ τοὺς δοῦλους αὐτοῦ quam lectionem et 

: Syrus et Vulgatus exptefferunt. Videtur ve- 
Yo δούλους effe -interpretamentum voc. 7r&jà. 
oUgoy. — que, milites, Iudith. "VII, 12. 
Alexandrini pro hebr. "t, Ierem. LI, 6. — 
Denique παῖδες fignificat armicos, riiniffros, 

ΟΣ Macc. I, 6. Alexander moribundus conuo- 
cauit τοὺς arias - αὐτοῦ τοὺς Ἐνδοξους, τοὺς 
συντρόφους αὐτοῦ. X; τι X. vid. ibid. v. 8. Sic 
οἱ ó, ἘΠῚ. 11,19. hebr. "29 pér Qiowc red- 
.diderunt. coll. Matth. XIV, o. - - 

* Hovr9yl, (proprie πανεϑγεὶν cum vniuerfo'po- 
pulo, pniuer Jus populus. Formatum eft vt 
στανοικαὶ et fimilia, de quibus videatur Fifthe- 
rus in prolu(f. de vitiis Lekx. N. T. p. 590 

' fqq. Legitur Sap. XIX, 8. à ob (πεδίον) 
med) διῆλθον, qua via plana vniuerfus trans- 
iit populus. 

Πωνούργευμα, Sir. Ll, 6. et-XLII, 18.  Bie- 

^ ius interpretatur calliile factum: aut. cogitas 
ἔμ, — At notio calliditatis ab vtroque loco 

eít aliena, εἰ bono potius fenfu accipiendum 
eft vocabulum ; wt fignificet: fapientia, 
confiha vel cogitata non omnibus manifefta. 

Sic quoque "DP, Prou. l, 4. "et ca». VIII, 

. 5 13.. bono: fenfu dioitur, i. q. nD2n; et 

| Sirac. 


l 


B. ..................., 


mn 09 


-.Siae c VI; $4 πανοῦξγοϑ' et Mud covamui- 


tantur. τ᾿ 


ΣΙανοῦργος interdum ὦ is dieitüs, -güi, xrbanitae 


te, moribus longa peritia perpolitis eli con- 


| ^ fpicuus, vt fere idem [it quod ππολύστειρος, 


]ta legitur Sirac. XX!, 20. Μωρὸς ἐγ γέλω- 


— m dbor φωνὴν αὐτοῦ, oig δὲ wavoDgyos μέλις 


4 , 


ἡσυχῇ μειδιοόίσει". verfu ao. πολύπειρος in [imili 
-[fententia. Moeris ;4tt. Κομψεΐα, Λττικῶς. Ὁ πῶ» 


yougyía, Ἑλληνικῶς, —Vid. Παιδεία. 


* Πάντοτε, femper. Legitur Sap. XIX, 8. 
kiegd, cum genitiuo: prae, plusquam. Addo 


Sir. XV, 5- ὑψώσει αὐτὸν «gd Ἰτοὺς “πλησίον 
οὐξοῦ. ---. ἔστι παρ αὐτοῦ, competit: ei, habet, 
faepius dicitur de attributis vel proprietati- 


- bus, inprimis Dei. :.Sir. V, 6. ὅλεοσ καὶ ὀργὴ 


wap" αὐτοῦ, i. e. eft mifexicors, idemque pu- 
xit, Ibid. c. EH 1. πᾶσοι σοφία “παρὰ κυρίου, 
καὶ μετ᾽ αὐτοῦ ἐστιν εἰς τὸν αἰῶνα. οὗ c. V, 
6. Prou. VIIE, 2e. Τοῦ. XII, 15. vbi eft hebr. 


OV. coll. Ioh. 1, x. — ὁ παροὶ τινὸς, 5 Esdr. 
-. d, 14. vbiin textu hebraee 9 Chron. XXXV, 


15. eft nnn, quod οἱ à ibi verterunt προφή- 
Τῆς. 


- CUI. accufatiuo: "παροὺ ταῦτα, praeterea., 5 


Esdr. Il, c8. .— Juper, Sir. XLIII, c9. ὁ θεὸς. 
ὁ μέγας παρὸ πάντα τὰ ἔργω αὐτοῦ. Sap. XV, 


eo. παροὸ πόντας' ἴδεν, omnium optime. cogno- 


vit. 


πρεαβαίνω, recedo, 5 Esdr. L r5. hebr. "n 


bYO, o Chron. XXXV, 15. —  derelinquo, 
Jperno, negliao, 5 Esdr. VIII, 79. hebr. 377, 
Esdr. EX, 10. et 5 Esdr. VII, 24. chald. NU 
"22, non faeere, Esdr. VII, 96. — — 5$ Esdr. 


^ VI, 59. chald. ΟΣ, mutare, Esdr. VI, 11. 


aga 


͵ 
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Xbeeaylsenai, abeo, redeo, 5 Esdr. VI, . £- re- 
fpondet chaldaeo ἯΙΝ, abüt, Esdr. V, 8. -- 
. ᾧ Esdr, VI, 19..chald.-NDN, venit, Esdr. V, 
16. . ἮΝ ᾿ 
Παραγινώσκω, praelego. 9 Macc. VIIE, 23. 
. Haec Bielius. — — Sed nan intelligitur. vnde 
huic verbo. illa figmificatio. Sunt potius. ex- 
pungenda illa verba e thefauro; nam pro 
παραγνούς, Godex Alex. et Compl. recte legunt 
᾿παραναγγούς, vt etiam Vulgatus et Syrus. 
Sic etiam Codex Alexandr. 5 Macc. ] 12. 
«ᾳαρογινώσκω, vbi alii rectius wagavaryivesaracot, 
Nam, quod notillimmum elt, vtrumque ver- 
bum ob compendium .[cribendi faepifhme in 
codicibus commutatur. ^ , 
Πωράγω, adfero, adueho, 5 Esdr. V, 55, vba 
in textu hebraeo Esdr. III, 7. eft NM. 
Παράδείγμα, exemplum punitionis, quod fa- 
tuitur. in aliquo, quo corrigantur ali; $5 
Mace. H, 5. vbi Sodomitarum interitus dici- 
tur παράδειγμα Tos ἐπιγινομένοις. — Petrus in 
: €. epiít. c. Il, 6. de eadem re loquutus, vo- 
cabulum ὑπόδειγμα, et auctor Libri Sap. c. 
X, 7. μαρτύριον víurpauit. cf. Demofthen. 57 5, 
20. ed..Heisk. ξῶντα τοῖς λοιποῖς παράδειγμοας 
ποιήσετε. — coll. . Polyb. IV, “5, 8. ΙΧ, 
298, 5. | ΄ 
Παραδίδωμι. numeratas trado res, 5 Esdr. II, 
.19, 1n £extu hebraeo Esdr. I, 8. eft "^bO. — 
-tradere, de lege 5 Esdr. IX, 59. in hebr. 
. Nehem. VIH, 1. IN. — 35 Esdr. "VI, 17. 
. Chald. 5", dedit, Esdr, V, 14. — — Denique 
.* 5 Esdr. II, 11. circumferibendo.ita interpre- 
. tatus eft interpres hebr. Ὃ Uy, Esdr. I, 8. 
Παράδοξος, inopinatus, mirabilis; Sap. V, 9. 
OXIX, 5.— παραδοξότατος, Sap. XVI, 17. 
! IIagá- 


t- 


zl 


* 


! Τα eádovis, dveditio in carcerem; - fio: legitur | 
|o C. Esdr. VIL 26; vbi, quod Bielius non. notapit, 
: Alexanürini, ita, verterunt chaldaeum. DP oN, 
vincula , quod..dlter intérpres. 5 Esdr. Viu, 
94. pen asy .exprelht. ἐν ΟἿΣ πο’ E 
* Παρακαν ἰστήμι, Juxta colloco, appono, pa- 
. "ratum habeo.: Legitur 9^Maoe. XII, 2. in 
codice Alexandr. vbi alii Dabent παρίστημι. 
Παράκει μᾶι, fignificat etiam rne profterno, 
trado 1:6; Iudith. IH, 2. vbi ji, qui per le- 
. gatos. [δι χαρὰ Allyriae tradunt, dicunt: αἱ 
ἐπαύλεις ἡμῶν — καὶ τὸ ποίμνια, παροίκεινται 
. "rgo προσώπου σου" ᾿χεῆσαινκαϑ᾽. ὃ ὃ. ἄν. ἀρέσκή σοι. 
"Verfu. [q. ck: πόλεις ἡμῶν, κρὶ ai κατοικοῦντες ἐν 
αὐταῖς δοῦλοί σον εἰσὶν, — οἵ verf. 2. παρᾶ- 
κείμεϑα ἐνώπιόν σου, χεῆσαι ἡμῶν καθὼς ἀφεάτόν | 
ἐστί Govo 
XiegawoplQsy,. in actino quoque dici de' fu- 
. neribüs efferendis docet locus 9 Mace. IX, 
10., ᾿Αντίοχον παρακομίζειν οὐδεὶς ἐδύνωτο d τὸ 
τῆς ὀσμῆς ἰφόρητον βάρος. 
Παραλαμβάνω, recipio, accipio; de anima 
. ad Deum redeunte dicitur. Sep. XVI, 14. 
" qui:alium. interfecit οὐκ ναλύει Ψυχὴν. ππαρα- 
᾿ ληφϑεῆσαν, animam ad Deun jam receptam 
reuocare (avaAv, cf. Sap. Il, 1.) non. poteft. 


Παραλείπω vj, defero, i.e. fperno aliquid, 
non curo illud. 5 Macc. Y, 19. mulieres τὴν 
&ouóCovoay αἰδὼ παραλειποῦσαι, conuenientem 
pudicitiam negligentes, mittentes. - Syrus 


fimpliciter vertit: MLLow2 qw fme pu- 
dore. coll. Sir. XXIX, 14. vbi idem dicitur 
fic: ὠπολωλεκῷς αἰσχύνην, 


Παφαλία,. resio maritima. | Obferuauit jam 8. 
v. Schleusnerus hoc vocébulum deeífe in 
. Bielit 
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Bielii £hefauro; ^ Legittr vero praetenes [a- 
. dith:Itf; 6. V,^o, oo. VII, 8.. 1 IV acc. Y, 
"s 5D. e& XI, 8. in' quo polteriori. loco ida 
efi quod παραϑρλάσσιας ibidem. | 
IlzgaAoyicuós, ὦ Macc. ἵν 15. vt patet a 
iij, quae ibi fequuntur, fignificat fraudem, 
dolum, oi fermonem dolofum. — Vulgatus 
vertit confilium, et fortaile legit συλλο. | 
. τ γισμῶν. 
ΤΙυραμύϑιον, folatium. Praeter vnum locum 
quein Bielius citauit, noto etiam. Addit. E fthe 
VIII, 15. — L 
Πωρασπιπραίνω, ad iram coómmoueo, 5 Esdr 
VI, τ. vbr in textu chaldaeo Esdr. V, 15. 
eft 135. EZ : 0t. , 
* Παρώσημβοσςο, proprie dicitur de nummis, et 
fizmficat perperam fiznatum, | quod deinde 
- Jpurtum, falfum. | 'Demofth. 966, 6: e. Reisk. 
“πωροσημον νόμισμα. — Plutarch. de. difcr. amic. 
vU eéb adul. ὁ δὲ ψευδὴς καὶ νόϑος καὶ. ὑπόχαλκος, 
ἅτε δὴ μάλιστα γινώσκων ὁαχυτὸν οδικοῦντα τὴν 
Φιλίαν, ὥσπερ νόμισμω παράσημον. ὑπ αὐτοῦ "yf 
γομένην κι τ A. — Hefych. Παράσημον" ἀδόκιμον, 
κέζδηλον, ἀπὸ τούτου καὶ τῶν νομισμώτων τὰ 
ἐν φίβδηλα παράσημα. λέγοται — Inde quemuis 
ignolilem , malum, improbum denotat, vt v. 
', € apud Demofthen.. 507, 96G.. παράσημος ῥή- 
. Τῶρ. — . Deinde vero etiam fignificare in- | 
fignem, nabilem, clarum teftantur Stephanus 
in thefíauro et Grotius ad 5 Macc. IT, cg. | 
qui, in JPlilonis:libro de legat. ad Caj. hoc 
vocabulum ita dici, affirmat. — Vid. quoque 
Herodian. V; 8. ' Denique "v6 “παράσημον de- 
notat, fenum, infizne, imaginem, qua aliqua 
res infighitur.? Vid. Act. XXVII, 11: et ibi 
interpretes. Legitur vero 3 Macc. 11, 29. 
τούτους 


r 
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 qobioue τε ὠποηραφομένους χαράσσεσϑαι καὶ διαὶ 
πυρὸς εἰς" τὸ σῶμα παρασήμω Διονύσου κισσοφύλ. 
Aw, rex juffit vt illi, qui adfcripti effent gem- 
tihbus; ludaei igne adeo fignarentur infigni 
: Káberi hederae folio. Syrus interpres, verba 
παραᾶσ. A "usc. vertit; Ci -ao(-2 


£0Q.4— 0-302422, ποία, (fino) Liberi. 
Variam, vero locus admittit interpretationem; 
. etenim vel cum 8. V. Schleusnero (Vid. eius 
Lex. in N. T. f. v. παράώσημ) interpungere 
'€et vertere poflumus πωρασήμῳ, Διον, κισσοφύλ- 
Ae, infigni.f. fisno Bacchi, ' folio hederae; 
vel cum Grotio παράσημ. vt adjectivum quod 
pertineat ad κισσοῷ, fpectare et nobilis, in- 
fignis, . vertere; — vel. denique — ignobilis, 
[purius reddere, vt fimul indicetur vanitas 
idoli, Bacchi. Noloautem definire, quaenam 
' interpretatio fit praeferenda, quum dubium 
maneat, an illa verba, et nominatim hoc ad- 
jectiuum, lectum fuerit in mandato regis, 
cuius argumentum ibi Ícriptor enarrat, :an 
vero [fint verba fcriptoris ipfius. — Quod rpo- 
fterius ἢ effet, Grotii. interpretatio non ad- 
.mitti poflet. — Praeterea verbum χιςσοφυλλ,, 
quod etiam Syrus ignorat, additamentum. fe- 
rius mihi videtur, quo παρώσημον, nota 
fignum Bacchi, accuratius, inprimis lectoribus 
judaeis definiretur. —Pertinent vero huc 
praeterea, qu&áe Grotius bbfíeruauit, hacc: 
»Ptolemaei, Reges, dicebant, fe ex Libero 
patre ortos, vt ex Satyri hiftoria .nos docet 
Theophilus Antiochenus. ^ -Erent ergo κισσό- 
Φοροι 1n honorem Láberi patris." confer, etiam 
2 Macc. VI, 7, XIV, 55. - 
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ἡϊαξασκευάξειν. efficere, producere, i Macc. 
Hi, o9. χώριν τῆς διχοστασίας καὶ πληγῆς ἧς 

. κατεσκεύασεν ἐν T3 γῆ, τοῦ dpa τοὶ γόμιμα, 

propter miferam conditionem terrae,. quam 

eo. effecit quod etc... Plutarch. de difcr. amic. 
et ad. c. XLVI. γέροντες, παρασκευάξοντες ἐν 

TOig γέοις αἰσχύνην. ᾿ 

Παράταξις, acies infiructa, beHurn, 5: Esdr. 
1, 5o. refpondet hebraeo T1322", currus, ὦ 
Chron. XXXV, 24. Legit. autem 'graeous in- 
terpres haud. dubie 1278, acies. 

Ta ράφρων, V, 90. non amens, fed dim- 
probus, ἥν" tus. Hebraeos enim ftultinam 
et impietatem promifcue dicere, notiffitum 
eft." Opponuntur enin ibi v. 15. διερίοις, at- 
que dicuntur v. 15. ἀρετῆς σημεῖον οὐδὲν 
ἔχεσθαι δεϊξοι. ; 

πάρειμι, aduenio, 5 Esdr. VI, 15. chald. ΜΌΝ, 
Esdr. V, 5. Deinde iritér fum, adfto, adfi ifto, 
adiuuo; Sap. IX, 9. vbi cos dicitur zragoU- 
σα, adjutrix, cum Deus creat mundum. Nam 
.1114. dicitur cap. VII, oo: πάντων Tryyitis, et C. 
VI, 5. μύστις. τῆς τοῦ Θεοῦ ἐπιστήμης, καὶ αἷ- 

^ unie τῶν ἔργων αὐτοῦ. — Demofthen. 911, 6. 

ed. Heisk. dvexonde wo τοῖς νῦν παρρῦσιν αὐτῷ 
Xa) συνδικοῦσιν." 

e— πάρεστι τινί Th, competit alicui aliquid, habet 
aliquid, i. e. eff. Sap. XIII, 1. οἷς παρὴν Θεοῦ 
ἀγνωσίᾳ i. e. Deum ignorantes. ibid. cap. 
XI, ci. τὸ μεγάλως ἰσχύειν πεόρεστέ σοι" πάντο- 
7$. enoph Cyrop. l. 5. σὺν ϑεοὶς -«ποόρεστιν 
ἡμῖν ὠγαϑα. Phooylides: ᾿Αρκεῖσϑαι παρεουσι 
καὶ ' ἀλλοτρίων ὠπέχεσθαι" — contentus. fis tuis, 

— nec» quae aliorum [unt cupias. - | 

— TÁQOVTES , aduenae ' peregrini Bep xiX, 
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Sl«gépB4KAo]^ 1) caffra Ἰρθδὶ, ténfoHia" KB; 


: à Macc, V, 42. — 2) caftris e , Iudith. 


UCM, 5, χα. . 5) pugno aduer[us ' aliquem, 


oppugno. 1 Macc. V, 5. καὶ παρενέβακεν. ἐπ᾽ 


«αὐτοὺς, «καὶ ἀνεϑεμώτισεν͵ αὐτοὺς. Ícl. υἱσὺς -Baudy, 
vid. ib..v. 7. 49. et 50. Denique notat pa- 


. are quae..ad bellum. JD unt necef[]avia, 4opias 


. .. colligere;;, 1, Maec, X,..57. Apollonius hoc 
δ ; - 4 ες 
,, audito, παρενέβαλε, φρισχιλίαν ἕᾳπρν πρὶ δύναμιν 


. σεολιλήν" καὶ ἐπορεύθη *. τι ἃ,  Fulgatus; ade 


τὶ γτηουΐξν: &yrusc (7? , d uddwxitr 2S? Mit . 


Τα ῤέρχομαι; contemno, fperno, quoniam quae 


-.. pxaeterimus gihjli facere videxmuns: daditb; ἘΠῚ 
λον, Ud. μή τασέλϑη τὸν Ἀόγον. αὐτοὺ,. ἀλλὰ πα- 
: φοέθου αὐτὰν,-ἐν τὴ καρδία, σους molifpernere 
. Achioris confilium, ^ ,Plufarch. dé difcrign. 
, amic. et, adul. Qi()oy παρελθών. τ᾿ ὐπὸ καρδίας 
- ἐρεῖ, τον Leimde ex oculis alicuius - eundo, 
: ignotus Tango, .Sir; XLI, o0; 0v. παρῆλγϑεν 
ταὐτὸν ym. διαγδημα,: οὐκ ix d βηνοὶπ᾽, αὐτοῖς x. 
a 4. À- Vad..eüam Iob. XIV. r6. ANT 


Ilagiy o; efficio.- Sap. XVII, Az; αὐτίω φρέλου- 


ασας τὴν (ícavor 5. Polyb.: 1, 20.0. φολλῆν. δὺ- 
;-TOis παρεῖχε ποῦτρ τὸ- MÉpagr uo y eglanv. | 
ΠΠαρϑενία. Hoc vocabulum nan femper vjr- 
ginitatem, fed etiam florem aetatis "fignifica- 
xe, bene monuit 8. V. Schleusnerus in Spicil. 
' 1 atque eadem tenenda*eít notio in.loco 
' Sirac; XLII, 10. vbi d? παρθενία eft idem 
quod v. ὃ. ἔν νεότητι awüE. ^ 
Iegodes o, praetergredior, Sap. V, 14. Deinde 
vi παρέρχομαι eft contemno. fperno; Sap. X, 
8. σοφίαν παροδεύσαντες, Quibus ibidem oppo- 
nuntur v.9. οἱ σοφίαν Φεραηεύςαντες. coll. lo- 
fer h- de bello 1. V. c. X. P. 551. ed. Haie. 
o | 4- 


hj 


«οὔ - 


Παροίκησιο, prunum quidem .corxign πο, 

deinde, vt ααροικίοι, fomilia, domus; ὅ51τ-. XI, 
. $9. calumniaLor ἐν παροικήσει μισηϑήσεπτοει. ἃ 
. *- quauis familia. odio -habetur. 


HagoixiQm, habitationem muto; demigzo , Sir. 
SUEXXXVII, 42. Haéc Bielius. ^. Ged delenda 
' Haec funt; nam in illo loco (non v: 49. fed 
' $2.) legitur “παροικήσουσιν, quod non a «go 
v widw;. fed a παροικέω derinandum,; ^ neque in 
^jilló loeo demisrare [δὰ habitare," cornmo-.- 
rari vertendum eft. ᾿ In.errorera. vero . δ 

liuin, vt faepius, induxerunt Concordazz£zae. 


eL. ἮΝ - 
πᾶς, quicunque, Sap. VII, 9. 9—:- Deinde | 
- magnus, fusius, vt etiam Latini omnzs. in- | 
*-terdum víurpant . Dicitur enim Πᾶς, vt 
- Omnis, ita, vt ad. xei ipfius partes (quod di- 
"cunt noftsi intenftue. Groe[Je) (pectet, quae fi 
« omnes adfunt res ipfa ὁλόκληρορ, in fuo ge- 
:-mere perfecta, .fumma eft.': Sir. Ll, 1. τῶσα 
ὦ σοφία. παρ κυρίου καὶ pat αὐτοῦ ἐστιν εἰς τὸν 
αἰῶνα, fumma in Deo eft fapientia i^q. ἢ 
᾿μβεγίθϑη σοφία; —  Epift- lerem. v. 95: finiu- 
"- Jacra auro gGbducta ἠγορασμένα ἐκ πᾶσης τιμῆς, 
quouis i. ei fummo pretio. emta. — Syrus: 
dA A qe -—Oj-2, mapno pretio. Po- 

. lyb, 1, 59, 5. εἰς πᾶσαν ἦλθον ἀπορίαν, idem 
AL, 77, 4. ἐν τῇ πᾶσῃ Φιλανϑρωπίωα. — col. 

. Japlhielii annott. e Polyb. ad 1 Tim. 1, 16. 

P et Pott. ad lacob. I, 2. — — Cum negatione 
eft nullus, ne vnus quidem; Sir. XLII, 1c. 

says! ἐνθρώπω͵ μὴ ἔββλεπε dy κάλλει. vid. etiam 

"v. 20. 1 Macc. V, 24. μὴ ἀφῆτε πάντα ἄνϑρω- 

πὸν παρεμί(βαλεῖν, ne vlli, quicunque fit, ten- 
torium [figere perrnittatis, | 


* ' ΄ 790 
΄ 


« 


͵ i 


snnt 107. 


. σὸ πᾶν, vt apud "prpfanos, interdum i. q.,7d 


ὅλον. niuerfum, rerum vniuer fitas. Tái. 
, XIII, 17. στηριχϑῆναι àv. δόξῃ. ἀὐτοῦ τὸ πᾶν 
Fragm. Efth. IV. ὅτι ἐν ἐξουσίοι, σοὺ τὸ" πῶν ἐστι, 
 He]ychius: τὸ πᾶν τὸ ὅλον. οἵ. Fifcheri ' pro- 
Juil. de vitt. Lexx..N..T. p. 164. —  .No- 
' «anda quoque verba Sir. XLIII, 27. ᾿συγτέλειξ 
| λὄγων τὸ πᾶν ἐστιν αὐτός 1. e. Jemper. ad illud 
- dictum recurrendum e[fet :. ip[wum εἰς omniiin 
rerum fummam. atque praeftantifJunuz. ᾿ 


Has óc 0 0, expugno, «expugnata terrum mihi 
- fubjicios vid. .Schleusneri Spicil 1. ..Addo z 
.-Maoc. I, co. iiio Αἰγυπτὸν:" 3 1 ^ oz 


πάτριοι, A. q.. mei TQixos y 'addo. 9 . Mao. Vil, 
424 8 Macc. Vi, 52. Prol. Sis ας 


, πάχνη. p?utina.- Vegitur quoque Sap: "5 κά. 
Ἐλπὶς! οἰσε[βοῦς' ὡς ᾿Φερόχμενος n deis ὑπὸ & vac, - 

' αὶ ὡς πϑχνη.- αὐ τὸ. Ἰλοαίλαμέας. δωχϑεῖσα Aem. 
Sed non intelligitur, quomedó : 'pruimà teuuis 
. poflit disjici a turbine, -vunr pusius fohsatum. 

a fole vel ab. aura] nec imago pruinae.cgn- 
.' venit inraginibus pulveris. ot £unti, quibuscugr 
' mectitur, "Wid. etam cap. XVI, 99. .vbr alio 
* profecto: modo pruinae : $magine: vfus eft 
- auctor. " Vulgatus vertit fpuma, et: legit 
: haud dubie AXxyn, [pura maris. Sed fpuma - 
a turbine .non difpersitur, àmo augetur. 
"Nifi vero egregie fallor, legendum eft. ἄχνη, 
᾿ palea, οἴμπια. , Hefychius : "Axes τὸ ἄχυρον. 

: y» δ᾽ ἄνεμος ἄχνκς Φόρει." liad. E. 499. 
" Scriptum vero erat proprie ὥσπερ ἄχνη, e quo 


deiude propter fcribendi compendium (tic. 
nata'eft valgaris lectio, '"conjüncta litera v 
cum fg. ἄχνη. Quod vero rem cohficit eft 

Syri 


«οδ mme ——— 
"Syri axictoritas, qui vertit [0445 Va, ^ un 
| gluma, f. puluis pnleae. ) 

Πειθαρχέω, obedio, 5 Esdr. VIII, 96. vbit 

- "ἢ üdhaerere ἰδοῦ; nam in textu liebraeo — Esd 
"X, 5. "elt "Ih, zelo fertur. | 
Ile/9 0, doceo, conuinco, Sap. XVI, 8. Deinde 
. aliquem in 7néas traho' partes, mihi" coricilio, 

pacatum reddo, vel fiat id verbis, vel pecu- 
nia, vel alio modo." 9 Miéc. IV, 45.  Me- 
nelaus promifit. Ptolemaeo inulta πρὸς τὸ πεῖ 
 nsw Tir ass, vt placatum redderet regen 
iratum. ;:. Plutarch. de. difcr. àm. et. ad. πὲ | 


ϑε 


cayrog δὲ τὸν -Κλεόνϑην καὶ μεταμελομένου, διηλ' 
λώγη. , coll. Act. XII, 20. — ὦ Macc. X, 
' go. ἐπείσθησαν ᾿ἀθγυρίω, pecunia funt corrupti: 
coll. Matth. "XXVII 14. ' Iofephus ant. 1. 
. XIY! o; xie:po 717... ed, Hau. ataíeae ἀργυρίων 

Co e by οἰνοχόον,. . Vidicquae vberins difputata funt 
^£& Loesuero in nbi. e Philone. p. 68. et a 
« Krabfioi iniobfl. Flau, p. 77.fq. . 

e χροτωσκηνώσει: πεποιθώς, habitabit placide, i.e. 

-.. perenni felioitata frnetur;, Sir. 1V, .15. | 
. NMép zo. . Déus dicitur faepius mittere aliquid, |. 

«ἢ euenire illad jubet in erum ferte certo 

-quodam confilaé; .Sap; XIL'o5« τὴν κρίσιν ἐς 

- ἐμοπαυγμὸν ἔπεμψναδ.. Inde [aepius verba mit. 

: tendi/plane.redundant, vt in-forniulis: λύτρω. 

. ew ἀπέσπειχε τῷ λαῷ αὐτοῦ. .PÍ. CX, 8. i. e 

, placauit fibi populum; . ἐξοπόστειλον vd βέλη | 

"eov xai cuyraQd sc Apos, P, OXEIV, 6. i — 

e. telis tuisillos interfice; ἐξαπέστειλεν ὁ ϑεὸς 

. πὸ ἕλεοσ αὐτοῦ καὶ τὴν ολήθεισν. GUTOU, . καὶ ἐῤ- 

, ῥύσατο. — Pf. LVIL.5. à. €. pro fua benigni- 

.. tate et verácitgte liberauip,me. . Vid. ἀπο. — 
στόλλω, 2 RRDGAÀ κἢν 9. Ὁ " 3 .BAÀ D 


* w*N * Ju 


— ἢέγηρ, 


o] ^. * $09 
ἙΠένης, proprie qui labore quaerit victum; in- 
de humilis, qui inferiori in ciuitate vtitur 
conditione, znferior ordine et loco, vt etiam 
»“ττώχος interdum legitur; Sap. II, 10, &z*a- 
δυναστεύσομεν πένητα δίκαιον.  Loquuntur enim 
hic κρίνοντες τὴν γῆν, vid. c. 1,1. coll. Vf, χ,᾿ 
quippe hanc fibi fcribunt regulam (vid. c. 
11. v. 1i): ἔστω ἡμῶν ἡ iexUs νόμος τῆς δι- 
καιοσύγης, τὸ γὼρ ἀσϑέγχὲς ἄχρηστον ἐλέγχε. 
ταὶ, | | 
TI ev9 do, luzeo, 5 Esdr. VIII, 7e. vbi in textu 
chaldaeo Esdr. IX, 4. eli 13133, rmüzsratio, 
i. e. gens judaea captiua in exilio. Sed pa- 
tet noftrum legifTe 57, Jugens.' Vid. Hof. 
X, 5. vbi O33 hoc fenfu legitur. — Jofephus 
fequitur hic Esdram graecum, et habet haec: 
κλαίοντες καὶ αὐτοὶ, καὶ τῆς ἐπὶ τῷ “γενομένῳ 
λύπης συμμεταλαμβάνοντες, Vid. eiusd. antiqq. 
lib. ΧΙ. c. V. p. 562. edit. Hauerc. 

Πέρας. ᾿ Ἐσιτιθέναι πέρας, tcrininos. fcribere, 
i. e. cohibere , Sap. XVII, 21. πέρας ἔθηκε τῇ 
συμφορᾶ. Polyb... XXV, 6, 5. πέρας ἐπιθεῖναι 
πολέμῳ. — Deinde vt Latinorum /inis, πος 
tat etiam euentum; Sap. XIV, 27. Denique 
vltimus, vitae terminus, mors, interitus, Sap. 
XIX, 4. εἷλκε γὰρ αὐτοὺς ἡ ἀξία ἐπὶ τοῦτο τὸ 
πέρας ἀνώγκη. — Sermo eft de interitu Ae- 
gyptiorum in mare rubro. 

Περὶ, — cum genitiuo: quod attinet, refpectu; 
Sap. IV, 11. τὶ ἐβουλεύσατο περὶ αὐτοῦ ϑεός, 
quale Deus illius ratione ceperit confilium. 
— cum accufatino? 1) cum 2 Macc. XU, 
20. ἔχοντα περὶ αὐτὸν μυριάδας — πεζῶν. — Sic 
quoque in formula οἱ περὶ τινὰ [0]. ὄντες vel 
μαχόμενοι, v. c. o Macc. VIII, πο, 55, XII, 
56. XV, 25, 6. 5 Macc. I, 25. coll. Munthii 

Oo obfl. 
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ob(I. e Diod. Sic. ad Ioh. XI, 19. — 1) 
fub, de tempore, 2 Macc. IX, 1. meg? δὲ τ 
καιρὸν ἐκείνον. — Sic quoque o Macc. V. 1. - 
Thec9m) περί Ti, vid. l'ivouti. — . Omittitur 
interdum περὶ, vid. ᾿Εξιλάομαι, 

Περίβολος, porticus templi. | Formaffe huc et 
pertinet: locus 9 Macc. I, 15. προσελθόντες εἰς 
τὸν περίβολον τοῦ τεμένους. 

* Περίειμι, εἶμε περί, circumeo, obarnbulo., 
Lucian. 8, Conuiu. Tom.IlL p. 4597. ed. 
Reiz. περιϊὼν ἐν κύκλω. Legitur Sap. VIIT, 15 


. περήειν ζητῶν, ὅπως λάβω αὐτήν, i. e. ftudiok | 


quaerebam quomodo illam nancifcerer. 

Περιέχω. Egregie a S. V. Schleusnero in Spi- 
cil. 1. obferuatum eft, hoc verbüm 5 Esdr. 
VIII, 7. fignificare adhibere; πολλὴν ἐπιστήκχην 
περιεῖχεν, magnam adhibuit curam ; . nam in 
textu hebraeo Esdr. VII, 1o. leguntur: (2 

mvn-ns ΟὟΤῚ i225, LXX. ἔδωκα ἐν καρδία 
αὐτοῦ X. T. À. 

Περιΐϊστη μιν circum[to; fed deinde eft quoque 
.  àjd quod fimplex fern, vel dmoxaOicTüu, et 
fignificat alicuius mutare conditionem, vel 
aliquem reftituere in priftinum ftatum. Vtro- 
que modo videtur accipi polle in Ep. lerem. 
v. 57. idola ἄνθρωπον τυφλὸν εἰς ὅρασιν οὐ μὴ 
περιστήσωσιν. Vulg. reftituent. Cod. Alex. ibi 
legit παραστήσωσιν, quod videtur elfe inter- 


pretarlentum. Syrus VANS ce»»am ἢ 


141» OX non poffunt ei reddere vifum. 
Dionyf. Hal. 1. VII, 49. p. 1421. eg. f. εἰς 
ἡμοκρατίαν περιστῆνοι τοὶ πρώγματα' conuerte- 
re imperii formam in popularem domina- 
£um. ' 


[Ie- 
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Περικλύξω, abluo. Legitur etiam Iudith. X, 


z. Lectionem Aldinae qegihoUz oro fequutus ’ 


elt Bielius. 

* ΤΙερικρατῆὴς, compos. Legitur Sufann. v. 
79. in codice Alex. Alii ἐγκρατής. 

Ileg/Aomoc, valde triftis, 5 Esdr. VIII, 72. σύν- 
νους καὶ περίλυπος, in hebr. Esdr. IX, 4. ὩΟΥΦΌ, 
ak&tonitus. ᾿ 

Περικύκλῳ, 5 Esdr. I, 55. hebr. 2, ad, juxta, 
prope, £ Chron. XXXVI, 17. - 

Περιπατέω, deambulo; deinde, quoniam hoc 
elt hominis feguis, denotat feznem effe, vel 
Quoque rnendicare; vtraque enim notio lo- 
cum habere poteft in Sirac. cap. X, 57. κρείσ.- 
coy ἐργαζόμενος ἐν πᾶσιν, ἥ περιπατῶν, ἢ δοξαζό- 

μένος καὶ ἀπορῶν (Alex. ὑστερῶν) ἄρτων. 

Περιπλέκομαι, ατηρίεοίοῦ,, 5 Macc. V, 49. 

' φρτεφίλσυν ὠλλήλους περιπλεκέμενο. — Paffhue: 
circumuenior , 5 Macc. M, a2. δικαίω περιπλεγμέ- 
γος κρίσει, jufta circumuentus poena. Vid. 
ibid. cap. IV, 8. ' 

ἹΕερισσεύειν ἐν τινὶ, nimius effe in aliqua re, ni- 
mis feuere fe erga. alium gercre, noftrum: 
einem zu viel thun. Non enim intranfitiue 
fed tranfitiue. accipiendum "eft verbum περ. 
in hac phrafi. — Legitur Sir. XXX, (in aliis 
XXXIII.Y 29. vbi antea v. 27, 28. ad feueri- 
tatem erga feruos auctor adhortatus erat 
lectores, jam vero v. 29. addidit: καὶ μὴ “πε- 
οἰσσεύσῃς ἐν πάσῃ σαρκὶ, xa) ἄνευ κρίφέως μὴ 
ποιήσῃς μηδέν, attamen me nimis fenerus erga 
quemcunque (vel hominem vel feruum, σάρξ 
pro σῶμα) fis caue, reque fine juíta delibe- 
ratione aliquid (mali) fac. "Verfionem Bielü: 
non abundes in omni carne, non intelligo. 
Vulg. et non amplifices fuper (ἔπὶ) omnem 

O2 car- 
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carnem. Syrus: «αι W 2 σι --Ἱλ[᾽ 


non autem pariter aduerfus quemcunqgaee f. 


agas. Sic quaque Zfrabs: [Os q--^2-3 à 
Δ... Jo. ne facias idem | cazeilib: 


s 


feruo. | 


Ilegixo ens, valde laetus. Addo 5 Macc. V, 


Jj 

Πη γὴ τῆς σοφίας, tropice appellatur lex duin, 
lex mofaica et librorum Iudaeis facrorus 
praecepta, quia per prophetas Deus fua 


fapientiam manifeítauerat. :Sic Baruch. Hi 


τῶ. Iudaei, quia legem diuinam [fpreueran;, 
in exilium abducti dicuntur: ἐγκατέλιστες τὴν 
πηγὴν τῆς σοφίας" τῇ ὁδῷ τοῦ ϑεοῦ εἰ ἐπορεύϑῃς, 
κατῴκεις ἄν ἐν εἰρήνη. coll. cap IV, 1. vbi le- 
guntur: αὕτη (fubaüd. vel éààe vel σοφία) 
βιβλος τῶν προσταγμάτων τοῦ ϑεοῦ etc. Sir 
1, 5. quein locum vid. in Πορεία.. 

Πήγνυμι de congelatione fructus in vtero 

. matris dicitur Sap. VII, 9. πωγεὶς ἐκ σπὲρμα- 
τος Gvdgós. 

* IAove yég, qui e luto vafa fictilia confit, 
figulus, qui in πηλῷ operatur; formatum eft 
vt χρυτιουργὸς et alia. — Legitur Sap. XV, 7. 
vbi explicatur ita: ὁ ἐκ τοῦ πηλοῦ ἀναπλάτ- 
ce» Lucian. Prometh. T. 1. p. “6. ed. Rei-. 
οἱ ᾿Αϑηιαῖοι τοὺς χυτρέχς καὶ ἱπναποιοὺς καὶ 
mávras, ὅσοι πηλουργοὶ, ἸΠρομηϑέας ἀπεκάλουν. 

Πιχίνω, proprie pinguefacio, arbo, quod 
deinde, fi ad animum transfertur, eft repleo, 
inpleo, vt v. c. apud efchyl. “σαι. c6. 
He[ychius: ἸΠίωνα, λιπαρο, πλούσια. — Suidas: 
Πίονα' εὐδαίμονα, Deinde quoque eft molle, 
| fan, lilarein reddere, oblectare, à, q. “τέρπω, 

Sirac. 
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Sirac. XXVI, 15 x deos: γυναικὸς τέρψει τὸν d. 
δρα αὐτῆς, καὶ τοὶ ὀστῆϊ αὐτοῦ anui) di: ἐπιστήμη 
avra. «fic et hcbr. ΚΟ Prou. XVÀ,.c. Inde 
etiam. πιρίνειν τὶ Plutarcho de diícr. am: et 
ád. c. XXIX. eft | fouere. ἮΝ . E 
τίν εἰν. .De tropico huius verbi : vfu "vid. 
Ἐσϑω. .. ᾿ E 
divin τῆς. ἐλαίδας, fne exéido, . &ir.. XHI 
quod Pobyb. . L 87; i. dixit πίπτειν ταὺς 
uv πιο} MEE 
lI;e i$, probitas, integritas. | Vid. Schiéusner. 
2 Spicileg. 1. Addo locum clarifhmum 811. 
XV, 15. ἐὼν Θέλῃς, "Gur Tofu ἐντολὰς, xa) πί- 
- στῷν «ποιῆσαι εὐδοκίας (fcl. (Θεοῦ) --- virtutétü 
3Deo gratam coles.; Verbum “ποιεῖν ad exerci- 
tinin legis. mof. [pectat.: GM vic Cor, 
Πιστεύω. τοὶ, fiduciam in uliquem colloco;; opti- 
ia quaeque ab illo:fpero. Sic Blr..15. 6; ὃ, 
16. coll. v. 15, r4.. Nam. in toto capite de 
.yera in. Deum fiducia, - et patientia in malis 
perferendis eft fermo: .. . ὌΝ 
Πίστος; puzs, bona indole praeditus, D | Addo 
locuur clarifümum: Sir. 1, 14. .uer πιστῶξ ἐν 
prego. avyexvio dw vois .: coll. Sap.iI,/5. "vbi 
fapientia dicitur nox ingredi xx: TEX VOY ypv- 
χὴν et σῶμα κατάχρεον BuneTinas. xli. Sap-1ll, 
9. VIII, 19, 20i τως 4 - t 
Πλάσσειν proprie de figulo dici natauit Bie- 
vius, et confirmatur eins pr per loca 
Sap. XV, 7, 9. coll: v. 1i,ac : De'ct'ta- 
tione dicitur 9 Macc: Vi; s LE d τοῦ. κέδμου 
κτίστης ὁ πλάσας συ ϑεώπω une sci .. , Vid. Té- 


νεσις - P 
Πλατύνω,. dilato; deinde mplifico, (Y Macc. 
Iii, 15. ἐπλάτυνε, δόξαν τῷ λαῷ αὐτοῦ ^ 5 7 


5 ! í 


HAelos. 
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Πλείων. Comparatiuus ponitur interd urn; 
pofitiuo ita tamen, vt permultum, oez£cde r. 
merofum indicet; vt etiam Latini vtunu 
eodem modo comparatiuis. Epift. lex. v. 1; 
abftergunt a fimulaoris puluerem ὧδ; ἔστ: 
πλείων. iw αὐτοῖς. conf. Luc. XI, “55. [εἰ 
Krebfü obíl. Flauian. p. 401. fq. 

IIAeovd Pei, faepius trarfitiue (vid. excexapls 
e profanis apud Gtephan. et e N. T. apud 
Schleusnerum) dicitur; quo et pertinet fo 
mula πλεονάζειν τὸν στρῶτόν, exercitum. fupps 
70, 1 Macc. IV, 55. quod Polybius l. 1V. « 
ον 50. f. 2. dixit ϑεραπεύειν τὴν δύναμιν. 

Πληγὴ, proprie ict45, Sap. y, τι: πληγῇ Τρ. 
cv, alarum ictu. Deinde ftrages quam exer- 
citus patitur, 1 Macc. V, 5. καὶ ἐπώταξεν αὐ. 

᾿ qoUg πληγὴν μεγάλην... Vid. ibid. c. VII, oc. 
V1II,4.. V, 54. —4, Denique quoduis dammnuza, 
Juinnam ;miferiam, Jiatum triftiffimum de- 
notati ..1 Macc. . XIII, 52. -ἐποίησε' amy ue- 
γάλην ἐπὶ τῆς γῆς, coll v. 54. — ibid. c. MI, 
ἱρά, tributa [oluere non poterant xden τῆς 

E διχσστασίας καὶ -πληγὴς ἧρ; πασεφκεύασεν ἐν τῇ 

. γῆ, . Vid. Apoc. XI,.6. XVIH,. 43-8 Philo 

de vit. mof. p.. 624. τοσαύταις μὲν δὴ πελογγαῖ; 

καὶ τιμωρίαις Αἴγυπτος vavoy dereAras "Mid. etiam 

Krebfii oblI. Flau. P. gislq.: let Loesüeri. obf. 

. "e Philone p:/508: τ“ 

ΤΙλῆϑος,.. cens, natio, δ Esdr. IX, 5. hebr. 
mw exilium- l.c ^ exudes, . Esdr. X, 6, — 

1 IMacc.- XI, 16. Avelag: τῷ πλήϑει τῶν Ἰουδαίων 
΄ χαίρειν, coll.v. 54. vbi im δαάϑδήν formula eft 
τῷ δήσω τ. Ἰουδ. - Congregatto, confe jus, 
δι, VI, S54. ἐν «πλήθει ἀρεσίβυτόδων στῆϑι, In 
conuentu : feniorüm femper:.verfare, . Vid. 
ibid. Vll, 14, 16. — Denique plebs, inferior 
| populi 


M 


:-----αἱ ^om 


: populi pars; Sir. VIT, 7. μὴ ὁ μαρφανε εἰς a . 
Veg πόλεως, καὶ us καταβάλῃς eeuvróy ἐν ὄχλῳ, 
--- ne olfendas plebem. vrbis. Vid. Κατα." 
βάλλω. et Sap. XIV, οο... 


πλημμέλεια," delictum. “τερὶ πλημμελείας Sir. 
VII, 51. eft dictum pro ϑυσία weg πληρμε- 
Asiae, Jacrificium expiatorium. 


Πλήρης, plenus ; deinde penitus occupatus ali- 
μα. γα, ea detentus, Sap. III, 14. Pie αὐτῶν 
,, dJuyaciae πλήρης, [pes eorum immortalitatis 
expectatione .quam' maxime eft occupata. 
Denique denotat idem quod ὁλόκληρος, iute- 
grum, cui omnes adíunt partes; quod dein- 
de e(t magnus fimpliciter. Sap. V, 22. πλή- 
Qus χάλαζαι ἢ j. e. graues grandines. Vid. e 
Ioh. v. 8. et Schleusneri Spicil 9 c. et quae 
fupra diximus in Πὰς. s 


Πληρόω, perficio agendo, 1 Macc- II, 55. Io- 
fua ἐν τῷ πληρῶσαι λόγαν ἐγένετο κριτὴς ἐγ ᾿Ισραήλ, 
quia perfecit mandatum Dei. coll Matth.. 
.V, 17. — . Deinde mire fimpliciter, 1 Macc. 
IV, 19. ἔτι “πληροῦντος Ἰούδα ταῦτα, cum in 
eo effet Iudas vt finiret fermonem; i. e. in 
fine fermonis. ἘΠῚ haec lectio in Cod. 
Alexandrino, ceterilegunt λαλοῦντος, vt etiam 
Syr. et Vulgatus. Sed profecto Aa. videtur 

C glolla efle diffoilioris πληροῦντος. — Vel etne 

ortaffe error primi interpretis agnofcendus, 
qui 2 et N7D hic commutaucrit? — 

Emetior, de tempore, Sap. Iy, 1c. τελειωθεὶο 

ἐν ὀλύγω ἔπλήρωσε- χρόνους μακρούς, (pius) mor- 

tuus. emenfus eft breui multos annos. — 

Denique replere aliquem locum, aliquid pe 

nitus penetrare atque in illo operari, Say. I, 


7g. πνεῦμα κυρίου πεπλήρωκε T οἰκουμένην, καὶ 
| φᾷ. 


x " 


c10 | — 
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τὸ συνέχον (fcl. πνεῦμαν τὰ πάντα γνῶσιν i 
Qovis. Plura vide in Συνέχειν. 

Hw? μα. Quae e libris apocryphis huc per 
nent loca notabiliora, breuiter liceat. hic c« 
lgere, 1) Zentus, turbo, Sap. V, 295. vbi: 
altero membro: eít λαίλαψ. Sir. XXXIX, ei 
coll. Pf, IX, 6. 2) acr, Sap. V, 11. zrveUu. 

κοῦφον, leuis aér; antea fuerat dg. Sap. X VII 
18. πνεῦμα συρίφον. 5) anima, Jpiritus eta 
lis, Iudith. XIV, 6. ἐξελύϑη τὸ πνεῦμα οεὐτοῦῖ, 

“ἅν δ. anüni. deliquium pa[fus eft; ham erectu: 

|, iterum ftatim fe refecille dicitur, coll. Matth. 
ΙΧ, 18. Act. V, 56: — 3) ánünus, natura 

UU fpi itialis a craífiori materia libera. Sic 
juprimis Jn libro fapientiae, c. II, 5. Té 
ἰποβήσέται τὸ σῶμα, καὶ τὸ πνεῦμα διαχυθίς 
τῶι ὡς χαῦνος; -ἀήῤ. cap. XVI, 14.. ἐξελϑὸν 5 
σιεῦμα (e corpore) οὐκ ἀναστρέψει, cap. VII 
es. vbi σοφία" appellatur πνεῦμα νοερὸν, Aezrzó 
κι T, M, — — Inde 4) vita, quód íme fpiritu, 
cx pus mouente, coritari.nen poteft, ; Macc, 

c4, Vid. "Hs. o Macc. VII, c2, 25. — 
e vis et virtus anüni, Sufann. v. 45. ψγεῦ- 
pos ὥγιον παιδαρίου Ícl.. Danielis. — 

-— σνεῦμχ Θεοῦ [, κυρίους δὰ Deo ipfo p" 
nus et 7TWOBA, Sap. l, 7. Vid. Zw. — 
Deinde, vis Dei viuificans, Sap. XI, 1. τὸ 
γὰρ φθαρτόν σου πνεῦμα "ἐστιν ἐν mms, 

2o πνεῦμο ἅγιον, Sap I, ἡ, δ. C. IX, 17. βουλὴν 
δέ σου τίς ἔγνα;, εἰ μὴ σύ ἐδώκας δοζφίαν, καὶ 
ἔπεμψας. τὸ ὥγιόν σου “ππεῦμος ἀὐτὸ ὑψίστων. c. 
VIL 7. ἦλθέ μοι πνεῦμᾳ᾽ σοφίας. . Notandum 
vero eft, auctorenv libri fapientiae. in coa. 
quam laudauit, fibi cogitaffe τὸ πνεῦμα ἅγιον 
quod in V. T. libris faepius commemoratur. 
Yberius hoc docere [tuduimtus- in difputatio- 

nibus 
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xilibus noftris fapet Tibro. Sp. ΡΑτε, YI. p. 6 
íqq. e^ o2oagud 
Denique awÜug additur vel verbis vel fubftan- 
| tiuis animi oomuiotionem vel. perturbationem 
. figinificantibus, vt indicet fenfus velemeukiayn 
/.cÀtqué fumum gradum. | Gic;Sap..V, 5. did 
- στενοχρείαν πνεύματος. στενοξζοντες, acerrimo. do- 
Lore correpti. Sic in:N. Ἐν, faepius χαίροντες 
"7 &v gWUuATI, maxime laeti ; ;et. Joh.. XI,. ga 
lefus ἐνεβριμήσατο τῷ πνεύματι, frerrimam 
7 fenfit trifitiam. Efi aufem σνεῦμα his; in 
formulis à..q.. alibi καρδίαν, intimi. fenfus... : 
YYuoh, rafpiratim; inde. halitus vitalis, fpiritus, 
t quon Genef: EL, 7.). Sap; IL; . 4. κρίγενος (ἔστι) 
IAE. χενοὴ “ἂν famiv τὐμῶν. .coll. Six.. XXXIII, 25. 
Aót. XVII, $25:——« Praeterinifit. Bielius ano- 
tare.formulam κοῖσϑαι ἐν ἐσχάτῃ “ππνοῆ,. ἐπ “δα. 
οὐ treino vitae diférinine verjari, plàne noftrum: 
in den letzten Zügen lie&eu, o Macc. 11], 


51, Syrus'o optime: 1;-2-. ll» roo 153] 
" qui Jacui£ ft y [pe idem: veró ^2. "Macc. c. 
VII, 9. dicitár Ὑίεσθαι ἐν ἐσχάτῃ πνοὴ dého- 
mine, cuius jam inftababat fupplicium, quae. 


que Syrus, eleganter vertit: 2-4 d-—0 
éda) , €t ηϑὲ iam proximusserat, morti. 


Toit». Notauit Bielius, hoc verbum refponde- 
. re hebr. "W* et. 'Y32, formo, exfeulpo ; ; quae 
fiznificatio etiam locum habet in Sap. XIV, 
8. vbi dicitur de idolorum formatione et 
explicatur per ἐργάζεσθαι, "Vid. ibid. verf. 


à 
5. — ποιεῖν ἀγώγνωσιν, pr aclegert, Prol. 
Sr 


* 
* 


Πυλιορκέω, proprie orbem obf deo, deinde 
premo, ango: fimpliciter. (ΧΙ Iud. II, 18. 
vbi 


$15 : 


^ vbi idem eft-.quod ἐχϑλίθβεν) 5 Esdr. Ὁ, 1 
!in textu hebraeo Esdr. IV, 4. elt "5 σα 

ne eterreo. Xenoph. mem: IL a. παάντοε eózi 
᾿ πολιορκοῦντες τοὺς ἥττονας. Sic quoque 

ἀτολισραίαι funt turbae, tumultus, E KCsdr. 

o5. Ἰουδαῖοι ὡποστάφωι καὶ πολιορκίας συνεστά 

μενοι" dn textu chaldaeo 'Esdr. IV, 15. 

emmox, con[piratio, 'rebellio.. | 

TN Δαυιδ yl Macc. b $8- XIV, 26. a 

' 'zionitica. . ^ 

ἀολιτεία, "Benfica quoque jus cuitatis ; 3 

Macc. Ii, 91. 4] Teac αὐτοὺς AAefar 

uL) καταξιῶσαι» .Idemijüs ;v.'23. appeklatur 
ει ἢ εὐτίμητος “σολιτείο;, ΄ Hof yahiuso : TIdAPrefa. ἢ 
- ezóAig, H βιορχ)ὴ. ἄνομοι «ὐρῶν (fol. τῆς mé) 
-oiwal $ δναστροῷα: καὶ ἢ πρώξις, — Pélyb. Wl: 
"cie. τυχιῶν πῆρ ἀφόλητείωας, "Jus. ciuitatis: nanc. 
uio. Caff..p. 91. ed. R. τὴν “πολ μτείων δαυτὸς 

εὐ δοϑήναι. coll &ct. XXII, 98. ^. 
Τεσλλ &XYt$y €arüs modis, quod ἘΖ. XXIV, ή. 

; legitur, habétur, quoque ὅ Macc. I, 25. zro^ 
ns λαχῶς. ἐπειρῶντο, quouis zmodo tentarunt. - 
πολύπειρος, Sir..XXI, 22. non quidem multa 
c -£xpertus, fed potius homo politus, ein Mann 

vdn feinen Sii én, quae quidem morum ele- 
-'gantia comparatur longa experientia et con- 

- fuetudine. qum alis; ποῦς μωροῦ ταχὺς ἐς 

οἰκίων, ἄνθρωπος δὲ πολύπειρος αἰσχυνθήσεται ἀπὸ 

-, φροσώπου. — Jdem ibi dicitur V. 20. grawoUp. 
ος γος, quod. vide. . p 
Πολὺς, magnus, fummus (vid. rs, Sap. IV, 

I. ἕν πολλὴ παῤῥησία, Six. XV, 18. πολλὴ eo- 

"blo τοῦ ϑεοῦ, ingens, fumtnà eft. Dei fapientia. 

.Demoft hen. 1077, 94. πολλὺς τόπος περιβεβλη- 

“ | pévoc. — Foarius, Sir. "XI, το. gl oregl mM 

AA ἔστωξαν ai πράξεις. cov, One variis operam —— | 
bass : ι . des 
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des iebus Idem fignificat πολὺς in vocabulo 
“πολυπραγμοσύνη. ib. v. ag. σπρλλοὶ γὰρ τοὺ 
Ἐνεδρω τοῦ δολίου, noli. quemcunque hofpitio 
ecctpere, quoniam variis vtuntur maligni 
infidiis ad nocendum. «τα πολλοὶ omnes, po- 
pulus, Sir. XLII, 11. caue, ne filia impudica 
te reddat λωλιῶν πόλεως, καὶ ἔκκλητον λαοῦ, 
καὶ κοωταισχύνῃ ce ἐν πλήϑει πολλῶν. — Sic 
Ἱκεοίαπο πολλοὶ faepius i. 4. ἄνϑρωποι, v; c. 
JNigrin T. L p. 44. ed. Heiz. μάρτυρα “γὰρ oa 
“ποιροιστήσασϑαι πρὸς τοὺς «πολλοὺς ἐθέλῳ... ες 
KFlarmon.-'T. 1. p. 858.. ϑαῤῥοῦντας" εἰς τοὺς 
πολλοὺς παρεέϊναι (in publicum: prodire.'...Po- 

Lybio faepius οἱ πολλοὶ, vbi difiinguuntur a 
fenatu, funt populus v. c. I, 11, 1. 
— ἐπὶ πολὺ, diu. .Sap. XVIII, 20. 
ἹΠονηρὸς, parcus, fordidus, illiberai Vid. 
Gchleusner. Spicil. c. — Addo Sir. XXIV, 25. 
Vid."Agroc. Sir. XIV, 10. . Vid. Ὀφϑαλβός. 
"Πόνος, diuitiae, Sap. X, 10. — — morbus, Sir. 
XXXVII, 7. — exitium, hebraeum- ^N, 
Obad. v. 15, quod in eodem verfu. bis rer 
currens ὄλεθρος et :dmoNs redditur .ab 
Alexandrinis. — ^ Denique. pudice de opere 
venereo fiue concubitu dicitur Sap. MI, 15.; vt 
κοίτη in eodem libro; ὠγαϑῶν «de πόνων xag- 
πὲς εὐκλεὴς, καὶ ὠδιώπτωτος ἡ Qm τῆς ρονή- 
“σεωφ, liberi, e legitimo -concubitu náti, glor 
riofi i. e. felices erunt et ftabilis eft proge- 
nies caflitatis. Sequuntur enim fiatim: τέκνα 
δὲ μοιχῶν ἀτέλεστα ἔσται, καὶ ἐκ παρανόμου xol. 
τῆς σπέρμα ἀφανησϑήσεται. — Comparatur enim 
in toto loco fors liberorum a caltis parenti- 
bus genitorum .cum conditione liberorum 
maechorum. Vid. etiam Κάρπος, et conf. Sap. 
Vll, 5- 6. 


Tlegelo, 


eo5 - DUS ; 


Klogs jay exitus.e.vita, mors, Sap: II, 5. ZAoryic. 
αι κόάκῳσις ἡ ἔξοδος αὐτῶν, καὶ ἡ. ἀφ᾿ ἡμεῶν  vroge 
σύντριμμα" οἱ δέ: εἰσιν ἐν εἰρήνη. --ὀ — Dieniqu 
* profiuxus, exitus, Bir. 1, 5. πφγὴ copiae X: 
- γος ϑεοῦ ἐν ὑψίστοις, . καὶ αἱ mogsiobs otUTi 
DO (fck σοφίας, mon.Avyov) ἐντολαὶ αἰώνεοι, — fon 
..ifapientiae e qno cognoíci poteft et. verbu 

: Dei altiffhimi, ludaeis traditum, atque huiu: 
.'fapiemuae profluxus. funti lex ἢ aeternum 
-^ *Snfura. | Refpondet enim [fibi λόγος et ἐκ 
ὦ) τοκαὶς- vt-wryl et Ἰπορείαι. — In .textu. hebraeo 
-.fortaffe fuit NE1D., vid. Numer. XXXIII, «. 
-"Noluerim: igitur! oum ^S. V. .Schleusnero 

5 (Bpie. c.) troge(ii .h. 1. interpretari. praecepta, 

quoniam membrorum concinnitas obftat. 


Ilaee ύομαι» ἜΝ de mari dici tur, quod fluctuat, 

' cuius vndae alia aliam trudit et fequitur; τὸ: 
firum: die See wogt; lon.l, 11, 15. ἥ ϑαΐλατ. 

" eu ἐπορεύετο καὶ ἐξήγειρε μᾶλλον κλύδωνα, — coll. 
-Sap. XVIl, 18. ^. ΝΙΝ 

llogvei&, dicitur quoque legalis expletio libi 

: dinis; Tob. VIH, 7." οὐ διὰ πορνείαν ἐγὼ λωμβά- 

- γῷ τὴν αἀδελφήν....-- deinde idololatria, vt fae- 

. pius in V. T. v. c. Hof. ll, 5-5. "V, 5. fic 

ς΄ euam Sap. XIV, 12. οἀσχὴ “ορνείας ἐπίνοια εἰδώ- 

s λων, Vid. IIxis, . MEE | 

lMócos. 5Esdr. VIII, 78. κατοὺ πόσον τι ἐγενήϑη 

“τ ἡμῖν ἔλεος, quanta benignitate affecit nos Deus? 

^ in textu hebr. Esdr. IX, 8. 3170752 

mm. | | 

Πότος. potus, 5 Esdr. V, 54. hebr. Io, 

. Esdr. Ili, 5. 

οὗ, refpondet hebr. ""N, quomodo Obad. v.9.— 


. Formula ποῦ εἰσιν. hgnilicat: quamnam prae- 
MN | | fant 
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Y 


ferat. vtilitatem, Tob. II, 14. Vid. Δικαιοσύναι. 


—— et: onde vel bi. quaerendum eft, Baruch. 
IH, i4. Vid. Φῶς, MEN 


Προ γματικὸς, 5 Esdr. VIII, oa. -Egregie in« 


terpretatur S. V. Schleusnerus (Spic. 9.) hoc 
vocabulum ita: qui eff in negotiis agendis, 
et πρωγματικοὶ τοῦ ἱεροῦ, quorum opera circa 
facra verfatur, ἱερόδουλοι: nam in textu chal- 
daeo Esdr. VII, o4. eft Δ ἸΏ colentes l. €. 
ninifteria facientes in templo.  Iofephus au- 
tem eadém verba recitans antiqtt. l. XI. cap. - 
V. p. 560. vtitur verbis .yeaupuaTeUvi τοῦ. ἱε- 
gov. Sic et Polybio VII, 19. o. IIl, 5,7. aee yua- 
τικὸς is dicitur, qui in rebus gerendis vería- 
Sur 00 : 


Ilecüs, Sir. X, 14. vtique elt manfuetus, huma- 


nus, non vero humilis, puuper, vt Bielius 
contendit. Docet hoc nexus loci v. 7-15. etv.15. 
vbi leguntur: Aag -ἐθν ὧν (barbarorum, in- 
humanorum) ἐξέτιλεν ὁ κύριος καὶ ἐφύτευσε τα- 
πενοὺς yr. αὐτῶν. .. Vid.:etiam v. 18. ἴῃ to- 
to enim loco Siracides de.eo loquitur, quod 
faftus et inhumanitas principum imperia fub- 
uertat, - fuperbi a Deo dejiciantur,. humani 
vero homines ad imperium euehantur. Sic 
etiam Zach. 1X, 9. et Matth. XXI, "δ. πραὺρ 
commode potelt intelligi. | 


Πρεσβεῖον, fenectus, 5 Macc. VI, 1. — Dein- 


de praerogatiua aetatis, jus et honor, quibus 
quis *'eaudet vel quia eft natu major, (vt apud 
lofephusn de! bello jud. 1. I. ὁ. 55. p. 115. ed. 
Hauerc. ybi Herodes tres filios fuos reges 
defignans adhortatur populum. vt quemque 
eorum colant κατὰ πεεσι(ϑεῖον, pro nafcends 
ordine.) vel quia eft fenex.. Polieriori modo 
legitur Sufann, v. $0. ybi feniores [udaeo- . 

rum 


/ 
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rum Danielem conftituunt rei judicem ἢ 
verbis: καΐϑισον ἐν μέσω ἡμῶν, καὶ οἰνοξγ γειλ 
ἡμῖν, ὅτι σοὶ δέδωκεν ὁ ϑεὲς τὸ πρεσβδὴον, - 
tibi enim dedit, Deus honorem fenectuti 
fcilicet fapientiam, quanquam juuenis e 
. Alex. Ald. et Compl. legunt πρεσίβυτέρξιον, quo: 
. mihi gloffema videtur. —Fulzatus: hórioren 
fenectutis; Arabs BER, fenectus; folus 


Syrus πρεσίβυτέριον legiffe videtur, qui verti 


Ἰ2ω,..4......0» presbyterium, epifcopat 
Sed víus eít hic interpres Genf. XLIII, 55; 
eodem vocabulo ad vertendum hebrae 
M22, primogenituram. 

Ilgnvüs, fignilicare illum, qui lapfus eft, do. 
cuit Bielius, et confirmatur haec fignificatio 
per alium locum, vbi elt defiructus, dirutus; 
5 Macc. V, 45. τὸν ἄβατον αὐτῶν ἡμῖν vau 
agi πρηνέω ἐν τάχει — καταστήσειν, — ἐστ 

- diruere. 

Πρὸ, de dignitate et honore, prae, fuper. 
Macc. ll, 21. Deus eft πρὸ πρόντων ἅγιος 
&yiois. 

YIgoc*yo, progredior, procedo, de exercitu dici- 
tur 1 Macc. X, 77. et elt noftrum vorrücken ; 
προῆγεν eig τὸ «πεδίον. Eodem modo apud Po- 
lyb.'v. c. 1I, 65, 1. llI, a5, 1. | 

Προβαινω, aetate prouehor; fub. ἐν ταῖς ἡμέ- 
ρᾶις, afe τῷ χρόνῳ, (Luc. I, 7.), Iudith. XVI, 

' 93. ἦν προβαίνουσα μεγώλη σῴόδρω καὶ ἐγήρα- 
cxsy ἔτη ἑκατόν a. — Dielius male vertit: pro- 
cedens erat. Sic προβεβηκὼς apud. Lucian. 8. 
Nigr. T. lI, p. 64. ed. Heim. eft fenex. 

— προβαίνειν ἐπὶ πλεῖον, 5 Esdr. Ml, 99. vlterius 
progredi, amplius aliquid facere, ' pergere; 

τον in textu chaldaeo. Esdr. IV, 22. NI, ausea- 
. 7 tur. 


e^ 13 
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&ur. lofephus (antiq..1l. XL: c. YI. p. &Eo. 
ed. IJaw. hunc locum ita chabet: μὴ ἐπὶ πλέον 
οεὐξην ϑὴ τὰ τῆς κακίας αὐτῶν: τ. 7 07 

Γρέ(ασις, Ὑιά. Πρόσβασις. | ἮΝ 

1Προδηλόω, ante declàro, praefigniftco; deins 
de fimpliciter manifefto, edicto publico de- 
claro. Legitur 5 Macc. IV, 14. ἔμπροσθεν (oa. 
250 προδεδηλωμένη τῶν ἔργων κατῶπονος λατρεία, 
illa paulo ante publice demandáta munertm 
noleftorum [feruitus. ^ Vid; Polyb. X, 26, 
10. ' , . . t : 

* ἸΤροεξαποστέλλω, antea. dimitto, antemit- 
to. Legitur 2 Macc. Xll, er: ὁ TiuóSwoe 
“προεξαπέστειλε τοὺς γυναΐκας, — — Vid. Polyb. 
Hi 86, 5.' XVII, 9, 5. —— ἢ 

Ἱπροερέω, fupra laudo, 9 Macc. Ill, og. τὸ 
προειρημέγον γαζοφυλοίκιον, ibid. IV, 1. πρσείρη- 
μένος Σιμῶν, 1. q. c. IV , 55. προσημαινόμενος 
Zap. — 5 Maco. Vl, 55. καϑῶς προειρήκαμεν, 
vt fupra diximus. ZEN | ' 

Ilegonyéouav, praecedo; fum dux, princeps. 
Inde wgomyoóuevoi, ^ duces, 5.Esdr. VIII, og. 
vbi in hebr. Esdr. II, ». legitur *N^b*; quod. 
Wolter libere reddidit προηγούμενοι αὐνῶν. 

Προθϑυμέομαι, cum aliis verbis junctum eft 
interdum Íimpliciter volo, opto, vel in eo 
fun; 5. Macc. III, 17. προϑυμηϑέντων ἡμῶν 
εἰσελϑεῖν εἰς τὸν ναόν, cum vellem templum 
| intrare. 

Προκαϑηγέομαι. --τ ἹΠροκαϑηγούμενοι, duces, 
.$ Esdr. VI, 12. chald. ΠΌΝ  Ἴ N'23, 
Esdr. V, 1p. : E 

Προκάϑημαι. praefes fum ; inde οἱ προκαϑής, 
μένοι proceres, duces, 1.4. οἱ ἄρχοντες, 5 Esdr, 
l 55. vbi in textu hebr. 2 Chron. XXXV, 
25. UY, quod. Alexandrini verterunt ἄρχον- 

. χες, - 
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T. Z2 Esdr. V, 65. hebr. CQ'USN"',— Esdr. 
12. 5 Esdr. VIII, 98. coll. Esdr. VIII, i. 
5 Esdr. IX, 45. hebr. M92 rm, Neh 
VIII, 5. 

Προκαταλαμβάνω, amplector, occupo, fup 
uenio, .5 Macc. II, 20. ταχὺ “«ροκατωλοιβέι 
σαν ἡμᾶς οἱ οἰκτιρμοί σου, 1. e. celeriter nol 
feras auxilium. — occupo fimpliciter iV 

, V, 8, 11. inprimis 55, 56. 

Προπράττω, ante facio, prius ego, legi 
etiam 5 Macc. Vl, 27. τὸ προπεπρογρεένα v: 

ροαωτησάμενοι, excufantes ea, quae  hacten. 

. facta erant. — τῶ προπραχϑέντοι, 5 Esdr.| 

5885. hebr. D'2UN^Üfl "2", 2 Chron. XXX! 
96. | | 

Πρὸς, 1) cum datiuo hebr. P/N, Cantic.I, 16. — 
pro ἐπὶ in formula: ὁ πρὸς τῇ τῶν ἐλεφαΐντι 

ο. ἐπιμελείᾳ, qui curam habet elephantum, ἐν 
Φαντάρχης. Eadem formula recurrit z Ma: 
V, 1. et ibid. v. 14. ὁ πρὸς ταὺς xAXcen | 

 παγμένος, Vid. Κλῆσις:. Sic Polybius XV," 
. 16. πρὸς τοῖς γρώμμασι τεταγμένος, qui eli ἢ 
epiftelis: ᾿ | | 

mas 2) cun accufatiuo, a): aduerfus DU , Hol, 
JV, i. — b) apud, notauit Bielius fed lint 

. exemplis; 1 Macc. VI, 6. κατηγόρησαν 77 
. λαοῦ πρὸς τὸν βασιλέα. 2 Macc. X, 15. ** 
. Tiryog. πρὸς τὸν Εὐπάτορα. — Dio Ca[J. p. 259 
ed. Heün. πρὸς τὸν πατέρα παρῆν. — ΟἿ 1’ 
 . feruit comparationi, relate ad, comparate 
Sir. XXIV, 19. μικρὰ aca, κακία πρὲς wuxil 
γυναικός. Vid. Munthii obl. e. Diod. Sie εἴ — 
Raphelii annotationes e Polyb. ad Rom. VII" 
18. — 

— πρὸς σὲ τὸ πρζγμα, tua-eft haec res, res po' 

Jta eft inte, 5 Esdr. 1X, 95. in hebr. - 


J 
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X, 4. O7O UAE. — πρὸς τούτον ἐστι, huic 
competit, huius eft negotium. 9 Macc. lV, 
o8. Polybius VI, 15, 7. πρὸς τὸν δῆμον τού- 
«ov οὐδὲν ἐστι. — τοὶ πρὸς αὐτούς, ea quae 
po[dent, bona, 5 Esdr. VIII, 85. in textu 
hebraeo Esdr. IX, 12. eft. ὮΝ, οἱ à: τὸ οἰγα- 
Qoy αὐτῶν. | 


—- σρὸς ἐπὶ τούτοις, infuper praeterea , Sir. 


n 


*k 


XXIX, 25. ξενιεῖς καὶ ποτιεῖς εἰς ἀχούριστα καὶ 
“πρὶς ἐπὶ τούτοις πικρὸ ἀκούσῃ. ^ Syr. ζω - 
ΟἹ, praeterea. . 

ροσαπόλλυμι, quod 2Macc. XII, 4. legitur, 
Bielius vertit Jun pereo; fed eft i. q. 
fimplex ὠπόλλυμι, nam JMenelau$ folus ibi 
dicitur interfectus. 

Προσβαίνω i. q. ἀναβαίνω, adfcendo, profi- 


.Cijcor, de itineribus ad loca alüora. ^ Legi- 


tur 5 Esdr. VIII, 1. προσέβη Ἔσδροαις, Iofe- 


» phus in eadem re enarranda vtitur verbo | 


ἀναβῆναι antiquit. lib. XI. cap. V. p. 560. 'ed. 
Hau. De montibus dicitur Iudith. IV, 7. 
et cap. VII, 10. προσβῆναι ταῖς WoguQais τῶν 
ὁρέων, , ) 


Προσβάασις, acce[ho. Legitur etiam Iudith. 


? 


IV, 7. et 5 Macc. I, 96. vhi rex Philopator 
templum Hierofolymitanum ingrellurus, mul- 
tis precibus adeoque minis Judaeorum auo- 
catus, nihilominus introire voluifle legitur, 
quae ita dicuntur πρόσβασιν ἐποιεῖτο, i.e. 
irruendi periculum fecit. Denique 2 Macc. 
IV, 15. effe Hellenisini fíudium bene docuit 
S. V. Schleusnerus. | Sed Bielius hic legit 
σρόβασις, "nefcio quo modo et jure, quum 
certe Edit. Rom. Ald. et Cod. Alex. legant 
προσβ. Quid Complutenfia ἢ. 1. habeant 
Ip 


ἢ neício. . 


l3 
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nefcio. Sunt igitur illa verba Thef: 
»IeéQasis, prozre[fus. ἃ IMlacc. XV, 15." | 
ne delenda. 
* Πρσοσδέω, allizo, adfiriri 2o. Legitur : 
xt IIT, 5o. μὴ εὐφραίνου ἐπὶ πολλῇ TgvQi, 
δὲ προσδεϑὴῇς συμ oNj αὐτῆς, ne de mul 
gaudeas deliciis, neque alligeris eorum c. 
fortio. Vid. Polyb. X, 54, 8. Lucian. ii 
T. II. p. 606. ed. Beiz. et Stepharus in ὃ 
fauro, vbi laudat formulam σεροσδεδόμενει 7; 
Qj, delicüs ad[tricti i. e. iis prorfus dedi 
Syrus et Zfrabs pauper fieri verterunt, jg 
turque fequuti funt fpuriam Complutenfii 
lectionem “προσδεηϑῆς συμβολῆς." : | 
Προσδοκία. Differre hoc vocabulum ab bil 
$. et fignificare expectationem. 1nalorum, nt 
tum, anxietate, ex Suida docuit $& ^ 
Schleusnerus in Spic. 1. et egregie confir: 
tur eius obferuatio. per locum Sir. XL: 
Φόβος καρδίας, ἔπίνοια σιροσδοκίας, ἡμέρα Té 
τῆς, apzit hoinines timor cofdis (curae), ὃ 
xia d sorum exfpectatio et mortis dic 
Tofephus Antiq. XVI. c. 8. p. 809. ed. Ha. 
ἄδειαν τῆς ciel προσδοκίας ἔχειν, volebant rege 
interficere, vt tandem liberarentur a perp* 
tuo metu. Vid. Polyb. l si, s. — AMunthi 
ΟὟ e Diod. S. ad Luc. XXI, 26. — Elner 
obíf. facr. T. 1. p. 274. et Loesneri οὐ. Ὁ 
Philone p. i51. Sed Thom. Mag. in νοῦ 
Ἐλπὶς haec habet: προσδοκία καὶ ἐπὶ x4» 
καὶ ἐπὶ κακοῦ. | . 
Προσέρχομαι, accedo, 5 Esdr. V, 68. repo 
det hebraeo U32, Esdr. IV, ». —  zrgeo&? 
τῷ Jed i.e. Deum colere, vel in teniplo vel 
domi. Sir. l, 27. coll. Hebr. XII. — σροσε 
Φόβω κυρίον, Sir. I, 50. pietati. adhaereo, N 
£* 


Φ ᾿ 
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: deditus fum; — 1n textu. hebraeo fortaffe 1e- 

. gebatur- à, fequente 2 vel ἮΝ, cf. Genef. 
V, oo. XXI, 29. coll. Tim. VI, 5. et Loesneri 
obíf. ePhilone p. 405. et 441. — Denique 
“προσέγχεσϑαι elt am oredi aliquid, velle ali- 
quid, fibi. proponere, ' Sir. Il, 1. εἰ προσέρχῷ 
δουλεύειν. ϑεῷ ἑτοίμασον τὴν ψυχὴν εἰς ce. 
ρασμόν, 

Προσευχὴ, profeucha, oratorium, locus vbi 
oratur. . 5 Maec. Vll, 20. κατα τὸν τῆς συμπο-. 
σίας τέπον προσευχῆς καϑιδρύσαντες, in illo, 
vbi conuiuium fuerat loco profeucham er- 
igentes.. Legendum autem puto cum Crotio 
“προσευχὴν, quoniam aptiffima eft loco haec 
emendatio, et Syrus interpres quoque habet 
120 L2, domus orationis, profeu- 
cha. QCaeterum vid. Act.. XVI, 15. et ibi in- 
terpretes. ᾿ 

προσῆκον, decens propter praecepta, 5. Esdr. 
V. 51. ὡς προσῆκον my, 'hebr. DOEUD2, Esdr. 
JI i4. .. ' 

* Προσηλόω, clauisaffizo; deindeaffizo, alligo 
fimpliciter. Legitur 5 Macc. IV, 9. τοῖς ζυγοῖς 
τῶν πλοίων προσηλώμενοι (XxT0) τοὺς τραχήλους. 
Hefychius: προσήλωσαν' προσέπηξαν. Vid. 
Coloff. M, 14. et ibidem AMunthii obff. e 
Diod. Sic. coll. Lucian; Prometh. T. i. p. 
186. et p. 905. ed. Hei. , 

Προσκακχέομαι θάνατον, Iob. XVII, 14. Egres 
gius locus parallelus eft Sap. I, 16. ὠσεβεῖς 

ταῖς χερσὶ καὶ τοῖς λόγεις προσεκαλέσαντο αὐτὸν 
(fcl. ϑαίνατον) i. e. tropo remoto, ᾿ impii fua 
impietate interitum fibi parant. 

ἹΠρσσκύνησις, adoratio, legitur quoque 5 Macc. 
il, ὃ. ! E | 


2 : || Pa — Προς- 
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Tlgerzíz te, peruenio, armuntior; addo 
. Macc. IV, 1. πάντῃ δε. ὅπου “προσέσισετε τοῦ 


τὸ πρόσταγμα. — Polyb. V, τοι, 5. ἢ Φη 
προσπίπτει αὐτοῖς) quod Iofeph. de bell. 1| 
Cc. 16. p. 186. dixit ἐμοὶ διοεσείσετει ó λόγος. - 
5 Esdr. ὙΠΙ, 8. προσπεσόντος τοῦ τγραφένι 


. προστώγμωτος, hebr. [Ὁ "ig ΔΘ, — epiji 


lam, quam dedit, Esdr. VII, 31. — οἵ 
προσπίπτοντα, 5. Esdr. 11, 17. 3. e. qui qu 
accidunt narrare debet, fcriba. — Appellat 
ita Rhathymus, qui in textu. chaldaeo Es 
IV, g. dicitur AZachum, Oyo—*y»2, quiq? 
a Jofepho antiq. lib. XL cap. 9. p. 549. € 
Hauerc.. appellatur 'Pé9uugog ὁ πάντα 1: 
“πραττόμενα ροόφων. — — 5 Esdr. IT, o5. y&: 
Quy τὸ προσπίπτοντα, chald. QVO — 3/2 Ex: 
JV, 17. e quo pofíteriori loco, vt etu 
lofephi verbis intelligitur in. priori locot 


cidille γρώφων vel fupplendum effe elfe ἐδ 


. Fulszat. ab accidentibus; | Syrus . eode 


modo. | 


Πρόσταγμῶ, lex mo[aica. Tob. 1, 6. xai 


γέγραπται παντὶ τῷ Ἰσραὴλ ἐν προστάγμαι' 
αἰωνίω. coll Baruch. ΤΥ, i. Sir. 1, δ. τ΄ 


| fententia, mandatum, 5 Esdr. VII, 4. chald. 
., DUO, Esdr. VI, 14. — fcriptum, epi/tola quà 


aliquid mandatur, 5 Esdr. VIII, 8. chaló- 
nno, Esdr. VII, 11. 


Πρόσταξις. quod e loco 2 Macc. IX, 16. ad 
. fert. Bielius, ibi non nifi in cod. Alex. εἰ 


edit. Compl. legitur. Alii σύνταξις. 


Προστάσσω, praecipio, mando, 5 Esdr. Vl 


25. chald. ὩΣ QYD, Esdr. VI, i. Vid. 2v 


e τάσσω. 80d 
Προστάτης, praefectus, 5 Esdr. Il, 12. in hebr. 


Esdr. I, 9. N'UJ. 
MEN - IJges* 
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Hpoclovuat σπουδὴν, "Prob Sir. adhibeo: dili- 
gentiam ibid. ππροσφέρομαι ἀγρυπνίαν, — Poly- 
bius 1; 8, 11. πᾶσαν σποὺὐδὴν "καὶ "μηχανὴν προς- 

^ Φερόμενος. —  . Deindé feror ad "aliquid ftu- 

, dio vel defiderxo;de»cibis, capio; Sap. XyI, 

' ei. mànna, τῇ τοῦ πρὸσ Qegopdvov ἐπιϑύμία, ὕπη- 
ρετῶν πρὸς ὅι τις ἐξούλετρ᾽ μετεκρίνατο: —' ἰ ἴο- 
fephus de bello jud. 1. V. c. 1o. .p. 552. 
προσφέρεσθαι τροφῆς, cibum fumere. Xenoph. 

"-memorab. lib. Ht. 6. ii. ᾿δρᾶς, ὅτι χαὶ TW. 

^ βρωμάτων τοὶ ἥδιστα; iv μέν τις προσφέρηται, 

-wpjy ἐπιϑυμεέν, dubii φαίνετο. is s c » 

Ἱπροσφωνέω, notum facio, fienifico literis) 5 

, Esdr. II,.. 21. ,..Sic .bene 8. V. Schleusnerus 

, 3n Spicil. 1. | | Nam in, textu. chaldaeo Esdr. 

;.1V, ig, eft JY Alexandrini: γνωρίζειν. 10- 
fephus,. eandem epiftolam exhibens, habet 

. γρανψμοι coi, βασιλεῦ, --« TlgoeQoné» . τίν, 5 
Esdr. VI, 99. refcriba, refpondeo, chald. 

oM» neu , müttetur vobis, Esdx. V, 11. 
Sic etiam οντιφωνεῖν 1 Macc. XII, 18. .eft re- 
Jcribere, literis renunciare. ἘΠῚ vero etiam 

. Ampliciter proloqui, dicere, «Macc. XV, 15. 
vbi autem non [iue emphafi dicitur. , coll. 
Act. XXI, 40. | . 

Πρόσωπον, interdum redundare, quod jam S. 
V. Schleusnerus in. Spicil. 7. monuit, clariíh- 
me docet locus Sir. XIXl, ii. dw προσώπου 
λόγου .ὠδινήσε, μωρὸς,. ὡς οπὸ᾽ προσώπου δρέφους 
4 τίκτφρυζα, ἃ re quae occultanda elt vexatur 
liultus, vt grauida':a foetu. "Vid. etiam Iu-- 
dith I, 5. vbi ἐκ προσώπου uev elt a me; -et 
ibid. v. 14. et c. 1,7. — . Deinde auctoritatem, 

" honorem denotare, e fórmula λαμβονειν πρό- 
coy, fatis notum, eft, poffuntque índe illu- 
Ítrari verba, quae ὦ Mácc. XIV, 24. |legun- 

turz 


250 —ÀÁ 


tur: Nicanor ἔἶχβ τὸν Ἰούδων διασαντοῤ, ἦν πᾷθ- 
σώπῳ, femper Indae propeufu$ erat, - amore 
et honore:eum &dficiebat. ΟΖ ulgatus: ;habe- 
bat Iudam [emper charum ex animo; Syrus 


«L2o0222 Boe N CX N loe 1o 
! [ER et. amplézus: .efi Tuin magno 


anore. 


Προφαίναμαι, ο | ρος, III, 26. . Bielius: qute 

,eppareo; fed, ibi eft appareo fimpliciter; 1. 

q. Φαίνω. Quare, suam. Ki Mlgatus bepg:. appo- 
ruerimt, D oy . (O3" 5 v. 


D ems in mediirin profero, dppdrto;: bb. 
IX,:6. —" Deindé vt Latinorum profero 
de fermoné dicitur, et eft dico. z Macc. II, 
3. “προφερόμενο: τοὺς τοὶ O6 παὶραϊβεβηκόξας 
προστοξγμαᾳτά, μηδέποτε. εὐνοήσειν μηδὲν τρὶς TOU 
βασιλέως πράγμασως 5 Macc. V,'59. προεξ ἐ- 
θοντο τοῖδε, haec loquuti funt. In vtroque 
locó vero verti pote& étiam exprobrare, ob- 
Jicere; de qua: verbi notione vid. Beishius 

- 3n indice Demofth. Hefychius: ener ὀνεί. 

n s . 


Πρηφητεῖαι, libri . , qraphetis fer ipti, Prolog, 
Sir. ὁ νόμος, καὶ: αἱ mop eina «οὶ τὰ Ἀεισοὶ 
τῶν βιβλίων. 


HeoQ ris, quiéunqie cin * Deó - arctius eft 

| conjunctus, amicus Dei, eui Deus fret ; Tob. 
IV, r2. di aud ἐδμὲν, Nis, ᾿Αβεαῖμ, 
Ἰσαὰκ X. T. ᾿ 


Ilgeivós. — τὸ πρωννὸν, mane. 5 Esdr. Lan 
καὶ οὕτως TO πρωϊνὸν, haec ante meridiem per- 
agebantur; in textu hebraeo 2 Chron. XXXV, 

19 
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22748. *p24, quod. nafter, vt Alexandrini, qui 
^ vertunt τό πρωὶ legit. ?p23. " | 
πτῶμω, cadauer. Addo Sap. IV, 18. Plhry- 
nichus quidém 'vult addendum elle? νεκροῦ; 
fed praeter Diod. Sic. p. 486. D. ed. Hho- 
dom. (vid.:Mwnthii ΟἿ. e. Diod. S. ad 
Matth. XXIV, 98.) legitur etiain fine illo 
'additamento apud Euripid. Oreft. v. 1166. 
Ἑλένης πτῶμα ἰδὼν ἐν αἵματι. — Vid. Fifcheri 
proluíf.: de V. Lexx: "N, 'F. p. 657. et Loesne- 
Ti obíf. e Phil. p. 55: | 
Πυνθάνσμαι, interrogo, fcifcitor,' 5 Esdr. VI, 
| ,11. (vbi v. 12. eft ἐπερωτῶν) refpondet chal- 
daeo ΝΘ, Esdr. V, 9. EE 
Πυριφλεγῆς, igne flagrans, occurrit etiam 5 
Macc. III, 29. vbi elt igne incenfus, combu- 
fius à. e. defertus; πᾶς δὲ τόπος ἄϊθατος καὶ 
πυριφλεγὴς γενέσϑῳ. -. tu 
Πυρέομαι, incendor.; deinde acerbi[June a[fli- 
ZOor, 5 Macc. IV, a. στενουγμὸϊς ἡτἐπυρωμένης 
τῆς αὐτῶν πάντοθεν κοωρδίας, [ufpiriis cordis 
"eorum, undique acerbiffime afllicti. coll. 
1 Corinth. VIL 9. — C 


ux 


P. ἢ . . . 

'"Pí», abundo (proprie fenfu hiphilico. fluere 
. facio); ῥέων γώλω καὶ μέλε, Sir. XLVI, 8. Bar. 

I, 90. . T. ΝΞ 
Ῥίζα, fenfu translata fignificat 4). originem, 
ortum, initia; Sir. 1, 6. ῥίζα σοφίας τίνι πε-, 
καλύφϑη, coll v. 4, 8, 9. —;,. Deinde 
9) caufam efficieritem; qua aliquid oritur, 
Sap. XV, 5. εἰδένωι τὸ κρώτος σόν ῥίζα ἄϑανα- 
σίας, te pótentifüunum (i. e. folum verum 
Deum) cognofcere et colere, cauía eft im- 
- mor- 
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mortalitatis. — 4rabs in vtroque loco vfus 
elt verbo Je! , Quod et originem, princi- 


ipium, | elementum denotat. coll ἃ Tim. V, 
10. — 5) refiduum, reliquias, vt radix, cae- 
fa arbore, in terra relinquitur et. nouum 
gignit furculum, 5. Esdr. VIII, 578. xara«- 
λειφιϑῆναι ἡμῖν ῥίζαν καὶ ὄνομα ἐν τῷ τόπῳ οἷ- 
γιώσμωτός σου. relictum nobis effe refiduum 
quoddam, hebr. ΠΏ, euafi, i. e. pauca 
gentis pars, Esdr. IX, 8. — et iterum 5 Esdr. 
VII, 87. 89. coll. Esdr. IX, 15. 15. — 
.4) Inde denotat etiam prolem, Sir. X, 15. 
Sap. ÍII, 15. vid. Πόνος, — — 5) adeoque (ἐϊγ- 
pem, familiam, e qua pofteri vt arbor cum 
frontibus progerminant, Tob. V, 14. ἐκ ῥίζης 
καλῆς εἶ, οἰδελῷε, mobili familia oriundus es; 
et ibid. cap. V, 14. quod antea v. 15. dixe- 
rat ἐκ τὴς καλῆς καὶ ὠγαϑῆὴς γενεᾶς. — 6) De- 
nique ffatus profper, firma felicitas, quo- 
niam arbor quáe multas et altas egit radices, 
firmiter eft pofita Sap. l, 15. — Vid. Δίδωμι 
(col. Matth. XIII, 21. Marc. IV, 17. Luc. 
 VIIL 15.). Sir. XXIII, 25. οὐ διωδώσουσι τοὶ τέχνα 
αὐτὴς εἰς ῥίζαν." | 


'Póioexos, malum punicuin effisiatum. Legi- 
* tur enam Sir. XLV, ὁ. golozor Xguc?i, mala 


. aurea quae de fimbria. talaris pendebant. - 


Vulg. tintinnabula. ^ Vid. Jofephus antiq. 1. 
ΠῚ. c. 7. p. 142. ed. Hauerc. 


Ῥώμη, vis, potentia, robur,. legitur etiam 5 


Macc. II, 4. *yeyyres ῥώμῃ πεποιθότες, et ibid. 


cap. Ifl, 14. 


| E. 


— $55. 


Σαφῶς, i.q. ἀληϑυνᾶρ, certe, vere, mani - εἰ ὃν 
5.Macc. IV, 9. συνέβη σαφῶς αὐτὲν περὶ τού- 
TOU πεισϑϑῆναι. Lucian. Saltat. T. IL. p. 515. 
ἐδήλωσεν τοῦτο σαφῶς. ^ Dionyf. Hal. Ὑ T. V. p 
450. ed. Reisk. σαφῶς εἰδώς, 0 


“- 


Znup&ivo, 5 Ἐδάτ, II, 4. recte interpretatus elt 
S. V. Schleusnerus (in Spic. 1.) jubeo, prae- 
cipio; nam in textu 'hebraeo ὁ Chrom. 
XXXVI, 25. leguntur oy "IpB, quod etiam 
fignificat, commendo, injungó, et Alexandri- 
ni verterunt ἐνετείλατο, Sed. graecus inter- 
pres Esdrae cap. I, “σ΄ vbi eadem leguntur, 

« vertit ἐπισχέπτειν. — — Deinde recenfeo, nomi- 

natim  vecenfeo, vel nominatim J[cribo , 05 
Esdr. VIII, 49. πάντων ἐσημαάνθη Gn-Áléxandr. 
ὠνομοίσση ex interpretamento) ἡ fÓ ὀνοματογράφίας 

. recenfebantur omnium normniiha; in-textu he- 

braeo Esdr. VIII, «o. ΔΊΣ "ps, nomiratim 
recenfiti funt. -Nam Z2pJ h. l in primà 
fignificatione accipiendum elTe videtur, - qua 
denotat fibere-fcl. ftylo.- ^ — E 


Σημεῖον. notat. quoque documentum, argumen 
fum, Sap. V,.is. οροτῆς σήμεϊον οὐδὲν. ἔχομεν 
δεῖξαι... coll. α Cor. Xil, 12. — por tentuin. 
Addo Sir. XLIII, 6. vhi luna appellatur g- 
μεῖον αἰῶνος, i. €. quae. portendat futura., Bene 
enim P, B. Lidius.ad h.l. monet, Siracidem 

.xefpicere.ad ea, quae faepius de portentis, in 

, lunae mutationibus cónfpicuis, dixerint pro- 
phetae v. c. lef. XIII, 10. .Ez. XXII, 6. coll. 
Sir. XLII, 19.. | 0.7 


Σήπομαι, proprie corrumpor; deinde etiam 
corruptioni fum obnoxius, φϑώρτος εἰμι, fra- 
gilis 
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gilis fum; Sir. XIV, 19. πᾶν ἔργον σηπόμενον 
ἐκλείπει. Fulsatus: corruptibile. |. 

* Y9Ívo, ,po[Jum, valeo. Legitur 5 Macc. ΠῚ 
8. βοηϑεῖν οὐκ ; ἔσϑενον. Hefych. Σ ϑένει; δύνα." 

" TU. - 

ar Σίαλος, porcus Jaginatus. Sir XXVI, οἱ. 
γυνὴ μισϑία (mieretric) ἴση σιάλωῳ λογισϑήσεται. 
5 Hefychius Σίαλος" σίελος, ἀφρὸς, πτύελος, — 
Leguntur illa verba An Complutr. 

Σχεπὴ, proprie tegumentum, .deinde idem 
guod σκηνὴ, habitatio, domus, Sir. XXIX, 2. 

κρείσσων βίος πτωχοῦ ὑπὸ σκεπὴν. δοχῶν ---- - fub 

- ὡς domo lignea. . .. 

Σκεύη, τοὺς vafa facra. Tudich. IV, 5. 

Zwx—n7. receptaculum; vel potius templurn, 

; Esdr. VIII, 98. — Alter interpres graecus 3 
. Esdr. VIII, 59. verut ma ropógen, gazophyla- 
cium. . 

Σχήνωμα, habitatio, 5. Esdr. I, 5o. hebr. 1WD, 

..9 Chron. XXXYVI, 15.. ! 

Σ κιὰς £utela, Bar. L i9. ζησώμεϑα ὑπὸ τὴν 

,, GARY ΝΙαβουχδονόᾳορ. 

Σκληρὸς, 5 Esdr. 1I, 27. chald. LA durus. 
Esdr. IV, oo. 

* Σκληρυσμὸς, durities; deinde crudelitas; 
* faeuitia, i. q. eximia. — Legitur Sir. X, 22. 
um Compl. ἐκβολὴ ἀρχῆς σκληρυσμὸς καὶ ὑπερη- 
^ Φανίας interitum imperii accerfunt crudelitas 

" et fuperbia. 

Σχόλιος. tortuofus, dinflexus. - Addo Sap. XVI, 
'B. ᾿ σπέλιοι ὄφεις, vel ferpentes3tortuofi, i. e. 
qui in eo funt vt infiliant, vel ad indelem 
"transferri poteft: : ferpentes dolof,, ' inftdiof.. 

Xenia, Jpecula. — — ἡμέρω σκοπιᾶς, Sir. XL, 
G. dies Jheculac, i. e. plena lux, dies clara. 
Lindiíus verüt: hei hellem Tage. Verba 

funt: 


-- ----... « - - - . oa -— ——— -«- - 


! MEME , 255 
.éfunt: ἐν ὑπνοῖς ὡς ἐν ἡμέρα σμοπιᾶσ, — Dee “ 
' hic verfus in fyra et arab. verf. Zulgatus: 
an die refpectus. Grotius legere mauult c«o-. 
mítsn, in fomno non minus quam per diem 
- fpoculatur à. e. variis agitatur .cogitationibüs. 
Sed hebraeum ΠΝ hic illuftrandum , eft per 


aráb. gione, quod ferenum, | . defaecatum, 


clàrum. denotat, et de die dicitur v. C. Exod, 
. XXVII, 20.. Leu. XXIV, 9. 


Eníse £, tropice »uors, S&wetos, vel locus vbi 
mortut. verfantur. Tob. XIV, 10. ἐκ τοῦ (o. 
τὸς ἤγαγεν αὐτὸν εἰς τὸ σκότος, i. e. interfecit 

-dllum. — Deinde trifliffana - impiorum Un 

v altera vita fors, Sap. XVI, Xi. (Qmgel γὺξ, 

. &dy: τοῦ -μέλλοντος ἀὐτοὺς. διωδόχεσϑαι σκότϑυς, 
Vid. Fifchert prolufl. | de Vitt:" Lexx. N. T: 
"Pee | 

$ui9ai, 1). Scythae; deinde δάρβαροι, inculii, 

᾿ Jaeui ,. crudeles. ^9 Macc. IV, 47. οἵτινες εἰ 
᾿ς καὶ gi Σκυθῶν ἔλεγον, ὠπαλύϑησαν ἂν ὠκα.- 
τάγνωστοι, qui etiamfi apud Sóythas caufam 

. dixiffent, innocentes:judicati effent. . Vid; 

' ColofI. Ἢ, 11. et Lucian. T, Il. p. 514- Ed. 

| Bei. — Legitur etiam eodem fenfu 3 Macc. 
VII, 5, quem locum vid. in Νόμος. E 


Σκυλμὸς, vexatio. Addo 5'Macc. MI, s5. 
μετὼ  exvAuay," duro modo. Ibié. Iv, '6. 
. VH, B. 7 P ME 


σκώληξ, vermis : qui  gadauera rodit, vid: 

, Schleusneri. Spic. 9. deinde putredo, interi- 
tus; 1 Macc. 1I, 62. ἡ δόξα αὐτοῦ. εἰς κοπρίαν 
καὶ εἰς σκωληκᾶς. T" 


* 
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Σναράττω, in propria fignificatione laceran- 
di legitur .5 :Macc. IV, 6. virgines ϑρῆνον ἐξ. 
ἥρχον ὡς ἐσπαραγμέναι σκυλμοὶς ὠλλρεϑνέσι — 
tanquam laniatae a gentilium vexationibus. 

Zmérahos, luxuriofus, legitur quoque Sir. 

.,XXLa5. ..0 

Zz:)50sw, auide defiderare. Addo 2 Macc. 

^ IV, a4. facerdotes ἔσπευδον μετέχειν, aüide quae- 

* rebant: partes agere $n lucis graecis. 

Σ πονδεῖον, vas ad libandum. κα Esdr. II, 1c. 

. vbi σπονδεῖα, refpondet  hebraeo o '*v331N 

eluis, patera, Esdr. I, 9., quod Alexandrini 


^ NyuXxTAEES verterunt. 023 -- 
Σπανδὴ.. libatio libamen. 5. Esdr. VI, gi. 
““πονδαὶ refpondet chaldaeo QW", Esdr. VI, 
/ ' 10. odoramenta grata et liuia. 

Σπουδὴ, fignificat etjam. diligentiam, ftudium, 
fedulitatem ; Prolog. Sir. adhibere ὁ πουδὴν καὶ 
. Φιλοπονίαν in libro vertendo. ^ Polyb. Y, 46, 
c. σπουδὴν ποεῖσϑαι περὶ τί, Operam dare 
* Diony[. Halic. ΤΟΥ. p.149. ed. Reisk. σπουδὴν 
"fyayy, curam adhibere. 'coll. ?'Cor. VIIT, 16. 

HogHetr. d, £45 5 | TE 
Στάϑμὸς, bilanx; deinde id quod. bilance ad- 
" hibita cognofcitur, pondus — pretium. Sir. 
XXVI,'16. oux ἔστι σταϑμὸς πᾶς ἄξιος ἐγκρα- 
τοῦς ψυχῆς, nihil eft' aequiparandum homini 
. xeprimenti cupiditates. — Quod. hio, σταθμὸς 
dicitur, verf..x5. appellabatur ἀντρλλῴγμα. 
Vulgatus: ponderatio. | Leguntur, haec in 
, Compl. Aug. et Vulg. MEM 
Σ τέγη, tectum, 5 Esdr. VI, 4, chald, NZ'YON, 
zurus, Esdr. V, 5. In vtroque loco eft pars 

pro toto. ^ ': (t | 
Στολλομῶι, paro me ad aliquid. faciendum, 
fu[cipio, Sap. XYV, 1. vbi Bielius verba πλοῦν 
t^ | | τις 


J 


φις πάλιν στολλόμενος male vertit: ad naui- 
gandum quispiam iterum. feparans; (ed po« 
tius eft: fé parans, atque fine dubio b. Bie. 
fcripfit fe parans. — Sic Polybius IX, 94, 4. 
στέλλεσθαι τὴν πορείαν, parare iter. 

Σ τερέωμα τοῦ οὐρανοῦ, Cant. tr. puer. v. 55. — 
στερέωμα τῆς καϑαριότητος, firmamentum fe- 
renum, aether purus, Sir. XLIII, 1. ---  De- 
nique, locus munitus, firmum 'praefidium, 
z Esdr. VI, gi. ἐγεῖραι τὸν ἔρημον Σιὼν, δοῦνοι 

! ἡμῖν στερέωμα ἐν τῇ Ιουδαίᾳ. In textu hebraeo 
Esdr. IX,9. eft ὙΠΣ, murus, lotus muro obfir- 
matus, quod οἱ ὁ verterunt Φρωγμὸς. 

Στέφανος, corona; deinde quod formam ha- 
bet coronae, circulus, Sir. L, 19. κυκλόθεν αὖ- 
τοῦ στέφανος οἰδελφῶν, vbi eft i. 4. κύκλος ad- 
juncta notione praeftantiae et decoris. —' 
Porro id quod fummwum et.perfectum eft, 
vid. Schleusneri Sp. YI. Addo Sir. 1, 11, 16. 
στέφανος ὠγαλλιάματος, fumma laetitia. -coll. 
v. 18. — Denique aurum coronarium, vid. ᾿ 
Schleusneri Spic. o. ^ Addo 1i Macc. XI, 55. 
καὶ τὰ ἄλλα τοὶ ἀνήκοντα ἡμῖν ἀπὸ τοῦ vuy τῶν 
δοχοέτων — καὶ τοὺς ἀνήκοντας ἡμῶν στεφάνους. 
Sic.etiam Ῥογδίο XXII, 17, 4. στέῷ, eft pe- 
cuniae fumma, loco coronae, honoris et of- 
ficii caufa oblata victoribus et rerum domi- 
nis. Vid. ibid. Schweishaeuferum, et quae 
loca laudauit in Lexico Polyb. 

Στολίξομοι» proprie vefte ie induo, vel illa 
fum. indutus, accingo me. —— Deinde, vt ver- 
ba cingendi, eft paro me, vel paratus, inftru- 
ctus fum; fic 5 Esdr. 1, 9. ἱερεῖς" xov ἐῷημε- 
ρίας ἐστολισμένοι ἐν τῷ ἱερῷ ToU κυρίου" nam in 
textu hebraeo 2 Chron. XXXV, ο. leguntur 
nu» Dpi'", promtos eos effe ju[fw ad mini- 

Jterium. 
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fterium, Non autem nego, interpretem gxae- 
cum fortaffe τὸ pi! accuratius. voluilIe .defi- 
nire, ita νὰ ἐστολισμ. Dt vertendum: vefte 
fefliua induti, et fic jam parati, ad facra ad- 
miniftranda. | Eodem modo: legitur 5 Esdr. 
Vil, 9. ἐστολισμέγοι ἐπὶ τῶν ἔργων κυρίου, et 3 
Esdr. V, 59. ἐστολισμένοι μετὰ μουσικῶν καὶ 
σαλπίγγων. vbi in textu hebr. Esdr, ΠῚ, 10. 
εἴ 022. Iofephus antiquit. Iib. ΧΙ, cap. IV. 
P. 556. edit. Hau. μετὰ σαλπίγγ οἱ legéig 
παῖς συνήϑεσι στόλαις κεκοσ μημένοι. N 

Στόμα 1. ᾳ. λόγος, fermo; faepius, v. c. Sir. 
XXVII, 25. — . Deinde vt προσώπον, inter- 

. dum redundat. Sir. XX, o0. mo στόματος 
μωροῦ ὠποδοκιμασϑήσεται παραβολὴ, ftuítus i im- | 

robat [cite dicta. Sir. XIH, 24. ἀγαθὸς Ó 
πλοῦτος — καὶ πονηρὰ ἡ πτωχεία ἐν στόματιν 
ἀσε( βοῦς, impio paupertas malum eíle vide- 

, tur. ' 

* Xcopys", amor. Legitur 5 Macc. V, 52. 7 
τῆς συντροφίας στοργὴ, amor, quo aliquem ob 
communem educationem amplectimur. —He- 
Jychius: Στοργὴ Φιλία, ὠγαπή. 

'Στοχ ὄφομαι, quoque fignificare rifereor, do- 

. cuit. Bielius in thefauro, et in eadem notio- 
ne legitur illud verbum Sir. 1X, 14. κατοὶ 

τὴν ἰσχύν σου στόχασαι τοὺς πλησίον, quantum 
potes miferere aliorum 1. e, opitulare iis. 


Syrus 101 bene vertit μι, opitulatus eft; 
Arabs 1.3.3, opem. tulit. 


M 


Στράτευμα πολέμου, expeditio vel res milita- 
ris, ludith. XI, 8. vbi Holofernes dicitur 
ϑαυμαστὸὲς ἐν στρατεύμασι πολέμου, quae Syrus 


vertit: l-2j-&-2 da, potenti[Janus 
in. bello. 


. 
^- 


Σ τρε- 
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Στρεβλόομαᾶαι, proprie torqueo detorqueor; 
deinde de homine qui tormentis cruciatur; 
5. Macc. IV, 14. στρεβλωθέντας Rixízug τὸ TÉ-- 
λος ἀφανίσαι. tormenus cruciatos interficere. 
Dio Ca[J. στρεβλωϑεὶς πάσαις βασάνοις. et fae- 
pius apud Polybium v. c. Il, 59, 1.  lofeph. 
de bell. 1. VII. c. 8. p. 450. ed. Hau. c7ege- 
βλούμενοι, καὶ πυρὶ καὶ μάστιξιν αἰκιζόμενοι, 
τεσνήκασιν, t 


Στυγέω, odio habeo, fperno. Addo 5 Macc. 
H, 51. -. 


Στύλος, πυριφλεγὴς, Sap. XVIII, 5. — — Notat 
etiam quoduis fulcrum quo nitimur. Sir. 
XXXVI, 24. vbi vxor bona apppellatur στύ- 
Aog αναπαύσεων mariti. cf, 'Pá(2óos. 


Συγγένεια. proprie cognatio, deinde intima 
familiaritas, arctif]ma coniunctio, amicitia. 
Sap. VIII, 17. ἐστὶν ἀθανασία. ἐν συγγενεία. σο- 
Φίας, καὶ ἐν Φιλία αὐτῆς τέρψις ὠγαϑή. ---- 10- 
fephus de bell. Iud. 1. JV. c. 9. p. 501. ed. 
Hau. àà συγγένειαν ἡϑῶν. 


* Συγγηράσκω, confenefco. Legitur Sir. XI, 
. 16. TOig γαυριῶσιν ἐστὶ κακοὶ συγγηρῶ xaxa. Le- 
guntur haec in Complut. in cod. Aug. Floe- 
fchelii et in verfY. Vulg. Syr. et Ar.- 
Zvyxaigo, proprie vena gaudeo, collaetor ; 
gratulor, congratulor. Ma legitur 5 Macc. 
1, 8. ἐπὶ. τοῖς συμβεβηκέσι συγχαρησομένους, de 


feliciter seftis congratulaturi. Syrus 120p» 


eio», gaudium (interpres 1411. in ibl. 
Polygl. Lond. zratulatio de victoria. ΤᾺ 
cod. Alex. legitur χαρησομένους, led male; 
Bafileenfes. (ab ao. 1545. et 1550.) habent 

συγ- 


240 | ume; 
| ! 
. συγχωρησαμένους, qua lectione quoque come . 
. mendatur συγχάρησ, quod. eft in Vaticano. 


Συμβαίνω i. q. ἀναβαίνω", afcendo, proficifcor, 
5 Esdr. I, 25. συνέβη, hebr. n, 2 Chron. 
XXXV, 20. — «τοὶ συμβαίνοντα πάντα ἡμῖν, 
quae nobis accidunt, eueniunt, 5 Esdr. VIII, 
86. hebr. Ph» Nan *2, LXX: σἂν τὸ ἐρχό- 
μενον ἐῷ ἡμᾶς. t 

Συμ (δίωσις, contubermum, | familiaritas, con- 

v fuetudo. — Vid. Schleusneri Spic. e. ^ Addo. 
locum infignem Sap. VIII, 16. vbi idem eft 
quod συναναστροφὴ in eodem verfu, et quod 
συγγένειω et Φιλία verf. 17, 18.  Gyrus 

εν 1402202 , confortium, f concubitus. col]. 
Polyb, XXXII, 11, 10. 


Σύμβολον, augurium, omen. Addo Sap. XVI, 

6. vbi ferpens aheneus, a Mofe in deferto 

Y erectus, appellatur euu(JeAoy σωτηρίας, quia 

? fanabantur fi illum afpexerint aegroti. Sic 
Demofthen. σύμβολον ποιεῖσθαι τῆς σωτηρίας, 


Συμβουλευτὴς, confliartus. — συμβουλευταὶ 
καὶ Φίλοι, z Esdr. VHI, 11. quibus verbis 

" refpondet chaldaeum [1055 confiliarii, Esdr. 
VII, 14. quod v. 15. vertit fimpliciter 

^. Φίλοι. 

᾿ Συμβουλεύω μετὰ τινός, viuo cum aliquo in 
confiliorum familiaritate. Sir. VIII, 17. με- 
τοὶ μωροῦ μὴ συμίουλεύον, οὐ "y&g δυνήσεται λό- 
ον στέξα. — Polyb. Tl, 46, 9. συμβουλεύεσθαι 
τινι, confilia cum aliquo. communicare. 


Συμβραβεύειν, funul fum judex et . modera- 
tor in certaminibus; deinde fimul rmnoderor, 
j«dico fimpliciter. . Sic 5 Esdr. IX, 14. vbi 

in 


᾿ 
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Στρεβλόομᾶαι, proprie torqueo detorqueor ; 
deinde de homine qui tormentis cruciatur; 
5. Macc. IV, 14. στρεβλωθέντας δἰκίχις τὸ τέ- 
λος ἀφανίσαι. tormentis cruciatos interficere. 
Dio Ca[f. στρεβλωϑεὶς πάσαις βασάνοις. et fae- 
pius apud Polybium v. c. 11/59, 1.  Jofeph. 
de bell. 1. VII. c. 8. p. 450. ed. Hau. στρε- 
βλούμενοι, καὶ πυρὶ καὶ μάστιξιν αἰκιζόμενοι, 
τεϑγήκασιν, 5 mE 


Στυγέω, odio habeo, fperno. Addo 5 Macc. 
lH, 51. -. | 


Στύλος, πυριΦλεγὴς, Sap. XVIII, 5. — — Notat 
etiam. quoduis fulcrum quo nmitimur. Sir. 
XXXVI, 24. vbi vxor bona apppellatur στύ- 
Aog ἀναπαύσεωγ mariti. cf, 'Pé(20os. 


Συγγένεικ. proprie cognatio, deinde intima 
familiaritas, arctif]ma coniunctio, amicitia. 
Sap. VIII, 17. ἐστὶν ὠθανασία. ἐν συγγενείω. co- 
Φίας, καὶ ἐν Φιλίω αὐτὴς τέρψις ὠγαϑή. — 10- 
fephus de bell. Iud. 1. 1V. c. 9. p. 501. ed. 
Hau. διοὺ συγγένειαν n9. 


* Συγγηράσκω, confenefco. Legitur Sir. XI, 
. 16. τοὺς γαυριῶσιν ἐπὶ κακοὶ συγγηρῶ κακίᾳ. Le- 
guntur haec in Complut. in cod. Aug. Foe- 
[chelii et in ver(I, Vulg. Syr. et Ar.- 


Zvuyxaigo, proprie era gaWdeo, collaetor ; 
eratulor, congratulor. lta legitur z Macc. 
l, 8. ἐπὶ τοῖς συμβεβηκέσι συγχαρησομένους, de 
feliciter. geftis congratulaturi. Syrus 120p 


C1-Q2,:- raudium (interpres latin. in. Dibl. 
Polygl. Lond. zratulatio de victoria. In 
cod. Alex. legitur χαρησομένους, [ed male; 
Bafileenfes (ab ao. 1545. et 1550.) habent 

συγ- 


σὴ C aer 
ZUM ens, eni, brfus. , In texfione. Alex. 
. ., I&fpondet Hebrago:, 73 Eoclef-1, τή. .q6em.lo- 
cum ignorant Concordantiae et Bielius; pxae- 
tereaque legitur o Macc. |l 1e. VII, 58: , 
Συμπείϑω, non folum: fiviul perfuadéo, fed 
"etiam pe vfu adeo fimphieiter. "Ita 5. Macc. 
| S VII, c 5. "τῶν Φίλων τινὲς δυνέχεισῶν dps. 07 
ZvpmeQiQégepat TM, fignificat etiam m? ad 
alium accommodo, οἱ 'cedo amicitiae caufa ; 
5 Macc. 1l, co. ᾿ἡμέϊς jg δὲ τῇ τούτων aolet δυμ- 
περιενεχιϑέντες, mos "vero accommodantes' hos 
ad boruri ftaltitiam. "Sir. XXY, σ, yon καὶ 


ἀνὴρ ξαύτρὶς συμιπεριφερόμενοις Syrus i 
' . 4999M,, guando funt pacifici, 
' corcordes. " Valet eadeni verbi notio Piou. | 
CIH, οἱ. Stephanus ^ jin thef. ' affyimat 
| mugire dici de eo, qui 'ad (rem "aliquam 
' faciendáni"[inaz fe abduci precibus aut etlam 
foló' exempto alicuitis. . Sumtam. veto 'effe 
'- metrphióram ab 115, qui cum fint vud qum 
^ nlfish qui^ circumiagantur, ' eidem fhotui fe 
^: perimttant.^ "Hinc qui comes funt et focia- 
biles dicuntur εὐσυμπερίφορσι, teftante- Grotio 
ad: o Macs. d&, 27. qhem vid. “ 
Συμπλήρωσιςα! mpletio, de. temapore : 5. "Hsdr. 
1, 55. vbi. in hebr. e-fihron. XXXVI, ax. .le- 
gitur mN'D. C io. 
* Συμπόνος vid. Συμπότης. 0 
Συμπορεύομ di, cna, brafeifcos 5 Esdr. vti, 
^ i0: ᾿σύμπορέύεσ δ cor, chald Th Ἣν, Febum 
abeat, Esdr. VU, 15177 « 

* Συμπότῆης, compotbHh; deinde fastos ui et 
ibidinum quartncünqhe focius. Ste Jegltur 
08D "Macc. H, eg." ,"irhpielate crefcens δια δὸ 
τῶν i πρραπολεδωγμένων συμποτῶν καὶ ἑταιρῶν τοῦ 
πάᾶντος 


v 


4 
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“πάντορ δικαίου κεχωρισμένων, propter fupra lau-. 
datos luxuriae focios et amiicos, a quon 
 honefto alienos. - -Demofth. 1 1967, .. ed. 

| Reisk. "συμπόται ὄντες αὐτοῦ. καὶ πολλῶν τοιρύ- 
τῶν ἔργων κοιγωνοί͵[: — Vid. etiam Phrynich. jp. 

214. Aldina et Complut. pro συμποτῶν per-- 
peram legunt συμπόνων, quod. ne graecum 
efle videtur. | 


Συμφεύγω: 1i Macc. X, 84: ef idem: quod 
 .Áimplex Φεύγω, fugio, vt apud! Polybium IV, 
64, 8. συμφεύγειν εἰς τοὺς πόλεις... 6 0. 


* Συμφρονέω,. . idem. fentio, confentie, , vmpn 

confilium ineo. Legitur 5 Macc, HL, c. go- 

; ;-. giros evpQgovcügo. εἰς κακοιεοίησιν." lofeph. 

τ antiq., T. XVIII. qe 11}. 875. .ed. Hau. συμ- 
οἰφρανήσαγτος αὐτῷ τοῦ πλήϑους τῶν Παρϑῶ». ἡ ᾿ 


Σύμφυτος i i. α. -μᾷυτος. (Sap. XII, 10.) innatus; 
: & Mace. ]H. 22. τῇς συμφάτῳ auctae πὸ κα- 
λὸν ὠπωσοίμενοι, pro innata ipforum aaligni- 


tate" bonum -- auerlantes.. Syrus .: 422g 
«9802, disinfta,  Sopater ap. Stobaeum, 
orat. 46. σύμφυτον τὸ «ἁμαρτάνειν ἀνθεῴποις.. 


Συμφύω, vna nafcor; counafcór, : Sap. XII, 
ig. 'Ylaec, Bielius, Sed videtür- Ti. 1.^ figuifi- 
care inole[co, implicor, coalefco, "noftrum 
"Vbfwdchfen, in einander ^ wachfen;. ξύλον 
σκόλιον καὶ ὄζοις συμπεφυκδᾷ, lignum tortuo- 
dum, "quod inoleuit ita: vt nodofum reüdére- 
' [2i 8c. Xenophori in ' Cyrop: 1.1V. c; 5 
-" eiipiebdas vfurpat de'centauris quorum cor- 
pus ex equino et humano coaluiffe fertur. 
» Lucian; Dial. de. mort. T. I. -5: 404- , ed. Jeiz. 
dig Ey συμπρῷνκότες ἄνϑρωπος xaJ Po. ΜΝ 
, Qa * Zvyy- 


», 
1.4 


* Συναναβαίνω, fand. adfcendo, fimi prófi- 
cifcor. Legitur bis in 5 libro Esdrae Cap. 
V, 5.. καὶ ἐποίησεν αὐτοὺς συναναβῆναι μετ᾽ ἔπεϊ. 
wy. " ibid. cap. VIII, δ 7. evraya fva βίοι hebr. 
"Oy mywh, Ese VH ο8.. - ; 

* Συνανάκειμαί, vna difcumbo cum alis" in 
epulo. Legitur 5 iMacc. V, 59. οἱ δε δυνῶνο- 
κείμενοι συγγενεῖς. ' 

Σύγει μιν ená fum, focius fum. Συνόντες 5 Esdr. 
Yl, ὁ. chald. WIDE, cum iis, Esdr. V, a. 

Συνεκβράξομαι; cum feruore et impetu eji- 
cior. Bielius α Macc, V, 8. pro συνεβράώσϑη, 

" quod legitur in Vatic. et Ald. cenfuit legen- 
dum éfle 'συνεξεβρώσϑη. Sed noh opus vide- 
tur hac conjectura, quuih, duod Bielius non 

' hotauit, codex Alexandr. et ed. Corplut. .16- 
gant ἐξεβρἄσϑη. ejectus eft, vt legit etiám. 
"Vulgatus: extrufus eft, quod Syrus ita dixitz 


NES Mig 12 Lows ;: cum magna: igno- 
| mitia fe zit- (f : 

Evvdiro M, COrnitors Legitur. quoque 5 Macc. 
V, 48... VI, 21... — 

Συνερίξζω, J&nul pugno. , Legitur o Máec. viri, 
$0 fupra "viginti "millia: interfecerunt τῶν 
ἱπερὶ Τιμόϑερν καὶ Βακχίδην συνεριζόντων, eorum. 
Ἰημὰ cum Timotheo: et Bacchide pugnauerant, 

4,4. €. militum. Tiutothei et Bacchidis. oi περὶ τινος 
ο'φυνερίζονπες funt ergo iidem qui alibi dicuntur 
. ei περὶ τινος Bimpliciter vel ὄντες, vel μαχόμενοι. 
. Vid.Megl. "Neque Syrus interpres neque Yulga-. 
tus hune locum bene intellexunt; hic. egim 
; Vertit: qui cum Tim, pt. Bacchide. erant .can- 
tra [6 contendentzes; 1116: tum. 'Tinot gus et 


BAS (Qon. ὁ.  pehnerunt contra ipfos 


pente Noo, et intet fecerunt ét illis. 
- 'Sed 


* 
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Sed:.pro. τῶν σῳεριζ. cod. Alex. legit ποὺς cv- 
γερίσαντες, et Aldina et Οοαρίαοι,, συνερείσαντες, 

, R συνερίδω, vna. aliquid. ago; im medio: 
Qonuenio v. €, ἸῺ pugna, offendo in' alium ; 
quam lectionem Bielius exhibuit. 


Ξυνέρχομαι, accédo, finul operor, vim con- 

^ jungo, Sap. VII, c. ἡδονῆς ὑπνῷ συνελϑούσης, 
accedente ad concubitum voluptate. coll. 
Iacob. l1, 14, 15. | 


Σύνεσις, faepius idem quod ceQiz, Sir. I, 4. 
σύνεσις Φρονήσεως 1. e. σύνεσις Φρονιμοτάτη, per- 
fectiffuma fapientia. "Vid. etiam cap. VI, 57. 

^ WIIE io.— Deinde eft mens, annus, 1. q. 
ycüe; Sàp. IV, 11. μὴ κακίοο ἀλλάξῃ σύνεσιν ιαὖ- 
700, 3] δόλος ἀπατήσῃ ψυχὴν αὐτοῦ. Sir. XLVII, - 
25. vbi lerobeam appellatur ἐλωσσούμενος cy- 
9écet,.' mente elatus. Vnde etiam factum efi, 
vt σύνεσις Alenotaret confcientiam, v. c. apud 

: Polyb. XVIII, 96, 15. ἡ ταῖς ἑκάστων ψυχαὶς 
ἐνοικοῦσα σύνεσις (i. e. συνείδησις. — Vid. ibi 
Schweiehaeuferus. — Denique fignificat 
perfuaftonem, fententiam. animi; Sir. V, 10. 
ἴσϑι ἐστηριγμένος ἐν σύνέσει σου, καὶ εἷς ἔστω cov 
ὃ λόγος, i. e. conítanter fequere animi tui 


fententiam bene perpenfam. Syrus Sox 4, 
fententia, fenfus. Sir. XXII, 17. καρδία ἡδρασμέ- 
vn ἐπὶ διανοίας συνέσεως, i. ἡ. v. 16. ἐστηριγμέ- 
yn ἐπὶ διανοήματος βσυλῆς. | 


Συνεταῖρος, focius, amicus; deinde qui eft a 
^ confdiis, vonfiliarius. κα Esdr. VI, 5. συνεταῖ- 
Q9, vbi in chald. Esdr, V, 5. eft 1102, colle- 
sinn, quod Alexandrini verterunt σύνδουλοι. ---ο 
ldem 5 Esdr. VI, 7, et Esdr. V, 6, In prio- 
ri loco fofephus (antiquit. lib. XI. c. IV. p. 

. . 5879) 


! e 
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& 


246 ι.------.---ἕ--.. 


5672) οἷ. σὺν αὐτῷ; quibus etiam pofteriori 
loco vtitur verbis. ' E : 

Συνέχειν mi, "continere, confiringere aliquid, 
permeare aliquid, durchdringeun; Sap. I, 7. 
πνεῦμα κυρίου πεπλήρωκε τὴν -οἰοουμένην, καὶ 
(fub. πνεῦμα.) τὸ συνέχον τὸ πάντα, “γνῶσιν ἔχει. 
Quyis. Intelligitur τὸ συνέχ. T. πάντα; refpon- 
dere verbo πεπλήρωκε, "Vid. Pf. CX XXIX. et 
lerem. XXIII, 25 fq. — Arbitratur. vero ἢ], 
Eichhornius haec pertinere ad coQ/íaw que 
fimilis hic defcribatur, vt anima . mundi ἃ 
Platone in Timaeo (p. 8, 9. ed. Bipont. T. 
X): vd» δὲ τῷ κόσμῳ ψυχῶν μεσόϑεν ἐξοψιας 
ἐπαάγωγων ἔξω, περικαλύψωι αὐτὸ ὅλον md. 
Ceterum συνέχειν mundum Dii faepius dicun- 
tur v. c. Xenoph. Cyrop. 1. VIII c. 7. “Θεοὶ, 
οἱ καὶ τὴν τῶν ὅλων τήνδε τάξιν συνέχουσων οἶτρι 
. βῆ καὶ ὠγήρωτον. Memorab. IV, 5. ó τὸν ὅλον 
κόσμον συνταττών Te καὶ συνέχων. Philo de 
vit. Mof. 1. III. ὁ δὲ. ποιητὴς τῶν ὅλων. ὃ τοῦ 
κόσμου πατὴρ, “γὴν καὶ οὐρανὸν, ὕδωρ τε καὶ ca 


. καὶ ὅσα ἐκ τούτων, ἕκαστον συνέχων καὶ διωκρὰ- 


τῶν. — /thenasoras (apud Grotiumn ad Sep. 1. 


(1): διοὶ τοὺ πνεύμωτος πώντα «συνέχεται. Eodem 


fenfu apud Dios. Laért. in .Platorze p. 388: 
ed. Caf. dicitur συγκρίνειν" apud dritonin. de 
fe ipf. l. VI. c. 29. περιέχειν... Cicero de nat. 
D. 1. II. c. 11. natura. eft isitur, quae con- 
tinent mundum. omnem, eumque Lueatur. — 
Verba τὸ συν. τὰ πάντα Syrus vertit 


NES pl, "rabs: ier Ἐκ οἵ, omnia 
contnems, παντοκράτωρ. --ὶ . Deinde συνέχο- 
μαι, vt latinorum tenepr aliqua re, eft oc- 
cupor, Sap. XVII, 20. ἐκάσμος ἀνεμποδίστοις 
συνείχετο ἔργοις, reliquus mundus: fine impedi- 


mento 
' 
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C "inefito 1 negotiis fuis erat occupaLus. ᾿ Bielius 
male. vertit: mundus «ontinebatur. fel cohge: 


rebat. Sic faepius, dicitur: συνέχεσθαι, vec, 
-vel'igoSóudui. cf. Act. XVIII, 5. vbi. plures 


εἴ codd. “δυνέχετο, τῷ ! λόγῳ occupatus erat do- 
cendó: 


Ξυνηχέω; lejiturguoquez Macc. VI, 17. vbi f igni- 
U'ficat confono ; ὥστε αὐλῶνας συνηχήσαντας ᾿ἄχα- 
τἄσχέετον οἰμωγὴν ποιῆσαι, vt adeo valles con- 
. fonáüites perpetuiim ederent clamorem (re- 
JE e Dio Caf. P- 554- ed. Heu. 
᾿ὥγτε, καὶ vd Con συγηχῆσαι., 


Συνίημι, r2n, recogno[co, reeenfoo,. .Esdr. VIII, 
. 15. — Vid. Καταμοανϑάνω: 


Συνίστημι, exóito, concito. In loco 5 Esdr. 
dI, 5 ' (συνιφτάμενοι πολιορκίας) refpondet 
"claldaeo ΩΨ, facio, Esdr. ll, 15. — — .For- 

.Anula vero σῦν; reu πόλεμον, prociium. cont- 
anittoy bellum facio, κα Esdr. £,, c9. in textu 


hebraeo e Chron. XXXV, 22. refpondet ver- 


, bis en bn» ΝῊ, — Denique, vt Bielius no- 
. tauit, fignificat. etiam commendare, vt et 
m Sap: Vil, 14. διῶ τοὺς ἐκ moudeiag δωρεὸς συστοι- 
ἐντες (fel. ϑεῷ), — Vid. Polyb. ΧΧΧΙ, 20, 9. 
Dio Cal[J. ] XXXVII. p. 159..,ed. Reim. et 
lib. XLV. p.:806. ; 
Zvvovs, zneditabundus, 5 Esdr. VIII, 72. σύννουςκαὶ 
περίλυπος". quibus vertit hic 1 interpres hebraeum 
WUD, attonitus, Esdr. IX, 5.- 


M 


Xvvoleón, comitor. In loco Sap. Vl,'25. effe 


| ,videtur focius fum 1. e. commercium-habceo, 
' eft nihi res cum aliquo; verba enini funt: 


éU μὴ παροδεύσω τὴν ἀλήθειαν οὔτε μὴν Φϑόνῳ 


᾿᾿φοτηχότι συγοδούσω, vera dicam, neqne res mihi 
erit cum inuidia liquefcente, i. e. noninur 
U | , | deo 
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deo fcientiam meam. ^ Syrus ^e Uo 

e 
1ima2 , neque ambulabo in inuidia. ' 

Συνοικέω μετὰ γυναικῶν vel τῇ γυνοικί, de con- 
junctione conjugali faepius, κα Esdr. c. VIII, 
70. συνωκ. μετοὸ τῶν ϑυγατέρων, in hebr. Esdr. 

.IX, 9. 0220 NV. — 5 Esdr, IX,56. hebr. 

^ Ow)J NUS, Esdr. X, 44. — 5 Esdr. VIL, 
92. IX, 7. hebr. 39 Esdr. X, 2, 10. — 

Συνοικίζομαι, de filiarum collocatione dicitu, 
Esdr. ΨΠΠ, 84. vbi eft colloco, in,matri- 

"monium do; τος ϑυγατέρας ἡμῶν μὴ φυγοικίσητε 
τοὺς vioig αὐτῶν. In textu hebraeo Esdr. IX, 
12. funt 9 7 ἽΝ, quod Alexandrini vérterunt 
μὴ ive. , 

Συνοικοδομέω, vna aedifico, 5 Esdr. V, 68. 
συνοικοδομήσωμεν ὑμῖν, hebr. D2OX 1222, Esdr. 
Iv, o. IE 

Σύνολον, omnino. Addo 3 Macc. III, 299. 
Dio Οα .XLIII. p. 567. τοσοῦτον τὸ σύνολον 
a x9cs. ZEN 

Συντάσσω, praccipio, jubeo, 5$ Esdr. VI, 4. 
chald. QVO Q'U, mitto fententiam 1. e. maz- 
do, Esdr. V, 5. — οἱ (ἐπὶ) τούτοις συντασσό- 
μένοι, ἃ Esdr. lI, 16. hebr. Y322 collegium 
eorum, Esdr. IV, 8. 

Συντελέω, perficio, 5 Esdr. Vll, 4. refpondet 
chaldaeo. 329, Esdr. Vl, 14. — 5 Esdr. II, 

..27. chaldaeo "22, Esdr. IV, 19. — 5Esdr. 
], 17. συνετελέσθη τῷ τῆς ϑυσίας, hebr. ΠΝ 
e? Chron. XXXV, 16. quod LXX verterunt 
| xa Two dad. | 
ον Συντηρεῖν, retinere animo i. e. primum: animo 
infigere, Sir. XXXIX, 2. διηγήφεις οἱνδρῶν ὁγο- 
μαστῶν συντηρήσει 1. e. mente tenebit namrma- 
. uones de hominibus illuftribus; coll. Luc.1I, 
19. — 


SER /— — M9 


Jr —deiudp fouere, indulgere,'Sir, XXVIII, 
::. 5. συντηρεῖν ὀργήν» ixamefouere. .Bolyb. XXKI, 
- 5, 5c ᾳνχρηρεὶ, Ἰγνώμην παρ ἑαυτῆν . | 
Auuar qiu primum, contero, deiude conterendo 
*usonjumo, ἦν futem facio limpliciter. ludith. 
. IX, 7: σὺ εἶ κύριο συντρίβων πρλόμου. — " 
Σ ύντροῷος,: vna £ducatus; .deigde amicus, 
. fodalis,. commüito. Legitur quoque 1 Macc. 
. 1, 6.  Alexa&der moribundus: ἐκάλεσε τοὺς 
ποῦδας αὐτοῦ τοὺς ἐνδόξανς. ταὺς, συντρόφους αὐ- 

.. X00. dis γεότητας. καὶ διεῖλεν ewtrois . τὴν βασιλείαν 
αὐτοῦ. Vid. Act. XIII, 4, et ibi interpretes; e£ 
Schleusneri Spicil. 2. f. Συντροῷ ic. 

Zverypós, fiilus, Sap. -XVIL .9. | 

Συρέφω, fibilo. Sap. XVII, 18. 'πηεῦμῳ συρίξαν. 

Σύστασις, proprie conftitutio; deinde appa- 
' ratus bellicus; denique conjurasio, confpiras 

. tio, quo fenfu legitur 5 Esdr. V, 75. fevAdc 

.. δημωγωγοῦντες (vid. Asporyoryle) καὶ συστάσεις 

- ποιούμενοι. ὅλο apud lofephum antiq. 1. XIV. 

€. 9. p- 685. ed. Hau. φυστασιωσταὶ funt- ho- 

. mines (feditiofi, factiofi. . coll. JMMunzhiz: oblT. 
. e Diod... Sic. ad Actor. XXIM, 7. ^5 

 * ΣΦοδρῶς, valde. Legitur Six, XIII, 15. πρόσεχϑ 
σφοδρῶς. , E (| 

ZQgavyíto, feno, fisillo ; deinde claudo, coer- 
ceo, reprimo. Orat. Manall. v. 3. δ’ κλείσας. 
τὴν ἄβυσσον σφραγισάμενος αὐτὴν τῷ ὀνόματι αὐ- 

᾿ τοῦ. "Vid. Schleusneri Spicil. o. f. Κατασῷρα- 
γίζω. — Theoznis. v. 19. 

2 Σοφιξομένω μέν ἐμοὶ σφρηγὶς : ἐπικέσθω 
τοὺς δ᾽ ἔπεσι. 

ΣφΦραγὶς, fisillum. ^ Notandus eft locus Sir. 
XVII, o9. ἐλεημοσύνη ἀνδρὸς ὡς c Qeiryig μετ᾽ 
avTov (fcil. Jec?) eleemofynam hominis vt. fi- 

. gillum femper fecum portat, i. e. femper eft 
nme- 
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, " niemor. ülennolynarum, «et "Kousfnis- probz, 
t.Jhuncque àmat et fouet. Ὄ; R. Pindius.,in 
verf. german. ,Gstt lifst ihh sicht aüs.der 
s Acht; eben fo wenig als'ein ἀπό .feihen 
i:Sisgelring; den er der Sicherheit wegen auf 
der Bruit trup.'" Vid. Cantic. VIIL 6. — 
s Nenba ἔστι ὡς σφρωγὶς ἐπὶ δεξιᾶς. χειρός.'ὀ Sir. 
- XLIX; 15.. hoo'fibi volunt:. eft in magro 
^ honoré; vel: fi fuppletur Sec? fenfus eftz Lo 
— eft longe :cariffmus. cf. Hag. Ἢ, o4. ἃ 
v Drufüi prouertiia (δόσε Claff. 3I. 1.1V. adag. 55. 
Eysóic, ratis." Extat etiam: Maec. IV, a1. 
et fecundunr. Grotium elt ',,locus'in Aegypti 
parte inferiore quatuor Schoenis ab Alexan- 
-dria, nauale* habens, vt docet nes. Strabo 
sXMbro XVIL*- ^... ΝΞ CV 
Σώξω. — ὁ σωζόμενος, elle videtur-qui fe fal- 
" "un et incoluniem arbitratur,:. nihil timet 
- ob'potentiam fua — potens, validus; Sir. 
OO XXXIIE, 9. 'Ev egy “πυρὸς ᾿α«ὠταβρωθήτω ὁ 
éoCépsvos, Nol oi κακοῦντες TOV λαόν σου 
φύρσισων cima eiley: σύντριψον κεφωλοὶς ἀρχόντων 
ἐχϑρῶν x. T. Δ. Loquitur Siracides de po- 
Ὁ textibus Iudaeorum li«ftibus, iis inaperantibus. 
Veftigium huius fignificationis fortaffe repe- 
— ritur à "Aquilae: verfione, qui Iud. V, 15.' 
. hebr. "N vertit σωζόμενος. "---ο' Syrus vertit 
000 --m, óforem, qio vocabulo reddiderat v. 
- 7.graecum οντίδικον. Sed, vt quod verum mihi 
, videtur, .dicam, agnofcendus eíle videtur in- 
terprétis graeci error, quum fortafle fcriptum 
. erat 0752 quod. non ereptum, feruatum, fed 
— fecundum arab. be; quod: etiam eft 
- abripuit, diripuit, (Vid. Caftelli lex. heptael. 


p: 2072.) vertere. debuillet. diripientem, | ita 
i 0 ͵ vt 


^* 


' 


1 ' 
, 
δ 
πα σα... 


-Dwt.accugate. refpohderet: fbparenti κωκχοῦντες 
T. À. ἮΝ ZEE 
Xr fea, conferuatio vitae, refHitutio fanitatis, 
5 e Macc: III, 25. ,aegrotante fleliodoró pon- 
tifex M. obtulit facrificium ὑπὲρ τῆς τοῦ ον 
δρὸς σωτηρίας. — Ἰπ verfione :Symmachi re- 
." fpondet hebraeo mb, Genef. XLV, 5. 
* Σωτήριος, o, ἡ, falutaris, faluber, conferuan- 
^di eim habens. Sap. l τή. σωτήριοι αἱ. yevl. . 
εἰ σεὶς τοῦ κόσμου, flalutaria fusit rerum creata- 
...rum genera. "Vulgatus vertit:/anabiles. He- 
fychius: σωτήριος" ' ὁ οὔριος ἄνεμος. - Lucian. 
Deor. diml. T. 1. p: 287. ed. Heiz. eirye Oy 
καλισωτὴριον λέγεις τὴν τέχνην. ^ Vid; Tit. II, 11.— 
. Deinde legitur. etiam 5 Macc. .VII, 18. vbi 
. qóvos σωτήριος eft epulum liberationis ab in- 
-.:teritu cauía inftitutum. | ' 
Σωφρόνως, Sap. IX, 11. nen. eft remperanter, 
vt Bielius vertit, fed fapienter; — — copio 
- δδηγήσει ue ἐν τοὺς πρώξεσί μου σωφρόνως, — Sy- 
'" 'yus bene Ls», fapienter. Nam σώφρων 
' "proprie eft ecos τὴν Qgév&, fana mente prae- 
ditüs, ét verba σωφρονεῖν, σωφροσύνη etc. fae- 
- "piffime fapientiani denotant. | 


2 


T. 


Ταάλαντον, talentum, Tob. 14... 5 Esdr. VIII, 
20. Chald. ^22, Esdr. VH, 29. 

Τάξις, ordo, locus conflitutus, vel officiun, 

partes; 5 Esdr. L, 15. οἱ ἱεροψάλται ἦσαν ἐπὶ 

. πῆς τύξεως αὐτῶν fuo loco quo efle debebant. 

' In textu hebr. ?.Chron. XXXV, 15. legun- 

tur DVD — 9; LXX: στάσις. — χα. Esdr. 

. I, 6. ἐν τάξει Sücere τὰ πώσχα, ex mandato, 

' ordi- 
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--ordane. mactete;--in textu hebr. a Chron. 
XXXV, 6. fimpliciter eft orto, 

Ταπεινδομας, proprie Aumilio me; deinde 
. frangar animo, et. refpectu hominum δά 
Deum,. Deo: me fi ubjicio, nd meliorem redeo 
..frugem, (ueravdiu) mitto ὑπερηφογοιαν. — Sic 
aliquoties apiad:Siracdidem v. c. cap. VII, 16. 
ταπείνωσον σφόδρα τὴν ψυχήν σον" nam x fequun. 
: nr: μνήσθητι, ὅτι (ὀργὴ οὐ paw. cap 
. XVIII, 21. ary ὀῤῥωστῆσαί ce ταπεινώθητι 

wa) ἐν καιρᾷ, ὡμαρτημάτων δεϊξον ἐπιατροῷ ἡ! 
priusquam  aegrotae .age- Boenitentiam, εἰ 
tempore quo. peccata - puniuntur (tempore 
mijorborum et mortis) emenda.animum. In- 
., telligitur inde quomodo ταπεινὸς elle; poffit 
probus, pius v.c. &i. MI, x9. XI, 1. et, Cant. 
,tr. puer. v. 64. vbi junguntur ὅσισι et τῶγεγει- 
τοί. — Eodem, fenfu hoc verbum legitur 
Jacob. IV, 10. 1 Petr. V, 6. 

Ταπείνωσις, 1d quo aliquis: bumihigtur, cala- 

mitas, fata aduerfa. Sir. HW; 4. ἐν ὠλλοΐγμα: 

σι ταπεινώσεως, in viciflitudinibus malorum. 
ibid. v. 5. explorantur à καμίνῳ ταπενώσεως 

i. e. malorum acerbitate. γιὰ. Sir. XI, 18. 

XX, 10. 

Ταχέως, 1) celeriter; 9) mox, Sap. VI, 15.— 
5) praemature, Sap. XIV, 15. πατὴρ τοῦ τα- 
χέως ἀφαιρεθέντος τέκνου εἰκονο; ποιήσας, imagi- 
nem filii praematura morte abrepti effingens. —- 

4) praepoftere, temere, quia quae celeriter 
fiunt, temere peragi olent; Sap. XIV, 98. 

. ἐπιορκοῖσι ταχέως. ΄ 

Ταχινὸς, veloz, Sap. XUI, 9, — Jfubitus, Sir. 

. XViIL, 96. arra ἐστὶ ταχινὰ ἔναντι κυρίου 1. 

: e. omnia fimul videt et cognofcit. — — Dein- 


. de breuis, quoniam quae funt velocia breui 
vel. 
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- veE aduetoxit: vel abeunt; Su: ΧΙ, 950. ἐγ΄ ὧρες 
- qui, brewi tempore. :.v 1} 
Tiéx óg, e διωφαῤχους, celeriter; refpondere he- 
2, "bideo- yr"- i verfone-aleksndrina PÍ. "VI, 
"3o; hon notatum. éít:à 'BiiMe:— — i "Mácc. 
-CWE 97: 1 Hefych . aeroiyovs συνφόμως.. 
k Tii et, atque, "gue C SR Vitiis. Ep. eém. 
(0v. DADSUAMÉ  mmtén 5 Mace. I, το, Ep. lerém. 
(Ov 46, AM. Aste - μά. ügttificet jpariér 
"Bap. VIE, i16: πῆσα τε" Φρόνησιο καὶ. ἐῤγατειῶν 
“ ἐπιστήμη. "5-XPaec. Ij 4. ξονοτ ον T: καὶ tois 
τέκνοις, vid. ibid. v. 20. :HI, 95e — : $*— 


c χε, ἘΜῈ m OHBÓD, Sap. VIT, 25. δόλιον. c μα: | 


9o, dp3óvec τε μετοιδίδωμι. 
Τεκμήριον, teftimonium: » argumentum, raiió, 
"'$ Mace- HI, o4. διὸ καὶ φεκμηρίοις, ΤΟΣ 
ü arguo debréug δυσνοῦῖν ἡμῖν, quare argumen- 
* 4is fatis" perfuaft, hos nobis male velle. Dio 
— €a[J. X: V.-. *o52. ed. Β.  δασκώπτων τοὺς 
-᾿ὡστρολδγοὺς, τεκμηρίῳ was! «αὐτῶν ἐχρῆτο, λέγων, 
' -Hoc' argumento ' in deridendis:aftrologis: vfus 
^ eft. ' Vid: Xenbph.- Memotab. 1. 1, "€ 1 
fect.94ieneco oc SUME Yu a 
T Ex yis ἰθϑοῦ,' diebntur- Püdàei Sap. XVi, 21: 
Vid. quae dixunus in Παῖς, ^ :.: XV 
* TeXeítós; perfecte, intebre, omnino, pror fi 


* "Legitur faepiüs in! libris apoeryphis, : "uideli- . 


cet Iudith. XI, 6. τελείως πρῶγμο"' ποιήσει perd 
σοῦ 9er) vbi fortalfe, τέλειον legendum ef. 
Yuleatns: perfectam rent; alii autem  inter- 
, pretaütur? esque ad finem, εἰς τέλος, ni. 
' 9 Maóc- XII, 4o. τελείως; ἐξουλειφ θῆναι, prorías 
! obliáiri. ^? Porro legitür 5 Maoc: III, :96. 


VH, 23. Tek Siv; VI, 57. m Compl: vid. 222 


^ fehler produff. de | vitiis Lexx: Te Pe $75. 
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τελεντάω; Jegitur quoque in :príma .fBiemfaca- 
" tione, qua eft ad men perduco; 5) Sar. 
XXII, 13. dv3qéno . πόρνῳ "xag ἄρτος ἡδὺς, οὐ 
i μὴ τοπρίσῃ' ἕῳς dy. τελευτήσῃ, --ταιν, lnde et | 
. fummum attingo gradum, perfectus fio, Sir. 
XIV, 90. “μαφῴφιρς die. ;es dy, copio τελευτήσει, 
xa) ὃς ἐν συνέσει: αὐτοῦ διαλεχϑήσετρι; cf. 
.verf. 1-27. . Sic etiam. fabfiantiuum, 
Τελευτῆ, non femper mortem, fed primo loo 
terminum quemcunque : denotat, vt , Baruch 
.Milyss. "Τό: πος: -μέγας. καὶ οὐχ, ἔχει. memi. ovr 


AB καὶ οἰμέτρητος. .. 0. Lo " 
Τεραξόπαςος,. mirerela patrans r Macc.. ΕἸ i, 
52. UT. . 


A4Qea, C166, Sap, JI, 5. ' 
"Ey PNPÁ liquefto, tonfumor; 3 dititur de 1 inui- 
ra Sa p^ Vl, 23v etre μὴν. φϑόγῳ. τετηκότι cvyo- 
; éajcm,. Μιᾷ, XwuadqUe.. (DOóveg τετηκῴς elt in- 
. .uidia fuo; :deliderintrita,,et confumta; . nam 
t5ansfertur hic. epitheton, «qnod: ptaprie. de 
"Viomiud inmidig. obeíó dicitur, ν: ,ad. vjtipm 
; ipfum... Sig, Hoxesins : : pallida irs. — απ: 
gore cruciari, exhauriri, verfchmachten, E 
; Mysec. V1.8. alongs: in aluo. Dilaepae: ,Τῆκάν 


"3d 


pevos Pos 001, 2D Bun v 
x Aet xoUtos, tantus.: Legitur 2 Macc. XH, 
. -iid4 τηληροῦτο συντέλώσαν τὸ ἐνασέβημα hoc per- 
- ;fqcerunt. facings. i 
Τήρησις ». C&ftodin, yraefí dium, de militibus; 
addo $ Mace. V, 44. διότασσον τὰς δυμάμεις 
οὐπὶ τοὺς ἐὐκειροχώταυς τόπους προς. τήρησιν. 
Ti. qugiodo , qua, ratione, Sir. XIII. 17. Ti 
: κομωγήσει. λύκος -οἰμγῷ: quemodo,; i daapus . et 
εἰς Lagnus conleciabuntar t: col. Luce. VI, τι. 
EHIX, 48. --: τή ἔστη quid ptadtf/y; Tob. V1, 
ες δ. τὶ ἔστιν ἡ καρδία καὶ τὸ ἧπαρ, quid prodeft 
tandem 


. “Τ' 
--:-ς k 
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V ithndera qpr eb bepai piícia $ ver, Felgequoit 
vtramtediymn linbehisu. iobdk i 9 daz 32 fi 


τίθημι, colJoco, in. vfum, conuertà, tor, ov) 
"wende: dn, Sir XXIX, 31. 9& τὸν oue 

'σὸν pz. εἰς ἐντολὰς. EAE dv Ὑπὸ" x. 
» 21, 25. ΑΝ feb c off. Flu. p. 95^ sdb 


i m 
— - facio, ΣῊΝ Sap. ὝΙ, 229. ϑήσω εἰς" τὸ: ἀμῷα- 
ψὲς. Saf- pn £u ὀϑσσανονβείῳμιεθεκε, φρο) Γ.-, 
.» Xeponao, ΠΥ Vix οΣ axgelus 
vifcera pifcis jubet ;folettér« dxbponeréys w2e 
. οἰσ(φαλῶς:, .1Exemgla. huius Bghibicationis: sud: 
apüd Reistoomei iu indiaboin Demefth. ju τίς 
darDoa ἐπὰ wey, Sap. IVabái diligenter sler- 
spendere. —H τὶ ἐσϑαί, τι 88 . τινός," liquid 
cum. alie aópingir σαν e, xata. LI, 2. *cemuo- 
"catis: siini[iris / Orto -pgy. αὐτῶν, τὸ μυστήρίον 


. τῆς βουλῆς αὐτοῦ, Syrus bene deua. Tho; 
AS 


9 τ MEAT 


reuelauit iis. LU τιϑήμι, 5 i2 Vil, NV. 
chald. pot pay ecit. une δι νος πεν λας 


Tixco, proprie- -quidesh pario». » deinde meta- 
| phorise, effinio; ebigubnimy quae paritur 
" antea funt occulta, eftofEruerd, Ai Thachinnri, 
s moliri. iSi "V III... ἢ ἃ: ἐνάπιομιιοϊλλοτείον," pa 
ποιήσῃς κρυπτὸν, οὐ "yog “γινώσκεις τί τέξεται; — 
"quid molianrr, 'quonanr.fit aimo, v.d 


τίμιος. - — τὸ Tipuen, 1. ᾳ ἡ τιμή, honor, 8 eloria. 
Sap. IV,/8. γῆρας "de τίμιον, οὐ τὸ πολυχρόνιον, 
fenectujis ^onor non eft in annorum. multi- 


. tudine. , Syrus. 1-21, honor, . dienitas. 

' Arabs! ^ We nobilitus- . "Vid.: ebam 
"Schleusneri Spicil. "MN ᾿ 

Π . "uw NYN V , S07 5.4.2 H 
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Τιρωρία.. ἄρ c; interitus, ὁ" Esdr. VIII, 
D. in eiu chaldaeo Esdr. Vi m ny, 

- eradicatio. EE E 

Tis, qualis, quis. . Sir. XVI, 17. vid. Krloig. — 
Interdum emittitur τὶς, vt Latiporum gui 

' vel quidam; ' y. C. Judith. XI, lj. ,Polyt. 
VIIL, 15, 1. οὐκ ἔστι τῶν αἰσχρῶν (T) δ᾽ σπταρα. 
: NA. ν΄ 

" Τοίνυν, isitur. Legitor Sap. I, 11. QuAd Eon 

:: φρίυν ᾿γογγυσμὸν οἰνωφελῆ. ibid. c. vill, y 
- Hefych. rofrur id τοῦτο. 

Τοιοῦν ec, tulis, 5: Ἐδᾶτι 1,.60. refpondet he. 
-*braeo 11102, . 2 -Ohxon. XXXV, 18. LXX: 
M: "8 min. I,.o:, hebr. 2, a Chron. 


V OXXX Vo am. o -—9; 05 Esdr. VHI; 85.  Touxv- 


“οὐ͵η Ὑ (ἂν, helir "TI nop. Esdr. IX, 15. 

"Havyeob,- paries; '5:Esdr.-VI, 9. chald, ὩΣ, 

paie. Ἐϑάτ, V, 8. " 

TAR μα - βσηίῆσας ; etiam. | aggredi ali- 
Ἀν labor are limpliciter; 5 Macc. III, e1. 
τολμήσαντες ἐξαλλοιῶσαι; cur id liboraremus 
s Gomiisar: 'enjm :Ptalemáeus: rex) vt Judaeos 

ι: ad;graeoos imeres traduceremus. Vid. Gro- 
᾿ς tius ad. h. l.:et Rom. V; ».. 

"inég. ^olumen; ἃ Esdr. Vl,.25. .. Vid. Τό. 

Tg τι 0.0.07 

 "lTómes. cómo αἰώνιος, fedes beatorum, vita ae- 
. terna, Tob. III, 6. ἐπίταξον οἰπολυϑῆναί με. τῆς 

Y οὀνάγκης ἤδη eig τὸν ἀϊώνιον τόπον, velis mé libe- 

' rare ab huius vitae aerumnis (et transferrc) 

^ ad fedes beatorum. Vid. Luc. XVI, 9. σκη- 
94) αἰώνιοι. —. Deinde locns vbi aliquis eft 

ti. ieollocatus, conditio, ftatus, Sir. XII, 12. μὴ 
στήσῃς αὑτὸν Gnimicum tibi) qoo σεαυτὸν, 
μὴ αὐγωτρέψνας στῇ ἐπὶ τὸν τόπον σου, veil. fq. 

, xao. Vid. Schleusn. Spic. 1. et quae nos 
fupra 


& 


 "füprá diximüs in Κάϑεδρα. — Deni 
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- | que pu- 
tat 8, V. Schleusnerus (Sp. 1.) 5 Esdr. VI, 
25. cum quibusdam codicibus elfe legendum 


: - : "1 . 
τόπος pro τόμος; [ed recte ibi legitur τόμος, 


. ^mam in textu chaldaeo Esdr.: VI, o. eft 


no , volumen, quod Alexandrini verterunt 
"κεφολίς, Etiam Jofephus ita- legit, qui an- 
tiqq. lib. XI. cap. 1V.: p, 557-:haec verba ita 
citat: καὶ εὑρέϑη ἐν Exe 

Μηδία, βιβλίον, ἂν Q.X. 7. A. 

Τότε, tunc, 5 Esdr. VI, 2. refpondet chaldaeo 
ΤῊΝ, Esdr..V, 2. duod idem Lignificat. 

* Τοὐναντίον (pro τὸ ἐναντίον), contra, contra- 
Tium. | Extat 5 Macc. 111, 2». oi δὲ TOUVAVTÍOY 
ἐκδεχόμενοι,. qüi.;vero contrariam fequuntur 
fententiam. ΄. | B 


Τραυματίας, vulneratus, 'deinde occifus, vid. 
! | 


Schleusneri Sp. 1.3 addo 1 Macc. VIII, 10. 
IX, 17. XV1,:8. Iudith. Il, 8. IX, 18. 
Τρέμω,. tremo, 5 Esdr. IX, 6. refpondet hebr. 
"W^ Esdr. X, 9. quod idem. - "E 
Τρίβος, vt ὁδὸς ad viuendi rationem faepiffime 
transferri,.v. c. Sap. V, 17. IX, 18. non no- 
tauit. Bielius. 


Teom?, rhnutatio, conuerfio, dicitur etiam de 


coeli et aftrorum mutationibus et conuerfio- 
nibus, Sap. VII, 18. τροπῶν ἀλλωγαὶ conuer- 
fonum in coelo confpiciendarum viciffitudi- 
nes; quae Nachtigal vertit: den Wechfel 
der Horen. Vid. Iob. XXXVIII, zz. — 
Polybirs I, 70, 5. τροπαὶ χειμεριναί. — defchin. 
dial. de mort. 17. Ps wepopde ἄστρων, καὶ 
δρόμους ἡλίου — ἰσημερίας τε καὶ τροποὶς δίττας, 
Teómie, ig et wc, carina. Legitur Sap. 
V, 10. .,neque inuenitur ὥτραπον τρόπιος αὖ- 
τῆς (Ícl, nauis) ἐν κύμασιν, via carinae eius in 
: vndis, 


, "M e 
τοίνοις, τῇ (βάρει Τῇ dv 
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vndis .Mefychius. Ὑρόπις". τὸ κατώτατον τῆς 
vies, Το Ca[J.. p. 565. ed. Beim. ταὺς τρο- 
πίσι τῶν νέων. j 

Τρόπος. — ὃν τρόπον refpondet etiam in ver- 
fione alexandrina hebraeo "VON2, ^ Obad. 
v. 6. 2E MEM 

Τροπόω, conuerto, — defiruo, diruo. 1 Macc 
V, 44. ἐτροπώϑη ἡ Καρναΐν, fubuerfa eft vrbi 
Karnain. 

Τροφεύω, nutrio; addo Baruch. IV, 5. 

T goQÀ, nutrimentum, deinde vitae conferw 
Lio, vita, 5 Esdr. VIII, 79. in textu hebraa 
Esdr. IV, g. WD. --- τροφὴ ὠγγέλων, | Sap 
XVI, 20. appellatur manna velquia a coelo, 
angelorum íede, delabebatur, vel quia Iu- 
daei ángelos hoc cibo vti fortafTe putarent, 
vt Dii Graecorum ambrofaa. Polteriorem 
rationem confirmat Sap. XIX, 21, vbi idem 
manna appellatur, ἡ ἀμβροσίας τροφή. coll. 
Pf. LXXVII, 28. ὥρτος οὐρανοῦ. 

Tuyxdvu. — τυγχάνει, accidit, Sap. XV, 1). 


v. 


MPyiaivo,  Notanda eft formula Tob. V, 15 
vbi. Tobaeus angelum ita falutat: ὑγιαίνων £M 
Oo ἀδελφέ, fauftus nobis: aduenias amice. 


ibid. XI, 17. vbi Sytíus vertit 
.-Δ...2], venifli in pace et XII, 5. UTFOPYS | 
ὑγιοίνων, abi in pace, vale. Syrus 


NA, abi in pace. . 


Ὕ δωρ σοφίας, aqua fapientiae, i.e. faluberrimum 
et vberrinium (hocenimlatet in imagine aquae) 
pabulumanimi, quod fapienta exhibet cultori- 


M» 


JEEP "os 259 


bus fuis. Sir. XV, 5. coll, Ioh.IV,14. Simi- 
liter 4fthenaeus: τροφὴ Ψυχῆς λόγοι καλοὶ, 


 ὄς τινος, is dicitur, qui in arctiffima cum 
aliquo eft conjunctione et familiaritate, ^ ei 
proxünus, .ei deuotus. — Sic 2 Reg. XII, 15. 
υἱὸς Suw£rov elt morti deuotus, cui morien- 
dum eli. Sir. XLVII, 12. υἱὲς ἐπιστήμων, in 
fcite dictis verfatiffimus, fapientifhmus. — 
υἱὸς ϑεοῦ, Sap. 11, 18. V, 5. Deo deuotus, 
coll. Sir. XXXIII, 1. IV, 1o. quare etiam 
gens judaea appellatur υἱὸς ϑεοῦ, i Sap. 1. ]. 
cap. XVIII, 15. ὁμολόγησαν ϑεοῦ vicy À«2v guou, 
Aegypti cruciatibus crudeliffhimis vexati de- 
nique agnouerunt, illum populum (lfraélitasy 
effe Deo carum. "Vid. Iudith. IX, 4. Sap. 
XVI, 10, 96. vbi υἱοὶ ϑεοῦ dicuntur obg ἡγά- 
«ncc (Seós) coll c. IX, 7. Addit. ἘΠῚ. 

' VIH, ix. Matth. V, 9. et quae fupra dixi- 
mus in Ila.  ' 


e— vios ἀνθρώπου, homo fimpliciter, Iudith. VIII, 
16. Vid. Διρωτέομωι. 

— viol, homines fimpliciter (LXX. Numer. III, 
25.) v. c. 1 Macc. I, 11. υἱοὶ παροίνομοιν ime . 
pii homines. "Vid. ᾿Εξέρχομαι. bid. IHE, 56. 
vid. Κατοικέω; et v. 58. περιζώσασϑε, καὶ *jt- 
vezOe εἰς υἱοὺς δυνατούς, 

ὝῬμνητος, laudandus, legitur etiam Cant. tr. 
pueror. v. 55, | 

ὝὙπαάρχοντα, τὰ, opes, 5 Esdr. VI, 52. chald. 
ΤΩ, facultates, Esdr. Vl, 11. 

TaaTos, fatraps. Addo καὶ Esdr. III, 14. στρ» 
τηγοὺς κριὶ τοπάρχας καὶ ὑπάτους. 


e 


|  πὲρ. τ αν de, 1. q. περὶ; addo Iudith. XV, 


4. ὠπαγγέλλοντες ὑπὲρ τῶν συντελεσμένων, qui 
referrent de rebus peractis. — ^ 2) pro, in 
Βα vti- 
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etilitaten. Addo ad Iob. TI, 4: a elio lau- 
datum, 2 Macc. XII, 44. ^, nulla .eflet:.re- 
furrectio, vanum eílet ὑπὲρ. τῶν νεκρῶν προσεύ- 
χεσθαι. vid. v. 5. eadem formula. — ὑπὲρ 
ἁμαρτίας, 5 Esdr. VII, 8. chald. NYOf^, Esdr. 
- VI, 17. 2 Macc. I, 26. ϑυσίωα ὑπὲρ παντὸς 
λαοῦ. vid. c. III, 59. IV, 11. — Sap. XVI, 
24. elg κόλασιν κατὸ τῶν Gne» καὶ εἰς εὐεργε. 
'σίαν ὑπὲρ τῶν εἰς σὲ πεποιϑότων. --α 5) pro, 
loco. Sir. XXIX, 15. οἰρομ{ογὶς benefici 
non obliuifcere, ἔδωκε γὰρ τὴν ψυχὴν αὐτοῦ 
ὑπὲρ σοῦ, dedit enim [fe ipfe (pignus) loco 

tui. 004 
wpmaegoe. Verba Sir. XXX, 22. ἐν πᾶσι τοὺς 
ἔργοις σου γίνου ὑπεροίγων — Bielius vertit. in 
omnibus operibus tuis efto excellens; fed: eft 
potius tenere. dominium, dominum fe gerere. 
Monet enim, ne pater familias vxori aut'^ fi- 
liis tradat poteftatem et bona, vid. v. 19- οἱ. 
et Íqq. additque haec: omnium rerum domefti- 
carum (ἔργο; dominium et gubernationem tibi 
ferua, ne per vxorem et filios macula adfperga- 
tur honori tuo. Lindius benevertit: bleibe dein 


eigener Herr. Syrus. a——— 1o, elatus 1.- 
e. qui regnat. Arabs A85, nobilis, princeps. 


ὋὋπερβαίνω, interdunr idem: quod ὑπερβάλλω, 
fupero,, antecello, praefto. 5 Macc. Vi, 24. 
τυράννους ὑπερ(βδείβδήκατε ὠμότητι, tyrannos cru- 

 delitate fuperaítis./ Sic: etiam apud. Polyb. 
XII, 15, 1. . - 

Φπερηῷ φνία et ὑπερήφανος. — — Mouuit S. V. 
Schleusnerus ἴὰ Spic. 1. hoc vocabulum 
fignificare vitiofitatem, iniquitatem. — Recte! 

. Nam proprie ὑπερηφανίοο iis tribuitur, qui 

"elato funt animo ita, vt neminem, neque 

| Deum 


[] 
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. Déüm curent, fed omnia fibi effe 1:óita pu- 
. tent. Inde ὑπερηφανσι. Dei contemtorés, inimi- 
ci Deo, crudeles. Sic. Sir. X, 18. vbi ὑπερή- 
- QQiía εἰ ὀργὴ ϑυμοῦ crudelitatem - δὰ inpietd- 
£e ortam, denotant; nam antea v. 19. 'dicit 
ἀρχὴ ὑπερηφανίας, ἀνθρώπου οἰφισταμένδυ ^ abrir 
: πυρίσυ, fons et.cáufa fummae impietatis "et 
..J9ei vontemtus eft in eo, quod homo Deum 
. venerari füpremum domiiuni negligit. Inde 
. gentiles, Deo infenfi, dicuntur υἱοὶ τῆς ὑπεέρη- 
. (eviac, v Macc. II, 47. et ftudium illorum 
impium .euertendi facra judaea appellatur, 
cdbidi v. 49. ὑπερηφανία. Kloc fenfu vsegnpa- 
 yoi£ opponuntur Tao), qui fefe Deo fubji- 
ciunt "(Vid. 'Toewewóopou.). — ^ Iam vero in- 
telipitur, quomodo denique vzeenfuvis ma- 
- litiam; impietatem et. vitiofitátem Timpliciter 
fignificet, vt v. c.: Sir. XI, 5o. vbr καρδίᾳ 
᾿ ὑπερηφάνου comparatut! cam "'perdice venato- 
;ria- aliis infidias ftruénte in perniciem; ibid. 
- €. XVI, 8: ^ vbi v. 10. 'per σκληροκοιρδίαν &x- 
plicátur; et ibid. c. XXXV, 18. vbi ἀλλότριρς 
(inimicus), ὑπερήφανος et (v. 17.) ὥνθρωπος 
ἁμαρτωλὸς non differunt. — — Quo factum 
effe videtur, vt. ὑπερηφανέομωι fignificet viola- 
ri; hoc enim fenfu legitur 4 Macc. V, 21. 
trensgréfhomibus vel leuioribus vel grauio- 
ribus oos ὁ νόμος ὑπερηφανεϊται. ᾿ 
Ὕαπεροχ 8, eminentia, :dicitur quoque.in ma- 
lam partem; 9 Macc. XIII, 6. καὶ τίνων ἄλ- 
λων κακῶν ὑπεροχὴν πεποιημένον, qui ét alia fa- 
. oinora. immania *patrauerat. — lofephus^-de 
bello, j: lib. IV.'c. 5. p. 2996. ed. Hau. πρίν- 
τὰς ὑποθέντες αὐτοῖς τοῖς ἀνοσίοις τοὺς τῶν 
- πολμημάτων. βαθμοὺς, μὴ βαρύνεαϑε τὴν ὑπερο- 
χῆν. ι ὮΝ 
oos |^. "Pmeg- 


- ]. 
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ἩῬπερφέρω; Jupero, fequente ἕως: attingo, 

. pertingo, 5 Esdr. VIII, 76. vbi refpondet 
hebraeo ""3, Esdr. IX, 7. 

Ὀπεῤχαρὴς, valde lactus. | Addo z IMfacc. 
VII, 90. | 

ΦῬπέρχομαι, legitur quoque 5 Macc. IV, 6. 
et ibi non eft clam venire, fed f[ubire, vel 
introire; αἱ νεωγίδες γαμικὸν ὑπεληλυϑυῖωι σεαστόν, 
virgines quae nuptialem fubierant thalamum. 
Jofephus antiq l V. €. 5. p. 290. ed. Fax. 
δωρεαῖς αὐτὸν ϑερωπεύων καὶ ὑπερχόμενος, donis 
ilum fibi concilians et deuinciens. 

"Povoo, dormio; de mortuis dicitur Sir. XLVVI, 
20. Samuel ger τὸ ὑπνῶσαι προεφήτευσε. — 
Nam ὑπνὸς và μικρὸ τοῦ ϑανάτου μυστήρια. 
Plut. in orát. confol. 

Ῥποβάλλω, fubjicio, fubfierno, pono funda- 
jienta, 5 Esdr. IJ, 18. vbi S. V. Schleusnerus 

. pro fua fagacitate optime vidit, verbum effe 

vertendum reffaurare; nam in textu chal- 

.. daeo Esdr. IV, 1o. eft OM, refarcire i. e. re- 

; ffaurare. Οἱ é ibi verterunt ἀνύψωσαν, et 
lofephus, antiqq. lib. XI, cap. II. p. 549. ed. 
Hauerc. vtitur verbo ἀνεγείρουσι. — — Polyb. 

- XII, 6, o. ὑποβάλλειν ϑεμέλιον τνραννίδος, ty- 

.. rapnidem f[tabilire. | 

"P ποδοίκνυμι, doceo, notum fácio, 5 Esdr. M, 

24. chaldaeum 5 Esdr. IV, 16, Iofephus, 

.anüquit. lib. XI. cap. II. p. 550. ed. Hau. 

.. Vfus eft verbo δηλῶσαι. — — injungo, deman- 

. Wo, Sir. MI, o5. πλείονω, συνέσεως αἰνθρώπων 

. ὑποδείχϑη σοί, plus tibi demandatum eft 

uam vulgo putatur. Auocat enim lectores 

ἃ πολυπραγμοσύνῃ. — Diony Hal. 1. VIIT. 

. €. 18. - p. 1540. et Reisk. ὑποὺείξας ὦ δεῖ πρώτ- 

TOW, | 
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"qa ὅδ μ α.. ---- fos: ὑποδημάτων, &d calceamenta 
s esque, eft prouerbium et fignificat ne mini- 
τς mum quidem. διτ. XLiVI, 19. ybi de Samue- 
le valedicente :leguntür: χρήματα καὶ ὅως 
ὑποδημάτων demo mons σαρκὸς οὐκ εἴληφε, ne 
minimum quidem donum ab vllo homine 

- accepit. "coll. Genef. XIV, 25.. et Iohi. I, 27. 

' cuius polterioris. locus eft fenfus: ne dignus 
fum qui illi vel minimum praeftem officium. 
coll. Matth. II], 31. - 

* "Paopiuvioxo, - primum: in: Yaemnoriam: ve-- 

. uoto, Sap. XII, e. .àw οἷς μαρτανόυσιν ὑπο- 
μιμνήσχων: νουϑετεῖς.. iisdem rebus in quibus 
peccauerant, bene memor illorum prauitatis, 

.eos :caftigas. — . Deinde in alterius memo- 

. riam reuoco, récito; fic Sap. XVIII, oc. quem 
locum vide in "Oguos. 

| “Ὑπομνηματίζομαι, literis confignor, ἃ Esdr. Vi, 
. 95. refpondet. chald..rpmo" n2, Jeribere 
"honuimentum, Esdr» VI, 1. 

"Paoprnbsaciouóc; commentarius, 5 Esdr. II, 

. 22.. chald. N'932'1: "DO /iber monumentorum, 
,quod, Galli dicunt zémowes. ᾿ς “ 

"Pmouov), fpes; deinde id quod fperatur, . 

- auxilium, liberationem a malo. - 815 videtur 
'elle intelligendum Sir. XVI, 15. ', improbus 
cum rapina non euadet ; καὶ οὐ μὴ weSveeeii- 
σε, (Oe) ὑπομονὴν εὐσεβοῦς, non  tardabit 
Deus auxilium pio ferendum. — Sed profiteor, . 
verba etiam fic verti poffe: Deus fpem pio- 
rum non protrahet. coll. Sir. IV, i. μὴ 
παρελκύσῃς ἐφ ϑαλμοὺς ἐπιδεεῖς. 

Φποπίπτῳ, accido, obuenio, 5 Esdr. VIII, 18. 
(quae verba e codice vaticano exciderunt) 
refpondet chaldaeo "E23. — Legitur praeter- 
ea quoque Iudith. XVI, 7. vbi eft idem quod 

: fimplex 
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. fimplex πίπτω, cado, [uecumbo, interficior ; 2 
, οὐ γὰρ ὑπέπεσεν ὁ δυνατὸς αὐτῶν — non enim 
. interfectus eft Holofetnes a fortibus. — Τὰ 

altero membro eft πατάσσειν. 

Ῥπόστασις, materia, qua aliquid conftat, 
Subftanz, Sap. XVI, 21. 

* 'PaoQuylo, acclamo, fucclamo. Legitur Iu- 
, dith. XV,.i4. ὑπεφώνει πὰς ὁ λαὸς τὴν αἴνεσιν 
ταύτην... (Cod. Alex, et.ed. Complut habent 

ὑπερεφώνει) Eodem [fenfu:apud Plutarch. àe 
difcr. am. et adul,«. XI. c. XLVVIII. " 

κ᾿  Tesares, vltinus, fupremus. Extat 5 Macc. 

V, 46. ὑστάτη βίου j ῥοπή, vltimum vitae mo- 
' mentum. 

"Por eQ0$. — . Defunt in Bielio formulae à 
: ὑστέρῳ » deinde, denique, Sap. XIX, 11. ἐξ 
ὑστέρου, tandem, denique, Ep: lerem. 
Dv. 73. 

"POoodonat fufpicor, - legitur praeterea 5 
Macc. III, 25. πῳρέκᾷστα, ὑφορώμενοι ἡμᾶς κα- 
᾿φαστρέγναι. τὰ ᾿πατορϑώματα: ' 

"Pus Tos. -—,. κύριος ὁ ὕψιστος, :5.Esdr. II, 5. 
. hebr. ODU—N, IJeus.. coelorum , EB e. 
[ununns, , 2 Chron. XXXVL 2:5. 

"T es » interdum, fignificare: Jauder, | monuit 
, Sehleustierus. in Spic. i. . Addo Iudith. Xul, 
. 20.. ord) co, αὐτοὶ ὁ ϑεῤᾳ εἰς ὕψος αἰώνιον, 
. euegire tibi jubeat: Deus haec in laudem 
aeternam., |. 

"Ppsua, .órnamentum fulhlime,' Indith. .XV, 9. 
, vbi. proceres Iudaeorum Iuditham, liberata 
Bethulia,. i ita alloquintür: σὺ ὕψωμα ᾿Ισραὴλ, 
σὺ γαυρίαμᾳ μέγα τοῦ Ἰσραήλ. - Vulgatus ver- 
. üt: tu gloria. 
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Φαίνομάι, --ς Φαδεταί μοι, videtur mihi i. e. 
2 bd 3) . “ 

placet, 5 Esdr. 11, 21. omes, ὧν Φαϊίνηταί σοι, 
᾿ἐπισκεφϑῇὴ, vt, fi tibi placeat, euoluantur an- 
males. | 2 


| (b áp μῶκον, veneficium, venenatum ; Bielius fine 
exemplis. Legitur hoc fenfu Sap. 1, 14. Quae». 
μῶκον ὀλέθρου, venenum, res lethifera. | 


Φείδεσθϑαι, parcere; geimde de fermone cohi- 
bere, temperare, ab[linere, Sap.I, 11. QeloaciOs 
γλώσσης dao καταλαλιᾶςς cohibete, linguam 
(Bielius vertit parcite) ab obtrectatione.. cf. 
Job. XXXIII, i8. Sic Φείδεσϑαι τῆς ἀμετρίαν, 

᾿ ποῦ λόγου eft; abftinere a nimia prolixitate. 
Vid: Stephani &hefaur. f. .h. v. - n 


Φϑάνω, praeuenio; deinde adfeguor quod effi- 
..cere conteudi, ad finem perduca, peruenio eo. 
Sic. legitur .Sir. XXX, γ6.. ,,racemos (i. e. 
v ὠποφϑέγματα) poft vindemiatores collegi, "εἴ 
.-& εὐλογία κυρίου. ἔφϑασα; et Deo fauente cum 
-fucoelfu feci. ΝΞ : 


Φιάχαι, phialae, crateres, .5, Esdr. ll, 1o. 

"hebr. O"ma22, érateres, Esdr. I, 10. | 
Φιλώνθρωπος, amans hominum, Sap. VII, 
. 95. ταν : 5 Esdr. VIIL, 9, 30. «Βασιλεὺς '"Aegta- 
ξέρξης "Ἐσδρω τῷ ἱερεὶ χαίρειν, καὶ τὸ Φιλάνϑρω- 
πα. Sic enim interpungendum: eít, vt docet, 
textus chaldaeus Esdr. VII, 1e. vbi verbis χαῖρ. 
καὶ τ. Qi, refpondent chaldaea. ΟΞ ΩΣ, 
perfectus et caetera; quae Alexandrini ver- 
terunt: τετελέσθω ὃ λόγος καὶ ἥ ἀπόκριζις. 
'Sed videntur haec verba, vti nunt leguntur, 
ad Esdram referenda εἴθ: Esdrae facerdbti 
Dei 
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Dei altiffimi, docto et caetera. Nam N'3D3 
lignificat etiam doctrinam, ftudium. | wid. 
Caftelli Lex. heptagl. p. 574. Ceterum jam 
fic, vt vulgo, interpunxit Jofephus (antiq. 
lib XI. c. V. p. 560. edit. Hauerc)) dum re- 
gis epiftolam ita incipit: Τῆς ἐμαυτοῦ 

, Φιλανϑρωπίας ἔργον εἶγαι γομίσας etc. | 


Φίλος. ' Hoc verbum faepius denotare reeux 
zniniftros et confiliarios, monuit Bielius, ἃ 
. 3dem fignificat 5 Esdr, VIII, 26. vbi in texta 
- hebr. Esdr. VII, 98. efi Ni, princeps, qnasgnas; 
— et:5 Esdr. VIII, 15. chald. "9^, con/filia- 
vii, Esdr. VII, 15. E 


Φιλόψυχος, Sap. XI, 26. non amans anima- 
rum, vt Bielius vertit, fed amiuns etae; 
Nachtigal vertit: Lebengébender. Poftulat 

"hanc explicationem nexus loci, «um auctor 

. dicat (v. 94.- 55.» Deum omnia, quae fint, 

. amare, et velle vt maneant à. e. effe per: 

^gant;' quibus addit: Φείδῃ δὲ πᾶάντων ὅτι σώ 

,. ἔστι δέσποτα. Φιλόψυχες coll: c. XIl, 1. 6.1, . 
i4. Hefychius: Φιλόψυχον. εὔψυχον. — 810 | 
apud Dion. Ca[f.l. 78. p. 1352. 'ed. Reim. 

'Tulia, mortem [ibi illatura, dicitur οὐκ ἐτ' 
ἐφιλοψύχησεν, nullo vitae defiderio amplius 

, tenebatur; et Φιλόψυχοι dicuntur, qui nimium 
vitam amant. Vid. Stephanus in thef. f. 

. h. v. | 

Φο(έω, tranfitiue, timorem injicio; Sap. XVII, 
9. εἰ μηδὲν αὐτοὺς ταραχῶδες ἐφόβει, fi nil hor- 
rendi iis timorem injiceret. "Vulgatus: etfi 
nihil illos ex: monftris perturbabat. —| Syrus, 
ON»,  perterruit. — Vid. Thucyd. ὙΠΙ, 
$2. — Inde etiam, 


Φόβοι, 


΄ 
, 
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φόβοι, terrores, Sap. XVIIf, 17. φαντασίαι ἔξει: 


τάραξαν αὐτοὺς, Φόβοι δὲ ἐπέστησαν ὠδόκητοι. ᾿ 


- coll. Rom. XIII, 5. 


Φορολογία. tributum, 5 Esdr. II, 19. VIII, 2o. 
' chald. ΠΏ, :ributum, | Esdr. IV, 15. VII 
"24. — καὶ Esdr. Vl, 99. chald. O22, opes, 

Esdr. VI, 8. 


Φρόνησις, fignificat etiam caffitatem, vt 
. εὐφροσύνη et δίφρων (vid. fupra et Bielium in 

"AQew) adulterium, adulterum. — Hoc fenfu 
— . legitur Sap. IIl, 15. Vid. Πόνος. 


Φρύαγμα, proprie anhelatio equi; deinde de 
" homine infolentia, fuperbia. Legitur quo- 
' que 5 Macc. VI, 16. ὁ βασιλεῦς σὺν τοῖς 9m. 

eíos xal παντὶ τῷ τῆς δυνάμεως Qevd guam 

“παρῆγε, rex cuin elephantibus et totius exer- 
᾿ citus ftrepitu aduenit. Hoc enim loco Φρύωγμα, 
"firepitum, ouationem exercitus, qua, vt equi 
"hinnitu, fortitudinem et animum folent 
"U oftendere »; fignificat. — Syrus fimpliciter 
E Pea CLA cios. . €um toto exercitu 
. fuo. - B 


Φρυάσσω, elato fum animo, fuperbio. | Addo 


 $ Macc. Yl 9. σϑένει πεφρυαγμένος, po-- 


'" tentia elatus. 


Φυλακὴ, cuffodia, — — praefidium, munimen-, 
Lum, i.q. σκέπη, Sir. XXXI, 16. σκέπη ὠπὸ 

. μεσημίδρίας, Φυλακὴ dao προσκόμμωτος. 
— Deinde fiatio in qua quis perfiftere debet, 
- Sir. XLHI, 10. aftra σὺ μὴ ἐκλυϑῶσιν ἔν QvAa- 
«xi, non fatifcunt in ftátionibus. "Vulg. in 
vigiliis, quod nos diceremus auf ihrem Po- 
HE 7 ^ -» "fen. 
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 ften. * Syrus Iénfum exprelit" M^ oovg o£ 
(a, 1n curfu ipforum non, mutan tur. 
Φύλαρχος. proprie tribus princeps. | Iofeph. 
antiq. 1. ΠῚ. φ. 4. p. 151. πᾶσι τρῦ Ιωκώ(ϑον 
'vidv, οὺς “καὶ Φυλάξδχους νομί ζόμεν.᾽ Eodem 
' fénfw ^ 5 Esdr. Vll, 6. vbi in dedicatione 
templi oblati dicuntur duodecii capri e 
' κἰρια μὸν ἐκ "ám Φυλάρχων. τοῦ IcgA. ad nume 
; rum conditorum tribuum Ifracliticarum ;. — 
; quibus verbis. liberius auctor vertit chaldaea 
vNOUS "vA f^; ad numerum. tribuum. ifr. 
. Quare, ,etiam libri quidam. pro Φυλάρχων 6, 
tomm ULCUS C Tien 
glolfeniate habent. Φυλῶν. ' Fátendum , ta- 
(— men eft, jam Yo]ephuin (antiqq. lib. XI. c. 
- YV. p. 568. edit. Hauerc. ita leziffo; χιμάρους 
δ δώδεκα x & TO φυλήν, — ἢ Deinde, quoniam 
.' φυλὴ faepius deriotap, gentem, εξ 3n cpmpofi- 
' tis (v.c. ἀλλοῴυλος ὁμόφυλος retindt "hanc no- 
' tionem, Φύλαρχος quoque mrincjpén, . ducem 
"quemcunque. dexdta 5 Tt Á | i. vit " A 
"59. hebr. DD," principes, Esdr. VILI, o4. 
. o8. —-' '5 Esdr. VH, 967 Φολαρ στ τῆν ἰἰρῶν, | 
' hebr. Qon "WD, Esdr X, 5. —  Vyede— 
, etiam de militum duce dicitux 9. Macc. VIII, 
. $2. Φύλαρχος τῶν περὶ Τιμέϑεον, dux militum 
— "Timothei. — — Hefychius: Φύλαρχρον' χορήγιον 
(nifi legéndum, χορηγόν.) MEM 
Φυλῇ, tribus, pars, 5 Esdr: L, 4. hebr. mno, 
| 2? Chron. XXXV, 4. vbi LXX^éfnusgia.- ^: 
Φῦλον, gens, natio; addo-5 Macc. 1V,- 14. 
Hefych. Φῦλον' γένος. Vid. Polyb. 1, 10, .2.. 
Setdbi Sdhseishaeufer, docens φῦλον latius 
, patere quam ἔθνος, τ 077 I sux τα | 
(0 Φύσιξ, indoles, facultate, Saps VIL, 20. -Qees 
. (9o, indoles animalium; i. 4. θυμὸς ibidem. 
24 Vid. 
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Vid. &chleusneri Spic9. f. h. v. et Δύναμις. — 
Sap. XU 3. vbi idolorum cultores appellan- 
tur μῴτριοι φύσει, coll. €. XWV, τὸ. vbi idem - 
dicitur his verbis κακίω ἐμῴυτος ,' malitia, in- 
nata. Vid. etiam Σύμῷῴντος,͵ — . In 4 Macc. 
^. 1, 90... φύσεις notat eenerg,. Jpecies. Παϑῶν 
Σὲ Φύσεις εἰσὶν αἱ δύο, ἡδονή τε καὶ πόνος, Sic 
interdum dicitur γένεσις, quod vid. 


Φυτεύω, * plato; deinde trópice Óabilio, 
profperum. reddo, Sir. X, 15 δ. ῥίζας ἐσνὼν “ἐξέ. 
τιλὲν ὁ κύριας, καὶ ἐφύτευαθ ταπεινοὺς cw αὖὐ- 
τῶν. . “ 


Φυτὸν, fignificat etiam truncum, arborem ma- 
jorem, e qua idolum [cindi poteft, Sap. XIII, 
11. . 


Doyle, acclamare, refgondere, ; Esdr. IX, 10. 

. hebr. TOP, Esdr. X, i9. et iterum 5 Esdr. ὦ 
VIil, 929... coll Esdr. X, 2. — . Deinde voco, 
vocando .acaerío, "Tob. V, 8. Φώνησον . αὐτὸν 

πρός μὲ. coll Matth. XX, 5e.. Luc. 

. XVI, o9. ^ ' 27 


Φωνὴ, preces, ' Iudith. IV, 15. Vid. Εἰσειδέω. 
coll. Act. VII, 51. 


«Φῶς ὀφθαλμῶν, Baruch. III, 14. vel vita, vel 
magna felicitas, vt faepius Φὼς quodcunque 
falutare Senotat; ποὺ ἐστι μοικροβίωσις καὶ 
ζωὴ, ᾿ ποῦ ἐστι Qus ὀφθαλμῶν καὶ εἰῤήνη; — 
Sap. XVIII, 4. τὸ ἄφϑαρτον νήμου Φῶς, lex 
mofaica in aeternum homines collultratura. 
coll. Matth. V, 14. Baruch. IV, 1. 


Φωστὴρ, luminare, 5 Esdr. VIII, 79. in textu 
hebraeo Esdr. IX, 8. eft Doy, oculi, coll. 
Matth. VJ, 22. ' 


X. 
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Χαίρειν, 5 Esdr. VIIL 9. Vid. Φιλάνθρωπος. 


Χαλκὸς ,. vt Latinorum aes, denotat quoque 
argentum, pecuniam; Epift. lerem. v. 56. 
οὔτε πλοῦτον cUTS χαλκὸν οὐ μὴ δύνωνται διδόναι, 
idola neque diuitias neque pecuniam poflunt 


cultoribus exhibere. Syrus vertit i225, 
argentum. Vid. Matth. X, 9. Marc. VI 8. 
& Esdr. VIII, 57. hebr. ΩΣ, Esdr. VIII, .". 
Vid. Χρηστὸς,  Hefychius: Χαλκοῦς. τοῦτο 
ἐπὶ τοῦ χρυσοῦ καὶ τοῦ ὠργύρον ἔλεγον. ΨΙΑ. 
Fifcheri proluff. de Vitüs Lexx. N. T. p. 
970. et Stephanus in thef. f. h. v. 

Χαμαιπετὴς. humi profiratus, 5 Esdr. VIII, 9 1. 
hebr. ^D2nD, Esdr. X, 9. 

* Xdgavyum. — Vid. Xépja. 

* Xéáppx. Legitur haec vox 5 Esdr. V, 55. 

. in textu Vaticano. Quum quid ila fibi 
velit nemo facile intelligat, mutata eft in 
Codice Alexandrino et in Aldina in Κοΐῤῥα, 
quam vocem Bielius exhibuit in. ρῤῥον 
(quod vide) et interpretatus eft currus, ' rhe- 
da. Sed nefcio an Καάῤῥον (quod e Bielio fuo 
Lexico inferuit quoque Exc. Schneiderus) 
fit vocabulum graecum, idque fignificet. 
Vulgatus et Syrus vocem non jntellexerunt, 


verteruntque ille carra, hic op. |. Sed 
profecto fupereft vera lectio in Vaticano, 
corrupta autem ob fcribendi compehdium; 
legendum enim  eít, nifi egregie fallor, 
χάραγμα, hue χαράγμαται, nummi, monetae, 
quod quidem vocabulum optime toti loco 
conuenit. Quod vero rem vtique conficit, 
eft textus hebraeus Esdr. IH, 7. vbi pro 
χοῤῥα legitur [Ὁ (LXX: ἔλαιον), quod h. 1. 

non 
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non oleum eft vertendum, quoniam ineptum 


. effet, fed. eo fenfu accipiendum, quo faepius 


chaldaeum 1Y2U et'Syrum ϑόλοδ (Matth. 
V, 26. Luc. XXI, o.) femi[is, quadrans; de 
qua fignificatione vid. Caáffelli Lex. heptagl. 
P. 5778. Hoc autem loco polita eft fpecies 
pro :enere, et fignificat pecuniam (implici- 
ter. —  lofephus (antiq. 1. XI. a IV. p. 555. 
ed. Hau. qui idem eisdemque verbis narra- 
üit, fic fcripfit: τοὺς δὲ - Σιδωνίοις ἡδὺ £a 
κοῦφον ἦν, τότε κέδρινα κατάγουσι ἐκ τοῦ λι- 
βάνου ξυλά w. τ. A.  Intelligitur lofephum, 
textum graecum huius libri habuiffe et ]le- 
gille xaea. | 


 Xeipeguós, hyemalis. χειμερινὴ ὥρα, 5 Esdr, 


IX, 11. hebr. D'2U3 P, Esdr. X, 15. 


Xeie, actio, quae manu peragitur, 1. q. ἔργον. 


Sir. ΧΧΧΥΤΙ, 10. ἀπέστησον πλημμελείας καὶ 
εὐϑυνον χεῖροις — emenda agendi rationem. — 
potentia i. e. opes, facultates quae manu ac- 
quiruntur. Baruch. L 6. xal συνήγαγον dg- 
γύριον καϑὼ ἑκόστου ἠδύνατο ἡ χείρ, — — Deine 
de χεὶρ faepius facit periphrafin fubftantiui 
quod cum eo conjunctum eít, ita vt redun- 
dare videatur, v. c. Sir. IX, 19. σοφία ma. 
ραδώσει αὐτὲν εἰς χεῖρας πτώσεως αὐτοῦ, eum 
tradet fato fuo. Ibid. c. XV, 14. ϑεὸς ὠφῆ- 
κεν ἄνθρωπον ἐν χειρὶ διαβουλίου αὐτοῦ arbitrio 
ipfius tradidit, er überliefs ihn feiner Frey- 
heit, ταὶ Sap. 1, 1e. ἔργοις χειρῶν ἡμῶν ive. 
operibus noftris; quod ibi eft: viuendi 
ratio. 


— ταῖς χερσὶ καὶ τοῖς λόγοις, Latinorüm dictis 


factisque, Sap..l 16. --τ-ἴἪ Denique χεὶρ fae- 
pius.ita dicitur, vt fignificet, aliquid proxi- 
| mum 
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mum, propinquum e[[e; quo pertinent for. 
mulae quae fequuntur: sed χεῖρα, «ad manus, 
Tob. XI, 9. quod ibi eft: para£urm habe. 
Sir. XIV, 25. στήσει τὴν σκηνὴν οεὐτοῦ κατά 
χεῖρας αὐτῆς, i. 6. ei proxime. —. Addi. 
Efth. IV. βοήϑησόν μοι, ὅτι κίνδυνός μερυ ἔν χε. 
οἱ μον, periculum in manu eft, i. e. infli, 
premit. — Polyb. XV, 14. 8. ἅτε τῶν ἱπτῶν 
E iv χερσὶν ὄντων, quum equites ceruicibus i 
minerent. — Sap. XIX, 5. ἔτι ydg ἔν χερὰ 

ἔχοντες τὸ πένθη, quum adhuc grauitfime [en- 
tirent calamitatem. Plutarch. de fer. vind. | 
ὑπὸ χεῖρα τοῖς τολμωμένοις ἀπαντῶσαι τιμιωρίαι. — 

Sap. IX, 16. μόλις ἐικάζομεν τοὶ ἐπὶ τῆς γῆς, 

καὶ τὸ χερσὶν εὑρίσκομεν μετα πόνου, τοὶ δὲ ἐν 

οὐρανοὶς τίς ἐξιχνίασε, — — praefentia, quae 

confpici et haberi poffunt. Sic apud profa 

nos τοὶ ἐν χερσὶν ὄντα [aepius fant prae]entia, 

v. c. ap. Polyb. Frag. gr. 47. Dion. Caf. 1. 

59. p. 207. ed. -Heim. 

Xeigevouíz, 5 Macc. 1:5. Bielius: pugilan. 

' "Nefcio vero an hoc vere fignificet, cum po 
tius χειρομαχίω fcribendum fuiffe videatur. 
Χειρονομία potius eft manuum certa cum lege 

" motus, diciturque de Pantomimis. | Grolivs 
vero haec: ,omnino puto fcriptum fuille 
»κρεωγομίαις, id eft, fruffillatim  di[cerpt. 
»,Sic enim xgewvouey fumitur Leu. VIII, 19. 

[0 OXpro T2, quod alibi vertitur μελίζειν (mem 

.  »bratim concidere). ^ Quid, fi fcribendum 

' χειροτονία, manum confertio? — — Sed defint- 
re nolo. 

Xego aos, terroftris, aquatili oppofitus, legitur 
quoque Sap. XIX, 19. - 

Χράομαι, dicitur quoque fenfu obfcoeno de 

' . eommercio venereo cum vxoribus. Sir. XXV], 
10. 


| 


pepe. 935 
10. ἐπὶ ϑυγατρὶ ἀδιατρέπτῳ στερέωσον Φυλακὴν, 
ἵνο μὴ εὑροῦφα ἄνεσιν ἑᾳυτῇ χρήφηται, .— ne li- 
bertate illi conceífa fe abuti patiatur.- .Sig 

. bid. v. 22. ὕπανδρος πύργος ϑανάτου. τοῖς χρω- 
μένοις, mulier maritata mortis caufa e(t illis 
qui rem cuin ipfa habeant. — — Eadem fere 
[enfu intelligendum, eft Sap. 1, 6. δεῦτε ὀζν καὶ 
εἰπολαύσωμεν τῶν ὄντων ὠγαϑων, καὶ χρισώμεϑα 
τῇ κτίσει ὡς νεότητι σπουδαίως, ^ Hic enim eft 
frui ad voluptatem et libidinem, i.q. ὠπολαύω, 
. vid. Prou. VII, 18. 2n 

Xegeia, vfus, 4 Esdr. VII, 17. chald. m", "hi. 
niflerium, vfus, Esdr. VII, 19. et 5 Esdr. 

.  VHI, 18. chald. TOO, da?e, Esdr. VII, «o. 

Χρῆμα, Sir. X, 8. eft habendi cupido, auaritin. ' 
Regna diruuntur διὰ εδικίας, καὶ ὕβρεις καὶ 
χρήματα. Arabs optime r4 tA-, amor 
pecuniae. EE 

Χρήσιμος. notat etiam id quod praeffans, fa- 
lutare ei; Sap. VIH, 7. σωφροσύνην "ydg καὶ 
Φρόνησιν, δικομοσύνην καὶ d vdgeiaw, ὧν χρησιμώτερον 
οὐδέν ἐστιν ἐν βίω ἀνθρώποις. — — Inde τὸ xg. 
σιμος, ffator, promotor, Sir. X, 4. TOY Xena 
μὸν (βασιλέα) ἐγειρε (o Oeóg) εἰς καρρόν. Ῥ. Ἀ. 
Lindius bene obferuauit, χρήησ. h. 1. hiphiJi- 

. ce elle accipiendum, et relpondere hebraeo: 
mn, fiator, promotor. "Vid. Eg. XV; 4. et 
ibi LXX. ! 

Χρηστὲς, optimus, praeftantiffmus. | Addo 5 
Esdr. VIII, 57. ἀπὸ χρηστοῦ χαλκοῦ, hebr. 
ΠΩ 2nzD, Esdr. VII, 97. ZEN 

Xgóa, color. Sap. XII, 14. — Haec Bielius. 
Sed χρόᾳ denotat etiam fuperficiem rei, cui 
color eft inductus, et dicitur' nominatim de 
ἐμέ feu corpore,. quo fenfu etiam. in illo. 
loco eftaccipiendum ; Φύκξει ἐρνθήνας χρόαν αὐτοῦ, 

o uco 
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-fuco rubicundam reddit cutem idoli. — FH 
fychius: Χρόω' τὸ σῶμα, 4 χρῶτα ^ 7 
Χρόνος, tempus; deinde mora, Sap. XII, 50. 
δοὺς χρόνους καὶ τόπον. Sic etiam apud Poly. 
bium VÀ, 17: 5. χρόνον δοῦναι, moram concedere. — 
Porro anni (vid. Munthii obf. e Diod. 8. ad 
Luo. XX, 9.).et inde annales, quo fenfu le 
gitur 5 Esdr.], o4. tà κατ᾽ αὐτὸν ἀνου yé"yceeme 
ἐν τοὺς ἔμπροσθεν χρόνοις, res geftae 111.» 
fcriptae leguntur inantiquioribus annalibus; — 
nam paulo poít v. 42. accuratius loquitur 
. auetor: s βίβλος τῶν χρόνων, vbi in textu 
. hebr. 9 Chron. XXXVI, 8. eft fimpliciter 
"Do. 
— ἐν χρόνω, denique, labentibus annis, noftrum: 
"mit der Zeit, quod Graeci σὺν χρόνω (vid. 
' Stephani thef.) dicunt, vel χρόνω fimpliciter; 
, Sap. Hi, 4. τὸ ὄνομα ἡμῶν ἐπίλησθήσεται ἔν χρί- 


| Jo. Syrus bene t) 34A-25, fubfequente 
- tempore. Vid. etiam Bap. XIV, 16. 


“οὶ μόχρι χρόνου, aliquamdiu, vsque ad. certum 
* quóüddàm tempus, -'Tob. XIV, ἡ. ,,defolatae 
. erant Hierofolymae μέχρι χρόνου" καὶ παλιν 
Jdem 4. T. Κ᾿ 
Χρυσοειδὴς, auri fpeciem referens, 5 Esdr. "ἢ 
VÀIL :57.. refpondet hebraeo.2mt2 r'on, de- 
fiderabile vt. aurum, Esdr. VMI, 97. 
Χρυσοχάώλινος, aureo fraeno ornntus, legitur 
: étiàm: o 7MMacc. X, a9. 'e coelo apparuerunt 
* bellatores ἐφ᾽ ἵππων “κρυσοχαλίνων. | 
Χρύσωμα, vas-aureum. χρυσώματα, 5 Esdr. 
- /VIII, 55 hebr. ΘΩ͂ B2, crateres aurei, Esdr. 
ΜΙ; o7. EEUU 
Xow$e, obruo; de. fepulahro . dicitur Tob. 
vin, 18. χῶσαι. τὸν τάξον; obrue fepulchrum 
TE | antea 


4 
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- antea effoffum.. Bielius perperam vertit effo- 
dere fepulchrum.. Dio .Ca[[. 1. 76.. p. 1281. 
ed. Hein. χωννύων τοὶ &Mj, farmentis implere 
paludes. | ! H 

Χωρίξω, remoueo. ἐχωρίσθησαν τοῦ ἱερατεύειν, 5 

, Esdr. V,.59. hebr. 2 15 "NM, renoti 


funt a [accrdotio, Esdr. IL, 6s... 


| 
| 
ELE 
. 


Ψάλτης, 5 Esdr. V, 42. hebr. WYW)D, Esdr. 
Il, 65. | | 
εὗδος, non folum mendacium et fraus, fed 
etiam id quód. cuiuis fraudi fubjacet agimus 
fcilicet. malignus, qui alios laedit.ét inde 
inalitia, prawitas, fcelus ; Sir. VM, 19, μὴ ἀροτρίοο 
ψεῦδος. ἐπὶ αδαλφῷ cov. (coll v. 15.)..quae 
fententia repetita ;eft e Prouerb. LÍ, 29. 
n2 τ ἣν denn 5N, LXX: wt τεκτή- 
γῃ ἐπὶ có» Φίλον xaxd. . Hebraeum "WU (ae- 
pilime ita dici vt znalignitatem denotet, et 
in Alexandrinorum verfione evopíc et ὠδικίω 
refpondere (v.c. Leuit. XIX, 19. Leu. VI, 5. 
Pf. CXVIII, 29.) pluribus videndum eft in 
Kircheri Concord. f. h. v. coll. Apoc. XXI, 
27. loh. VIII, 44. — Similiter dicitur Δός 
^os, quod vid. 

Ψυχὴ, [faepiffüme in libro Sapientiae- animus, 
fpiritualis hominis pars, quae cogitat et vult. 
v. c. Sap. LI, 4, 11. II, 2o. VIII, το, 20. IX, 
15. Φϑάρτον γὰρ σῶμα βαρύνει ψυχήν. —  Ynde 
ψυχαὶ in eodem.libro funt manes, - animae 
defunctorum, cap. IM, 1. δικαίων δὲ ψυχαὶ ἐν 

. χειρὶ Θεοῦ. De defunctis vero efle fermonem 
docent verba fequentia:.?)ozav ἐν ὀφϑαλμοὶς 
οἰ φρένων τεϑγάγαι, — — ibid. y. χ5.: ἕξει καρπὸν 
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ἐν ἐπισκοπὴ ψυχῶν, 1. e. in judicio quo de 
animarum remuneratione decernit Deus. — 
Sed et eo fenfu venit ψυχὴ vt fenfus, a[fe- 
ctus quos cum brutis habemus commune; 
inde cupiditates, propenfiones denotet. — Sir. 
V, v. μὴ ἐξακολούϑει τῇ ψυχῇ cou, καὶ τῇ 


ἰσχύϊ σὸν,  nolr/fequere cupiditates et poter | 


tiam tuam; ftatim enim Siracides addit: τῶ 
πορεύεσϑαι ἐν ἐπιθυμίαις «aedis cov. —— — Ybi 
1X, o. μὴ δῶς γυναικὶ τὴν ψυχήν σου, ἐπιβῆν 
αὐτὴν ἐπὶ τὴν ἰσχύν σου, l. €. ne nimia cupid- 
tate rem cum vxore tua habeas, eamque in 
damnum corporis tui .adícendas. Vid. Ἐπ 
βαίνω. — Ibid. c. XVIII, 29. 50: ΄ ἐγκρατείᾳ 
ψυχῆς: ὀπίσω τῶν ἐπιϑυμιῶν cov μὴ “πορεύου, 
χχὶ ἀπὸ τῶν ἐρέξεών σου κωλύου' ἐὼν wogmyt 
σῆῃς τῇ Ψυχῇ σου εὐδοκίαν ἐπιϑυμίας ^x. T. M 
Sic etiam intelligere vellem Sir. IV , 29. μὴ 
Adige πρόσωπον (fubaud. τινὸς) «rob τῆς dv 
. χῆς σου, καὶ μὴ ἐντραπὴς εἰς πτῶσίν cov, ne ptr- 
tium fis ftudiofus pro tua voluntate, vt tibi 
placet, neque fic interitum tibi para. — Sir. 
XXHI, 6. κοιλίας ὄῤεξις καὶ συγουσιασ [409 μὴ 
καταλαβέτωσαν με, καὶ ψυχῇ ἀναιδεῖ μὴ παραδῶς 
με." Sic etiam hebr. 893 interdum dicitur, 
vt Ief. LVI, 11. €23— sip. Ὁ ΖΩ, iie. canes 
infatiabiles; ibid. c. ΤΟΥ̓ΠῚ, 10. 52 Ὧ82 
X'aUnm. Vid. e. N. T. loh. X, 24. 


9. 


"QuiT9se,." crudelitas, 5 Macc. V, 20. VI, 24 

VI, 5. 

"Qv, 6, adpellatio Dei. Addo Sap. XIII, 1. — 

à» in fenfu praeteriti; Sap. VIIT, 20. pM! 

δὲ ἀγαθὸς ὧν ἦλϑον εἰς σῶμα ὠὀμίαντον, coll 
| Ioh. 
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Ioh. I, 18. 2- Td ὄντα i. q. τὸ πᾶν, rerum 
vniuer[ias, Sap. Vll, 17. αὐτός μόι ἔδωκε τῶν 
ὄντων γνῶσιν, εἰδέναὶ σύστασιν κόσμου w. T. Δ. 
Ibid. c. ΧΙ, 24. ὠγωπᾶς và ovra πάντα, καὶ 
οὐδὲν βδελύσδῳ ὧν ἐξκοίησας. — — Maxim. Tyx. 

. ferm. 58.0 ϑεὸς ὁ τῶν ὄγτων “πατὴρ καὶ δημιουρ- 
"óc. Ὑἱά. etiám quae Loesnerus e Philone 
laudauit loca in obíL ad Rom. IV, 17. — 
τὰ ὄντα oj 3d, Sáp. II, 6. boha, quae in 
-prointu. funt (mágovra, vid. «άρειμι),  praefen- 
tia, quae habemus, quibus áetatis et occalio- 
nis ratione frui poflumus. Locum vid, in 
Xeon. 

Ὥρα, fimpliciter pofitum de rnortis rnomento' 
dicitur Sir. Xl, 27. κάκωσις ὥρας ἐπιλησμονὴν 
«odi τρυφῆς. mortis hora delet fenfum deli- 
ciárum in vita perceptarum. Nam in altero 
membro eft συντέλεια, et v. 58. τελευτὴ. — Vid. 
e N, T, Marc. XIV, 55. loh. ΧΙ, 97. 

Ὡραίομαι,. pulcher fum, 'xefpondet etiam in 
verfione alexaudrina. hebr. T1N2, Catit. I, 10. 

Ὥς, quafi, ac fi. 2 Macc. 1V, 1. Vid. Kaxc- 
λογέω. — — quomodo, i.q. ὅν τρόπόν: ex libris 
apocryphis addo Sir. VIM, 15. ἐδν ἐγγυήσει 
ὡς ὠποτίσων Φρόντιζε, quomodo perfoluere pof- 
fis cura. Eodem fenfu legitur hebr. 2 Ecclef. 
Xl, 5. coll. Luc. XXIII, 55. — ita vt, pro 
ὥστε, Sap. V, 19. ὡς ὠγνοῆσαι τὴν δίοδον αὐτοῦ, 
ita vt via eius non confpiclatur. — Vid. Fi- 
[cheri proluff. de Vitt. LL. N. T. p. 547. — 
pro xarà, iu loco i Esdr. VII, 95. καὶ σύ 
"Ἔσδρα, ὡς ἡ σοφία τοῦ ϑεοῦ ἐν χειρί σου, — pro 
tua diuina fapientia. In textu hebraeo eft 

| PZOP2, quod alter interpres 5 Esdr. VIII, 25. 
vertit κατοὸ τὴν σοφίαν τοῦ “Θεοῦ, vt etiam - 
habet lofephus, antiquit. 1. XI. cap. V. edit, 

| : Hlau, 
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Hau. "Narn femper fequitur Iofephus Esdram 
Graecum. — Sio quoque Esdr. VII, 9$. 
ἐκραταιώθην ὡς χεὶρ ϑεοῦ ἡ ὠγαϑὴ ἔπ᾽ ἐμέ i.e. 
pro Dei auxilio, quod mihi praeftitit; in 
text. hebr. "2, quod alter interpres 5 Esdr. 
VIII, c7. vertit κατὰ τὴν ἀντίληψιν κυρίου. Vid. 
quoque Esdr.. VIII, 138. coll. cam 5, Esdr. 
VIM, 47. 

— Omittitur interdum ὡς, vt 2 hebr. in cow 

᾿ς paratione, v. c. Sir. XXXI, 2o. XVI, 21. 8]. 
XIV, 2o. ll, 9. V, 18. — Denique 5 Esdr. 
VIII, 5. ex γραμματεὺς εὐφυής. refpondet he 
braeo ΝΥ, er ille, Esdr. VIT, 6. Hiefychius: 
Ὡς ϑαυμαστικὸν ἐπίῤῥημα ἄλλοι, οὕτως, ὁμοίως. 
ἀληϑῶς, ἡ ὥσπερ, ἵγω, ὅτε, ὅτι, πρὸς, May: d εἰς τὰ 

. παραδείγματα, 

Ὥστε, isitur, itaque, Sap. VI, “56. ὥστε πᾶν 
δεύεσϑαι τῆς ῥήμασί μον, erudimini itaque di- 
ctis meis. Vid. Matth. XII, 12. 1 Thel[. II, 

0189 ᾿ς ! 

QQeAéop αι," lucror, commoda accipio, felix 
fum. Vid. Schleusn. Sp. 2. Addo Sap. VI, 
25. vbi auctor ad fapientiae ftudium adhorta- 
turus ποιδεύεσϑε, inquit, τοὺς ῥήμασί μου, καὶ 
ὠφεληθήσεσθε — οἵ felices exitis.. Vid. 2105 
nyf. Halic. p. 1592. et p.475. ed. Reisk. 
ZAe[chyl. dial de virt. 5. ἔστιν ὅστις βούλεται 
βλάπτεσθαι μᾶλλον ἤ ὠφελεῖσθαι, 


Quam 


1 $79 


(Quum iis, 'qui thefauro. Bielii vtuntur, vtiles 
fore  videremur, ἢ σφάλματα, quae in illo 
occurrunt et paflim 4 nobis notata funt, indi- 
caremus, adjunximus huné, qui fequitur, c cata- 
logum illnopgrum. - ^ (605 ! 


| " ' το] {τι Posts 9. -. 
p. 2. in 'Afares lin. 8. loco Ier, VI, à. Jege Ier. VI, 8. nE 
ibid, in ᾿Α ῥείβαιοτης lin, 2. loco 8, lege 1; -. t 
P. 4. in ᾿Αγαϑος ], Ee pro uU lege JU, stlinÁ prozvo , 
᾿ lege Wo. . 
174. in ᾿Απογραφη. lim, 1, pro N52, lege am2 ol 
200, in ᾿Αποστρρφω lin. 2. a fine pro Sir. XXIX, 8. lege 
| Sir, XXIX, 6 7. E 
204. in "Amovojuos lin, 2, pro XII, 9. lege XI, 10. 
207: in "ferpesdsgs Ern. 1. pro. XII, 19, 1. XII, 9. 
232. in Αρχιφυλος € ele comma polt princeps, 
273. in Ba3os lin, 4. pro n1QYXD lege nw. 
284. in Βασιλικον tin. 1, pro repgrum 1, regium. . 
302. in BoyAs lin. 2. pro y"). lege ny. 
361. in Δημεουργεω lin, 2. pro 12 ]. 2. " 
369. in Διαϑεσὶς lin, 2 et J."pro 3 Macc. 3 lege 3 Macc; 
iti, 26. —— ét lin. 2. pro «i3adus lege verae. 
p. 4oo. in Διδασκω lin, 3. a fine pro πυλέμον lege πολεμονι — 
P. 414, dn Διρίκεω lin, nit. pro XII, ὃ. lege XII, 18, et adde- 
;1 7 . : 
p. 432. in Δυναστενω lin. 3, a ne pro XII. lege V, 
p- 489. ᾿Εκμελεταω lin, 1, pro XII, 15. lege XV, 12. 
P. 497. in Ἔκταρασσω lin, vlt. pro Sir: lege Sap. 
p. 907. in Ἐλασσώμια lin, 1. pro XII. lege XI. 
p. 520. Ἔπχπληϑω lege 'EuzAxSw. 
P. 557. Ευϑημξομκαξ' "lege ἐνθυμεομαι., et lin. 6. ἃ hine pro 
ἐνθυκιηϑοῦναι lege ἐνϑυμηϑῆναι. 
ibid. pro ᾿Ενθυσικζ,μοενος legendum. effe videtur 'Er3ovg:nco- 
(50$, quod euam locus, quo verbum elt collocatum, | 
docet. 
p.552. ἴῃ Ἐξκλειφω In, vlt, pro ἐξαλειφϑήσονται 1, 422.6937 
Vati, 
p. 557. in Ἐξαφιημι pro XXII, lege XII, 
p. 580. in Ἔπαρκεω lin, 1. pro 2 Macc, lege 1 Macc, 
p. 597. '"Exvuwros lege Ἐπιϑυμητος. 
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p. 622. 
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. 622. in Ἐκιτυχίω pro. 10, lege 19... 
3 638, in "Epis lin, 2, pro XLVin lege XXVII. 


001 t7 5, obl πὸ 050 

p. 94. in Kaxosfis pro IX lege XIX, 

P. 134. Καταλειωμα lege Koran ngutte | 

p.175. ἴῃ Κατέχω lin.3. po[E capio deeft verbum hebraeum 


p. 290. .Kepoerot lege. Keporcevs, un 

p. 230. in Kogy lin, v]t, pro XVIT, 16; lege XVII, 22. 

Ἀν Ζόο. in Key lin, 3. pro XLVIIIT, 12, lege XLVIII, 17. 

p. Joo- in Avsy lin. 7. et 8, pro Ion. IV, 11. 1, Ion. ἵν, 1. 

p. 301. in Λυσιτέλης lin. 1, pro 3 lege 23. 

Ῥ. 3o4. in Μαγικος pro 1. lepe 7. 

pP. 320. MeyaXorporrws lege Μεγαλοπρεπῶς.. 

P. 442. in Ὄργανον lin, 2, ἃ fin, pro 1 Macc. XII. lege 2 
Macc, xii. : 

P. 444. in^Og3goos lin. 1. pro Zu lege Dou. 


Vol. III. 


p. 5. in Πρις lin. 7. pro LII, 6. lege Li, 8. 

p.51, iu Hagodrvo lin. 2, pro VI, 24. lege VT, 22. . 
P. 92. in Παροικιᾳ lin, 6. pro IX, 1ο. lege X1X, 10, 
Ῥ. 94. Περικωταλεπτος lege Περικαταληπτος. 

i. 39. I[egez?eno lege Περιπλεκω. 

p. 149. in Πολεμοιστης lin, 1. pro NU lege x«£!*N. 
), 172. ig IToavs lin. penult, pro 4j. lege Cem 

» 174,À3u TIoyens 1, 3, pro VI, 23. lege VI, p 
p. 108, in Προσεχῳ lin, 4. a fin. pro ssoveo l. monto. . 
p. 241. in Has lia, 1. pra WA lege ^w. 

p. 354. in Συριβιοομας "pro 7. lege 5. 

p. 469. in Tory lin. 5. pro XII, 17. lege XII, 27. 
P. 492. in Ὕπεραινετος pro 22. lege 31." 

p. 534, in Φαντωμα lin. 5, pro N13 lege. Ὁ“. 
P 544. in Qua pro pu lege ΡΣ. 

p. 983. in Xe,» lin, 4. pro ἹΠ, lege qno. 

p. 629. in Ψνχρος lin, 2. pro 14 lege 24. 


t 
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Quibus 
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, Quibus addo e S. V. Gchleusneri 
εἶ ' "Spicil. X 


p. 8. in "AAoyirsin lin, vlt, pro 22. Jege 45, ᾿ 

p. 24. in Boy pro 1 Macc. V, 17. lege 3 Maec, V, 26.. 
p. 27. in Γοος lin, 3. pre 16. lege 6, 

p. 111. Ón Τυῷος l. 4. pro 12, lege. i8. ' 

P. 92. in Tau, lin. eni pro (oot 9avé lege frOYoVs, 


. Spicil. I. . ^. 
p. 123. in n Meyehonperug lin. 3. pro 12 lege : 2. 
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EMENDANDA, 


. 1, lin. 3. a fine pro poffint lege pofftur.— 
5. 7. 1. 1o. pro Hoefmer 1. moda 
p. 16. 1. 2. a fine pro afeue l, aeque. 
p. 17. ]. 10, pro κοίτης L κοίτη. 
p. 24. 1. 4. ἃ hne pro quidl.eliquid, — . 
p. 37. 1. 31. pro avepocss 1. ivosos i5. 
p. 4o. 1l. 15, a Bine pro “λει ], πολει. 
p. 44. ]. 2. ἃ fine poft primum adde v. c, 
p. 63. lin. 4. polt casfiliis pone coma. - 
pP. 73. 1. 11. poft profanos pone cómma, 
p. 74. 1. 13. et 14. a fin, pro emanatiosem purifTisam 1. 
emanario purilfisye, 
p. 100. l, 5. pro ἀγνοίας l. ἐγνοιοις. 
p. 117. l. 10, a fine pro adfectus 1, adfecrus. 
p. 121, ante Ευμαϑως pone lignum * ' 
p. 129. l. 10, pro remigium 1l. remigiorum. 
P. 143. 1, 10. a fine poft igo dele comina. 
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